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W. E. DEAN, PRINTES. 


PREFACE. 


Tur Reader may be inclined to ask two questions: 
What is the use of Greek composition ? and, What is the use 
Of a new work introductory to it 7 


It is granted that many of the apologies for Latin com- 
position are not applicable to Greek composition, But 
whoever considers how much Latin composition familiar- 
ises the Student with the Latin language ; how it insensi- 
bly gives hima command over the signification of Latin 
words, and over the structure of Latin phraseology ; how 
it enables him to read the Roman writers with more ease, 
accuracy, and pleasure ; will be satisfied that the same 
results with respect to the Greek language may be ex- 
pected to follow from composing in Greek. So that the 
question of the propriety of Greek composition in gene- 
ral, almost rests on another, whether the Greek language 
is worth learning at all. 


iv PREFACE. 


Then, as to the present work in particular, its leading 
feature, in which it varies from all others which the Au- 
thor has seen, is that the Greek renderings of the English 
words are not placed by the side of or under them, but 
are transferred to an index at the end of the work. The 
disadvantage to the memory and progress of the Student 
in the common system is too obvious to need exposure. 
Itis singular that a method, which is rarely found in 
works on Latin composition, should have been so gene- 
rally adopted in those on Greek. 


But this is not the only point in which this work makes 
pretensions to superiority. Great pains have been taken 
to discover the radical meanings of the Prepositions, and 
to deduce from them those various and sometimes oppo- 
site significations which are usually set down without or- 
der or connexion, to the disgrace of a language which of 
all others is the most connected and harmonious. 


The Syntax also has been carefully attended to. It 
will be no slight recommendation to this work, that its 
rules and examples on Syntax have been for the most 
part taken from the Idioms of Viger, and the Grammars 
of Matthie and Valpy. Care has been taken throughout 
the Syntax to explain, where it was necessary, the rea- 
sons of the deviations from the plain and proper usages 
of speech. The writer flatters himself that, amongst 
other constructions, those of 9dévw, Xavddvw, and tvyxaw, 


are satisfactorily accounted for. 


PREFACE. Vv 


The government of the Conjunctions has not been here 
directly treated of. 'To have done justice to this part of 
Syntax, it would have been necessary to have abridged 
what is already an abridgment of the work of Hoogeveen 
on this subject. As the writer could not promise himself 
to accomplish this in a satisfactory manner, he refers the | 
reader to the Abridgment of Hoogeveen’s work. As the 
passages adduced in it are translated, it will be easy for 
him to re-translate them into the original. Nevertheless 
the reader will meet, in the course of the present work, 
with numerous sentences involving the conjunctions ; 
and he will find them sufficient to make him pretty well 
acquainted with their construction. 





It will be necessary to give the Student the following 
directions towards the use of the work. 


The words in Italics, not included in brackets, are al- 


ways to be omitted. 


The abbreviatory marks are so simple, that it is neces- 
sary to state only, that by art is meant that the article is 
to be added to the word to which it is affixed ; and that 
a1 ppl means the first‘aorist passive plural ; and a 1 m 
p! the first aorist middle plural. 


When words are linked together, as ‘ without-necesg- 


sity,’ ‘ in-after-time,’ ‘extremely-grieved, the reader wil] 
j* 


Vi PREFACE. 


find these in the Index under the first word, ‘ witheut,” 
‘in, ‘extremely.’ But, when the article, or the sign of 
the comparative and superlative, or the verb, ‘ to be,’ is - 
linked on with other words, as ‘ the-knowing,’ *‘ more-fa- 
vorable,’ ‘ being-willing,’ ‘ to be-wise,’ the reader will look 
for the principal word, ‘ knowing, ‘ favorable,’ * willing,” 


« wise.’ 


“ADVERTISEMENT 


* TO THE SECOND EDITION. 


Tae Author begs to express his obligations to an un- 
known panegyrist in the Lilerary Chronicle, and to request 
him to observe, that his observations en the style of the 
English have been particularly attended to. 

The First Edition presented such numerous insertions 
in the text, of Greek expressions or idioms, as to make the 
work approximate too nearly to those already before the 
public, in which the whole of the Greek words are append- 

ed to the text in a collateral or in an interlineary manner. 
The instances which remain in the present Edition are 
very rare. This improvement has totally removed such 
obsolete verbs, as AxSew and 4véw, which disfigures the 
pages of the fermer Impression. 

Numerous instances of such compound verbs, as anti-~ 
cipated in their formation the rule given in p. 18., appear- 
ed in the former Edition, but have been removed in the 


present. 
Words put in a parenthesis are to be used instead of 
those which precede them: 


Vill ADVERTISEMENT. 


In the accentuation it has seemed desirable to omit al- 
together the soft breathing on words beginning with a 
vowel. Young students, it is found, will give no attention 
to either soft or aspirate on the usual plan of printing 
them indiscriminately. And the omission will be found 
useful to those who, through bad sight, whether they are 
masters or scholars, distinguish with difficulty between 


the breathings. 


It is quite unnecessary to dilate on the manifest im- 
provement of subjoining to this Edition specimens, with 
English Translations, of the different Greek Dialects, and 
the Critical Canons of those distinguished scholars Dawes 
and Porson. 


TO 


CHARLES ANTHON, ESQ. L.L.D. 


JAY PROFESSOR OF LANGUAGES IN COLUMBIA COLLEGE. 


BEAR SIR :— 


I take the liberty of inscribing to you this little 
volume, with the diffidence of one who feels that, 
though his offering is humble, his respect is sin- 
cere. , 

Knowing how rarely our youth excel in Greek 
composition, | have endeavoured to prepare a 
book which may lead them to a more thorough 
knowledge of the idioms and structure of the lan- 
guage. Whatever may be the merit of my la- 
bours or the qualifications of the work, let this 
give evidence of the very high estimation in which 
f hold your abilities as a Scholar, your skill asa 
‘Teacher, and your qualities as a Man. 


1 am, Dear Sir, 
Your most obedient Servant, 
J. MYLNE CAIRNS. 
New-York, 1831. 
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THE EDITOR’S PREFACE. 


Tuts Edition of Valpy’s Exercises has been prepared chiefly 
for the use of the Students of the Grammar School of Cotum- 
Bia CoLLece ; but it is hoped that the merits and plan of the 
work will procure for ita more general circulation. 

In this edition a new arrangement has been introduced in 
several of the parts; particularly in those sections which treat 
of the Article and Prepositions. Some exercises on the con- 
struction of the Particles é&v and si, chiefly taken from the small 
work of Professor Sandford, are added, which will be found use- 
ful in explaining the force of these particles in other parts of 
the work. Various Notes have been added by the Editor, not 
only for the purpose of explaining difficulties in the exercise 
given, but for illustrating the use and general meaning of the 
word to which they may refer. As the first part of the original 
work contained many examples far too complicated for the pu- 
pils of the generality of our schools, most of them have been 
left out in this edition ; and that part is now both shorter and 
more simple. The instructor can multiply the examples by 
varying the Tense of the verbs given. It was the Editor’s in- 
tention to have appended to this work a “System of Greek 
Prosody,” compiled for the use of schools and colleges, and 
which would have aided the student in translating the poetical 
examples in the Exercises ; but, in order not to increase the size 
of this volume, and that the Prosody may appear in a more en- 
larged and complete form, it will be published separately. 

In the exercises on the Verb, the Editor has given some addis 
tional examples of middle verbs. He is aware that many able 
_ scholars uphold, that what is termed the perfect middle is only a 


xii EDITOR’S PREFACE.. 


2d perfect act. without any middle sense. It is evident, how- 
ever, that they derive their doctrine from the assumed purely 
transitive meaning of afew verbs, whose perf : active are notin 
use, in what is here called the perfect middle. On attending 
to the signification of these verbs (ex. gr. dgdopxa) in different 
authors, it will be found that it varies between active-middle and 
middle-passive, always containing some reflex meaning. To 
such verbs, answering to the Latin deponent verbs, Kuster, in 
his work *‘ De Verbis Mediis,” applies the name Activo- Media, 
or Passivo-Media. Sophocles uses dédopxo in an active-middle 
gense, whereas Pindar uses the same word as a passive-middle. 
Few, it is believed, if any, examples of verbs with a middle 
form can be produced from good authorities having a purely 
transitive meaning. It would be more proper, therefore, to class 
as exceptions to a general rule, those verbs, which, with a mid- 
dle form, have partly an active sense, than to affirm that per- 
fects with a middie form have more rarely a middle than an 
active sense. 

The Grammar, to which reference is made in the work, is 
Professor Anthon’s edition of Valpy’s. 

This work is merely introductory, intended for those who 
are entering upon a course of Greek literature. To such, it 
ts hoped, it may be found useful in aiding them to master the — 
difficulties they have to encounter in the trying task of Greek 
composition. 


Wew- York, 1831, 


GREEK EXERCISES, : 
Ge. de. 


PART FIRST. 


—— je 


THE VERB. 
INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. AcTivE VOICE. 
Signs of the Present, am, are, is, does, do. 

1 strike. Thou sayest. He hears. You-two wonder, 
They-two guard. Wesend. Yethink. They teach. 

The hand wnites. The hittle-child plays. 

A wolf flees an eagle. 

Love*"t covers all **"t things, hopes all things, endures all 
things. 

The eyes *** of the boar glisten. | 

We do not call (say) this "*** forgetfulness. 

Hope does not yet slumber. 

Hand washes hand, and finger finger. 

‘The sun rises and the heaven shines, 

Wisdom alone remains immortal, 

Evil communications corrupt good manners. 

The Gods effect many **“* things unexpectedly. 

The Corinthians and Lesbians say these "*"t things. 

Wreaths of lightning shine-out. 

Very-fiery wreaths of lightning shine-out, and whirl-winds 
- whirl the dust. : 
- Mars is-leading death and black fate. 
‘You announce bad "**t tidings, O father vee. 

: 2 


x 


2 . ACTIVE VOICE. 


I bewail your fortunes. © 

Why do you leave my house? ( The Greek mark of inierro- 
gaiton is our semicolon). 

This day brings evil fo the Argives$**. 

This altarsaves thee not. 

They sacnifice fo the sun ?**, and the moon, and earth, and fire. 
and water, and winds. 


IMPERFERFECT TENSE. INDICATIVE. 


[Action incomplete, or habitual; as opposed te’ the aorist, 
deliberate }. 

I was weeping. Thou wast teaching. You fwvo were 
writing. They ‘"*! were fleeing the lion. He was wniting a 
letter. They were still building-the-wall. Rank*" did not 
nourish me. They éwo were guarding there. The others 
were ravaging the city. The soldiers were digging the ditch. 
The soldiers were buying the necessaries. The opinion of Ar- 
tabanus was vexing Cyrus. _ 

The brass was shining a-far, as the lightning of Father 
Jove. 


Future, shall, will. 


I will strike. Ye two shall leave. I shall reprove you dat, 

Twill bring. They shall throw. Alas! alas! what shall 
I say 2 

Thou shalt not steal. 

We will say and do these things. 

T will not kill thee. 

The night shall hide ¢he light. 

The barbarians will pursue and rout us. 

The wolf shall seize and scatter the sheep. 


Aorist, did, have, had, &c. 


[ Time, past indefinite. Action, quick or montentaneous |, 


Istruck. Isaved you. They dug a deep ditch. He sent 
immediately one and twenty ships. 


AUTIVE VOICE. 3 


We remained there three days. 

They have done bad éhengs. 

The barbarians quickly turned the targeteers into fight. - 

Juno sent two dragons. 

The cavalry ofthe Syracusans wasted the tbrittory: 

They guarded the passings of the streams and of the rivers, 
and blocked-up the ways. 

Why did you amuse me, O miserable hope ? 

PerFEctT, have. 
[ Action continued from the past]. 

{ have wondered. i have written a letter. Ihave taken 
care. 

He has done this most-base deed. . We have said true 
things. . 

I am married (1. e. I have deen married, and still am married). 

The widow has hoped and still hopes. | 

The day has approached and still approaches. 

A most unholy guest has perpetrated a most unholy deed. 


PLUPERFECT, had. 


f had struck you. They had wnitten. 
We had wondered. Ye had believed. 
You ¢wo had been-rich. The tree had much grown. 


The wolf had seized the kid. 
The father and mother had ended their life. 


Seconp Aorist, did, have.* 


He struck me. * All fled. 
Gold has turned many. 
No-one has escaped death *"*. 


* [The Second Future is omitted as being nothing else than the Altic 
form of the First. The Second Aorist is formed from that Attic form. 
The meaning of the two Aorists is the same, but as there are various dif- 
ferences in formation and quantity, the exercises. above are given. — 
Vide Valpy’s Grammar, Anthon’s Edit. ] | 


ACTIVE YOICE. 


A certain man had two children. 

They two have left me. The brass did cut the tongue. 
Achilles killed Eetion. - 

Ye-have assassinated the best of the Grecians. 

I struck the body. - E struck the mind. 
‘They have buried the lovely virgin. 


- IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT. 
Draw, draw me. 
Go-thy-way, and offer the gift. 
And do you, boy, bear (xopifw) me. 


Le? the truce remain. Medea, hail. 
O hail, you also, son of the wise Pandion. 
Let him hear. Farewell, O dear children. 


Do ye these things. Throw, throw, smite, smite 4". 
Let them strike (dual and plural) me. 


Furst Aorist. 


Write, flee. Crucify, crucify him. 
O Minerva, O mistress, now, now help. 

Save me. 

Mell all things, whatsoever thou hast. 

Sacrifice ye the fatted calf (the calf the Satie. 
Be-sober”', watch. 

Publish the word, convince, rebuke. | a 
Bind-with-clasps this arm securely. | 
O best of mortals, reinstate the city. 

Seconn Aorist. Leave me, O child, leave me. 
Fly, fly, O father. 


OPTATIVE. (Expressive of a wish). 


Present. May ye succeed. 


ACTIVE VOICE. 5 


How therefore could (av with the ope y such-a-man sgl such 
man) corrupt the young mea ?* 

May Prudence, the fairest gift of the Gods, cherish me. 

May all the house perish. — 

. Unless I guard over you?’. 

For if you should not (wu) bring gifts, but should always per 
* angry sharply. . 

That (¢o- ‘the-end-thaly Aurora might bring light to immor- 
tals 4** and (as-well-as) mortals. 

First Aorist. Nor may the Deity turn (Bole Sorm) you~ 
thither. 

If some-one would call Ajax (Molic). 

Who can perfect this work ? (Here “ can” is expressed by the 
“Kolic Optative, accompanied by xev). 

[ Observe, the Optative is used with cv or xs, to express uncertain- 
ty, conjecture, possibility, volition |. 

Seconp Aorist. Then may the wide earth (/and) gape for 
me dat 

Not even if you should labour much. 

They would (opt. with xev) leave a boast to Priam‘*', and - 
Helen to the Trojans. 

Let not (4%) the splendour of the praces aes me. 


SUBJUNCTIVE. (See Gram.) 


Present. Let us therefore no-mere judge each: other. 

Let us pursue the things of peace*''. 

Let a man try himself. Let us oe 

Let us not (u7) slumber as the rest. 

As when the husband of she fine-haired Juno panies (with 


av). . 


* [The Optative of the Future is never used as expressive of a wish, 
and is never accompanied by dv or xs. . Sandford}. 

t [The Subjunctive (in the 1st person plural) is used in exhortations 
without avy or xe: for the 2nd and 3rd persons the Optative is used]. 


Q* 


6. ACTIVE VOICE. 


We enireat you, do not (47) murder your children. 
First Aorist. Do not (7) steal. Do not commit-murder. 
Do not commit-adultery. 
Do not seal the-words of this book. 
Let not-any-gne deceive you ?!. 
Do not wonder, O Athenians (Athenian men}. - 
. Do not be-anxious F?. 
J will bury them, lest (that nof) some-one should insult them. 
Perrecr. Provided they have said so. 


Seconp Aorist. Whither might I flee the hands of my 
mother ? 3 


Let some snare kill me. 
What should we drink ? 
I dread her, lest she should kill the king 


INFINITIVE. 


-Prestrr. Tostrike. To write. To hear. To be angty. 
To speak true things. I wish to speak of the Atride, and 
1 wish to sing of Cadmus. 

First Furure. To be going to retum. 

About to mhabit the celebrated land (plain) of Sparta. 

Unless he believed '"?* that he was going to speak-truth. 

They were intending to lead the army. 

Ferst Aorist. Permit me to-remain this one day **°. 

Taney did not deign *! to speak. 

Your (the your) natures are difficult to rule. 

| am-desirous to hear your (the your) troubles fully. 

[ am-content to make-clear ¢o you**' thus-much only. 

1 am-unwilling to disturb your mind (understanding °'). 

Prerrecr. ‘The Lacedemonians thought '™?* that the Athe- 
nians *°* had broken (loosed) the treaty first (former**¢ ®"). 

Seconp Aorist. ‘Tell me. 

A sight dreadful to behold. - 

Permit them to escape. 


ACTIVE VOICE. 7 


But will you dare to kill your offspring ? 
He did not wish '™?! to leave Ais horses there. 


PARTICIPLE. 


Present. Flee pleasure bringing mischief ultimately: 

Hastening, he will come to me @*t hastening. 

Seeing they saw'™?! in-vain, hearing (hearkening) they 
heard'™?* not. 

Unwilling he struck *' me unwilling ‘¢™. 

I will send them holding gifts, and bearing a thin robe and a 
gold-wrought crown. 

She flies, shaking fer hair, wishing to throw pha “! the 
garland. 


Future. I come to tell‘*™ the calamity of the spouse. 

Whom?! the Athenians sent? ' to dwell there. 

They send-off Eurymedon*'t carrying 120 (twenty and hun- 
dred) talents of silver, and at-the-same-time to report these 
things. 

The Lacedemonians, as being to send-off a reinforcement, 
were supplying it themselves, and were compelling the other 
Peloponnesians fo do the same. 

First Aorist. Having persuaded me. 

She trembles, having changed her colour. 

The ships of the Peloponnesians, having overcome them, take 
four ships of the Athenians. 

A most hateful pestilence, having pressed-violently on zt, agt- 
tates the city. 

Why do you'e™ wet your pupils with fresh tears4*t, having 
turned your white cheek in-the-contrary-direction ? 

Perrect. Having conquered, he was plundering him. 

He was carrying his*"' father, who was very old. 

[, who have lived ninety-nine years***, and have been con- 
versant wih many and manifold tempers***, wnite these things. 

Seconp Aorist. Having beheld, I pitied*'. 


8 ACTIVE VOICE. 


Him, having remarked thus, he end of death shaded". 
They fly, having left ther relatives and ¢hezr paternal land. 


CONTRACTIONS OF THE PRESENT AND_ 
IMPERFECT ACTIVE. pA 


PRESENT. Ye injure and defraud. 

The young imagiation loves not to grieve. 

You seem ¢o me‘*' not to do (carry on) just things. 

Some of the continentals show 2¢ even-till-now, ¢a whom" at 
1s a grace to do (carry on) this well. 

Love*"' suffers long ; love*'' envies not. 

You too much Seaciireries the favour. 

The envious main (the envying). 


Associate-with the good. Do you not see 2 
Honour your parents. iF Be silent, be silent. 
They dare to injure me. Let us look*"”; within. 


Envy no-one (not-one) of those-who-get-gain (the gelting- 
gain) unjustly. 

Why are you down-cast and shed tears ? 

Finish quickly what-you-have-resolved-on. 

But may ye prosper°’*. 

O dearest hand, and mouth dearest to me**', and thou, noble 
visage of my children, may ye fare-well°”'. 

Hate the flattering as ( jus/-as ) ihe deceiving. 

I wish to assist you. 

ImperFecT. I was toiling to-no-purpose, 

The whole house was sounding, 

We were conquering. 

Trumpets were sounding (shouting), 

Stags were skipping. 

You were doing (carrying-on) these things, being prudent. 


PS 


PASSIVE VOICE. 9 


PASSIVE VOICE. 


INDICATIVE MOOD. 


Present. The house is harassed. Thou art named. 

They are nourished. Jupiter is not appeased. 
. Every tree, not (w%) producing (making) good ( fazr) fruit, 
is cut-down. 

The sprains are then moved (xivew). 

She abhors her children, nor is rejoiced when seeing (mark- 


ing) them. 


IMPERFECT. They were being destroyed. The ships were 
being manned. Sedition was being excited. The Athenians 
were being hurt much. 

Perrect. I have been, and still am persuaded. 

It has been authorised. It has been ever done badly. 

The word was ever thrown out in vain. _ 

We have already been punished sufficiently. 

We were compelled to fight on foot. 

O me?*', how (how-that) have we been insulted. 

This was announced to us. 

Have I counselled ill ? (The question ts here expressed by pti). 

PiurerFrect. He had been left there. 

He had been stretched at length as a worm. 

The chariot had been adorned altogether-beautifully. 

Ambrosial sleep had been-shed around. 

It had been proposed (rapacxevaZw). 

Splendid tapestry had been stretched out. 

Pauto-Post-Future. [The Third Future Passive ts pro- 
perly, both in form and meaning, compounded of Perfect and Fu- 
ture; and since the Perfect often expresses a continued state, this 
signification remains in the Third Future. It sometimes expresses 
rapidity of action; hence the common name of Paulo Post.~ 
Sandford. ] | } 


10 PASSIVE VOICE. 


He shall stand enrolled. This deed*'t shall be done. 

It shall ever be called Bosporus. 

But nevertheless it shall be said. 

Sad grief is going to be left to me*** particularly. 

T shall possess. I shallever remember. (Vide ‘‘ to acquire,” 
‘¢ to recollect.”) It shall be done instanily. 

First Aorist. He was surnamed. The sun wasdarkened. 

It was said. I was thoroughly-blinded. 

Many men were taken alive. 

The five and twenty ships of the Corinthians were manned. 

They were stoned; they were sawed asunder. 

And there his®* an was loosened, and his strength. 

The Athenians were exceedingly troubled. 

More***t than three oboli were agreed-to for each man?**, 

First Future. I shall be punished (xoAa{w). 

They two shall appear. Thou shalt be compelled. 

This shall then be completely effected. 

Happy are the piteous, because they shall be pitied (commi- 
serated). 

Happy are the peace-makers, because they shall be called 
the sons of God. 

Happy are they-who (say “ the,” with a plural participle) 
hunger-after and thirst-after justice*"t, because they. shall be 
satisfied. 

Seconp Aorist. He was buried. 

The crew wasted-away. The whole spear was edutilato. 

But when ¢e tenth morning was made-to-appear, then they 
pouring-tears, bore'™’! brave Hector. 

Seconp Furure.* You will be hurt. 

We shall all be changed. 

The old woman will be buried splendidly. 

Fear (shudder-at) ye the dead, if they shall have been hidden 
in-the-earth ? 


* [See Valpy’s Grammar, and note on the 2nd Future Active}. 


PASSIVE VOICE. Il 


He shall be made-to-appear (2. @, shall ea bright with 
armour to you*** and the citizens. . 
* Unless you shall desert this plain, this man’ shall be slain. 


IMPERATIVE. 


Present. But come-on, be armed, my heart. 

Let the sooty flame be hurled. 

Let these men be tried first. 

Perrect. Be ye not (¥7) too-much dismayed. 

Let thus-much have been said. 

In a middle or active sense. Beware to do these things. 
First Aorist. Be rejoiced, ye nations. 

Let the eyes of them be darkened. 

Be saved. I wish 7, be thou cleansed, — 
Sseconp Aorist. Let him be struck. Let him be slain. 
Appear the bravest. 

Let another prodigy of Jove appear. 

Appear, that-thou-may-hear the woes of your sovereign. 


OPTATIVE MOOD. (Vide Gram: remarks on the 
Moods). — 


Present. If you are persuaded, let us send'**™'s the 
guests. 

Hearing (hearkening) he would be delighted (opt : with av). 

. Things such-as any-one, both saying and doing, would 

be howe (opt. with av) most pious. 

Quick favours are sweeter: but if (zm-case) you delay*®**i, 
all tte favour is void, nor may be said ¢o be a favour. 

First Aorist. How he might proceed (opt. with av). 

Nor a house well managed (oixew). 

There even an immortal having beheld*? z¢ would have been 
delighted (opt. with xs). 

All the polity of the Persians may (opt. with av) be shown 
very-shortly, 


12 PASSIVE VOICE. 


Srconp Aorist. As (as-altogether) any one (each-one) of 
you would be ashamed (opt. with av) to leave his *** post. 

Jove was driving away the Fates, lest the boy should be sub- 
dued. 

1 will disfigure your-eyes, that you may be made-to-appear 
(opt. with av) unsightly ¢o all the suitors, and ¢o your wife and 

boy dat. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


Presenr. In case they are drawn-up in-any-other-manner, 
they-will-get-into confusion instantly. 

First Aorist. Look about, lest you should be harmed. 

Judge ye not (4%), that (to-the-end-that) ye be not (uj) judg- 
ed. 

That (how-2-is-that) he may be saved. 

Come-on, O my miserable hand, do not be made-cowardly. 

It is-necessary for him*** to be punished (give *? compensa- 
ton), that he may be taught (subj. with dv) to acquiesce-in the 
government **° of Jove. 

Seconp Aorist. Whenever Aurora has been made to ap- 
pear. 

Danaus, the father of fifty daughters, left»? che fairest water 
of the Nile, which fills whenever ¢he snow has melted. 


INFINITIVE. 


Present. 'T'o be struck. Tobetumed. To be rebuleed. 

Prerrect. It is permitted that he possess it. 

It was necessary for them#*t to be thus arranged. 

Having made-an-agreement*', he will seem not to (7) to 
remember iz. 

I judge that no-one*** them was loved. 

It seems tous*** that the words of this man and your**' words 
have been angrily spoken. 

Pauto-Post-Furure. To be on the point of being sent. 


_ PASSIVE'VOICE. 13 


First Aorist. He ordered *" that the aes should be 
thus arranged. » 

I am ready to die, old-man, before I am ordered *. 

Fmst Future. I imagine that Pion will be chosen. 

Seconp Aorist. 1 wish, I wish to be mad. 

To be slain ts dreadful. one “to” by 48, followed i by an 


infinitive.) 
PARTICIPLE. 


PRESENT. ee Being named. 
The things seen are temporary, the things not tne) seen are 
eternal. 
Perrect. Thestudents. (The Reba lcnaens 
The words spoken **t are right (have righily). 
I speak words rough and sharp. | 
Tnan active sense. I kill (inter cept) the men, having ae ae 
walt-for them. 
-Pauto-Post-Futurs. Being on the point of being enrolled, 
{ Written). | 
Being on the point of being struck. 
First Aorist. I am arrived, being ordered. 
O hated handicraft. 
_ They being persuaded, sent*'a messenger. 
Ta on active sense. She turned*' her cheek in-the-contr ary- 
direction, having abominated the entrance ?! of her ees 
First Furure. Going to be struck. 
Seconp Aorist. _ Being struck he was reduced: to-ashes*', 
‘Phese having appeared &¢""*, 
Subdued they consult-about flight. 
Wretched Prometheus, who-hast-appeared?*" a common as: 
sistance /o mortals 4*'; why dost thou suffer these things ? 


$4 i MIDDLE VOICE. 


MIDDLE VOICE. 


INDICATIVE. 


Presext. We tum ourselves. They wash themselves, 

ImperFect. I was beginning. They were clothing them- 
selves (they were putting on). 

They were-taking-up-for-themselves. 

Perrect. [ The student should here bear in mind the distinctive 

force of the perfect in all the voices—the continued state or action 
expressed by it. | 

{ have awaked-myself-and-continue-awake. 

I have appeared. *Tam broken.  . 

And weeping ‘°™ Iam wasted. (Ihave been and am melted.) 

This dust has-hidden-and-does-hide (xei4w) Archediceé. 

The stolen fountain of fire has appeared the teacher of every 
art to mortals 4**. 

They trusted in the truce **. 

No one knows Pf ™* (beholds) what you are thinking of **‘, 
but sees what you are doing **'. 

I perceive Pf ™*4 this one of the attendants of Jason, coming 
(tending). 

‘He has left the plains sounding-under-the- tread-of-horses. 

PxuuperrecT. . You had all cried-out together. 

The Syracusans had done this. 

No one had rejoiced. : 

First Aorist. O woman, having-cut-in-pieces thy dress 
(the dress of thyself’), hast-thou-caused-to-be-made arms **' fo 
me-?* 2 

They took- their-station there. 

So many evils did he contrive. 

You have honoured **' (respected) me, but have: oreatly hurt 
(done-harm-to) the people of the Greeks. 

Hail, father.—I have accepted this dear address. 


MIDDLE VOICE. — : 15 


First Future. Thoug gh having been injuredes pass, we will 
ve silent. : ee 

It shall appear a marvel zo you @**. 

Deserted, I shall fly (ft. mid. Attic) this land. 

For (As) never again, but now for-the- last-time, shail I look- 
towards the ray and orb of the sun. 

Ina passive sense. The war will be terminated without 
fighting. 

They will be prevented by the scarcity ¢*' of resources **. 

Srconp Aorist. They obeyed promptly. 

They ‘°™ were left orphans. 

The point-of-the-spear bent (¢urned) like (as) lead. 


IMPERATIVE. 


First Aorist. Beware-of the sharped-mouthed griffins, the 
dumb dogs of Jove, and beware-of Arimaspus, the one-eyed 
army. 

Raise-yourself, and walk-about «* »-. 

Salute ye Urbanus and Rufus. 

Sreconp Aorist. Be ye persuaded, as 1 discourse fo yout**. 


OPTATIVE. 


_ First Aorist. The time would fail (leave: opt. act. a. 2. 
eith av) us, if we should enumerate the actions of that man. 

The army would not-censure (optative with av) me, if I should 
do ®pt pr act these things cautiously. 7 
_ Seconp Aorist. Let him go-back P*, nor let harm be left. 
tous ?*' and to our children hereafter. (Or, nor let him leave 
harm.) . 


SUBJUNCTIVE. 


PRESENT. If we are-upon-our-guard (wth éav). 

Whom they may-please (wish with av) to assist *'. 

Prrrect. — I will nod, that (with-the-view-that) you ake trust — 
me. oo 1s speaking.) 


le MIDDLE VOICE. 


, te 
First Aorist. Let us put-on armour. 


Do not censure all the female race. 
Do not (7) you at-least do (work) these things. ; 
Seconp Aorist. Do-you-wish that | should turn-myseif ? 
He will not (ov 4) be persuaded.* 
' Overtake (imperative plural) the horses of Atrides sae 
nor be left 44! here. 
Does any-one attend? Why do ye loiter? Whither sdioita 
I turn-myself. 


INFINITIVE. 


Present. To wound-one’s-self. To teach-one’s-self. 

First Aorist. Give*? ye ¢o your mother ** your right 
hand to salute. 

Wishing (inclined) to force the entrance-to-the-harbour, they 
were fighting-a-naval-battle. 

It is time (occasion) to consult about these things. 

It behoves you to beware-of these men- 

First Future. He asserted** that many of the soldiers, 
who now clamor, would clamor ‘4 differently. 

He asserted ** that-the same persons would not vote (AMétic 
Infintive). senate 

Seconp Aorist. So good was tt that a son survived ; since 
he punished*! » (payed) the parricide. 


PARTICIPLE. 


Perrect. - Nor let any-one, having trusted fo Ais horseman- 
ship ¢** and manlhiness, desire (wsyarw for wemomérw) to fight 
alone. | 

They fled *? profound destruction, having fled war and the 
Bea. | 

First Aorist. Often-times I have wondered*'* by what 


* [The Subjunctive Second Aorist middle, with the particles ov pi, bas 
the same force as the Future Indicative. “Dunbar.]} 


CONTRACTS OF PASSIVE. AND MIDDLE. V7 


manner of arguments 4st the accusers bi Socrates persuaded ee 
the Athenians. 

The Greeks witli? cnnite: to-be- es images ee of ther 
placed *! them (placed-up) in (into) Delphos. © 

The Corinthians, having hired two hundred pone -armed- 
men, sent?! them. 

It is to be feared lest he, having been < obede should dé 
(work out ** s»>}) some-evil. 

First Fururs. They-have-come to enslave the land. 

* They warred **, to obtain the territory. 

Srconp Aorist. Having yielded (obeyed) to him **‘ 1 kill- 

ed *® my *"' mother. | , : 


CONTRACTIONS OF THE PRESENT AND IM-. 
PERFECT PASSIVE AND MIDDLE. 
PRESENT. 


INDICATIVE. The roaring echo of thunder bellows. 
Since you desire 77, it behoves me to speak: hear then (sure- 
dy); : 


Do you accuse me ? He is incensed. 
IMPERATIVE. Endeavour to raise-up my body. 
Be ye glad, exult. Be-manly »!, be-firm. 


Guard-against reproof more than danger. 
OpTaTive. Certainly I should (xev with opt.) be called timid 
and base, if I should (ezpress Should: by the future) concede to 
you **' every thing (deed). ’ 
Why should I fear, to whem¢** 27 is not fated to die*? 2 = 
press “ should” by av with the see), 

Supsuncrive. . When (with av v joined) fhep « communicate 
any thing to you, si of 

He kills those whom he may think (regard : with av) to be- 


_ @lever. 


3* 


18 AUGMENTS OF COMPOUND VERBS. 


Inrmative. No-one wishes (is inclined) to have (obtain) 
poor friends. 

I do not wish (I am not inolined) when poor to cacceis’ any thing 
fo one-who-is-rich (the being-rieh**'), lest 1 should acon Pr to 
beg. 

PARTICIPLE. Byap cies pull-back +" #"»} the boy rush- 
ing-impetuously. 


Iam chagrined, seeing (mar king) myself dius treated-with- 
-contumely. 


I pitied **, having beheld *? the hundred headed impetuous _ 
Typhon being subjugated. 


IMPERFECT. 


I suppress other evils such-as you were machinating. 

The curse of father Saturn, which he cursed ‘pf, shall be 
accomplished f*"¥. | 

Cyrus *"' hearing these ¢hings was afflicted. 

For the Corinthians thought *' ™ (regarded) that-they-were- 
overcoming ‘*f imp if they were not keing much overcome ; 
and the Athenians thought ‘™r! that-they-were-being-defeat- 
ed inf impf if they were not much defeating. 

Any-one was fined, if he offended ert mrt, (Put “ Any-one” 
after if,” instead of at the beginning.) 


AUGMENTS OF VERBS COMPOUNDED WITH 
PREPOSITIONS. 


Ruiz. Verbs compounded with prepositions take the augment 


between the preposition and the verb. As pot-Badrrw, xpot- 
EBadrov.* 


Porsenna was admiring-very-much the valor of Mucius. — 


« [ Prepositions, except zept and zpé, suffer elision before the augment; 
but o in npé is often contracted with the following vowel.] 


AUGMENTS OF COMPOUND VERBS. = 


The Britons were confounded *3 having beheld * 2 aw ild- -ani- 
mal not-seen-before and immense. 

' Cutting-off the foliage of myrtle branches, he crowned?! 
(crowned-thoroughly) all the altars. 

We all hesitate, seeing the pilot of the ship confounded. ?*. 

Such a boldness is-by-nature Pf (springs-in) to you ¢**. 

You have enjoined *' this /o us ¢** not unwilling fen, 

Talthybius was jointly-laying-waste the Phrygians. 

The land was convulsed»! and the air was jointly- -agitated?®, 

They were living-together. 

‘They were reconciled * 2, 
’ They shut-up-together +? you and Hermione. 

Cesar was attempting to pass-over a great river. 

An echo of ¢he battering of steel rushed-through * ! ¢he inner- 
most-part of the caverns. : 

He has thus repaid ** me. 

He had prophesied the future. 

_ They were making-adverse-preparations. 

There are some exceptions to this rule : 

He was sitting-down close-upon the fountain 4*', 

He was sleeping close-upon an elm se2.* _ 

They cleaned* * the tables with sponges*' having- -many-holes, 

Some Verbs take an augment either before or after the prepost- 
tion : 

! was desiring. 

Some Verbs take an augment both before and ape the prepost- 
fion ; 


Tbore-with *? 77, They were reinstating the city. 


* | xaGévde in the imperfect has xca$nvdov or exdGevdor. } 


20 THE VERB Ew, 1 AM. 


THE VERB Ewi,1am.* 


fam what Iam. 

Lead (Conduct) foward, daughter ; for (as) you are an eye 
toa blind foot **', as a star zs zo sailors *™'. | 

Neither is there to me °*! a father, and venerable mother. 

Within is brass, and gold, and much-wrought iron. 

Covetousness is the root of all evils. (Say, Root of all the 
evils ts the covetousness). 

We women are such-as "¢"' s!"® we are. 

Ye are the light of the world. 

There are three daughters ¢o him **. 

Words are the healers of wrath. 

I was once, but now am not any-more. 

Minerva was silent, nor said * * (remarked) any thing. 

There was a plain there, all (amas) level just-as ¢he sea; and 
full of wormwood. : | 

Bothé"s! were¢™#! red-haired’, both not-yet-grown-up, both 
taught (2. €. skilled) to play-on-the-pipe, both taught to sing. 

- The Syracusans were much# »e«t more roused?! pert, (Pre. 

fiz to the participle the Attic reduplication.) 

They would have been intercepted-by-a-wall Pf part, (Ez- 
press “ would have been” by the Imperfect with dv.) 

I shall be head (prince) of our house and slaves whom the 
divine Ulysses obtained-by-phunder *! "4 for me 4**, 


* (if we compare, says Thiersch, the three parts (Ist. 2d. and 3d. 
sing.) of this verb with the Latin es-se and the German wes-en, we shall 
perceive the root of it to be es, the root of which is the-Ilebrew Hescn, 
Fire. Again, compare es with the German word signifying to eat, viz. 
essen (Lat. com-esse), and then, say some philologists, we arrive by a 
regular induction at this conclusion—that the substantive verb denotes an © 
existence supported by consumption of nourishment. Compare also es, thow 
art, with es, thou eatest. These derivations are ingenious, but perhaps 
too much importance is attached to a resemblance whieh cannot be 
shewn to be else than casual.) 


THE VERB Ett TAMAS 21 


For thus I declare ; this (the) shall be also fulfilled pf par*, 

Ye shall be free. 

When I was?!=? an infant, I honghent (had-understanding ) 
as an infant. . 

There belonged (pluperf. of emi: Tonic Fon) e mills ¢o the shep-- 
pherd ?*' of the people »'. 

Be thou a speaker-of-good-tidings : what news (Sey, whatrer* 
more new) do you bring (say) ? 

Be thou silent, be-still: let all zhe people (Attic) be silent 
(salenily). 

_ Let these be 22! witnesses. 

Be: ye men, friends ; and be-mindful +! =‘4 of strenuous bra- 
very. 3 

Let zt be ert fo me 4 to grow-old if not (u) magnificently, 
at-least safely. | : 3 
- O old-man, oh-that, as spirit és ¢0 you, so firm strength wereort . 
to you?™*) 

Neither could a mortal man ascend (a. 2. ip with xev: ave. 
—being contracted into a—) it; not-even (followed by ye) if there 
were (opt. contracted) to him 4** twenty hands and feet. 

If (Provided) you are **; fond-of- as you shall be nueh- : 
learned. 

The Gods ae se destruction to men ¢* that (to-the-end- 
that) there might be*"*i a song /o future ¢** men. | 

He is a just man who (whoever) wishes to be just, and not 
(Contract the two last words into one) merely to seem to be so. _ 

I think (¢magine) that you will bei‘ yet the-heads of this 
land. 

This is a diseased "“* state of ie when (with av joined) 
a depraved man has**» authority, being nothing before (before 
this). 

He nourished ?' me ee teas’ (being) little. 

He knew (had ascertained: Attic) the things which are, and — 
which will be, and which were before fe (Say, mheve =) Ee . being 
and the to be ?*** and being before Pre? ). 


32 OTHER VERBS IN Pi: ACTIVE. 


EXAMPLES OF OTHER VERBS IN ps. 


- ACTIVE VOICE. 


Time alone manifests a just man. 

The winds dissipate the clouds. ° 

He gives fo herdsmen ‘*' the babe to expose =, 

When giving, give nothing (not-one"*“*) mean. 

Truly they know your abominable disposition. 

Consider 1 ™ (Speculate-on), what (what-kind-of) a tempest 
and inevitable extremity-of-evils is coming-upon you ***, unless 
(provided-not) you obey * * Pas® #2), 

But go, leave the resplendent seat of the Goddess. 

Do not stand 44+! (é¢ryps) thus grieving. 

Not another wife (woman) would thus keep-aloof-from (opt: 
with xe) her husband £e" (man), who had come-back *?°rt 
(arrived) to-her (of) after-having-toiled- bens (a. 1..participle) 
many evils. 

Alas, alas, how (how-that), when (with ov joined) the Deity 
gives **>} good-things (well) to the bad ¢*', they are-insolent, as- 
if-they-were-to-be-fortunate (ful. participle of et reacow, preceded 
by ws) always ! 

In-case a general arranges (places) things *** nghtly, he 
is-fortunate. 

It did not please '™P‘ the magnanimous. Ajax (dative, as after 
Placet in Latin) to stand (rns) where the other sons (vig 0s) 
of the Grecians were standing (standing-of ). 

[t-is-night ¢hat he should swear fo 2. 

Lycian Phebus, be-willing *' °?* to place these things in your 
mind @**, 

The old-man rejoiced** and answered '™?f: O child (of 
spring), certainly it ts good to give the due gifts to the im- 
mortals ¢**, 


It is said that the Phenicians aid not disesieiak the letters of 


| OTHER VERBS IN pi: ACTIVE. 23 


the vokeles. but that aS only changed ** ** their 4? op 
(types). 

I find some proposing to the wrestlers ¢** a public contest, 
_ worthy of toil. 

Thump, thump your head (xpére which is the accusative), 

giving '¢™ beatings of your hand. : 

Holding §*™ wild cubs of wolves in-their-arms, they were 

giving them white milk. 
The maid-servants were bearing ¢hem and placing them out- 
of-doors. 

‘Having placed- ean 22 their lances, all the slaves were Cast- 
ing their hands towards the work *°°, 

This is the huge Ajax, the fence of the Greeks; and Idome- 
meus stands ?* on-the-other-side.asa God. 

You have caused ** (placed) to your par ents 4at unspeakable 
Jamentation and sadness. 

Ajax, God has given *! ¢o you dt greatness and mig ht. 

You have not-yet given ?’, but will perhaps give retnbu- 

tion. 
Wherefore have ye been standing *? thus stupid as igre 
hinds ? : 

They. laid-down *? Patroclus ; and fis dear companions 
stood-round (a. 2. in the shortened Wi m) lamenting. 

The ships of the Syracusans having been put-in-disorder * ! 
- delivered-up *? the victory to the Athenians ¢**. 

O Jupiter, dwelling-in ¢hé splendid folds *°* of heaven, cave” 
us, and give *? reconciliation to my children‘**. 

Since you dared"?! to do the things not (wn) fair, suffer “* 
(éolerate) also the things not (p) pleasant. 

Heap-up ** a mound, and place-on * ? 7¢ memorials ¢o me ¢**; 
and let my sister give (a. 2. imperative) her tears ok her ee 
to my sepulchre?**. : 

Lay-down *??! the bows quietly (gucet°°™). 

May the Gods give *?°F' fo you?*' and to this guest Sifts 
such-as "¢"' T wish. 


24 OTHERS IN #4 PASSIVE AND MIDDLE. 


"May the Gods make*?°P* (place: contracted form) all these 
things vain. 

O me #*t, which-way should I go*****) (journey) ? where 
(in-what- ee) should I stand *?*¥>j 2 , 

The master being indignant *? P35 . delivered “1 him to the 
tormentors ?**; until he should give-back * #*») all which-was-’ 
owed (the newt being owed) tohim?**, 

Do not (v7) give***"*sP! the sacred thing to the dogs ***, 
lest-at-any-time they tread you down***"j, (Put “ tread 
down” in one word.) | | 

Give*? me4** whatever (whichever: with xs) gift your dear 
heart impels you to give **? me ¢*', 

Why (How) do you wish to make*? ( place) my labour use- 


less 2 
Achilles having stood-up*?* thus ae -among '™P! the war- 


loving Argives ¢**. 
PASSIVE AND MIDDLE VOICES. 


A good tree is not able to produce (make) bad (wicked) fruits, 
nor a corrupt tree to produce fair fruits. 

She lies fasting, yielding*? her body to sorrows ***; and 
hears, when advised, as a rock or a swell-of-the-sea. 

We are undone. 

They he dead near together, both the daughter and her old © 
father. 

See*?™ (Behold), there is a mat ; ie on it. 

I am not able (opi. with av) to wipe-away-from*! ™4 my 
mind £°* (understanding) your suffering. Bs 

You can (opt with dv) not have all things. 7 

Permit me to save*' Greece, if (in-case) we are able ***s, 

Nothing is more delightful than when reviled to be able to 
bear 7. 

Not the man not (w)) acting-unjustly is a just man, but the 
man who (whoever) being able to act-unjustly does not (yu) will 
at. 


OTHERS IN Ms PASSIVE AND MIDDLE. 25 


She lacerates ™'¢ her cheek, making (placing ™*) her nail 
bloody. : 

The multitude stood round '™Pf ™4 weeping (crying). 

I knew* (was-familiar-with*™?*) the misfortunes and che death 
of Agamemnon. 

Ulysses and Ais illustrious son laid-down *?™'4 4"! ther arms 
within. 

After they had dismissed *?™i¢ ther desire of drink and of 
food, young-men crowned * * mid (crowned-over) the bowls. 

But do you put-on *? a propitious spirit. 

Let each-man sharpen (a. 1. mid. imperative) well his spear 
(wooden-spear) and well prepare (place: a. 2. mid. imperative) 
fis shield. : 

If you should give (a. 2. opt. with xs) him to me?** to be- 
come** ¢he keeper of my stalls, he would make-for-himself 
( place: a. 2.m. opt. with xs) a big thigh, although (even) drink- 
ing only whey. 

Let us cast-off* 7? ™'45">; the works of darkness **' and put- 
on (gel-nio: a. 1.m. subj.) the armour of light #**, 

Why did you, if (#f-aliogether) you were-inclined*!? todo 
(place: a. 2. m.) a favour to this man 4*', kill** the child 2 

Penlope, having placed* * ™ a very-beautiful chair, was hear- 
ing the discourse of each. 

Thus having said (1s<erted : a. 2. m.), Minerva touched?! ™4 
him, and dried-up*? his (Aim 4) fair skin. 


* Enxicrapat, though a compound word, takes the augment at the be- 
ginning. The meaning of the simple seems to have been so much alter- 
ed ihat the compound almost became a distinct verb. 

[émorapa seems to be the middle voice of égiornp, retaining the Ionie 
form. ] 


26 OTHER IRREGULAR VERBS. 


EXAMPLES OF OTHER IRREGULAR VERBS. 


Willing, willing I have sinned *?; I will not deny 7. 

When (At-the-time-when) it ee *2 dusk, raised-dust ap: 
peared *?P as (just-as) a white cloud. 

Become a friend slowly; but, having become * ? one, endea- 
vour to persevere in being so, for it is equally shameful to have 
no-one a friend and to change-one- after-the- other many com- 
panions. 

Every-one, who-has-cultivated (having cultivated*") good- 
qualities, is ashamed to become * ® bad. 

Have you indeed come ?* P*** (come-from) to inspect * ata 
my bad fortunes ? 

Come-on, take*? your sword. 

Think (Seem) to do all things as going to escape-the-obser- 
vation-of §"' P™t none: for-indeed though (av weth a. 1. subjunc- 
tive) you hide anything at-the-moment, you will be discover- 
ed fut! pass afterwards. 

They had escaped-the-observation-of ?!*? ™'* each-other. 

Learn* ? all these things summarily. 

I will tell (say) you **' clearly every thing whatever you 
request to learn * *. 

J, the miserable, have suffered Pf ™4 ee grateful to my 
enemies ¢**, 

I suffer and have suffered Pf "14 and yet shall suffer ™4, 

Ye shall learn-by-enquiry whatever ye wish-further, al- 
although I am ashamed wiile speaking f¢™. 

© sister (fellow-born) dearest io me **', 1 am-incredulous, 
having been informed-of *? ™ things wondeeeil to me 4**, 

Having learnt-by-enquiry ?f ?*** these things, I have arriv- 
ed * * hither. 

[have arrived (of mid. with Attic reduplication) to signi 
fy part these (such) things to you. 
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The days shall arrive when (with av joined ) the bridegroom 
shall be taken-away * 1 *""i. | 

The servants shall bring gifts to you 4. 

One brought *? one gift and another another. (Say, Another 
brought another gift.) 

Bring *? my dress to me **' as-quickly-as-possible. 

After-that she ran *? directly, and kissed *! Ais head ( pate), 
and (as-well-as) addressed '™?* him. 

The ships quickly ran-through *? ¢he fishy paths. 

Hecuba produced *? the beginnings of these (the) evils, by 
having produced * ? »°™ Paris. 

He professed * * to be a teacher. 

Ye cannot find (a. 2. opt. with ov) any other man more 
wretched (érzs?). 


es 


PART SECOND. 





THE ARTICLE. 





I. The article serves to signify, that the noun with which it 
stands, indicates either a determinate object amongst several which 
_are comprehended under the same idea, or the whole species. 


1. The Aitics use the article in all cases where an object entirely 
indefinite is not to be expressed—for distinction and emphasis. 

Demosthenes the orator. Thucydides the historian. Homer 
the poet. The poet descnbed** the shield of Achilles. The 
herds-man having-heard ** these things, and having-taken-up? * 
the little-boy went?e™’ ™4 (Aitic)* the same way back, and 
comes (ammveouat) into the cottage. The (previously men- 
tioned) maiden became a wine-skin. 

* [According to Matthiz #a, or #ia, is notan Attic but an Ionic form, a, 


| (éa) for #v. In confirmation of this opinion, it is added that fa or #ic 
never have the signification of a perfect, but of an aorist or imperfect. | 
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2. fits used emphatically in many cases where in English the 
definite article 1s not used : 

Thy son. A son of thine. All men. All the men. . 

Honourable is the reproach with which you reproach (re- 
proach-utterly) me ***, 

Indeed (ev) he spoke not an (the) ignoble speech. 

Calling (calling-out) him a (the) traitor. 

Calling (calling-out) him a (the) benefactor, a ened man (the 
man the good). 

Darius having-reigned *! six and thirty years in all (ihe all), 
you shall call him off from such lengthy speeches (the many) 
(ararracow, to call-off ). 

Cyrus **' summoned this very battalion (dhis the). 


3. Hence the article is used before proper names ; excepi in Ho- 
— meric or tragic poetry, in which the usage scarcely ever occurs :* 

Now at length the Cyrus was thus engaged (was in this). 
The celebrated Themistocles advised ‘"?' the Athenians to de-. 
spatch himself as quickly-as-possible to the city Lacedaemon***. 

He indeed having-spoken +? (remarked) to-this-purport, did not 
persuade '™?f the man Alcidas. 

The man Paches having-gone**™ (come-from) to the Mity- 
lene *°°, reduced ** ™ the Pyrrha and Eresus. 

At (in) Tanagra of the Boeotia. 

Up-to this “me many "**' parts of the Greece live *'"® (pas- 
ture) mm the ancient manner @**. 

Suppose (you may say) having-thrown-a- tees over the 
Hellespont, an army was-led (driven) through the country Eu- 
rope *" into the land of Greece*°. 


4. Itis used before proper names in Comic poetry (/ttic): with 
the names of places commonly, but not uniformly. 


* [In tragic poetry the article is not prefixed to Proper names, except on 
account of emphasis, or in the beginning of a sentence where a partis 
cle is inserted. Sandford.]} 
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For the maSter himself will-know you, and Proserpine, since 
they 7°*! also (xo) are (being) a pair of deities 4"*'. 





The article sometimes gives a general sense to the noun to which 
a is prefixed—when the noun is intended to embrace all persons to 
whom it can be applied. 

The counsellor and the sycophant differ in this. 

A malignant thing, O Athenian men, a malignant thing the 
sycophant ever is. 


5. The article is often used with the substantive understood. 

The Attic *©™ territory (7% being understood). 

My ‘*™ opinion (yvoun being understood) prevails. 5 

The morrow (say 4 avgiov, quéea being understood). 

The equestrian *** (réyvn). 

The *°* *°™ way ((dev understood) to (beside) the wall °°, 

By the quickest **¢ §°™ (speediest) way. 

By the straight *°* f¢™ qay (i. e. Right on). 

oe of the other Greeks, whether (both-whether) 
we-ought to call ** (remark) it malice or (and-whether) want-of 
knowledge or (and-whether) even both these things. 

The service we pay to God zs moderate: but the service we 
pay to men *"* 7s immoderate. 

Having abandoned * ? the sazling to Chios ?"* *°°, he sailedi™?! 
ro Caunus (#7*) (7°), 

No (no-by) the God ***. By the Goddess. 

You’", O Athenian men—but when-I-say thet word 
You, I mean the city, 

It-is-right that we*** (Zonic) should divide-into-parties i : 
respecting the »**t £°it question which (Jon:) of us (Jon) shall 
do (work) the country (one’s country) more-good. | 


6. The neuter article with a neuter adjective is often used as a 
substantive: some substantive being understood, as bos, yéves, 
op, Se. : 
AX 


30 ARTICLE. 


Great old age. (The over-old.} 

Eagerness. (The eager.) |. Prosperity. y 
Goodness. (The good.) Beauty. (The beauizful.) 
Confidence. (The confident.) 

Unfeelingness. (The unfeeling.) 

The-difference. (The different »'.) 3 

Right. (The rightful ®'.) You. (The your ?'.) 
The quality. (The of-what-kind.) ; tit 
The quantity. (The how-much.) 

The commonwealth. (The common.) 

The subjects-collectively. (The, subject.) 

The enemy. (The centrary.) 

The barbarians. (The barbaric.) 

The Dorians. (The Doric.) The citizens. (The civic.) 


In like manner tt is used with a participle. 

Procrastination. (The procrastinating.) | 

The-estimation-in-which-the-city-is-held. (The being’ esteem- 
ed of the city.) ; 


The orticle is frequently used with a particyple in other con- 
structions : 

It was difficult in those times *" to find *? those-who-were- 
inclined (che ¥' being inelined) to rule. 

Philosophers. (The philosophizing.) 

My-mistress. (The my having obtained ?‘.) 

Bad *"' counsel 7s most bad to-him-who-counselled (+¢) wath 
aor. 1. part. of (ovrdsiw) tt. 

There are those-who-say (the saying). 

There will be no-one to-show-the-way (0 with the future 
participle). 

That-there-were those-who-woul:l-war (rods with the future 
participle) against Philip 4*t, seemed-like?f ™'4 (Atte prefiz) 
some heavenly benefit 4*t, 


Always shall the grievous-weight of the present evil molest 
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you; for there is (has sprung-up?*) not any-one-who-will-re- 
lieve (6 with fut. participle) you. 

The Tegeetans were-the-first-who-came to the wall *°*, and 
these were they-who-pillaged (oi wth first aorist participle) the 
tent of Mardonius ***. 

Him-who-assists (The assisting) the commonwealth 
most e%! pl acc” 4 

I myself saw *? (beheld) these mines **' ; and those of them 
were by-far the most surprising which (the) the Pheenicians 
discovered *? (detected), those-who-colonized ** (oi with partici- 
ple) this island 3‘. : 

Shouting-out Jove (7. ¢. the name of Jove), him-who-guided * * 
(tov with participle) mortals to-wisdom (to reflect). 

{ miserable have been utterly-destroyed »! by blind destruc- 
tion §¢" (ruin) ; I who-am-named (6 with perfect participle) as 
the son of the best mother, £ who-am-addressed ** (spoken-to : 
6 with participle passive) as the son (production) of Jove. 

You will find, O men, all ready to succour me %*', the person - 
who-corrupts (+) with participle), the person who-does-ill-to (+6) 
with participle) their (the of them) domestics *°*, as Melitus and 
Anjytus assert ! 

You, the-hater (the *°™ hating)! you hate forsooth in wordé+* 
but zn deed 4* Lene the murderers 4*' of your (the) 
father ! 

Is Medea, she-who-has-worked?! Pass (4 with participle) these 

(the) dreadful evils, in this house?! 2 (Express the interrogation 
by apo.) 

The article 1s sometimes omitted : 

It ts all the work of the inventor (having invented + °), 

He who has learnt.* ? ?*™* differs (bears-apart) vastly from him 
who has not (wy) learnt? 22" Pert: and the man who is disci- 
plined differs vastly from the man not disciplined. 

The article with the participle is used in the neuter gender and in 
the singular number in a collective sense : 
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The numbers coming-in ** becoming contmually greater 
(more: Ionic). 

If you shall overturn (onic) these men and those-who-hold- 
out at (2) Sparta, there is no other tribe of men which (the), 
O king, will stand-against (Lonic) you *°°. 

No one opposed ‘™?', seeing (marking) the-conspirators 
(the "©" having conspired ®£) numerous. 


7. The neuter article is often put absolutely with the genitive of 
the substantive. 

God *"' directs the affairs of men. 

The affairs (xpaypora) of the Thebans are-in-a-bad-state 
(has ill). 

We must bear the visztations of the Gods. 

The resources of friends are nothing, in-case any-one is-un- 
fortunate °°°i. 

The honowrs of the dead ?! (deceased). 

To think (reflect) the thoughts of the Athenians, (7. e. fo be on 
the side of the Athenians). 

I seem to-myself (me %*') to have suffered ?* ™ 4 the fate of- 
the-horse-of-Ibycus (of the Ibycean horse). 

Both you and Simmias seem *'"é to me to fear (¢o de alarmed) 
the fear of children. (7. €. to have the same fear as boys.) 

Wrath (Phe eto" sme of rap at) ; 

Skill. (The?! of skill**'.) 

Fortune (The?! of fortune **') has sharp tongues. 

Such is the nature of the Gods that (so that) they-are -brib- 

ed **! hy oultse. 2, 

The saying of Homer **', I am born (J sprang-up ?‘) neither 
from oak nor from rock, but from men. 

According-to the *** remark of Solon **t. 

Parmenides appears to me, as Homer says (the of the Homer) 
to be at-the-same-time both venerable and terrible, (Kara ts un- 
derstood). 
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8. The article, with a substantive expressed or understood, is often 
joined to adverbs, to which it gives the signification of adjectives. 

The-men-of-that-time. (The then men.) 

The-men-of-that time. (The then.) - 

The upper (up-above) council. 

The upper (up-above) city. 

The-men-of-this-day. (The now men.) 

The-wise-men-of-old. (The of-old wise men.) 

The nearest (syyutarw) of kin. 

The best soldiers.. 

O children! recent offspring (brood) of ancient Cadmus, (of 
Cadmus the of-old). 

~The girl who-was-but-just-now (the butjusi-now) a queen has 

perished (is undone Pf ™'4). : 

It behoves ws to contemplate these things only, and to keep 
in our mind the remembrance of none *'"$ (not-one) of the former 


( formerly) evils.* 


9. Fhe article is also frequently used before prepositions with 
their case. . ) 

Our contemporaries. (The according-io us.) 

The"! events relating-to (according-to) Pausanias *°* thus 
ended * *. 

The "*"' circumstances relating to war **' (acc). 

Miltiades the Marathonian. (Wuiltiades the in Marathon.) 

Hunt-after the pleasures which-are-attended (the) with (zn- 
company-with) reputation &°*. 

His (The) enemies having-brought *? (led: with Attic prefiz) 
Miltiades to (wnder) the judgment-seat *°° prosecuted *! him for 
the government °°" which-he-exercised (the) in the Chersonésus. 

The Syracusans raised (made-to-stand) a trophy on account 
of the naval-battle §°", and the previous (up-above) interception 


* [This union of the article with an adverb or preposition is general- 
ly explained by supplying a participle suited to the sense, particularly 
Gv. Matthiae.| 
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of the heavy-armed-men which-took- “ge ore at («pis) the 
wall dat 

Sometimes a participle 1s supplied. 

The waggon-road *** (or public way) peas (bringing) to 
the Pirzeus *°°. 

A way leading to true **‘ instruction ***. 

The part turned »f towards Lybia *°°. 


10. Under this head come the ose oi dwol or epi with a Pro- 
per name, which indicate, - 

I. The person with his companions, followers, &c. 

Pisistratus-and-his-troops. (The around Pisistratus. Eh 

Thrasybilus-with- his-soldiers. 

Cecrops-with-his-assessors-in-judgment. 

II. Sometimes denotes merely the person whom the proper name 
EXPTesses. 

Of Pittacus and Bias and the-Milesian-Thales (of the around, 
<.). 

Priam pe Panthous and Hicetaon. offspring of Mars (the 
around, Ge). 

Ill. Its ee to mark not the person but his compantons.* 

The companions of Archidamus. (Plato adds éruipot.) 

The friends of Parrnenides and Zeno, (add éraipos). 

From these must be distinguished, the cases in which the preposi- 
tion 18 not followed by a proper name, or when the article ts neuter. 

The hunters. (The around the hunt). 

Those who study philosophy. | 

The "©"! occurrences at (about) Lampsacus. 

The constitution of the Thebans. (The*°** about.) 

What belongs to war. (The *«** about.) 

Virtue. (The*"* around the.) 

The circumstances connected with (about) the guilt. (The two 
last examples are circumlocutions for dper7} and apapria.) — 


* (This occurs particularly in later writers.] 
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11. The article frequently stands in the accusative neuter before 
adverbs ; governed by xara. or €5, &c. 

(Prefix +6.) Formerly. Of-old. Further-on. Entirely. 

(Prefiz za.) Now. For-the-most-part, (the last, with or 
without €). 

Sometimes civos is added with the article in the singular. 

Now. To-day, (7. e. xard +d ohwspov civeu.) 

Sometimes the article is placed in the genitive with a preposition 
prefized : & 

On (From) the instant (instantaneously). 


12. The article frequently stands in the accusative neuter before 
prepositions, in the sense of adverbs. 

After (From) this***'. Before this: Upon this, (or, Here- 
upon). By (xara) himself. (2. e. Privately.) As-far-as-lies- 
in (The *°*' upon) me ***. As far as concerns (The ***' to) me, 
As-far-as-concerns (The "*"' according to) that art*™t. As-far- 
at-least-as-it-regards me *°°. Se 

Minos **' employed '™?* (used) Radamanthus “= (dative) as a, 
keeper-of-the-laws as-regarded the town ***, and as-regarded 
(the "°° ®! according to) the-rest-of-Crete (the other Crete) he em- 
ployed Talus *** (dative). 

Eivou 1s sometimes added at the end : 

As-far-as-regards (The ***' according to) him. 

As-far-as-lay-in (The**"* upon) them*™*. (xara +0 sive en? 
aurous.) 


13. The article 1s sometimes put adverbially in the neuter with 
adjectives (¢5 or xara, being understood).* 

At-nret.. 5 (‘Dhe.at first ne"! P} or sins.) 

For-the-most-part. (The much, or as the much.) 

For-the-future. ( The rest:) Moreover (The rest ¢*.) 


* [The article is often written with the adverb or adjective as one 


word.] ~ 5 
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All-to-gether (Ihe whole). Truly (The irve). Anciently. 
In the-mean-time. (The between.) / ; 


With feminines in the dual, the article is often put in the mascu- 
Line. 

The hands. The two women. 

The fwo cities. Of the two ladles. 


14. Sometimes, especially in Tonic writers, the genitive article is 
severed from its noun, and precedes the word which governs it.* 

Some *°° of the spear-bearers. 

Some-one of the soldiers (Lonic). | 

And a (some) part being pressed *', hghted +? (fell-cnto) on 
(znto) the farm of a certam (particular) private-citizen ; and there 
was not a way-out. 





Several articles are sometimes found together without a word be- 
éween them : 

The art *°° of-him-who-is (¢he ¢") in-truth rhetorical and per- 
suasive. 

The eyes of the soul of-most men (of the many). — 

The business of the art of-him-who-cards-wool (of the card- 
ing wool). 


The article ts sometimes doubled. 

Virtue «** does not issue from riches, but from virtue zssue 
riches and all the other good *"* things which accrue to men ®**, 

The same thing. (Join the second article on to the adjective.) 


" [The article is inseparable from the substantive or adjective added 
to the subject; viz. that of which any thing is said, Thus, 6 Bactdevg 
Acwuidns OF Acwysdys & Bactevs, § coos avno OF avnp § cogos; but not 6 Acw- 
ving Baotdevs, & avnp copos, nor, Baotdeos 6 Acwrtdns, except when taken as 
ee propositions, meaning “ Leonidas is king”—“‘ The man is 
wise. 
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The other (érépos) thing. (Join as above.) 

They hate your-unanimity. (Zhe unanimity the your ?).) 

They finished then-long-walls (the walls the ug themselves the 
long). 

The other things which-fall-out-together (the- falling-outto 
gether) every day (according to eack day *°*). 

The Athenian people. te Peed the of Athenians. oe 


The article changes the sense of some adjectives : : 

Many: The many (2. e. The greater number). 

Himself: The same. 

Others: The others (3. e. the rest). 

Another Greece: The-rest-of-Greece (The other Greece). 
More men (contracted) The more men (1. e. the more). 
Few men: The few (i. e. the oligarchs). 


It. The Infinitive is joined with article as a substantive. (&— 
Exercises on the Infinitive Mood.) 


Til. & Originally, and in the language of Epic poetry, the article 
as a demonstrative ‘pronoun signifying “ this,” with or without the 
addition of a noun. 

This man went to (upon) the swift ships of the Greeks. 

But this mazd I will not release. 

This man, these men mourn. 

You speak evil of this man (certain person) and of ee (cer- 
lain person). 

Of this mother I-was-born P¢?!, 

On account of this 4** "*** thing you sit vilifying. 

In this 2** °** case the-city of Priam would fall-down-to-the- 
ground (a. 1. opt. ‘Holic. jh 


The article according to this Idiom is sometimes translated “ that : 
and without a noun sometimes rendered by * he” she? & 4z? © they,” 


Sc. 
5 
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2. The use of the article as a demonstrative pronoun is preserved 
also in Ionic and Doric, and sometimes, he rarely, in Aitic 
Greek. 

And that he wished * iat having- received * 1 part them to-take- 
himself-away. 

Before this (2. e. formerly). 

If he had done*? this and that, he would not have died. 

All the people: (Attic) of the Thebans justly calli, and of 
(out-of ) these I particularly 

But this at-least I know an pecigae pent id) well... 





3. The article is used with pév and dé to distinguish between 
things set in opposition to each other, and signifies partly, partly.” 
Good things are two-fold; some (partly) human, and some 
divine. 
They use (Ion:) partly the Cretan and partly the Canar 


laws. 


4. If the noun separated be a noun singular, 6 wv and 6 6 signi- 
Ty “' the one, the other 3 0 ev 18 sometimes omitted. 

The one, a robber, let-/iam-be east-down '"? *! into the Pyri- 
phlegethon (itt. fire-blazing), the other, a temple-robber, let-him- 
be-torn-in-pieces '™P *' by the chimera. 

The one flying, the other pursuing behind, they both ran by. 

Sosy pev and coe signify “on the one heaton the other 
hand.” 

O house (dy), on-the-one-hand I view you gladly, on-the- 
other-hand I grieve for you when I see you. : 


5. When a@ preposition governs the article, the particles wiv and 


dé often come immediately after the preposition. 
In some things we are agreed, in others not. Pm 


6. Instead of one or both of the articles, the name is sometimes 
eepressed : 
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_ The Mityleneans and Athenians warried 1m?! ; the one de- 
manding-back the territory: the- others (Say, Athenians, with 
dé,) proving by argument“** that-the-Trojan-territory belonged 
not (not-in-any-way) more to the AAolians ¢** than (¢han-not) both 
to themselves and éo the others of-the-Greeks-who had reveng- 
ed-with «1 ™i4 Menelaus ?*t the rape?! of Helen. 


7. The article is put mn Lonee and Dorie wr riters for the. relatwe 
0g, 4, 2. 
Your father who neirehed impf you: 

The things which we have pillaged-from * ? the Cities 2", 
these (the) things have been divided **. 


8. Of Attic writers, only Tragedians use i in this sense, and 
these only in the neuter and oblique cases : 

What are you fleeing, my child? Lam fleeing Achilles?" 
whom I am ashamed to see * ? (behold). 

The sacred images of the Gods (Deities), of which I the all- 
wretched man have deprived ** myself. 


9. Even in Epic language the article is sometimes used accord- 
ing to the later Attic idiom. But in Homer such usage obtains only 
when a person or thing is marked with peculiar emphasis : 

But Ajax the mighty-one (great) always was eager* to 
hurl-his-javelin against (e#:) Hector mailed-in-brass. 

If ever (word) a partition come *? ™4 to thee falls the reward 
(¢. e. the well known reward of military enterprise) far (much) 
greater 2 value. 

[ Homer occasionally uses the article with d&ddog to express “ the 
rest.” | 


op ee express an indefinite subject, either the article 28 omitted or 
the Task Tis 18 used. ] 


* [nut is generally used in the middle voice in the sense of wishing— 
vid: Gram: remarks on Jyy:.] 
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A mare brought-forth* ? a hare. 

A certain woman had a bird. . 

[ Tis¢s frequently employed in the collectwe sense of eit one,” 
as eguivalent to the English “ one,” or the French “on ;” and 
hence is sometimes used for the pronouns eye, ov, but not in Homeric 
Greek.* | 

Therefore, he said, let every one speak as (what) he thinks 
(yiyvwoxw) concerning this very point. 

A man more shameless one could not discover ( find-out otis 

Whither shall one turn-one’s-self ? : 





PART THIRD. 


GOVERNMENT OF PREPOSITIONS. 


Observe that, in this part of the work concerning the Preposi- 
tions, the particular Greek Preposition, which is the subject of each 
section, ts to be used in translating the English Preposition in each 
sentence where only ONE. Preposition occurs. When more than 
one aré found, the reader will not be left in doubt where he is to use 
the Greek Preposition which stands at the head of the section. 


I. Of Prepositions which govern one case only ; viz. the Geni- 
tive ; avi, aro, ex or 6, and mpo. ; 


Avci. 


Primitive meaning, Against, [hence, In front of, In face of, In 
exchange, In preference to, For, or Instead of. | 
* [Homer never uses the article with abstract nouns, which are little 


used in Homeric Greek; but more frequently ia the Odyssey than in 
the Iliad. Sandford.] 
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One thing held against the other (one). 

Favor for favor. On-account of these things. 

Peace instead-of war. I shall reign instead-of him. = 

We all-together entreat you in-behalf-of these children. 

In exchange-for a mortal body. 

In return-for many good-services (benefits). 

To exchange*!™ a mortal body for immortal glory. (Say, 
ammortal glory for a mortal body.) : 

I would choose (place: xé&v putin opt.-mddle) one good. man 
before all bad men. 

Hector went (a. 1. m. of sis) eee the glorious Ajax. 

The man, whom (with rs) Jupiter loves +! **»j; is before (7.'e. 
Supertor-to) many people !. x 

Many cities sent the Athenians money instead-of troops 
{oner). 


Amo. 


Radical meaning, From, so as to proceed from [ ence, Out of, 
3 2. €. Through, By means of Gc. | 
An ox from Pieria. 
He leapt ?'"? P*** from his horses to the ground. 
To fight on horseback (from horses). 
Forty stadia *" from the sea. (Un this DEE “ from is 
io be placed before “ stadia.” * 
To have done dinner. (Say, vevéebas, from dinner.) 
The third day 4*t after the sea-fight. 
How have I received +! ™ ‘ecetved-tnto) you differentiy from 
my expectations 2 
You will be (Attic) more removed from-my (me 4+!) good-will, 
(Theat is, you will be more an object of disiike to me. 2) 


* [Sometimes é7¢ is put with the measure of the remova 
“instead of with the 
thiae.} 


l or nie. 
ea from which the distance is expressed. Mat- 


5* 
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For from the mark. The Stoics. (Say, The p from the 
porch.) 

To drink beginning-with (from) thi flag 

On the mother’s side. (The e*t P! from the mother.) 

He killed i"? (put-to-death) them by means of a silver bow. 

I admired "Pf Hermogenes*"t on-account-of his (the) ona 
sophy. 

To live upon plunder. Your opinion. (The"**t — you.) 

Envy preceeding-from the chief men. 

From a love of justice. From zeal. 

From no crafty intention. 

Openly. (Say “ From the open” **“*.) 

Having-their-own-laws according-to the alliance. 

To be appointed archons *** by-means-of beans. 

A constitution in which the governors are chosen according-to 
ther circumstances. 

The fear caused-by the enemy ”!. 

They affirm that these women were stoned-to-death ** inf by 
the men-of-the-adverse-party. 





Ex before a consonant ; E& before a vowel : 


Radical meaning, Out of, or From; [hence After, In consequence 
of, By. | 
Stones out-of which they make statues **'. 
A grim brightness was beaming from his eyes. 
To choose-out the strongest men from the citizens. 
To fly out-of the city. 
Ajax was leading ships from Salamis. 
To carry (bear) phials from the girdles (that is, suspended 
from the girdles). 
_ To hang ** any-one by the foot. 
Yo lay-hold-of a horse by the tail. 
To have done sacrificing (To spring **™ from the sacrifice). ° 
To war after peace, and to agree *” again after war. 
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After the sea-fight. 

We-received the report Pomietitai ea 
— Of old. (From ancient, xpsvou being ——— ioe 

Shut-out ’* by land and by sea. : 

With all the mind. 

Unexpectedly. (From the unlooked-for ?' ia 

Justly. (From the just ?.). 

It is-necessary that he should give *? his blood as libations fo 
he earth ‘+t in consequence of ¢he ancient resentment ?! of sini 

‘For these reasons he was detested. 

In consequence-of the vision. : 

Does not the old-man live (is)? Yes; having prospered- 
abundantly *' by-the-aid-of (from) the Gods. 

The things spoken by Alexander.* — oe 

The walls built by the Greeks. 

The things performed?! at-my-suggestion. (From n me. ye 

Of his-own-accord. (From himsely.) 

My-self-and-two-others. (From third ?'.) 


\ 


Tipo. : 
Radical meaning, Before, [hence More than, Rather than, For, 


Before, as an action urged on by a motive, 1. e. On account of. | 


Before the king. 

Before all the treops-in-battle-array. 

Before the doors. : 

At-a-ereat-distance-from (Before muchs*** ee": 7. e. much Space 
before) the city. : 
_ To be snatched-away before the proper-time. 

- The day before the first (one ‘*™) of the calends of March. 

They wish to undergo all dangers*t' rather-than that 

(the *©**8e") their (dhe) existing glory*** should be lessened *!i**. 


_ * [E« sometimes stands for in, especially in Herodotus. Matihie.} 
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Consider (Make™+) neither (not-erther) your children nor 
not-either) ary (not-one) thing. else of-greater-consequence 3 
bre justice (the just "*"‘).: : 

He valued (a. 2. with Mitic redupi.) him even before Jove him- 
self. 

To value (make ™4) above much. (That is, To value highly ) 

They-were-prompt to fight for ¢hezr children and, their wives ~ 
(women). (Properly, to fight before them so as to protect them.) 

He would prefer (a. 2. opt. with av) to die (expire) for him 

often. 

Laboring (struggling) for (or, mn the service of ) an ungentle 
prince. 

He feared ie affrighied ) lest the Greeks should leave *?°P* 

him as a prey to the enemies (devastating) on-account-of fear. 

I am driven from-country-to-country (earth **° before earth). 

One day before the calends.of March. (Say, Before one of - 

the calends.) oh | 





Wl. The Prepositions which Govern the Dative one are Ev and 
Zw, Attic Buy. 


I. Ev. 


Radical meaning, In: [hence With, &c. We 
In or at Carthage. Near Lacedemon. 
At this time ***. At which time. 
To be in fear. To be in a rage. 


There is in your (you **') breast »! a certain inflexible a] 

There is a great (much) army in the park. 

They abode '™?* hke (so-as) ants, in the sunless recesses of 
caves. 

It-is-his-pleasure (In pleasure tt is to him***) that an expe- 


dition *** (driving-of-an-army) should march * * ™ ix (spring) 
against (upon) Greece *** (art). 
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I am-ashamed (have in shame?!) to embrace your knee. 

To blame any one (have tn blame ?’). 

To esteem equally (make ‘4 in an equal ™* mase.; goomu, ‘¢ man: 
ner,” being understood ). ; 

To make-light-of. (Make™4 inalght™™:.) - 

Judging ?! it all-the-same (in an-egual ™***) to worship or not. 
(Put “ and” before “ to worship.”) 

To combat equipped small-bucklers and javelins and 
bows. 

Oh-that (Jf) FE might be crt Pr. always adorned with gar- 
lands. 

It is now in your-power (you) either to enslave ** (enthral) 
Athens or to free >" it. 

The whole (Whole the) matter rests with Treballus *'. 

As-far-as-regards (In) me (7. €, my opinion). 

Ye know by many other (other many) letters the things be- 
fore done*??. 

To drink from horn cups. 

It is better’! to dwell among good citizens than bad 
(wicked). 

There are shady resting-places among the high trees. © 

- Among (or before) so-great witnesses. Ln 

All sick (in sickness). 

He had-gone ?!"? "4 through (dia) the Assyrian territory &", 
having on the left‘e™ the mountains of the Sogdiani, and on 
the nght *°™ the Tigris. 

Polycrates the Samian was much engaged in-the-study-of 
(in) the Muses. 

He is not in-his-right-mind (2 [7. e. the house] of himself.) 


If you?! had seen:!™ (viewed steadily) the tragedians in 
the festivals of Bacchus. 


I struck ‘™?* you with justice (night. ) 
_ With (or zz) haste. 
To take** Syria by-way-of (in) ee 


@ 
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Suv or Buy. 
Radical meaning, With, Together with. (Hence “ On the side 
2 ee off” &e. &e.) : 


1 haye now come- sdaten +2 here with my cs and kale a8) 
my companions (tapos). 
ee together-with the captive women, has ittedlyadet4 

troyed ** 1 

To be more on-the-side-of the Greeks than on-the- ne of the. 
Barbarian. : 

He ordered i"?! that the Judge *** should (ought ay pass* 
(place i" ™2) sentence **' according-to law **t. 

He said *? (remarked) many things not agreeably-to decency. 

Go (Progress : opt. with av) with haste. 

I will avenge you ?! with justice (the just**"'). 

It behoves a man to become either an enemy **° or a friend 
when-the-occasion-demands-it (with occasion). 

To your **t advantage. 

We see (mark) you in-good-health by-the-divine blessing (wath 
Gods). 

Let us go*?*) (g0-upon) with-the-favour-of ithe Gods 
against (upon) those-who-injure-us (the injuring *°°). | 

By divine impulse. (With God.) | 

I imagine, but it-shall-be-said under-the-idea-of-help-from 
(with) God that I shall cure '* you of this disease-of-the-eyes*' 
(gen). 





Prepositions which govern the Aoaisalive only ; bai, or ’Es, and 
Ava (2x Prose). 


I. Exc or Es. 
Radical meaning, Unto, To. (Into, In regard to, On open) 


He came into the city. 


Mother, reflecting well and yet not reflecting, I have come 
(come -rom**™) to hostile men. 
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We are-come to a distant plain, toan uninhabited desert. 
Having turned-themselves ** ™ to dancing and éo the charm- 
ing song, they were being delighted. ~ en 


I entered ** into the house of Dionysius the grammarions 
He flung ** a sharp dart-at us. = a oye 
To descend into a town. eg 


Achilles sold ?* (vended) my other sons into euinne and the 
inhospitable Lemnos. 

To be present at Sardis* eaie\e (Endy is understood.) 

To appear *?? at Proconnésus. ei 34 

To be-a-suppliant (entreat) to any-one. | 

We are (de) in this necessity. (Eddéovreg 2s understood.) 
- As soon-as he had sat-down '"?‘ on his (the) paternal throne. 

The suppliants, sitting down at the temple-of-Juno, were 
asking for these things. 

The blood shed ?* (the poured-out) for he remission of sins. 

To praise any-one for any-thing. 

To be first ** in all things. 

The bed of Clytemnestra renowned among the Greeks. 

Our (The) fathers have displayed *'™ before all men many- 
good (many-and-fair) deeds. 

They were consulting-about ™* forsaking *? inf the city for 
the heights of Eubea=*"t. 

[ was (sprang-up) a happy man Foran except in- 
regard-to my daughters. 

The thing came**™ (became) to such-a-pass this day *"* 
(acc.). (2%. e. Such was the Ui of affaars this day.) 


* [The translation given above does not convey the full meaning of 


the verb followed by «s, it would be more correct were the preposition 


following ev; there does not appear to me any necessity for supplying 
\@wr, as all such passages may be explained by the figure Zeugma: the 
passage means “‘{o come to Sardis and to be present there.” Hence an- 


_ other passage from Herodotus, rardia dio veoyva—didwor rorpévs rpédery es 


‘ 


7a nolywa, is translated as if it were cyetv es ra wotpma kat rofoev. These 


remarks apply to some other passages above.] 


48 Ava, 


Oppressed *' ?! to the last **** degree. 
With (properly, up-to) all accuracy. | 
Walls made-firm*" in the securest °*°* manner. (Properly. 

up to the securest potnt.) 

You have spoken =" (remarked) well (to fair "*"'). 

You come in-good-time. To the third day. 

Up-to my-time (me). 

Resisting * ? manfully as-long-as it-was -possible, at-last they 
were all destroyed * ?. 

How-long (Unio what"e**) will - yet permit P! the people 
to be killed 2 

Until (Unio which *e**) he died ** (ended). 

We were sitting feasting-on very-large pieces-of-meat (con- 
tracted) and delightful wine to ¢ke setting ** sun. 

Toward evening. For ever. 

I will give you? a goat, which-has-brou Saeapn t 
milk * * thrice (up-to thrice). 

They seized-on *? the triremes and destroyed *1 in all (the all) 
up-to two-hundred ?'*. 

Hitherto (up-to this). Seasonably. To a long period. 

To all time coming (rest). 


Ava. 
Radical meaning, Up or Upon, Through, Throughout. 


Having lifted *' them on-high, he placed" them on a tama- — 
risk. 

Weariness takes-hold-of him, creeping upon (or over: or 
along ; or through ;) the fertile soil of the vineyard. 

He went *? (journeyed) through the battle and through the 
din of. spears. 

Revolving these things through your mind Grammar ei 

Throughout this war (the war this). 
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Through all the night. 

‘Every day. (Prefiz the Propiiian 

In process of time. 

Up the river. 

They have in (or on) their mouth the oracles of God **'. 

To capture * ? the city by force. 

' Having rode ** his (the) horse with all his might (force), he 
was present i™Pf, 

{ will unveil the inden pf (hidden-in) magic (the magic. ihe 
hidden) up-to the word of truth. 

In part to be employed-in the “*! things concerning (around) 

the city *°*, and in part to be employed wn the things concerning- 
himself. 

And now I am ready to send-away*! the army, and to in- 
habit’? my *?' house, having taken *? it by turn, and to give- 
it-back * ? ¢o him 4** for-an-equal-space-of-time. 

And they fell-on* * the grass, rows-by-rows (rows®°™, rows?” ), 
by hundreds and by fifties. 

Of cinnamon and nard one ounce of each. (Express ‘ of 
each” by ava; and put “one ounce” in the accusative, preceded by 
this avd..) 

_ He orders the soldiers to go- 0-out jive by five. 


Ave, signifying Upon, In, governs a dative in the Ionic and 
Dorie poets. 

Upon a golden sceptre. 

Jin eagle sleeps upon the sceptre (der.:) of Jove. 

They found * ? ke loud-voiced son-of-Saturn sitting upon the- 
top-of-a-Gargarus (the highest Gargarus). 

The assembly of the expedition of the Hellenes will come in 
ships. 

[Qs, “ To,” takes the dative persons only. 

To me. 

To the king. 


IV. Prepositions that govern two cases, the Genitive and Accusa 
tive, are Ato, Kara, L ree, Mera. | 


Ala. 


Radical meaning, Through, so as to separate. { Hence, with the 
accusative, On account of, For the sake of.| 


Genitive. To proceed through a hostile ‘*™ country (yas 
understood). . 

Throughout the day, the night, the year (contracted form). 

ifthe'e™ straight lines AG, DB, pass (go) through the centre. 

He was lying extended *?™ among ¢he cattle; cating human 
flesh ( preces-of-meat ; contr :) and drinking pure milk. 

He ordered *! (arranged) Tarquin to govern them_for life. 

He witnessed *' this to the end. 

Every third year.. Every second day.* 

The pleasures which-are (¢he) through the medium of the 
body. | 

As-altogether through the disobedience of ohe*™* man the 
many were made ** (appointed) sinners ; so (thus) also through 
the obedience of one **' the many shall be made *'* (appointed) 
just. 

We figured ‘™?f fo ourselves **' ten-thousand other fears in 
vain. (Ezpress “ta vain” by 1c with the fem. of xevog, vrovoias, 
of some such word being understood.) 

To hold a knife in ¢he hand. 

To have in hand the affairs of the allies. 

To see (mark) with the eyes. ‘hey bear 7¢ in memory. 

You held *??! Aim in honor and admiration. 

. Lhad*? in expectation this end?" of life *"'. 

{ will teach you how the territory may be *? °?' ™ (become) in 

security, 


* [With the ordinal iumbers d:4 serves to express the recurrence of 
@n action after acertain period of time, asin English “every.” Matthia.] 
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It is in my (me 4**) wish. You held ** this in fault. 

The army took *? the thing in pity (i. ¢. pitied the thing).*- 

The council having learnt *? this, took ** the thing to shame 
(i. e. was ashamed of it). . 

To be fortunate (7. e. To go throvg%, be. ) 

Being angry with the Lacedemonians, (i. e. Holding?! the 
Lacedemonians in anger). : 

Tamim fear. ( arrive through fear.) 

The other Ionians weat (came-from, Jon. plup. pass.) to wat 
(battle) with Harpagus ***. 

Quickly. (Say, Through quick ress.) 

Quickly. (Put did with gen. plur. neut. of taxis ) 

Very shortly. (Put dia with gen. plur. of Bpaxitaros.) 

Villages, at-a-ccnsiderable-distance-from-each- other. (Put - 
dit with gen. neut. of worse.) 

To be within a mile of. ~ : 

At-the-distance-of (Through) five siesta 

After along tme. After the eleventh year. 

Worthy of notice above all others. T 

Accusative. Neither was the king able'™?‘- to speak 
through ill-health *". : 

For we have neither shoes through the brazier, nor armour 
through the Cobbler. 

He was respected ?!"P for hes cde 

Seven cities contended for the birth-place (root) of Homer. 

They resolved *' ™ to throw * ? (throw-in) Miltiades into (¢1) 
the pit *°* ; and, had-it-not-been for the President-of-the-senate, 
he would have fallen-in, (Hapress “‘ would have" by ov with a. 
2. mdic.) 

The Peloponnesians emaerial impf (seemed) to have seized 


* [Aca, with the verbs eval, Every, yiyvecOat, Aapédvev, and especially 
levat, Zoxec8ar, constitutes various periphrases; the above examples being 
periphiases for of«rctoar, gobetoBar, &e] 

t [é@, pre, is peculiar to Herodotus, Matthiae.] — 
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(seized-down-upon: a. 2. with av) every-thing (all et pt) eh 
out, had-it-not-been for the fae od of that man. 


Kora. - 


Radical meaning, Down or Towards in a direction down, [and 
with the Accusative, Even with. | 


GENITIVE.* Phebus Apollo went *” (journeyed) down from 
the tops of Olympus, holding a bow and quiver covered-on- 
every-side. 

Agamemnon rose-up '™?' weeping ( sgcnutifier deat as (so-as) 
a spring having-black-water, which perise as dark water down- 
from a lofty rock. 

To pour (give) water **" upon the hand. 

To make-a-descent * * under the earth. 

Aychers shooting at a mark. ky 

To hit on the temple. 

That (To-the-end-that) coming ** ™ (arriving) on he rear of 
the enemy ?!, they might attack *7*"?s them “**. 

To introduce a decree against a city. 

The punishment denounced against betrayers (the?! betray- 
ing). 

There was much praise given to the city. (Properly, cast 
DOWN 07 ii.) 

Which was the greatest praise . Fete aches 
you P}, 

If (If-altogether) you seek any one thing which-applies-ta 
(according-to) all. 

To descend davai a ladder. 

The churches had peace through all (whole) Judea *"'. 


* “Kara is joined with the parive very seldom, and only by the 
poets,” Viger. “ Kardis never joined with the pative, The observa- 
tion of Viger was founded on passages ill explained.” Hermann. 
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Through all his like) life (duration). 

To vow a thousand he-goats. (Put KOTO after "to vow.”) 

To swear ** by unspotted victims.* 

Accusative. After-that they sat impf (without augment) 
down-on couches and chairs in-order. 

Now take (seize-on*?™) a repast down-in (or along) the 
camp. 

' To lie towards the west. 

The Pheenicians were drawn-up (onic plup. pass.) right- 
against ¢he Athenians ; and ¢he lonians neni ageinse the Lace- 
demonians. . 

Whose (Of whom) renown is extensive through ee and 
the-middle-of- Argos (middle 7 gos). 

On the voyage. - 

The wrath (fury) of Talthybius was rekindled *! during 
the war of the Peloponnesians and Athenians as the Lacede- 
momians say. : 

During the former war they perpetually struggled i™P* (wzth- 
out augment or contraction) unsuccessfully ; but in (down-in) the 
time about (according-to) Cresus they had already become P!"? 
mid superior 72 the war 2+, 

Our-contemporaries. 

The third from’ (a@d) Cadmus, and contemporary-with (ae- 
cording-to) Labdacus. 

From that Bacchus 4** who-is-said (the being said) to have 
sprung*” from (sx) Semele the daughter of Cadmus down-to 
(&) my-time (me), there are (is) about (according-to) 1600 (siz= 
hundred and thousand) years at-the-most, 

To travel by land and by sea. 

To be governed by (or with) force. 
In (or by) turn. With propriety. 
The virgins came (were-present) with clamour *** and weep- 


* “To swear by the victim, touching it at the same time.” Mag- 
thiae, } 


6* 
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ing to their (zhe) fathers, who wept-in-twm '™?* seeing (mark- 
ing : Tonic) their (the) children ill-used °°. 

Through (6:a)this plaint©* the-Hyllus-and-other-rivers (ravers 
and others and Hyllus) flowing burst-together into (&¢) the great- 
test river, called Hermus ; which flowing from () a mountain 
sacred fo Dindymene £**, disembogues into (e¢) the sea near 
(down-in) the city Phocea. (Put 02 after “‘ called.”) 

The strangers and the-rest-of-the.company (the other scomeaty ) 
were come i™P! to (or for) the spectacle. 

For what have you come * 72 

I will explain (Aitzc) this which ye ask, on what (anhalt) 
account he ill-treats me. 

Having sailed *' ?! *¢¢ in-order-to-collect (down-to) booty. 

A few of them chose-to-remain-idle-in-the-battle'™?' (no aug- 
ment) in-obedience-to. (according-to) the commands of Themis- 
tocles ; but the greater-part chose not to do so. 

Meecha -to Pindar. (That 1s, As Pinder says. aed mn 
quotations.) 

I-for-my-part have so-greatly longed?’ to iin at you, that 
(so-that), if (av) you were-to-make (pr. subj. mid.) on-foot the 
tour to-Megara, and as-Herodicus-did, (aecording-to Herodicus) 
having got-to** the wall¢*t should come-back*? again, I 
would not (cv,y) leave (leave-by : a. 1. pass. subj.) you ®** (or, 
be left by you). 

You will find: your father and mother to be very-different-peo- 
ple-from (not according-to) Mithridates. 

I am not a rhetorician after-their-manner (according-to them). 

Xenophon *"' surpassed’! the simplicity of Plato a his-own- 
peculiar-simplicity (smplicity **' the according-to himself). 

The Arcadians were governed-by-kings '™?* in-a-manner-pe- 
culiar-to (according-to) themselves. 

If I seem to-any-one, to speak weightier. (contracted form) 
words than what-accords-with (according-to) myself (2. e. my 
person, character, or, custom), 
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They are wise with some greater (contracted form) wisdorn*** 
than what-accords-with (according-to) man. 

The tendencies pertaining-to (according-to) the body. 

Having sinned *? against (¢owards) himself, he has punish- 
ed?f ps himself more than his-sin-deserves ene the 
Sun). 

He is fair as-regards feabe ellie -to) the body, but is on ae 
contrary ugly as-regards the mind. 

An attendant. (minister) places-by (lays-by : Poet :) him @"! 
eating and drinking, whensoever fatigue invades * 7*"") him as- 
to Ais limbs. 

The Lacedemonians fiehting (Jonic) indeed one og one, are 
inferior fo no (not-even-one) men ®** ; but when in-a-body, are the 
bravest of all men. 

Seven-at-a-time. (By seven.) 

The Corcyreans, making-the- rus badly and’ with re 
ships-at-a-time (by few ‘®™)...: 

Every month, day, year. 

Village-by-village. (By villages.) City-by-city. 

The things that-concern (according-to) us. 


“Lrép. 


Radical meaning ; Over. [| Hence with the Genitive, For, Gn ac- 
count of ; and with the Accusative, Above, More than, &. | 

Genitive. Him (The) he hit*? (threw) in his head *° over 
the ear. 

The sun moving over us and our (the) roofs. 

High above ¢he earth. 

The maid-servant (minister) poured i™?! (poured-upon) water- 
to-wash-with upon the silver caldron. 

I shall speak (converse) upon (or of ) these subjects. 

To fight-in-behalf-of any one: (Properly, To stand and fight 
OVER any one so as to protect him.) : | 


56 Mera. 


~ 


To sacrifice for the city. 

We are unable to provide the things which ies be useful 
for our-future-circumstances. ; 

To be alarmed for any one. 7 

Beseech him (Poet :). for-the-sake-of his father and mother 
and child (offspring). 

I beseech you for-the-sake-of the ilésced Gods. 

Die not (u) for rae (this man), nor I for you. 

This man, beng king, takes-an-oath for (or, neta of 45 all the 
land. 

These having assumed *? the magistracy, begged- lepiie tant 
to levy others in-the-room-of the soldiers who-had-died (the hav- 
ing died-off *°) in (ev) the war with (po) the Antiates *°°. 

To fight for (2. e. in order to obtain) the royal (kingly) house ®’. 

Not on-account-of (gvsxa) a private desire-of-power, but on- 
account-of an ambitious-desire *"* for the-public-good. 

Accusativs. Their sacrifices are these. When (If-conse- 
quently) they have begun-with (begun from: a.1.m. subj.) the 
ear®°* of the beast, they throw (¢oss) 2 over the house, 

Ability above man. 

You contrive (machinate) to escape-from my ** recitation *** 
beyond Proteus **' (2. e. beyond what Proteus could do). 

A thing dreadful and intolerable beyond all things. 

More-than (over) forty men. 

Through their folly “*' ?§ (Lonic) they have ete even beyond 
fate (allotment). | 


Mera. 


Radical meaning, Close with. { With the Dative, a poetical 
usage only, at signifies Among, In; with the Accusative, Behind, 
Nezt. | 


Genitive. (Put this sentence in the Doric form.) O Health, 
eldest '*™ (or most venerable) of the happy-Gods, may I abide °?* 
with thee the remainder *¢° of my life. For if there is any grace 


% 
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(beauty) either of wealth or of children (offspring P1). or of em- 
pire, or if there 3s any other delight éo men?**, from-the-Gods, 
with thee, blessed Health, it has ss pe one and with thee 
the spring of the Graces shines. - 

In (ev) no (zof) long (much) the illness descended*™?‘ into 
(eis) the heart with a violent ™***:cough. : 

They became-superior-to *? their (the) enemies £*" with (or or, 
by means of ) craft and art. 

They do not lie unhonored in oblivion. 

On (Jn) that occasion *** when the Barbarian was bringing- 
on all 4* persons slavery, there were on-his-side (with him). 

Darive =~ “The eagles dual were flying along-with the blasts 
of the wind. 

I, wretched *" (unable-to-stand) woman, was queen among 
the Idean women ‘*' and conspicuous among ¢he virgins. 

I now sit in your place-of-assembly, desirous of return, pray- 
ing both the king and all che people. 

Last *°* (Remotes?) among his associates. 

He was weaving another device in Avs mind (enéellects). 

Apollo killed *™?' (utterly-slew) the pilot of Menelaus, as he 
was holding *«* the rudder of the ane (going-fast) ship 
(Lonic) between his hands. 

Accusative. Whom I love most next-to you. 

A city *°* the richest in (é) ‘Asia *"t next-to Babylon. 

Sailing after (or, in search of ) brass. 

Go (Arrive **) after the Trojans and the Greeks. 

Having sent *7 ©" for a horse vehicle. 

There a monstrous man dwelt-within *™?? who fed'™?! his 
cattle alone afar-off; nor did he hold-any-intercourse ‘™P' with 
others, but being apart- -from others knew (iad ascer tained ; Attic) 
unlawful "©"* practices. vs 

Wis (Phe tse") even (atleast) N eptune, even though 
(27) he wishes (2s-nclined ) rouch otherwise, would suddenly 


~  °* “Mera is found with a DATIVE in poetry only.” “Valpy. 
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turn (upset: a. 1. opt. JEoke with xe) jis mind so-as-to-be-in- 
unison-with (close-with) your and my mind (hear‘). 

The things which Themistocles**t had °Pt i™Pf in hand?!, he- 
was able also to manage **; and he was-not-wanting-in (had 
not been estranged) judging **'** aptly in matters in which g** 
he was °?ti™Pf inexperienced. 

The women tell the thing at-mght to-their- enanae and on 
(or with) the next day the rumour went '™Pf ate ee 
(dia) the city &°". 

Neither (JVot-and) is he able to sleep by-night, n nor (nota) 
remain by day where he is (subj : with av). | 

On the third day. 

Night *°* and day. (Put wera before “ day.”) 


ae 


Prepositions governing the Genitive, Dative, and Accusative, viz. 


"Avo, Tlegi, "Emi, Iecs, Taga, and ‘Yao, 


"AUS. 
Radical meaning, About. [ Hence, Conecerning.] 


Genitive. They dwell about the city (Ionic). 

I reject the vision which I saw ** (beheld) concerning my dear 
daughter. 

As when a lion and a boar fight ‘"*! about a small fountain 

I beseech you on-account-of Phebus. 

Dative. I recognise ** him well; for he has a broad shield 
about Ais shoulders. 

I have feared »‘ ™4 about your fortunes. 

My (Me**') heart is tormented about the warlike Ulysses, 
(Tonic). 

A bird sitting about the high (Aigh-leaved) boughs of an oak 


Accusative. They sit about ¢he solemn water of Pirené. 
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To be cast-out ?! in the sand. (Api means here, so that the 
sand surrounds the body.) 

She spread (4. I. m. : the Co rejected) her white arms ¢**! around 
her dear son. 

Those (The) about Priam. 

The things concerning the war. 

That day **¢ (art.), and the entire following nicht, they were 
engagved'™?! about these things. 

Of the allies died *? (died-of ) about 13,000 fe ten thousand 
and three thousand ). 

They were employed about these things. 
~ To be now employed (i. e. To have) about themselves. 

Being (Having become **™) about sixteen *t' years old, 
~ About dusk. 

Being-distant about thirty *"* stadia. 


ITegi. 
Radical meaning, About.* 


Genitive. He placed*?™ near (rag) him a variegated 
couch, that (to-the-end- that) he mol question °?* him about - 
his absent father. : 

I do-not-know-at-all-what (have nol-any-one ee, to do about 
the man. 

He asked *? seers art men what (whichever) he-ought 
(it behoves) to do in-regard-to the undertaking. 

As-concerns (Abou?) eating and drinking he was thus habi- 
tuated-to-act P* Pass Part, : 

- Alarmed lest he should aft ay ae form) any fides 
against him. 

if (If- aliogether) we-must rege al! oN! airs most de- 


* [The most universal sense is, « In consideration of, pont Fi respect 
to.” Maithie.] . 


60 Tees. 


corous to commit-injustice (about, or) for-the-sake-of obtaining a 
kinedom. 

To fight for one’s country. 

Not-at-all-does-it-behove-us to run- into- danger for the. of- 
fences of-others (gen. pl. of addispios), as if we were guilty *°. 

Begging*'™'¢?! only tha¢ the free persons might go-away**'** 
for whom they had exchanged at oan changed) the prisoners of 
the Tusculanians. | sce 

This man wishes to be above* all others. ; 

The Pheacians are skilled above all men in-rowing (do rain 
a swift ship (Lonic) in (ev) the sea. 

Having appointed-instead*??! other captains and. Sicinni- 

s*** head (ruler) over all. | 

"The aristocrats wishing above every thing that the mode-of- 
government should not (47) -be altered i". 

The-Volsci-wish-particularly (dt 7s Volsci**' above much —) 
to settle *!™ the complaints with (pos) the Romans *°°. 

To consider (make ™'*) of the greatest "©" consequence. (Pro- 
perly, To value beyond what is of the greatest consequence.) t 

Dative. ‘To weara gold ring about the hand. Clothes *° 
which they had Pf about their bodies. 

To dance. about ¢he altars. 

When (67767€) a man is wounded (Bdneras) Setuine (Ionic) 
about (07 for) his possessions, either for Ais oxen or for his white- 
sheep. . 

To fight (contend) for his country. 

He feared (was-affrighted) for the shepherd of the people »!. 

Jam-afraid to speak *' to.(opposite-to ?') you on-account-of my 
ancient (primitive) dread of-you. 

Accusative. Phenicians dwelt Pf about (or round) all Si- 
cily“''. 2. €. [in the whole of Sicily round about. } J 


* Ispi in this sense seems allied to xépaand népav. [In Homer mep? of- 
ten signifies pra, and expresses a preference. Matthia.] 

t [Mept, with the verbs moeio9ac, hysioOac reOecOat, ervat, is putin phrases 
of valuing. | 
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Round (api) about a spring we offer-up perfect hecatombs 
to the immortals. 

Those (The) about the court. 

To be occupied about any thing. 

Rhetoricians. (The about rhetoric.) 

Grammarians. (The about Grammar ***‘.) 

Orators. (The about words **'.) 

Philosophers. (The about wisdom **'.) 

Those-who (The) concern-themselves-much ?**' about phi- 
losophy *' dispute about the exercises &*" (the exercises the) of 
the mind (soud). 

The pleasures which-belong (the) to the body. 

Socrates is now zl with the disease (the disease the) of the 
strangury. 

To speak about any thing. 

To offend against any-one. 

About this (¢hzs the) time !'. 

When it was now (already) about day-break ***.... 

It was habitual with the Tarentines 4** to be drunk about fhe 
time-when-the forum-was-full. ey a 

About the setting of the sun. 

About the time of the lighting ?! of the candles. 

Having sunk ** about seventy ships, they erected?! a tro. 
phy. 

About three thousand. 

Having come (driven: pf. Attic.) to (towards) somewhere 
about Azs eightieth year. 

Somewhere about a thousand in number. (Say, Thousand 
"om about somewhere the number *°°.) 


"Ei. 
Radical meaning, Close upon. 


Genitive. The women bear burdens*" upon theis (the) 


shoulders. 
7 
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A broad-leaved olive at the head (highest part) of the har- 
bour. 

Standing ?! (pf: poetic) near the doors (Ionic). 

To stay ** by the river. 

To swear by the entrails (That is, To stand near and swear). 

To sail towards Samos. 

The way (way the) leading (carrying) to Caria. 

To go (go-on) the *** §*™ way leading to Cilicia. 

Before witnesses. In the time of Cecrops. 

In-time-of peace. Speaking about the fair boy. 

To have one’s name after any-one. 

After me (i. e. Following my example). 

ft can-not conjecture * ? on-what-account. . .. 

Having alone of all the Lacedemonians always this arrange- 
ment-in-battle *"' peculiar-to (wpon) themselves. 

They live (inhabit) in-a-manner-peculiar-to (upon) themselves. 
(2. e. They have a peculiar form of government.) 

Looking-forward-to that-which-concerned (¢he*"* upon) them- 
selves merely. 

Those-who-are-appointed (Te) to-the-charge-of (over) af- 
fairs *"*, 

Private-secretaries. (The over the letters.) 

T'o stand ** four-deep (upon four). 

The descent was by one at @ time. 

Dative. In-our-power. 

To be under-the-direction-of soothsayers. 

To do any thing under-the-direction-of any-one. 

Woman is-by-nature (springs-up **) prone to tears. 

As-far-as-depends-on (The "**' upon) me. 

Megacles**' sent-a-herald i"?! ¢o Pisistratus%"* fo enquire 
whether he would choose °?‘ ?* (be-inclined) to have his (him***) 
daughter “Tas a@ wife, on-condition-of-obtaining (upon) the so- 
vereignty. 

Who will perfect (xev with a. 1. opt. folic) this work Sor 
me **' on-the-condition-of (upon) a great present? There shall 
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>e fo him '*' a sufficient reward : for I will give him a carriage 
and twe horses having-large-necks. 

For how-much would you? (Ezpress ‘“ would” by ov with 
opt. of Podrouon. ) 

You have given?! much meney fo Pretagoras ‘** for-teach- 
ing-you (upon) wisdom. 

You succoured *! us, coming from (a0) inhabited cities ***, 
and in-order-that-you-might (upon the*®*': with infin.) live-in 
them for-the-future. 

Lest any robbers should appear *?? *¥*i fo you ¢*t P) with-a- 
view-to-do-you (upon) hurt. 

You did not learn *? this ‘*™ science in-order-to-exercise-it-as 
{upex) a profession, but with-a-view-to (upon) instruction, as 
becomes the private-citizen and the hberal man. 

To lead any-one to execution. 

Would it not be (opt. with ov) great (much) ignorance and 
infatuation to use to-the-purpose-of (upon) mischief the ¢*' things 
which were made Pf P*ss P*t for-the-purpose-of (upon) utility 2 

Ambition has entered *? inte (sis) many houses and fortu- 
nate cities and has departed * * to ¢he destruction of those-who- 
entertained {of the?! using) her: After whom you are mad 
(Attic. Make “ and has departed” one word). 

I-for-my-part particularly admire’! Homer for epic-poetry, 
the son-of-Melanippus for dithyrambic-poetry, Sophocles for 
tragedy, Polyclitus for statuary, Zeuxis for painting. 

Yo pride-eneself upon any thing. 

They seize-on Peripolium which was by the river. 

To end-hfe ** having (wth) children. 

Having (With) a daughter bereft-of-her-mother, @ daughter 
whose (whom 4*') name was Phronime; having (wzth) her, he 
married ** another wife (woman). 

To drink with one’s (the) food (meni). 

To sing over one’s (the) cup (drinking-cup). 

_ He promised ** to give‘! ham his (of himself) sister, and 
" money (riches) with her. 
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To sit (vest) and-weep (with tears). 

Do not (v7) pass ?! into (&¢) the recess of the temple (houses) 
without-having-sacrificed-sheep (upon unsacrificed cattle). 

The friends, who-are (the being) not (vj) friends in calami- 
ties *"', possess ¢he name, but not dhe reality of friendship. 

He stood-up * * cmmediately after him. 

Besides these things. (That 2s, Moreover.) 

Holding *** a vessel on her (the) head. 

Pear ripens on (or after) pear, apple on apple, grape on grape, 
and fig on fig. . 

Pericles, the son of Xanthippus, was chosen?! to utter @ 
Swmeral oration over these men. 

A stone lion stood ?f over Leonidas (7. €. over his grave). 

The persons appomted-to-the-charge-of (over) the engines. 

He sent ** him as-a-commander-of (over) the army. 

Accusative. ‘To mount on a horse. 

The crocus-vested Aurora was diffused '™?f over all the land 
(aia). 

Now I have arrived *? here, sailing over the wine-colored 
sea to strange men. 

And farewell; I proceed, as you see (mark), to the deed. 

To go (go-on) to a hunt. 

To go to a show. To go for water. 

Weare present for this very *°'' purpose that-we-may (ws 
with part. fut. dual) exhibit and teach. 

With regard to (The®*** upon: in one word) this girl*'*. 

O daughter, you-must-not-tell this to (07 among’) the mob. 

Croesus *"', having finished *? these chings, sent-off '"?' to 
(és) Delphi two great goblets, gold *'"* and silver *'**. The 
gold one lay i™Pf on the right P! **"' ¢o one entering *?4** (going- 
tnto) into (és) the temple. (Put this sentence in the Ionic form.) 

For some time. Fortwodays. For forty stadia. 

The land is fruitful; and, when (i/-consequently) it yields- 
fruit **>i most-fruitfully, it yields (d7ings-our) about a-hundred- 
fold ®t P!, 
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pos. 
Radical meaning, Towards. 


GENITIVE. Towards the south. 

The infantry and all the cavalry (mare) passed '”?! (journey- 
ed-through) over (xarc.) that-one (the other) of the bridges which- 
lay (the) towards the Euxine-Sea ; and the beasts-of-burden 
and the servants passed over (xara) the *** bridge which lay 
towards the AfZgean "¢"t *°° sea. 

Sleep comes (Aas journeyed **) most delightful towards morn- 
ng. | 

Let these (dual) be (imperative dual) witnesses (dual) both 
before the blessed Gods and before mortal men. 

I supplicate you before (or by) your*'t child and the Gods, 
do-not-betray us. 

By the Geds, help*? P! us. 

To do nothing unjust either (not-and) before the Gods or (noé- 
and) before men. 

4 turn-of-mind impious towards the Gods and base (shame- 
ful) towards men. ; 

Giving (Bringing-on) his (the) vote against dis enemy (imi- 
mucad Man). 

Aoreeably-to fzs inclination. (Properly, ix a direction towards 
it.) 

The attempt is agreeable-to-the-character-of (towards) the 
man. 

It is not the-part-of (towards) this (the) city to recede the-least 
(not-even by-the-side-of so-litile «°° »***) from its (the) ancient (of- 
old) highmindedness £°. 

He declared (pointed-out-the-way '™?') that tt was the-part-of 
{towards) a timid (ad) man to indulge such lamentations ak 
aways. : 

Each man will make (4. 1. olic opt. with ay) his (the) choice 

7% 
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of (about) his (the) mode-of-life *" according-to Azs turn-of- 
mind. 
Being Athenians on-the-part-or-side-of (¢he*** "*"* P! towards) 
their mother. 
Free *°* on-the-side-of doth his father and mother. 
A maternal grand-father. (Say, 2 grand-father the towards 
mother.) 
Related-by (The by) blood. 
He takes the admonitions in-the-licht-of (towards). 
To speak+? (remark) on-the-part-of (towards) the aecus- 
ed "76, 
Callias seems fo me‘** to be much on-the-side-of (2. e. i fa- 
vor of) Protagoras. 
He sard that the eagle *** was i"! propitious-to (éowards) him. 
Teaching them that it wasi™! to-the-advantage-of (towards) 
the senate that-there-should-be (thene™! *** to be) many tri- 
bunes *°° of the people. 
He interpreted i"? the oracle to-his-own-advantage (dowards 
himself). 
Which is rather in-favor-of those-who-have-acted-unjustly 
(the?! having acted-unjustly °*). 
This is 7o me for good **"*. 
That will-be (become : opt. a. 2. with dv) bad (towards bad**"*) 
for the enemy ¢*¢ P!. 
I suspect that-I-shall-not-go-unthanked either (not-and) on- 
the-part-of you ?!, or (not-and) on-the-part-of all Greece *"'. 
Be suspicious-of nothing bad on-the-part-of (or from) a good 
man. 
Learned men meet-with (get) unfriendly envy from fhe citi- 
zens. 
That-which-was (The**"') doing (making ®***) on-the-part-of 
(or by) the Liacedemonians. 
To be prevented doing so by a vile-fellow. 
To be courted by all. 
[t was confessed ?f even by an adversary. 
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Impelled by his crimes he beat-out *' both-his-eyes. 

Ill-in-mind in-consequence-of his (te) misfortune, he unpre- 
cates most unholy curses on his children 4*'. 

For what (of-what-kind) fault am I undone ? 

Dative. ‘Towards (or near, just by) the city. 

Ge is whole-in-limb, free-from-disease, fortunate-in-his-chil- 
dren, and handsome : and if further in-addition-to* these things 
he shall end his (che) life well, this man is worthy to be called ¥‘ 
happy. 

He is young, and besides his-youth (the young "**') he is de- 
licate. 

Besides its-being-blameable 2 is also ignoble. 

Plato *** independently-of Azs malignity *** was also ambi- 
tious-of-fame. 

We were engaged in this disputation **t. (Properly, We 
had our minds bent TOWARDS it.) 

[am wholly (whole) taken up with this *¢"* business. 

They said (afirmed**) that he *** had long got-up™4 and 
was *! busy with writing letters. 

If they were able *'** °P* in-any-way to persuade?! any ¥! 
either of the cooks or of those (the) whose business it was to at- 
tend to the cups (tumblers). 

To be busy witht himself (7. e. with his own reflections). 

Accusative. Look +! (See) towards them, look *'. 

The does, just-as of they were winged, leaped '™P* towards 
heaven ?'t, 

The Persians pursued '™?* the cavalry (mare) of the Scythi- 
ans (fone form) towards the east. 

He went-away (‘ravelled-away * ®\ to Olympus. 

To reply to the things asked. 

What 7s this to ¢he purpose ? 

What things a boy learns (a. 2. subj. with dv), these things 
he is wont to preserve * ' ™ to old-age. 


ay 


* Forin going rowarpsan object, we go to app or join ourselves to it. 
t See the examples on the Accusative. 
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You say that the Nymphs*** (Nymphs the) of Achelous, 
and Pan the son of Mercury, are‘ more skilful in-respect-to 
composing orations than Lysias *" the sor of Cephalus. 

To speak for (properly, in regard-to) the best **"'. 

Having hed *' ™ with-a-view-to interest. 

They differ with-respect-to the mode-of-government. 

They differ about the notion of eloquence. 

Complete in virtue. 

The things relating to us. (That is, Our affairs.) 

As-far-as-concerns the city. 

It rests (as) with* ourselves both to (the "***) be spoken of well 
and to-be-spoken-of (the "*"' to hear) ill. 

To distribute*! ¢o each?! in-regard-to (or, according to) their 
dignity. 

According-to circumstances (the happening "**' P'). 

They did not judge-of i"?! happiness *"' by money. 

To administer all shines according-to what-was (the ®*"') pro- 
per. | 

To live conformably-to another (7. e. another's desires or rules). 

Conformably-to the statement of the Babylonian, who assert- 
ed?! that, as-soon-as-ever mules should bnng-forth * 7°"), the 
wall then should-be-taken (to be-taken-captive '**) ; conformably- 
to this **t saying, Babylon?" seemed '™?' to Zopyrus?*' to be 
capable-of-being-taken. 

The depth was not in ¢he proportion of the width. 

I wish to speak *? (remark) the truth (the true?! ****) and not 
according-to your *"' words (7. e. not taking your words for a pat- 
tern), 

Lest (In-order-that-not) he should take * **"*) the thing as (f2- 
wards) an insult. 

To fly with the wind (blowing). 

We think (have obtained ?' ®*** the dispositions) according’-to 
(the) circumstances. 

* Properly, it concerns us, it belongs to us, it is our property, it is ia 
our power, 
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An (The) incredible number (concourse) is said to have perish- 
ed (utterly perished**™), if-you-compare-it-with the size of the 
city. 

The wisest ‘** of men will appear ™? an ape as-compared- 
with (towards) God. 

Vile «°° ?! m-comparison-of you ?’. 

Eeypt presents (Aolds-out-to ™4) more-memorable (Lonic) 
works than (towards) any (every) country (¢erritory). " 

He dared *' to praise* my-actions (me) as-compared-with 
your *"* actions. 

The generals of the Athenians consulted '™?f in-the-mean- 
while with-a-view-to (or conformably to, on occasion of ) the past 
calamity and to the present universal want-of-strength in (¢v) 
the camp. 

Conformably-to this vision **t I have hastened >! this marni- 
ae 

On-account-of these things reflect (ruminate.) 

For what "*** reason do you say it 2 | 

On-account-of these things abuse Creon. 

For-the-sake-of-doing a favour. 

For the sake of food. 

It has been determined by the Greeks ¢*t to slay*! your 
child f°" near (or towards) the tomb of Achilles (the Achillean 
tomb). 

To be reconciled to an (the) enemy. 

To make ** ™ a treaty P! with the generals of the Athenians. 

To weep (cry) and moan myself '*™ (se/f) with myself (air7). 

To compare any-one with another. 

With accuracy. With contumely. 

With unsparingness. With pleasure. : 

The rein of Jove constrained'™?! him to do these things 
against-his-will (wh violence). 

I have come ** (dorne-myself ) bearing a note fo you ‘** in- 
addition-to the things before written ?*, 
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So-that there perished *? '** (utterly-perished) of them about 
seven-hundred. (Properly, towards that number.) 

He placed *! (made-to-stand) his spear against (properly, to- 
wards) a long pillar. 

To make*'™ ready (prompt) the things necessary against 
the enemy P'. 

This amulet =‘ is-good (makes) against deadly poisons. 

Against day-break (day). 


Tlapa. 


Radical meaning, Along side of, or By the side of. [ With the 
Genitive, From beside ;* with the Dative, Near ; with the Accu- 
sative, Towards, or, In the near vicinity of. | 


Genitive. O Bacchus (Baxyevs, gws), dwelling-in Thebes*** 
the mother-city of the Bacchanals by-the-side-of the wet streams 
of Ismenus. 

Having drawn-out*!™ a knife from-beside Azs thigh. 

To go (proceed) from-beside any-one. 

The deserters (having deserted*') from-beside the king. 

‘To report from the council. 

Messengers (The) from you. 

For there is no-one so (thus) supine who (whoever) would 
choose (receive : a. 1. m. opt. with dv) to accept (accept-from * *) 
this power (the power this) from his (the) ancestors. 

[ paid ** with-my-own-money (from me). 

From themselves. (That is, Voluntarily.) 

Dative. ‘To (de subjoined to the substantive) the place-of-as- 
sembly °° of the Pheacians which had been built ( fabricated) 
along-side-of thew ships. } 

The boys do not eat ( feed-on) beside their mother, but beside 
the teacher. 


L* In the Poets xapé with the Genitive sometimes signifies also; “at, 
or, near.” Multhiac. } 
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O child, what are you babbling? You must not (ov 7) 
bawl-out + ' ®"*) these things among the rabble. 

No-one of the Persians, either (not-and) of those-who-were- 
born afterwards or (not-and) of those-who-were-born (he) before, 
surpassed * ?™ che beneficent-conduct of Zopyrus except (unless- 
it-be*) Cyrus °°™ alone, in-the-judgment-of- Darius (by-the-side-of 
Darius judge). 

He said*? (asserted) that those, whom he had ordered °°, 
must (xp7vor) go (go-on'*f} to Tissaphernes. (Properly, along 
side of Tissaphernes.) 

Accusative. He walked *? pensive by-the-side-of ¢he shore 
of ¢he much-resounding sea. 

One man shall-stand ‘*! ™'4 along-side-of another man armed- 
with-a-sword °°”. 

When (juos) the sun set ** and darkness (obscurity) came, 
they-laid-themselves-down by the cables of the ship (fon.). 

They led Psammenitus to Cambyses. (J. e€. by his side.) 

The fwo went 4"! +™P back towards che ships of the Greeks, 

The affairs of the Greeks came (became?! ™'4) to this te%* 
pass. 

Syracuse **' came to so-great °°"' a pitch of danger. 

At the very moment of the commission of the acts of injus- 
tice. (say, By-the-side-of very **° P! the acts-of-injustice.) 

ant dmnier) ** ©: On the journey. 

Fearlessness **' in-the-midst-of disasters *"'. 

Through his (the) whole life. 

Let us consider (speculate-on : a. 1. m. subj.) Miltiades **t, ex- 
amining hum along-side-of Lycurgus *"*.f 


* The origin of 7: pi in this phrase will be clear from this sentence : 
“ There was nothing but love in the letter.” "Ore pi épws will mean, 
which was not love. 

+ |Tlaea with the accusative sometimes denotes comparison or con- 
trast; when objects are placed side-by-side so as to allow of examina- 
tion and comparison. | 
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Considering (Marking) the institutions of those as-compared- 
with (by-the-side-of ) the anstitutions of the others. 

He thought i"?! (regarded) no-one adequate to the task, in- 
comparison-with himself. 

Achilles despised ** danger **t in-comparison-with doing (the 
seut to endure**) any thing disgraceful. 

He becomes, if-compared-with (hzmself»°™ by-the-side-of ) 
himself, more apt every (xara) day **°. 

We-must survey and examine each*"*"'?! of the things- 
which-have-happened variously according-to the occasions on 
which they happened. 

Men **! live (pass-life) as (just-as) Gods, if-you-compare- 
them-with (or beyond) the other animals. 

More frequent eclipses of the sun took-place*? compared- 
with those **"' recorded as taking place formerly ( from the for- 
merly time). 

If I alone were-in-danger'™?' (ran-a-risk), I should have re- 
garded (made: a. 1. m. with av) the circumstance as (by-the-side- 
of) nothing. 

Having regarded **™ (placed) his-own (the of himself) safety 
as (by-the-side-of ) a slight "*"* matter. 

To regard any thing as (by-the-side-of ) less **¥' (1. e. of less 
amportance) than-is-fitting. 

We have become?‘ ™  superior-to-our-enemies by far 
(muchre't). (See the Note.* ) 

He retreated *', to so-great "*"' an extent worsted *'. 

Let-us-not-depart so-much (by so-much***t) from the divine 
(godlike) equality ®°°. 

By so-little "*"* did Macrinus to escape *? (fly-from) his-pur- 
suers (the*** pursuing). (That is, So nearly did Macrinus escape 
his pursuers. Here rapa rototrov expresses the opposite to what it 


* | have chosen to make this and the following constructions to de- 
pend on the comparative nature of rapa; though the third note in p.73, 
may suggest a more correct account of them. 
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did above. But Topi as marking comparison, expresses more or 
less, as the case may be.) 

He would have been overtaken, had it it not boon that his pur- 
suers tumed from the straight path. - (Say, He was not serzed- 
down-upon** by so-much»** by as-much-as the” ?). pursuing 
turned-from*?? the straight f¢™ s°>,) 

The Illyrian nations, which-are (being) narrow, make *'"* the 
Germans bordering-on-with and neighbours with the Italians ¢** 
only by so-sight °°"! an interval. 

You avoided *? destruction only bya little "**'. 

A few votes more and he would have been degraded. (Say, 
He was degraded*' within a few votes.* Tapa has here an ope 
posite sense to what it has in the last sentence.t See the observation 
in the fourth sentence above.) 

. He was very near gaining his cause. (Say, He gamed +? the 
cause within a little »°**.) 

The city was very near being taken. (Say, The city came 
impf qwithin hitle**** to be taken-captive.) mat a 

Having brought-up?! (a. 2. with Attic reduplication) the. en- 
gines to the walls, and having come (arrived**) within a little 
(brief *°**) of-taking (of the ®*"* to nae * 2) the city. (See the 
Noie.f) 

He was all but killed. (Say, He came within nothing to be 
taken-aside*).) 

They very nearly got the victory. (Say, They came within 
hitle **** of victory.) 


* Viger translates the sentence: “ Pauca defuere suffragia, quo minus 
ignominia notaretur.” 

+ According to the last-sentence, this should run: Tap’ ddiyas Widovs 
OYK jripd6y. By a few votes he was NOT degraded. That is, It was 

_only by the absence ofa few votes-more that he was not degraded. 

In this: ‘sentence the following constructions are proposed: J. 'E)6éy- 
ves Boayd napa (from) rod édctv. 2. "EXOSvres napa (up to) Boayd (a short 
distance from) rot éstv. “These constructions may be applied to the pfe- 
ceding sentences. | 
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Having suffered?‘ "4?! some-things (the***t indeed), and 
(bu?) having-gone-near-suffering (Say, within nearly having ar- 
tived*? to suffer**) others (the), 

He was very far from taking the city. (Say, He came within 
much **** to capture **™ the city *°.) 

He has fallen very far short of the suecesses of the pact year. 
(Say, He came within much**** of the successes in-the-past-year.) 

Far-short (Within much ***') of the value. 

Far-below (Within much ****) expectation *** (gen.). 

Below fis strength (abzlity). 

Above (or beyond) his strength. (See above. Tapa, as a 
comparative particle, admits of either sense ‘ above” or “ below.” *) 

It shall appear ™'¢ to you 4** a wonder and beyond expecta- 
tion P!. 

If there is any other idea of learning besides (or beyond) 
these ‘*™. 

They were all slain*’? (taken-off) except a few. 

Beyond (or contrarily to) decorum. | 

Contrarily-to nature. Out-of tune. 

Nor did this man so-much increase-in-power ?! P*** by his- 
own (the of himself ) strength (robusiness) as (as-much-as "°**) 
by our *** negligence. 

For why ? All despond on-account-of him. 

Old-men and youths going-together alternately (by-the-side- 
of one ™**°), 

Inflicting ***= one-on-the-other °*' stroke for stroke. 

Every-other-day. (Day *** beside day.) 

Fivery (Beside) third day. 


* ['Em, Ios and Mapa, when they take the accusative alter them, have 
significations nearly similar. ’En? denotes the motion of a body so as'to 
touch upon another; xpds, of one body moving forward to or lowards an- 
other; and rapa, of one proceeding beside another. These different 
ends, signified by the prepositions in their primary application, are va- 
riously modified by the peculiar nature of the action. Dwnbar.] 
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Every (Beside) third ‘*™ (day.) 
‘Every (Beside) three days. 
Every-other (Beside one '*™) day. 
Every-other (Beszde) day. 
Every-other { Beside). month. 


“x6. 
Radical meaning, Under. 


Genitive. He dwells under the earth (land). 

Bucephalus *"' died?" (ended) under his wounds. 

To die *? (die-off) by (i. e. under the hands of) the enemy *'. 

To be banished ** by the judges. 

Were you not yourself (se/f) made-to-bend ** by oppressive 
Cupid 2 (Express the negative interrogation by &p” ovx.). 

To be held in (ev) esteem by any-one. 

To report (ell) any thing by messengers. 

To forbid*? you > heralds your *** paternal’ 
‘hearth. 

Through (properly, under the influence of ) inexperience the 
young-men (youth) meddled-with ‘™Pf #1" the war &¢". 

it was done:™?? through rashness. 

He made i™P ™¢ the pursuit in haste. 

He wore-away-there** not a little time on-account-of the 
winds and on-account-of Azs inability-to-sail. . 

It was not possible te retreat (retreat-from) for the cavalry. 

Intending to tell you chat, I forgot*? ™ 4 Ee eorsaT Stee. -of- 
thinking-of (under) some thing else. 
_ To dance to (2. €. under the influence of the sound of) the oe 

To revel to-the-sound-of (under) the flute. 

The tower arose *? under the lyre of-Amphion (Amphionian), 

They dug '™r! under-the-strokes-of (under) whips. 

My nuptials did not bring-forth*? you (your pate), my child, 


7% ‘Yao: 


under-the-light-of (under) lamps nor (neither) under the sound of 
dances. 

Will you not-then permit me to sacrifice *' eniler an il 
ous sound ? 

Go (Arrive **) to Athens *°°, under fair-auspices. 

I was nourished *' under fore expectations. 

To lead-out any-one with pomp. | 

It was allowed ** them ** by Gallus **t to send-off * ! (send- 
away) of (by) themselves an embassy to (apa) the Romans *°°, 

Whom?! Jupiter sent (cas¢*") to-the-light from-under the 
earth (land). ; 

Having dragged *! this child (young-one) HO aneae yg 
wings, I will kill hom. 

Dative. Astool was under /us feet. 

They founded *! a city at-the-foot-of (wider) Ida ***. 

Close-to the city, 

He beheld *? /zs companions subdued ** under the hands of 
Patroclus. 

He died ** under the hand of Azs brother. 

Iéis not destined (destiny) that the city of the Trojans should 
be overthrown Pf '*f by your "°"! spear (poét.). 

As all the land is heavily-pressed (heavily-laden ?' ™'") by a 
hurricane on an autumnal day “*!, when Jupiter pours a most 
vehement shower. . . 

In the first °°" °** year after (werd) the capture *** made (de- 
come**™) by the Gauls. 

Being instructed ?* under a good instructor. | 

Being educated ’f under the very wise Chiron. (Ezpress 
“very” by the superlative.) 

fle was disappointed * ? im his schemes by his-own**"' (do- 
mestic) errors and not by your *'* manceuvres. | 

They died *? by the heat. | 

Lucan“ was prohibited*’ from-wniting-verses (to 2rite- 
verses), because (since-indeed) he was very-much praised '™?‘ 
for his (the) poetry. 


‘Yat. TH 


‘He taunted *! him for his low and ambiguous pleasures. 

He said** these things under the-direction (direction the) of 
Callicrates (7. e. suborned by him). - : 

Being under-the-influence-of (under) those-in-power he 
spoke *! deceitful (double) things, speciously involving in deceit 
bad words. , 

He could not bear i"? after (were) such (so-great) vittories*** 
to be in-the-power-of (under) young men. 

The instruments which-belong-to (che wnder) music?"* and 
which-belong-to the other arts. 

To dance to the lute. . 

7Eneas, whom (the) the divine Venus begat *? from* Anchi- 
S@S. 5. . 

Accusative. Dwelling under ground, 

panei reproaching those (ihe) under Avs hands (2. e. under 

his power). 

To reduce (make ™**) under himself. 

To look-at (mark) any thing by the rays of the sun. 

They came to (1. e. under the foot of ) Tum. 

_ To lead.any-one to the judgment-seat. 

About} the same time ?!. 

Having led-out (zd: a. 2. Ate) all-the-infantry at-the-ap- 
preach-of (under) night. By wee : 

Int some "¢"' degree im pious ae 


In-consequence-of (Through) the perpetual blows *** chey re- 
-€eived they retreated (2ave-way '™?funder foot). 


Besides the Prepositions above explained, there are others whack 
eve usually called Advertial Prepositions, as being used as well 
for Adverbs as for Prepositions. Nearly all of these are found 


* Properly, under. _ é 
t That is, close to. As in the preceding sentence: They came te 

Hlium. ae is 
_ ¢ Compare the Latin Sub in Sabalbie, Subtristis, &c. 


‘18 Apo. 


with the Genitive case. Thus: ayy, near; Gs, enough; apois 
(t. €. wo), apart from ; avev, avevbe, without; avra, before; ame- 
vewde (7. €. avevdev amd), apart from ; asbvedpw (i. e. vidow amd), 
apart from; &rep, arepbe, without ; &xpr, &xprs, as far as; Sieny 
(?. e. xara), in the likeness of ; dixa (i. e. amd), separately from, 
or without ; eyyus, near ; éxdg (1. €. awd), far from; éxurs, on ac- 
count of ; sxmoduv (2. €. && S000 woddiv), out of the way of ; éxris, 
éxcobev, éxroodev, beyond or out of ; ¢uxpotbev, before ; Evexa, civexcr, 
Evexev, for the sake of, with regard to; evratda, there ; evrog, évrod- 
be, within ; eviaiov (7. €. ev wai), in the sight of ; é&w, without ; 
srimpoobe, before; éfw, sidw, within, or in; iva, where ; xarw, be- 
low ; xpioa and dadbpa, without the knowledge of ; pécpa, until ; 
pitas, during, in the midst of ; wéxpts wExXpIS, (2. €. wos), as far 
aS ; veep, votpw (2. €. ano), separately from ; owidw, omobe, behind ; 
brn, Oxo, Srov, where; ov, where; wédug, near ; wépa, wépav, con- 
travily to; wry, except ; +n, roi, od, where ; wpodw, wéprw, woppe», 
forward towards, far from; wpicés, before; ¢xe00v, near ; rHAE, THAD, 
ryrddev, (7. €. amd), far from; xxpw (i. €. xard yap), for the 
sake of ; xwpis (4. €. oo), apart from, without. But 

1. “Ayo, together with, is put with the dative, which is governed 
by cu: 

Forty ships followed '™?' together-with him. 

Zuv 7s sometimes expressed : 

Together with them. 

2. Apois, ‘around, ‘ about,’ seems to be construed lke api: 

Genitive. Let each-man, having looked (behz/d*°) well 
about Azs chariot, attend-to (care-about : imperative) the war ***. 

Accusative. They shedi™?! (poured) many warm tears 
around you. 

3. Exaoddv is frequently followed by a dative; but the dative 
does not seem to depend on it. See the beginning of the Rules on 
the Dative. 

4. Eymoddv, ‘in the way of; for sv (00¢)) woddiv, 1s put with a 
dative : 
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You come unexpected, and in-the-way-of (2. € an impedi- 
ment to) my marriage ?’. — 

5. Ma is put with an accusative, which depends on apis: : 

By-no-means (Not),—I swear by the mistress, whom I re- 
vere most (adv.) of all, and whom I have chosen *?™ as my fel- 
low-worker, Hecaté, who-dwells (abiding) in the recesses of my 
hearth,—shall any-one of them pain my *"' heart with-impunt- 
ty. (Make “my” and the article one word.) 

6. Ny* is put with an accusative : 

Yes (And) by Jove. 

7. TiAqv ts occasionally put with other cases accor ding to the 
sentence : 

There is not another besides me °°”. 

There is no other medicine (or remedy) besides discourse *°™ 
(word). 

It is not lawful (lawfulness) for any but you 4*' to speak. 

8. ‘Og 2s put with an accusative :T 

He sends to Astyochus *"', a naval-commander of the Lace- 
demonians, : 

To fly (as a bird) to Jove *"' up-to (znto) Fe ae | 

The preposition is sometimes supplied : 8 


Alexander led *? (/ed-upon) the archers as towards (upon) the 
river *°¢. 


* Mad ought always to follow a negative ; v7 an affirmative.” Dunbar. 
f[Ma, when it does not follow va, is always negative.] 
+ [‘as5 is put before the accusative of persons only. ] 
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PART FOURTH. 





EXAMPLES ON THE MOST NECESSARY 
RULES OF SYNTAX.* 


Rue 1. A neuter plural is generally joined with a verb sin- 
gular.T 

Mountains trembled '™?*. 

Blasts (Blowings) of all the winds bound. | 

Farewell my determinations. 





2. Substantives are sometimes put in the plural, when said of a 
person or thing, although the person or thing is in the singular. 
Hifpolytus, ¢he pupil of the holy Pittheus. 


* Many of these Rules are unavoidably anticipated in former passages 
of this work, but the necessary directions have been given in them. 

t “ This idiom is more observed by the Attics than by the older wri- 
ters in the Ionic and Doric dialects. The latter often join the neuter 
plural with a plural verb. The Attics also sometimes join the verb in 
the plural with the neuter plural; especially 1. when the neuter plural 
signifies living persons, 2. when the abstract is put for the concrete, and 
animate creatures, not things, are to be understood. But there are 
also, besides these cases, numerous exceptions to the rule in Attic.” 
Matthie. 

t “ As a noun of multitude singular may be followed by a verb plural, 
a neuter plural is often taken in a collective sense, and followed by a 
verb singular. Thus, when Homer says Aotpa ofonns, he means the cul- 


lection of {planks and timbers, of which the ships were constructed,” 
Valpy, Gr. Gr. 
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It behoves him to demand Helen éo be offered as a victim to 
his tomb. 
O venerable, O generous consort, farewell. 


3. A dual nominative is frequently joined witha verb plural. 

Both say. wa 

Let us both return *'°?* from ¢he glowing fire. 

These (The 4*") came *? near (from-near), driving 4**! quick 
horses. 


4. The verb is sometimes put in the dual with a plural nomina- 
tive, when no more than two persons or things are meant : 

There were (néryv) to him 4* two sons (male-children). 

As when two rivers join-together cheer rapid water. 


5. A substantive is sometimes used as an adjective. 

He taught*! the Greek (Greece) tongue. 

To offend against (towards) (kingly) sings men.* 

Bring (Transport) me #** as-quickly-as-possible my military 
(keavy-armed-men) dress. 

We are come into ‘he Scythian road. 


6. An adjective is often put in the neuter gender ; xpiyo, xr quo, 
or some such word being understood. 

Truth **' is a nght thing. 

Peace *t' (acc.) which-is (the) confessed by alls** to be the 
best thing. 

The mob are dreadful, when (with av Pee) they have *"?; 
mischievous supporters. 

Potencies 27* and wealth *'' are (is) desirable ¥! on-account: 
of (through) the honor *** attending them ; those-who-have (the?! 


* That is, men (being) Kings. 
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having) them **“', wish (are-inclined) to be honored (respected) 
through them £*" ; in-fact zo him 2*', fo whom honor *'t is in- 
significant, so are also the other things. (Make “ the other” one 
word. : 


7. The genitive of personal pronouns is often used instead of 
the possessive pronouns.* 

Honor (Respect) your father and your mother (the Sather of 
you and the mother of you). 

— Our navy (The navy of us) was-at-its-height (bloomed ‘™?*) 
both im the dryness ** of the ships and the healthiness of the 
Crews. 

How will you say (converse) to your-brother (the brother 4** 
of you): Suffer-me-to-cast-out the mote from your-eye (the 
eye of you) ; and behold! the beam 7s in your-eye (the eye of 
you)? Hypocrite, first cast-out** the beam from your-eye 
(the eye of you), and then you shall see-clearly to cast-out *? 
the mote from your-brother’s eye (the eye of the brother of you). 


8. The Latins say, “ Fraudare turre est.” The Greeks often 
pui this adjective in the plural. 

It is impossible even for a God ¢* to avoid ( fly-from : Ionic 
a. 2.) the destined lot. 

It ts grievous to me **' to judge the evils of-others (foreign : 


as Lat. ‘ aliena’). 
It is decreed that she *** should die (die-off * * i"*), 


9. The Latins soy “in media arma” for “ into the midst of the 
arms.” So Ovid uses “ ime caude” for “ the end of the tail.” The 
rdiom is the same in Greck : 

In the middle of the river. (Say, Into middle the river.) 

The top of the tail. (Say, The highest tail***.) 

* (The possessive pronouns are equivalent in signification to the ge- 


nitive of the personal pronouns; as, 3 nérep hpérepe is the same as rdrep 
budy. Malthie.} 
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10. Adjectives, denoting the qualities of men, are oka changed 
anto substantives. 

Lead (Ye shall lead) hather thesnighty Priam (might of 
Priam). 

In the middle was a horrible-dragon (horror of a dragon). 
- The-strong-Alcinous (Strength of Alcinous) rushed '™?‘ Bs 
his bed. 

The-vigorous-Telemachus ae of Telemachus) aiiites as 

The sons (male-children) and grandsons of the-mighty-Her- 
cules (Herculean might). 

Let-it-be, O friendly-man ( friendship). 

The much-famed Lais. (Lais the '*™ great"’™* fame.) 

O-hated-woman (O haie), O woman in-the-greatest-degree 
most-hateful both to the Gods *** and fo me and ¢o all he race of 
men, who (whoever) hast dared** (¢olerated) to thrust *? your 
sword into your children @**. | 


11. Adjectives and demonsirative pronouns are often referred, in 
respect of gender, to words which are implied in a preceding one 
jrom the sense or the composition : 

Thebes ?’, which is enclosed-with-a-hundred-gates, and two- 
hundred lees men enter-into ea) at through (ava) each*e™ 
ace gate. 

But after Troy and the soul of Hector had-perished teioatl 
done,) and my father’s ( paternal) hearth was demolished? ? (dug 
-up), and he himself had-fallen (falls) near the altar 4** which- 
had-been-raised-to-the-Gods, being slain ** by (from) the blood- 
stained son of Achilles, my father’s (paternal) guest kills me the 
sorrew-enduring man, for-the-sake of my gold. 

He arrives at the city **° of-Eurytus (the Eurytean***): for 
him alone of mortals he affirmed i™?' (protested) to be the author 
of this unhappy-event. 

This takes place in the relative 0s, 1, 6 

The son-of-Saturn wage me ties her fo be the nounsher- 
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of-the-youths, who beheld **™ after her *** with thew eyes ** 
the light of the widely-surveying Aurora. sith 
- O mother, lam going-away below ; unespoused, and v7 
shaving-solemnized-the-marriage-rites, which £«" P! it bek 
 impf me to enjoy (¢o-light-upon **). ES te 
(Put this sentence in the Doric.) The ivied eminences of the 
Nysian mountains and ¢he verdant grape-bearing beach accom- 
_ pany-in-procession *'"€ you, who-superintend (supervising) the 
~Theban streets, (i. e. the streets of Thebes,) which city you re- 
spect the most (supreme) of (from) all. 
Your *** (plural) house (2. e. the house of you) at-least is 
much °®* bigger than mine (the mine §*"), who?! have (use: 
second pers. plur.) earth and heaven for your house ¢**. 





12. The Latins say ‘ Fortuna mea ipsius” for ‘ mez,” and 
“ Nostra res duorum” for ‘ nostrtim.” The Greeks use the same 
construction : | 

(Put this sentence in the Doric.) Ah-me (double ‘ me”), sit- 
ting-upon the white (hoary) shore £¢" of the sea, he laughs at 
me &**, brandishing zz Ais hand ?** my bow, the support of me 
(my) miserable ***, which no-one at-any-time ever carried* * 
(sustaimed) before. | 

O Troy, the quick Mars of Greece has ravished*? you and 
Hector the husband of me (my) miserable &¢" fe”. 


RELATIVE. 


° 


1. The relative is often attracted into the case of its antecedent. 
In the festivals which we celebrated '™P*, 

Alas (Ah-me) the gammon **” which I have devoured *™?*. 
You exclude us from the laws **" which the city has made*' 


(placed), i 
: 


2. The relative in this construction sometimes precedes the sub- - 
slantwve : 
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With the power (ability) which you have. ~ Pas 
Phe Athenians: raised *' (made-to-stand) a peta on saphoink | 
. sf the rout &¢* which the " pena: ee a of the infan- 
try B, : 
oe ois Ee following construction is in some measure sfonde on the 
citi of Attraction :* 
About (According-to) this time **¢ a ) that (sap OV, Be Cs Ae 
which time) the Hay were sailing . . A ga ae 


3. The relative often agrees in construction with the Piling : 
noun : 
ne: The promontory *** (Jenic) which?) f*™ is called BR (Ionic) 
The Keys (Ionic) of Cyprus ***. 
A Persian sword which ™*** they call ' acinaces’. 


NOMINATIVE WANTIN G. 


1. When a verb indicates the employment of a deft pas the 
person is noi expressed particularly. 7 

This (That is, this kind of) sacrifice of swine **t is made to 
the Moon: when (éf-consequenily) the sacrijficer sacrifices * 1 #8»), 
he encloses *' the-top-of-the-tail (the Atghest tail) and the spleen 
in the fat 4** which-is (¢he becoming) about the vitals ***. ... . 

The catchings of crocodiles are many and of-various-kinds. 
When (If-conseguenily) the catcher has put-for-a-bait=**">i the 
back of a hog about a hook **°, he casts (werie){ 2 into the- 
middle-of-the-river tage the vite: 

The herald (2. €. 6 vie) ordered ** raed) the Greeks @* 
to get-ready*?™. 

The ala shall read *t ™2.the iy to you as 


* [The Relative i is often’ “put by Attic and Tonic “ writers in the same 
case as the antecedent; and that by what is called Attraetion.”” Sand. 


| ford.) 


t By syncope for pertéee from periéw, says Schweighzuser. It is ra- 
ther from perio, Schefer reads pere?. Hence is Latin Mitto. | 
9 
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2. The indefinite sig is sometimes omitted. 


Itis the most honorable of labors to assist a man out-of. 


what one has °?*, 

-If now all the best of us were gathered- together opt PF ‘beside 
the ships *** for (to)-an ambush, not-even there would any one 
blame (opt. with xe) your (Doric) courage. ; 


-_ 
- ae 
a * > 


8, The second person is often used in an indefinite sense. 


* 


It is a primitive saying (word) of men, that you-cannot-learn- — 


exactly the life (duration) of mortals, before a-person (any-one} 
dies (a. 2. opt. with av). 

Even-if you are not (ym) ill*"*i, but only think (opine) your- 
self to be-ill, there is (becomes) to mortals 4*t labor and perplexi- 
ty. . 


4, The nominative is often wanting in one part-of a sentence, 
being construed with the verb in the preceding part. 

Menelaus came fo him**t spontaneously (spontaneous) ; for 
he knew (had ascertained: Tonic) that his. brother (Anew brother 
that he; omiting “ he”) was much-pressed ‘™P!, 

Whosoever of you knows-well?! ™4 by (from) what man 


Laius (knows Laius by what man) has perished (perished-utter- 


tj**™), 1 order him to point-out all dhe things relating to it to 
me dat. 

I beg of the Sun*** this **, to publish*? tome iets the 
son of Aleméne (to publish Leas the of Alemene where son) 
abides. 

Tell** ye me where the master is. (Tell me** the lord-where 
he is.) 

They say that we (They say us *** that) live a life free-from- 
danger at-home. 

There came immediately the information that the cities (the 
information of the cities that) are revolting (stand-off), 
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SUBJECTS. COMBINED. 


1. Many verbs used impersonally in English, followed by a pro; 
position dependent on. them, in Greek usually take the chief word of 
the following proposition as a subject. : 

It is even-at-this-time clear that the building was-done. (be- 

came*?™) with (according-to) speed ***. (The building ‘as ce 
that it was done.) . 

It was manifest Zo all¢ dt that the Thebans would te com- = 
pelled to fly (fly-down) to (upon) us**e. (The Thebans were 
manifest going-to-be-compelled **t' part.) . 

Tt will be proved ‘*'?*** (demonstrated) what-kind-of men. 
these are. (These will be proved what-kind-of men they are.) 

When (.4s) it became notorious that he had committed this"*"* 
crime. (When he became *?™ notorious having-committed Pats’) 

It is just in-my-judement, that this man should bear ™ this 

name) *"' (viz. that of a happy man). (This man in-my-judement 
as just to bear this name.) : 

You will see (discover) them becoming »f ™4 women instead- 
of men, so that you will have no fear at all lest they should 
revolt. (So that they will be not-tn-any-way terrible to you dat fest 
they-should-revolt. ) 

From what young men can it not be ‘expected that they 
should be temperate ? (Which of the. 4 yowe are not probable to 
become >? ™ temperate ?) 

The last sentence is more efter the English idiom. So the 
next : 

We are w orthy to derive*! some zed From the thing Ban 
which-has-been-done. : 


2. The verb, which age be referred to a 2 subject, % 2s changed 
inio a passive impersonal, and ie subject put in the dative. ae 


©. Otherwise the 3d Pers. Pass. is put without a subject as in silin, 
Hur. ] : ‘ 
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The enemy (enemues) have prospered?‘ sufficiently. 
Sometimes the subject is omitted : 
Themistocles **' persuaded *! them to build the rest **"t P! of 
the Pireeus (contracted form): they had begun (it had been be- 
gun; omitting “by them" )itse" before during his (the of him) 
 archonship &**. | 
AGREEMENT OF PERSONS. 


1, When several persons are put together, the verb agrees with 
the first rather than with the second or third; and with the second 
rather than with the third, as in Latin. 

You andI (Say, I and you) have both said ** (remarked) and 
done ** many things for-the-sake-of-pleasing the city @*. 

He-who-speaks (The speaking ; meaning “ myself”) and you 
the judges have a human (manilvke) nature. 

You, happy *"' woman and your*"' happy husband have 
come (wnpf. dual) to (upon) us *°° who-are-unfortunate. 

I and whoever isa wise man reckon thus. (Here the verb is 
in the singular. Make“ and whoever” one word.) 

But there are exceptions to this rule: 

I think (suspect) that I have'™ tosay*? (7 emark) thing's 
against (#pis) which *°* neither (mot-and) you nor-any-one else 
can (3d pers. sing. opt. with ov) return-an-answer *?. 

“Hy is sometimes used (especially in the Doric dialect) for noav, 
for which it was probably an old Greek form. 

She had three heads. (Of the ‘*™ were three heads.) 

They were stout-hearted. 


a ee 


2. When several subjects are united by a conjunctive participle, 
the verb is frequently placed with the first, and put in the singular. 

Whom first, and whom last (/atest) did Hector slay’! (slay- 
utterly ; without augment) and brazen Mars ? 

To you Jove and Apollo gave * * victory. 

There commanded '"?* the ships ** Aristeus and i Gallionates 
and Timanor. Wi 


“ bout with-a-view-to-kill?! Nicias. aie sahara 


THE VERB “ TO athe: Or *: : * && 


~Timarchus **t a Philemon arose i™P‘ mid-from dee drinking- 


e 


- There followed *? vehicles and pages and the. whole equip- 


= : te 

3. The singular also is put, when the more remote subject is im 
. the singular, or is a neuter plural. 

The knees and legs and feet of each beneath and their hands 
and eyes were defiled "2 with-sweat. _ 

The back and broad shoulders ‘"! of Eumélus were warme 
ed '™P! with the breathing 4! of the horses. 


THE VERB “TO BE”. 


1. The verb tis or an equivalent verb, when used to define one 
thing by another, often agrees in number with that which defines: 

The space-between-the-armies was (were) not less?! than 
eight stadia. 

Thebes **' ?! was anciently called ‘™?? Keypt. 

Idomene *"* is (Say, “ are” in the dual) two high hills 4"*7. 


What ele sale inet f) a thing are (ts) wise ** anes 
ships. 


2. The verb sips is oie understood especially with srowng, 
st ready. 3 : BS 

How {.4s) ready I am to give a2 

The things which yo. wish (are-inelined « ; in the Attic for m), 
are ready. 

So with evosis, where 3¢ or fue Sollows with a negation : 

There is nothing which (whichever) he did not promise * #, 

There is no-one who (é¢s1¢) will not laugh ** "4 af you. c 

Sometimes auhis Org ov 28 considered as one word, mn the sense 
of “ every-one,’ and ovdsig is put in the case of aris: 

Apollodorus bewailed * 1 (bewailed-thoroughly) every-one #26 
of-those-who-were-present (of the ?' being present). 

QF 


te ee ae: 
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3. The ite sy: “< Est ei nomen Tulli’ wlio” 3 
Greeks put the name in the nominative. N 


To these (the) two mouths 4“ (2. e. of the Nile) are (lies, in 
Tonic form) these names, to-the-one (the 4* indeed) of them 
(Ionic) the Saitian Mouth, to-the-other (but the ¢**) the Mendesian 
~ Mouth. 

The expression is varied by ovou.n or PEONUINE? exe with a nomi- 
native : 

What appellation have (as) Hippias and Periander 2 Me- 

thinks forsooth, Tyrants °°". 


4. In the following passages where the Latins usually put the 
dative cf the thing, the Greeks put ut in the nominative. 

I shall be henceforth a disgrace and reproach io you ¢**. 

The name of (the of ) the Medes was a fear to the Greeks ***. 

These things shall be grievously a disgrace (scor7). 

You-were a boast fo me #*' night *¢¢ P! and day in (down~in} 
ihe city *°° (town). 

You are come as the solace of my fatigues. ; 

5. An adjective after ew, §c., is often changed to an adverd. 

The opinions of the generals 4** of the Athenians were '™?* 
(became) divided (in-two). 

Her-blood (The blood of her) is sufficient (enowg’). 

There is an oracle which announces that we *°* shall become*? 
iaf mid superior-to ( from-above ; Ionic) our (the) enemies £*". 


CONSTRUCTION OF CASES. 


MOMINATIVE AND VOCATIVE. 


1, The nominative or rather the vocative is used in exclamations. 

O wretchedly-unhappy ‘*™ me ! 

O me who-have-toiled ** »*"* ¢hrough many evils *** in word 
@** and with my hands 4*' and back ®'. 


The nominative however is often used for the vocative in ad- 
dresses : 


i" cs ci : : ' e: Pa = “ s ? *: 4 
b4 ; a aac ° a we y Bons me hs 
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me) Jupiter *°¢ and O Sun*™ who vei dein all things. 
ee You (This) Apollodorus the Phalerian, we ays not wait- 
; ‘about here? 





* 
2. When a pesos turns suddenly on a narration, &¢., to an 


address, or passes in an address from one person to another, the vo- 
cative is put first, then the pronoun followed by 0é. 
. .Menelaus, #o you I say these things. 
..O Phebus, zo thee may these things be °P* acreeable. 
You say altogether well. Socrates, fo you *** now (already) 
must-be (opt. with dv) my (the) speech directed. (Here 62 is 
placed fifth word. Say, “ O Socrates” .) 
Instead of 63 02, Homer has arcp ob : 
Hector, you are zo me a father and a venerable mother. 


GENITIVE. [Vid. Gram.] 


es 


1. The genitwe often expresses an action done to or feeling ex- 
erted towards the object intended by it. 

Affronts offered-to-a-brother (of a brother). 

Fear of (2. e. felt towards) a captive woman. 

Enmity towards the Corinthians. 

Hatred to the Lacedemonians. 

Good-will towards the Athenians. 

Friendship towards Demosthenes. 

Regret for your son. Offerings fo the shades. 

Prayers to Minerva. — 

The march against the Plateans. 

In the landing on the coast. 

These genitwes are governed by prepositions, cepressing  to- 


wards, ‘in the face of} ‘on account of, ‘against &. We shall 
recur to most of them. 





2. Sometimes one substantive governs two different genitives in 
different relations. 

The leading **¢ of the Ionians in the war against (towards) 
Darius *«*, (Say, Of the Ionians the leading of the war, &c.) 


92 GENITIVE. 


‘ 
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On-account-of (Through) their delay *** with respect to the 
dreadful evils which were coming on (to) us. (Say, On-account-of 
the delay of them of the dreadful, &c.) . 

Some (Some-there-are-who) deplore the insults (abuses) which 
the relations offer to old-age ***. (Say, the insults of the rela- 
tions of old-age.) 


3. Genitives, governed perhaps by xepi (1n regard to) understood, 
follow ag, ixug, wiic, obrws exw, which are used in the sense of be- 
ing qualijced or endowed in any manner. 'Exw is here éxw (epov- 
rov), habeo (me). In some of these cases éxw may mean, I have 
(the power), I am able.* 

How is (has) the place zn regard jo timber-for-ship-build- 


ing gen 2 

The Athenians ran-forth-to-help'™?! as-fast-as- they-could- run 
(as of feet they had). 

Here the verb éxw is omitted: Rush-ye, as-fast- -as- you-can-run 
(in-what-way of feet). 


As quickly as each could. (Say, As each of quickness had.) . 

SoangryamJ]. (Say, So ofanger I have.) 

I do not know (have ascertained?’ ™'*’/) how-learned-and-just- 
he-is (of erudition in-what-way he has and of justice.) 
To be of such a turn of mind. (Say, Thus of turn-of-mind to 
have.) | 

For as, &c., we find sometimes xarcig, werpiws, e, Fc. 

To be pretty drunk. (Say, Preitily to have of drunkenness.) 

To have a sufficiency of the means of living. (Say, Mode- 
rately to have of means-of-living.) 

To be sound in mind. (Say, Well to have of oR 
ing.) 

To be advantageously-situated '"' 22 regard to the passage 
to (on) Thrace £°*, 

And other verbs are used besides éxw : 


* [In such cases the Genitive properly signifies “ with regard to.” J 
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~The city seemed"? to them4*t to be favorably circum- 
stanced in regard to the war ee" with savin adl the Atheni- 
ans a z 
Doing well in life. (Say, Of the life well being-come er 5 
Thus do you belong to these 4** 2n respect of kindred. 


4. By the same omission of xepi (with respect to), may be under- 
stood the following phrases. 

To proceed (go-up) far in respect of * virtue. 

To increase (drive** forward) in desire-of-power *"*, 

To press (drive) forward in respect of wisdom. 

To proceed far in respect of love *** (Coy): ( That is, To : 
make great advance wz love.) 

To philosophize far-beyond one’s (the) age. 

To advance forward (¢o-the-fore-part) in regan of making- 
money (rod with infin.).. 

Good-deeds *** among the Persians (fonic) are honored — 
(respected) by-an- “advance (to-the- eed te, towards —— 
(Lonic). 

To-such-a- -pitch of dread am [ arrived * 7 ™ (come-from). 

They came (came-together **) to this 2°" °° pass with respect 
fonecessity. (That is, They came into such distress.) 3 


-* The author of the notes to Matthiz explains this ‘phrase on other 
grounds: “IIgéow means forward, i. e. to the fore part; and hence natu- 
rally takes a genitive, like other adverbs of place. Wot core ris aperis; 
mpdow: At what point of valorishe? At an advanced point.” In the 
phrase too which occurs in this rule, Ens rovro avoias cAnAtOaciy dere, &c., 
ets Tovro avolas May mean, to this (degree or advance, zpéBnua, zpoydonya, 
&c.) of madness. And in the preceding rule on ds, ofrw, &c. éyw with 
a genitive, ; may have a reference to its original form ols, ofrw to its 
original form ofr (i. €. rodr), &c. ; and a substantive understood and 
agreeing with it (In these states of, In such a stax Of, &c.) may be 
the real government of the genitive. But I have chosen to follow 
Matthie here: though among the prepositions I have explained it the 
other way. us 

ase sant is, repGvrae Gore s aurods (robs ayabocpyods) es 72 nodow peydQeos 
aviceyv.”’ Malthie. 
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Some have come (arrived : pf. mid. Attic) into.such pest cata 
a state in respect of madness, that (so-that) . . 

They were in this state in regard to inne es 

Because-they-were in such @ state as to danger*™*. 

The Athenians proceeded ** (progressed) to (upon) a great 
neut ace mitch in respect of power (ability). 

To this day. (Say, To thiss**'*°* of day.)* 


~ 


5. Tep!, in regard or respect to, is omitted in numerous construc- 
tions of the genitive. 

To be much mistaken ?* with respect to the effect of his (the) 
words and of his (the of him) meaning: 

To be disappointed 2 respect of one’s hope. 

To be cheated in regard to one’s hope. 

You have been disappointed *? respecting the marriage P! of 
this unfortunate *t girl. 

To be-in-haste (speed) with respect to the battle (Mars). 


The morning forwards us in respect of a journey (way), and 
forwards us m respect also of work. 


I was bruised *? as to my (the) head. 

Bruised ?? as to their (the) sculls. 

He was horribly fractured *? (Aétic) as to his (the) head. 

You are (éAso, for ewéAso, ewédAou) deceitful in regard to your 
discourse P?. 

Forgiving with respect to human *t (manitke) failings.. 

Childless as to male children. , 

Unhonored with respect to the praises which were celebrated in 
the city. 

Most unbribed zn respect of money (riches). 

Unsupplied with a shield ??, 

Sheltered as ¢o all tempests. 

We are not unyoked in respect of the marriage-bed. 


* Here pépos may be understood. — 
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_ A-virgin ripe with respect to marriage. 
Untouched as to the spear. : ee 
‘Unwept as regards friends. (Or here the ellipse is tas, by ; 
which ma y be supplied an some 2 the Soregoing and following ez- 
amples.) 
- All the admonitions wonsenhiait th Sevens y- 
you (my) were suggested to you t by] her, and you say nothing 
of (from) eae ia Sema. ii the ellipse seems to be tro, by; or 
ex, from.) i i 
_-Much-shaded with laurel. 
You he, Agamemnon, slain *? i your wife and by es 
thus. 
But rise (ava), lest the town should soon be burnt *™™) by con- 
suming fire. (‘Lad may here be supplied; and perhaps in the next 
“sentence also.) 
To set-fire-to* ¢he door-frames by means of consuming fire, 


Hearing (Listening-io) the decree *°° (vote) respecting your 
(the) bride. 


The relation concerning Chios ***, 

Tell *? (Remark) me *** concerning my father. 

I come to-tell ft P*** -you about my-mother (the mother the 
mine). 

She passes (crosses) from her house ?!, either from hearing 
(hearkening®®™) about her son or by cadee eae ca 


They considered- erage impf about the ‘sail noe (homes 
ward.) : 


The oracles which were delivered*' concerning me (this 
body). 


As to what regards your ***. Seebieind LSecayhbaaelst one 
thing I fear Pf ™4,. 

With regard to the woman,— isi indeed (wey), being taught 
good *** things by her (the) husband €*" (man), she does-ill °?¢, 
the woman perhaps justly may have (opt. with dv) the blame. 

As-to (Here apt is supplied) the number, do not (un) enquire 
* ?+uby how-many are able to do these shings. 
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6. With the ellipse of epi with a een may be understood al- 
so the following phrases : % 

Sacred serpents, m-no-way hurtful in Hie to men 
Oh (10) marriage a of Paris GealnChye an regard to his 
friends. 

If it is right for slaves (ihe bondmen 4**) to ask *.* (search-out) 
of the free *** things not (uj) painful nor biting as Zo the heart. 

Being suspicious as to the capture of-Troy (Trajan). (Thatis, 
Suspecting that Troy would be taken.) : 

Co-operative 2 regard to the common good, ~. 

Offending ?! (Sinful) in regard to the Goddess (God). 

And whatsoever things are akin (brotherly) in regard to these. 
(Unless the adjective be supposed to. have a reference to the govern- 
ment of the substantive.) 

O dear *¢™, O dearest, O thou wile ant. allied to alibi (A 
bird speaks.) | 
Philébus asserts that pleasure pr ' (accus. ): and delight, cand 
whatsoever thing's are correspondent (consonant) to this kind ***, 

are **f a good thing to all animals. | é 

Teucer founded *? (established) Salamis, ial oa = 1 21 of the- 
same-name with the country which-was (being) his (hom ***) . 
before. 

Justice who-is (the) of-the-same-house with the Gods below. 

Capable-of-teaching as far as regards his (the of himself) 
wisdom. {That is, Capable of teaching his wisdom to others.) 

It behoves a (the) commander to be expert-in-preparation — 
im respect to the things appertaining to war™' (aee.), and 

4 

* [All words’expressing ideas of relation, which are uot complete 
without the addition of another word as the object of this relation, take 
this object (which, however, must not be passive) in the genitive. To 
this belong (as above), adjectives which have an active sense, and are 
mostly derived from verbs active, or correspond to them. In the case 


of these their relation to an object which with the verbs would be i in the. 
accusative, is expressed by the genitive. Maithia. a 
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expert-in-providing for the soldiers 4*t in respect io provisions 
(necessaries ***). 

O splendor of the sun successory with regard to (ar to) sleep. 

This other agony (contest) of groans comes (arrives), succes: 

| sory fo groans. 

Many of these adjectives may be viewed as subsiantives ; us 
‘ harmers,’ ‘ destroyers,’ ‘ biters, &c. So the following : 

Cast*! (Throw-down) me from this land as-rapidly-as-pos- 
sible where I shall appear ‘*t ™™ the addresser of no-one of 
mortal men. 

Proceeding §¢™ (Tending) in-order-that I might come *?°Pt 
(ixvgoyos) to be the addresser of prayers to Minerva (Say, “ of 
Minerva ;” of which construction examples were given before). 





7. Words expressing understanding, experience, remembrance, 
concern, consideration, reflection, desire ; and ignorance, forgetful. 
ness, neglect, are followed by a genitive,* governed by epi (‘ in re- 
ard to”) expressed or understood. 

I wish to be ignorant rather than wise 2n regard to evils. 

Not being skilled (¢ratned) in the art-of-riding. 

Well acquainted 4+! with ever es -of-battle (all battle). 

Instructed (Informed) in war. 

I, O women, am in-some-degree accustomed éo the discourses 
of this woman. 


_ * It must be noticed that the verbs in this and the following rules for 
the genitive are often attended with the common and proper case, the 
accusative. 

[Several verbs in the middle voice do not govern the same case as in 
the active: thus, drrw, necto, governs the accusative; drropat, tango, the 
genitive: zeifw, persuadeo, the accus.; reiopat obedio, the dative ; \ar@dyw 
lateo, the accus.; AavOdyonar, obliviscor, the genitive; dot¢yw, porrigo, the 
ACCUS.; dozyouat, appelo, the genitive; édinu, tnmitito, the accus. ; égicuat, 
cupio, the genitive ; peOinut, the accus. ; peQicuar, the genitive ; dodfw, dico, 
the accus.; ¢pdfonat, delibero, animadverto, the genitive. See Theoerit. 
Idyll. 2.v. 84. Dunbar.] 

10 
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Versed in the arts. (Here and in the next instance #epi is sup: 


plied.) 
If they are-mexperienced (have unskilfully) in the other 
things: 


Remember «'™ ye your impetuous (fast) prowess. 

Thetis did not forget 7?! (Afopas) the injunctions of her son. 

Do not (uj) remind *! **>; me of evils. 

She makes me forget all things whatsoever I have suffer- 
ed*?. (* To make forget’ is éxdovddvu.) 

Why (Poét.) do you care so (thus) about the men? 

Do not (uj) make-mentioni ***** ?! anysmore about my **! 
father. (Here wepi 1s supplied.) 

The Cyclops mind not the egis-holding Jove neither the 
blessed Gods. | 

Unless one (any-one) should not’ (not-erthér) have any care *?! 
for parents, or (not-either) children, or (not-either) any (not-one) 
thing else. 

Argos is your (you **t) country ; about which 2 is just thad 
you *** should make “i? as-much consideration as (how-much: 
soever) you do about yoursparents (the parents the of yourself ). 

If you have neglected ?* your (che) mother in any *** "et 
thing: 

Young men cate (Say, M-2s-a-cure* young ¥' ¢*t) for exer« 
cises and pipes and revellings. 

What-do-l-care (What to me*: * wérer’ being understood) 
for strife 77 

The-city-has-reeretted (Say, It has-beensd-réegret** to the civ 
dy °**) often before-now the judgments which-have-taken-place 
(the having become **™'*) with (in«company-with) anger £°” and 
not (f#4) with proof. , 

Repentance *"* on account of the expeditioti. 

Let him be-attentive (imperative) to the sowing’. 


* Médct is used also as a personal verb! ’AAdatoty dd\dos Oty te KavOpe 


tov pé\ec, Eurip. 
t [né\u takes the dative of the person with the genitive of the thing.} 
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Why do I spare (i. e. am careful about) my life (soul) 2 

O miserable person, spare *'™* your children. 

Reflecting (Having-in-mind) on which things, it behoves you 
not (uw) to overlook such a report. 

When (4s) they heard **™ (were informed) about nhl ane 
being taken (thoroughly-taken). 

When (.4s) they understood *? about their erecting-a- -wall 6°" 
Pl (Properly, about the erecting it.) 

As-many-as understood (comprehended ‘™»‘) one-another. 

Oligarchy *** may seem (a. 1. opt. Molic with av) to be a cer- 
tain fondness-for-command, violently longing (deszring-earnesily) 
Jor dominion. 

To long for great things beyond (contrary-to} justice *** (the 
VS Oaaaka 

You would be particularly stimulated (a. 1. opt. with av) to 
aim ** P=* qf honorable «*' deeds, if you learnt? ?°P* (dearat-tho- 
roughly) that we have even the-most-genuine-pleasures-result- 
ing-from-them (the pleasures the from them particularly genuine*<*). 

Why do you desire (place-mind-on) ambition the worst fe™ 
(most bad) of the Deities ? 

The soul desires (regrets-ihe-loss-of ) the heaven *** and its 
kindred air, and thirsts, stretching-forwards éowards the mode- 
of-living there (to-that-plice). 

One-without-ward, one-without-law, one-without-a-hearth is 
he who is-fond-of civil war. 

Mimnermus burnt ‘™?* with love for Nanno. 

The black-eye-browed girl**° for whom he fretted +" P, 

Let no-one (not-any), setting-his-mind on the spoils, linger 
(imperative) behind. 

Hence perhaps svdd and sug, “ straight,” take the genitive : 
| Whereas elsewhere sig with the accusative accompanies it. | 

Straight towards Pelléne. 

And hence perhaps wyxs, axpi, wexpi, rpcbe, ayédon, &c, also 
take the genitive. Unless rather ‘they depend on xpos, * towards.’ 
Sce the end of the prepositions. 
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8. Words which express fulness, emptiness, and defect govern a 
genitive, depending on xpi, in respect of. 

The earth is full in respect of evils, and the sea ts full. (Put 
pv and 0é.) , 

We shall see (discover) the city become *? ?**t crammed with 
merchants and foreigners. 

Ye are led-astray full of fond conceits. 

A beaker of wine. (J. 6., full of wine.) 

A. wood of leaves. (I. e¢., full of leaves.) 

There is to me enough of bewailings. 

Having enough of grief. 

Wealthy zn regard to the means-of-subsistence. 

The Deity zs rich in evils towards me. 

Those-who-are (The) rich in-truth, not in gold but 7x what 
it-becomes the fortunate man to be-rich, zn a good and rational life. 

Flesh ?! void (The flesh the void) of sense is the ornament ?! 
of the market. 

Destitute of friends. Bereft of thee. 

They made** (placed) me naked as to my double-folded vest. 

When (4t-what-time-soever) the soul is *"i pure (clean) in res- 
peci to¥ all the evil and lusts which-affect (adour) the body *°°. 

Will you dismiss (send-out) me free in regard to the charge of 
murder (blood) 2 

As-many-as were filled-up-to-the-brim i™?* already with de- 
pravity. 

The city was-burdened i"?! neither (not) with causes nor (ne?- 
ther) with accusations nor (neither) with paverty nor (neither) with 
war. 

The streets teem with drinking-bouts. 

A man glutted*!™ with wine and eating (victuals). 

Order (Give-orders-to : contracted) the Greeks **° to enjoy **™ 
food (corn) and wine on their swift ships ***. 

After she was satiated (delighted**) with lamentation caus- 
ing-many-tears...., 


“ Demosthenes uses xa9apds with ané. 
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A house wanting servants (assistants). 

They-who-have (The having) not anything and are-without 
(being-without) a livelihood send-out their stings against (és) 
those-who-have (the having *°°) property. 

It requires a long time to tell *? (remark) these things. 

It requires much time and zs altogether-difficult. 

If-you-stand-in-need of my *** hand. 

The fire wanted *! (dséw) very-little of-destroying**i** the 
Platezans. 

Tt wants litle of. (That is, used for “ Nearly.) 

So-much am-Lfar-from (/azl-of ) a superfluity. 

It needs a wise mind (understanding). 

Cyaxares sent i? to Cyrus **°, requesting (asking-for) him 
to endeavor to come *? (arrive). 

O Persians, I have convoked *? Ge?) you, wishing (re- 
questing) these things. 

Hercules ridded ** the grove of Jove of the lion. 

You ?!, stripped *? of such allies, shall ever remember peuts 
post-fut (oy shall be reminded of ) my **' words. 

You-have-not-a-scarcity of wisdom (the wise 2¢*! P!), 

Of what '*™ (Aow-good) a partner do you deprive me! 

You shall bereave (-4éitc) Paris of life by my *"* arrows 4, 

The Athenians were freed *! (no augment) from tyrants. 

In old-age *** there is much freedom from such *** passions. 

{ clear you of this murder. - 

{ will rescue this land from zs malady. 

The Gods loosed** him of fis disease (ill-state-of-health). 


9. These last verbs are found also with os or ex after them :* 
Pausanias, having freed?! Greece *"t from the Medes. . 
Thee loosed +4 ?"t from these chains. . . 


* iI. e. verbs signifying, “to bereave,”’ “ to deliver,” “ to escape.” 


10* 
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10. The last few genitives may therefore be referred to these 
prepositions. And so may those in the passages which follow : 
though they are considered by Matthie as depending on wspi. 

Neither had he yet escaped (was P°*t fled ?*) from his strug- 
gles. 

Yourself (Se/ff*™) and your (the) sister shall not escape 4°! 
(roll-away) from the worst (most bad) doom. (Put “ and the” in 
one word.) 

May God keep-off °?' affliction from your children. 

To be debarred from the customary *¢"! righis, 

The Athenians kept-aloof*? from the Hellenic war. 

There the king and the Greeks were-apart (held-apari**) from 
one-another about (as) thirty stadia *°°.* 

These "¢*' places are-apart from each-other thirty stadia *°°. 

Knowledge farang from justice. 

The Nile .. . that-which-severs (the severing’) Asia st from 
Libya ***. 

To separate the soul from the body. | 

Jove warded-off i?! the fates from his child. 

To ward-off ** destruction (pest) from the ships. 

A covering from the snow (shower-of-snow). 

A bulwark agains? evils. 

Protection from the snow. 

Serviceable (Auaihary) against the cold. 

The youngers among-them (of them) meeting-with the 
elders ¢** retire from the path. 

Get-away *' from the path. 

They rise-up (stand-up-above) from their (the) seats. 

They retire from their place (¢erritory). 

In-vain should we thus be (opt. with dv) possessed-of a mari- 
time army **° of Grecians, if being Athenians we should re- 
tire***"?) (recoil) from the command (rule) for the Syracusans*** 
(i. ¢. of we should resign the command to them). 


* [The Genitive appears generally to be used to express a distance, 
which otherwise is marked by the preposition d7é.] 
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To lead-astray any-one from the path. 

The Muses made** Thamyris to cease from his singing. 
(“I make to cease” is ratw, ¢w.) 

The Argives ceased *' from the murder. 

Pericles *™* endeavored ‘™?* to disengage the Athenians from 
their (the) anger towards (upon) him *°°. 

I have held-back (seni-back: pf. poét.) my heart from sorrow 
(woe). 

They are kept-under from being-disobedient (+0 amedsiv). 

The husband was lying in fis chamber ?!, having ceased 
(paused) from chantings and joy-producing sacrifices. 

Me make-to-cease *' from my evils.* 


os 


11. Comparatives are followed by a genitive, which is governed 
by «epi, (tn respect of ; or, as wt also used, over, above,) rp0, uxép, 
Ora, or ave. 

From the tongue of whom (the) flowed i™F* a voice sweeter 
than honey.t 

Horses whiter than snow. 

To you there is always a heart harder than stone (Poetic), 

Justice 7s more-powerful than riches. 

Thee, a honess, not a woman, having a nature wilder than 
the Tyrrhenian Scylla. 

To whom?! despotism *** was @ thing more welcome than 
(before) freedom. 

Whoever thinks a friend ¢o de of-more-importance than (in- 

'stead-of ) his (the of himself) country, him I value-not. 

Sometimes 7, than, is placed redundantly with the genitive : 

From her mouth flowedi™?* a voice more sweet than a honey- 
comb &*8. (Virgil: Graviora timet quam morte Sichei.) 


* [The Genitive following rave is sometimes governed by ée or aré.] 
t [When than is expressed by #, the same case is used after as before 
ii; or the Nominative with some part of siz. understood. Sandford.) 
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12. The genitive is put with all words which imply the idea of a 
comparative. 

Arion **°, a harper peed to none of those (the) then living 
(beng). . . 

Being inferior (posterior) to no-one in substance #** and 77 
family. ze 

The Grecian army is many-times«preater than ours (the our). 

From (The first?*"'), he took-away * * (took-from) one part (/ot) 
out-of all "©"! the sum; and after this *** part he took-away i™P* 
(took-from) the double '*™ of it'*™; and the third again he took 
away, being the whole-and-half of the second, but three-times- 
as-much-as the first ; and ¢he fourth, twice-as-much-as the se- 
cond; and ¢he fifth, three-times-as-much-as (treble) the third; 
and the sixth, eight-times-as-much-as the first ; and the seventh, 
seven-and-twenty-times-as-much-as the first. 

When (.4t-what-tume-soever) they have-n-possession **™ $"j 
above (superfluous *°*' ?!) what-is-enough.... 3 

That even the best*** were overcome ?*"' P* (worsted) by these 
affections. (Here nzréw is from yrrwv, “less.” The genitive 
therefore may depend on the comparison. Or wt may be governed by 
oro, by; or even by xépt, wn respect to.) 

Sacrificing small sacrifices from small means, he rerardedi™?f 
it as nothing to be beaten (weiw; from welwv, “ less”) by those- 
who-sacrificed (the! sacrificing) many and great things from 
many and great means. 

I was overpowered (conguered iP") by the bawhne. 

It is disgraceful that the soul should be overcome'™! by gain, 
anger, pleasure, pain. 

To be inferior (To be left-by) to any-one. 

To be inferior (To be deficient) to any-one.* 

He came-too-late-for*! the battle. (See the second sentence 
of this Rule.) 


* “To this head,” says Matthia, “should perhaps be referred alsa 
avéixeoJaé ros, to bear any thing; the opposite to a sinking under, sue 
cumbere,”’ 
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I shall be deprived-of my daughter. 

They do not fail-to-use opportunities **°. 

Very-soon you may become-superior-to *?™ °?' (with aw) the 
power (ability) of the king. 

You surpass (are-superior-to: Poét.) women in look *** and in 
size. 

A loud-crash *°** exceeding thunder. 

Much surpassing (outstripping) men. 


13 Hence verbs signifying To “ rule” or “ govern” take a geni- 
tive.* 

You reign-over Tenedos (Poetic) with-a-strong-hand. 

You came *? reigning-over Sparta, not having power over 
Us. 

A commander governs (conducts) an army and the pilot go- 
verns sailors, and God the world, and the mind the soul, and pru- 
dence (intelligence) the prosperity of (about) life *** (acc). 

O king of the Medes, rule-over your-people (the?! of yourself), 
and bear-to-see us governing those whomsoever (whom-alioge- 
ther) we govern. 

Clearchus **°, who-was-at-the-head-of the things which then 
“were. . . 
Periander *** reigned-over'™?f Corinth. (Tupavevw “Treign- 
over,” may have areference to ripavvis sizs, So xospavéw in the next 
sentence to xo1ipavos eis.) 

He lords-over this land. 


14. Hence also adjectives and substances, in which the idea of 
governing or of being governed is implied, take a genitive. 

Philip became ?f ™'¢ master-over the [lyrians. 

To have-the-mastery-over fear and passion. 

To be master-over sleep. 
: The good-forenothing manikins are powerless-against all the 


* (soaréw, signifying vinco, governs an accusative. ] 


~ 


‘ 
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desires (propensities), and so (after-that) blame (charge-with- 
blame) Cupid ; but the honorable and good, though wishing-for 
gold §*" and good horses and fine women, nevertheless are-able 
with-ease to abstain from all these §*" things. (Join in one word 
“and so.” Also “ and good.”) 

Under-the-dominion-of (j¢¢wv ; 2. e. “ less than’’) pleasures. 

Subdued-by labor. 

Let there not (4%) spring-up*"'i one who shall be°?* peer 
ful over us. 

Defeat by means of drinking **t. (I. e. Intemperance in drink- 
ing.) 

Defeats by pleasures or pains. 

The-having-no-power-over ?! (Impotence) pleasures or pains. 

To practise a mastery over cold and heat and labor. 

Mistress (Venerable) over wild-beasts. 

Mistress over the sharpest darts. 





15. Verbs signifying To “ obey,” take the genitive on the same 
principle as the verbs To “rule” “ command,” &€. 

How ts it possible to disobey the words of my father y 

Now therefore, obeying (trusting) me, become?! free. (Or 
rcibouon may be “ Tam persuaded,” and be governed by ix.) 

Neither did ‘he Goddess refuse-obedience-to ** the messages 
of Jove. 


16. Words, which imply a comparison with respect to value or 
require a definition of value, take the genitive, which is governed, as 
before, by epi, uvri, or wo, 

To all the people there is regret for a brave-minded man dy- 
ing ®°"* he is worthy to be compared with the demi-gods. 

Being alone, he does (brings-to-pass) things worthy to be com- 
pared with (or equivalent to) raany (properly, the actions-of many). 

All the gold upon the earth ©°" and under the earth *" 1s not 
worthy-to-be-compared-with virtue. 
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Judge ?! (Think) them worthy of a penalty. 

The man is condemned (estimated) to death. 

Let them be chastised *! (ineperative) \ In-a-manner-Wworthy of 
the injustice. 

That the bad *** man and the good man should be judged 
worthy *™* of like *** recompences. 

They purchase their (che) wives (women) from (beside) their 
(the) parents 6°" for a great-deal-of-money: 

The Gods sell us 4** all the good things of life in exchange for 
labors **t. (Join “the good” in one.)* 


He exchangedi™rf arms with (aé-the-hands-of ) Diomede*e* 


the son-of- Tydeus, golden for brazen, arms worth-a-hundred: 
oxen for arms worth=nine-oxen. 

I would not exchange (a. 1. opt. with dv) my **t hard-lot Mis 
your *** servitude, 

Ai how-much would you buy 2 (opt. pr. of xpinpoi with av) 2 
i would buy it even at the cost of my (the) life (breath). 

He loosed *! themfor a ransom ?}, 

Divers plunging-in-the-water sawed-off ?? the stakes for 
pay. 

Nor to have bartered*!™ their (the) good-will towards the 
Greeks for any (not-one) favor or (nor) emolument. 

She came*? into ny hands at the expense of many toils. 

Character zs not to-be-hought for money (riches), 

To get-in-exchange**™ immortal reputation for (instead of} 
4, mortal body: 


Exchanging **™ (Giveng-i-erchange) life (these** to live) — 


for (7n-place-of ) nothing £°" (not-one*e*') else, but willing to 
die (die-off) in the wars for-the-sake-of-obtaining honorable re: 
putation ee", 

Whether (Whether-of-the-two) virtue *' is knowledge, or a 
thing distinct from knowledge. 

* [All words in which a determination of value is contained, as “is 
buy,’ ‘to sell,’ ** to exchange,” de. take the Genitive: Malthie,] 
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Man seems fo me to differ (bear-apart) from the other ani- 
mals. | 

This is no-other-than (not other instead of) your child, old-man. 

Restoring these things ye do holy things; and not (7) re- 
storing ye do the things contrary to these.* 


17. The genitive often expresses the “ cause”; and is governed 
by wepi, in respect to, or vexa, on account off 

Enraged? ?*** on account of the Greeks who (as-many-as) 
had perished **™ (were ruined). 

To grieve on account of misfortune. 

Sorrowful<¢ f©™ on account of her (the) dead (pf. part.) brother. 

I envy (2. €. praise) you for your (the) prudence (mznd), but 
detest you for your (the) cowardice. 

Do you not admire (venerate) these men for their (the) manly- 
feeling and their dexterity (handiness) ? 

I will punish ™4 them for their-coming (the coming) hither. 

They enviously-begrudge our **t city ¢*t the land which-has- 
been (the) given Pf P*'t zt by the Ordpians £**. 

To be-objects-of-envy to the Grecians on account of the empire 
which &°" we have. 

Do not (uw) envy ***4i (2. e. refuse through envy) me *** my 
prayers, O prince. 


“ [This construction is frequently imitated by Latin authors, as ‘‘ Spre- 
{2 injuria forme,” (Supple Causa) Virg. ini 1. Mitte leves apes et 
certamina divitiarium (causa), Hor. Ep. 1. 5. 8.) 

+ [Ozserve, Verbs denoting origin or termination, buying and selling, 
distance from, the materials from which any thing is made, the food or 
drink of which one partakes, the period of time spoken of, and some 
others, are commonly classed under the general rule: but a little atten- 
tion will make it evident that the genitive case of the-nouns following 
them in the order of construction, is either governed by a preposition in 
composition or undersilood, or by the ellipsis of some noun: as, olrep Kat 
THv Kivduvwy mAEcoToV pepos peOekavorv, &C. Jsocr. Archid. who also shall have 
the greatest share of the dangers, Dunbar.] 
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Ido not ona you**' this gift. 

Cyrus *"' pitied *! him on account of his (the) sufferme. 

"To blame (charge-with-blame) one-another on account ie what- 
had-happened. 

I will sue you for cowardice. 

Having accused *'™ me of murder. 

Having convicted *??! Cleon of bribes and theft. - 

He accused **™ (wrote) me-on-account-of these very things, 

To be-prosecuted (fly) on a charge *** of murder, - 

The punishment is sometimes in the genitive : ‘ 

Xanthippus, having brought (led : aor. 2. mes, Miltiades .. 
before (under) the people *°* on a charge of death,...« 

These judge cases of death 

To be judged in a case 4*! (or cause) of death. ' 


1S. The genitive is similarly used with substantives and adjec- 
ives. 
Over-joy *"* on account of the eee 
Grief (Anguish) for the godlike Hercules. 
Anxiety ?! on account of his father. 
~Oh me’, care-worn '*™ on account of your ** death. 
O woman bold vee an respect to thy daring. 
Hence the genitive stands alone in exclamations, with Di withe 
eut an interjection: [but not in Homeric Greek. Sandford.*] 
Apollo ’°¢ averter-of-evils ! what-a (the) swallow ! 
O Jove, the acuteness of his (the) intellects ! 
Alas!theman! _ _ Ahah! theharsh Deity ! 
Oh (0) me¢*! my (the) beard! _ 
Oh-me! my *"* evils ! 
O (0a) ! this Persian armament ! 
Oh (8) me 4**! my hurt (decriment) ! 
_ Oh (1@) me ¢** ! the misfortune ! 
Oh me%**! the frenzy! 
*{The article usually, but not uniformly, accompanies ae genitive 
of the substantive in the construction: an interjection may be-used or 


omitted. Sandford.]. 
11 


- 


110 GENITIVE. ff 


19. Words of “ praying” take a genitive, which is governed by 
MEP, EVEXH, AVTI, Tp0, OF Wpose 

I beseech you both (qyev) by (or for the sake of ) Olympian 
Jove (Ziv, yvis) and (dé) by Themis. 

I entreat you by these knees, and your end and your right- 
hand. 

T supplicate you on account of this woman. . | 

Having supplications to offer to you **t, O father, er For 
myself and for my *** auxiliaries. 

Timagine that my **' father *°* would stretch-forth (a. 1. %nf. 
‘with dv) many supplications by this chin. (That is, that he 
would make many supplications by laying hold of this chin.) 

Supplications by the Gods. 


20. Verbs signifying to“ begin” take a genitive, governed by 
mepi, with respect to. Or, they have reference to the government of 
verbs signifying to“ rule, govern, head,’ &c.* 

Begin, dear Muses, a bucolic song. | 

Certainly the son (production) of Maia **t and Jove began >” 
(2. e. caused, was the author of ) great tribulations, when he came*?* 
into the Idean forest. | 

The Lacedemonians determined ** to save the city through 
the virtues *** of those men *** who were-the-authors-of * ' (de- 
gan) freedom **! ¢o all Greece *"'. 


‘ 


21. The nominative followed by a genitive marks the proportions 
of a whole, [i. e. the genitive is put partitively.| This genitive 
depends on &x or ano. 


* «The construction of dpyouac with azd is distinct from this. The ge- 
nitive, without a preposition, marks the action or condition itself which 
has commenced; butthe genitive with and marks the individual point 
which is the firstin continued action or condition. Ta Bpédn rod on and 
Aénns éoxerar, The children begin life with sorrow. Tot (jv marks the 
continuance ol the condition which has commenced; ard \énns the feel- 
ing, which is the first in the condition thus commencing.” Matthia. 


> 
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One of these. (That is, One out of these.) 

Of the things which-are (being), some (the indeed) are-in- our- 
power, others (but the) are not in our power. 

They overcame *! those *** (the) 6f the Sicyonians who-en- 
gaged-with (having engaged-with *+*°°) them. : 

Those (The) of them who-fled-down (a. 2. py nom.) to My- | 
calé *°* were destroyed +”. | 

Many *°* delighting im those 2** (zhe) of the eatables ee cus- 
toms-of-hfe *** which-hurt (hur sige both the body and the 
soul. 

That which is wont to lea ees ( fall-against) -to those-men 
(the from men ***) who-succeed (succeeding **') in life, first in- 
deed rivalry, and after (from) rivalry envy. 

‘The 4 .82t part of the walls which-was-in-a- “bad-state (beng- 
wit.) >: 

She ruined ** most of the Greeks. 

Few out-of many returned *' (returned-from) to-their-home. 

Few out-of many were saved}. 

The good among men***. , 

The good ( profitable) among men ?**. 

The hest (altogether) of the soldiers. 

Those (The) of the popular-party. The half of the time. 

The createst '°™ (much) part of the territory. 

A thousand heavy-armed-men of the Phocians kept-guard 
*mPf on (down) this *** 2°"! side of the mountain. 

‘Into such **"' (so-great) a state of daring did they come 
(come-from) ®* P8885, (Many instances of this construction we have 
noticed before. Perhaps they might as well be referred to this 
rule, by the governance of some substantive understood.) — 

_ After the battle *°* those of the enemies who were taken *! 
last (adverb) reported "Pf the same things. ag 

There is not one of mortal men who (whosoever) i is hee 

_ Having demolished * * the part. of the wall where (dat. sing. 
of %s) the pile-of-earth lay-against ™?* (was Sallengn gains) te: 

they introduced i™?! (broughi-in) the earth. 
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That there would not be *t "* ¢o the Athenians in the narrow- 
place either (not-and) a sailing-round-the-enemy **° or (not-and) 
a sailing-through-the-enemy, to which™** (which-altogether) 
port of their (¢he) art they particularly trusted i™?* (believed.) 

They left * * (deft-down) their vessels at Coressus a place of — 
the Ephesian ‘¢™ territory. (But the name of the country is ge- 
nerally placed first, as in the following sentence :) 

The army of the Pelopontiesians went (came- yr om** ™) to 
Canoé *°° a town of the Attic '¢™ terriiory. 

There died * * (died-off) of the commanders Etesilaus (onic). 

A wheel of the class of earthen *"* ones. (That is, An earthen’ 
wheel.) <F 

Oil-cruets *°° of the class of round *** (rotund) ones. 

Having taken *? an axe of the kind of shtp-buildine **t ones. 

He wished i”?! to be one of those-who-remained (the remain- 
ang) at home. 

Being one of the council. 

You know (have ascertained »f ™'4) that all the others regard 
death **t to be one of the greatest evils. 

He married ** one of the daughters of Adrastus. 

Certainly you were (with Altic addition) one of the wall-pier- 
_cers (7. ¢. house-breakers). 

Even Socrates *** was one of those-who-served-in-the- -army 
(the serving-in-the-army) about (round) Miletus *°°. 

Of whom I affirm ¢hat even Archelatis*** will be 'f one. 

You are, as you seem (seem-like Pf ™4) one (some-one) of the 
good. | : | 
Of whom I shall appear ‘"! ™ to-be (having-become Pf P***) 
one. 

You will find in all transactions that the approved *** and 
admired are (being) among (from) the most (adv.) intelligent, 
and the infamous and despised are among (from) the most un- 
learned. 

Having taken ** sixty ships out-of those-which-were-block+ 
ading (the blockading) the harbaur. 
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It is one among: the shameful things. (I. e. It ts a@ shameful 
thing.) 

It would be (opt. with dv) in us a despicable thing (some- 
one reut of the despicable ?). 

Mellon, one of the: Thebans who-fled (part. pf. mid:) to- 
Athens. 

Crysantas, one of the nobles. 


But sometimes the nominative or accusative is used. 

Two *"t parts of the Peloponnesians and allies made-an-in- 
road * *into the Attic *°™ derritory. (Here “ parts” and 4“ Pelo~ 
ponnesians” are both in the nominative.) - 

Most-of-the-dwellings had fallen, but a few remained impf i 
mained-over.) 

Of the two chffs (" The two cliffs” in the nominative} the-one 
(the indeed) mounts to the wide heaven **°, but the other chff 
you will observe (discover) to be more low ae, 

They are-conscious ¢hat those-who-have tyrannized **¢ (the 
having tyrannized **) before them have been taken-off ?, some *°¢ 
(the indeed) by (bm) their parents ®*", others (but the) by their 
sons, others (dut the) by theer brothers, others (but the) by thes 
wives. (women). 

Trembling seized EN 12) sink of-the-Trojans ( Zra- 
jans each *8), 


22. The genitive is used after cdverbs of piace, on the same prin= 
ciple. Soin Latin: ‘ Ubi terrarum’, §c. 

My father lives in-another-past of the earth or has died Pf, 

In-what-part of my mind (understending) he is-inseribed Pf, 

Will ye not with-as-much-haste-as-possible eject him to- 
somewhere (somewhither) of the desertedislands? 

In-this-part of the discourse (word). 

He fixed *" the statue’ of the deity, in that part of the city 
where it was most suitable een 
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You do not see (mark) in-what-state of distress (evil) you are. 
So after adverbs of time : 


Late zm the day. '  At-what-time of the day 2 


23. The genitive is on the same principle put with verbs of ail 
kinds, even with those which govern the accusative, when the action 
dces not refer to the whole object, but to a part only.* 

He sprinkled '™P* salt over a. (That is, r+; “some salt.”) 

To roast ** flesh (pieces-of-meat : contracted). 

They wasted * ? (cut) a part of the country. 

Neither zs i reasonable to bear morosely any of these 
things. 

E know ?* ™ (have beheld) some of my *** equals-in-age and 
alittle !=*-2e"* older: who'::.. ; 

Send-with me ¢*! one (or some) of your attendants, 

Having opened *! (drawn-aside) the door a hitile. 

To remit one’s anger. 

To slacken one’s (the) approach. 


24. A genitive is put with many other verbs which signify par- 
ticipation, or in which this idea is implied. This genitive depends: 
ON WEpOS, MEpos TH, TH, orpav, Ge. 

I do not partake of his (Aim 42") impudence. 

[have seen i"?! (marked : with Attic prefix) many even among 
bad*** men&*" participating im manly-feeling **t and im the 
other approved" feelings ; but I have seen prudence™* and jus- 
tice *"' being "**' P! the peculiar possessions of the honorable 
and good. (Join “ and good.”) 

Do you really also, Pylades, take-a-part in this murder ? 

I will undertake-with "4 you ¢*' this danger. 


9 


Undertake-with * 2 me these toils. 


* [In English this isexpressed by the omission of the article in the sin- 
gular, or by the word “some”; in French by the article partitif. Mat 
thiz.], 
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A good helper f*™ in the labors in peace, and a cially ally i 
the deeds in war. 

Sharing ?! a part (ot) of the honors. 

To share ‘*t a part of a tomb. : | 

Who ?! will share ‘he greatest (mos?) part of the dangers. 

Of which things there-is-no- participation- -with* the deprav- : 
edt. (Or, there is no part with.) 

Of the things done? there-is-a-participation-with you 
datpl, (That is, You have a part in these transactions.) 

He did not think ™P* (imagine) that power &** (i. e. 71 wépos) 
appertained '*f P¥ Zo any-one#*t (no-one) who (whoever) was °P* 
not (w%) better than the ruled &°*. 

~ Neither (And-not) any thing of surfeit nor (and-not) of drunk- 
enness is-becoming fo us. ) 

What thing of the Corinthians is-a-concern (appertains) to 
us? (I. ¢., What are the Corinthians to us ?) 2 ae 

You seem #a.me to say that @ particle of no-one-virtue apper- 
tains toa man who-is-overcome $** by the pleasures &*" which 
arise through-the medium-of (through) the body °°. 

You seem?‘ ™4 (seem-hke ; with prefiz) to bear some thing 
heavily ; it behoves you to impart some of the —— to eu 
(the) friends. 

There is-a necessity: to impart even /o our (he) slaves warmth 
(2. €. to cause our slaves to share with us warmth) and cold and 
meats and drinks (drinkables) and sleep ; but we-must-not-im- 
part to them at-all warlike (martial) knowledge and diserpline. 

Desiring ?! (Deswring-with : 1. e. others) a share of the king- | 
dom. or aa | 

Of these things he desires (desires- with) a part. 

Calculation *°*, by which **! we plan many things, by-means- 
of (through) which £¢" we derive the good £¢* ?! and drive-off ™i4 
the bad *¢¢ P!, 


* “ Mérecrc is also put with a nominative as the subject. Thucyd, : 
wétsors tact 70 cov.’ Matthie, - 
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We should not have derived (a. 1. with ov) the least part of 
it £€™, (2. e€. of the benefit). 

I derive this good from the dangers. (Here the accusative is 
used.) 

Often has an entire (all-together) city derivedi™?* (drawn from) 
evil from a bad man ®°*, 

L-for-my-part, so (thus) may I find-comfort-from tor enjoy) my 
(the) children, hate that man *"*, 

She tasted +? the drink (draught). 

I taste bitter suffering (distress-of-mind). 

All things smelt ‘*?* (Doric) of summer, and all things smelt 
of autumn. (Or the construction is, smelt the smell of summer.) 

These (4itic) things seem tome to savor of things of-more- 
importance, and more in number. 

I smell of ointment about my (the) head. 

Your (The) very garments ®*" will smell of dexterity. (That 
is: Jd smell of dexterity will smell from. your garments. Or, 
Al part of your garments will smell of dexterity.) 

From whose mouth a divine (divinely-spoken) smell of oleic 
issues (smells). 

Al smell proceeds (smells) from it *¢™ (2. ¢, the fountain) as-if 
of violets. 

Whence do you breathe such (so-great) ointments ? 

Not only does she breathe herself, but also makes?‘ those= 
who-smell her to breathe #he he-goat. 

Whence has the scent (or voice) of a mortal lighted-on ** 
(cast-on) me ? 





25. On the same principle may be explained the genitive after 
verbs signifying to “ obtain” or “ recewe.”* 

That Achilles may (xsv) receive *?*») (obtain-by y lot) gifts 
from Priam, and let-go*'*">; Hector. 

Good-fortune is theirs who shall (dv) obtain ** **%) (obtain-by- 


* [Aayxdvw sortior governs the accusative. Toyxdvw accide governs the 
dative.] 
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lot) the most-becoming end (termination) of li ife, as waerns) 
these indeed (forsooth) do now. — 

Ask them what (of- ee) men they found upon *°\ 
us. = 

That (With-the. view-that) the Trojans and the wives of the 
Trojans may present (adlot pf subj mid) me when dead (a. 2. part. ) 
with fire. 

He was-buried (lay-buried ?* mia), having met-with *! (come- 
across) neither (not-and) a tomb nor (not-and ) lpmentauens from 
(at-the-side-of) us &°”. 

[ have lighted-on ** (run-wpon) a good (virtuous) Beith Vs. 

These-inherit your *** (plural) glory and your *"' goods. 

Jind after the verbs signifying to“ take.” [For the most part 
only verbs middle. | 

Seize * 7 ™ (Take) ye this man. 

The opportunity of woman °*"t 28 small ; : eee she does 
not (7) seize-*? ™ ub; (serze-upon) it; no-one wishes to marr ae t 
her. 

He-alone blamed ? ? ™ (seized-upon) the edict concerning the 
cutting-off &°" of the hands. — : 

While there is opportunity, undertake 22™ (aiden: He ye 
the business (things). 

This. remark makes: -an- ESSE -on (avr ho Btvouey) me 
marvellously. 

If (In-case) we are- prudent subj, we shall ieee ole of him. 

I will keep-hold of her, as (zn- the- -way-that) ivy does of oak. 
_I persevere-in the same opinion (the opinion the same): 
~Agreat lake es on (pr operly, holds on with) the monu- 

ment. S 

To be- -earnestly- attentive- to one’ s ( (the) eee 

So-as not (7) to touch (handle) these thing's Calas -to 
justice (Ge pus Pe * ), 

Touching (Feeling) this chin with my hand 4, 

He takes ™4 me by (from) the tail. 

The part by which any thing is taken is often pui in the geni- 
five, while the whole is in the accusative : 
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They took **™ Orontes *** by the zone s**. — 

Will he drag (/ead} me not willing ‘°™, having eained # lime ? 
Yes-truly, by your yellow hair. . 

To tie a dove by the foot. 


26. The same construction of the genitive ts retained also with 
verbs which signify the opposite of To ‘take, seize, bose viz., To 
* let g0, loose, not to obtain, miss, &c.* 
Willing fe™ I will not let-2o (get-rid) of this Sinedles 
He ordered * ' me not (uj) to let-go (get-rid) of him any- -more- 
He lets-go (abandons ™*4) the spear (wooden-spear). 
I advise (drive-towards) you**' not (un) to let-go(abandon 
weit) of Lachés nor Nicias. 
Deserting *** (Casting-forth ™‘*) our alles. 
Aiming-at the boar, he misses that €¢" (the indeed), but hits 
- Vights-upon) the son ®** of Croesus. 
If (In-case) I do not (uw) err 2? *">5 (miss) tx opinion. (In 
this and in the former sentence wep! may be supplied. The ellipses 
béfore stated will explain the constructions in ihe ce sentences in 
this Rule.) 





27. The genitive after superlatives is founded on the idea of a 
part of the whole, and is governed by sx or ans. 

You are ¢o me ¢he most hateful of kings. 

The most good-looking **° of (out-of) all the women. 

Hence it is put with verbs derived from superlatives : 

This wife (woman) of Hector, who excelled-in- cia mane 
(without augment) the horse-taming Trojans £*",.... 

Did her (the of her) body surpass-in- beste ‘mp all women 
» (i «. that of all women) ? 
_ Gifts which bear-the-palm of those-which-are (the) now 
among (in) men. 


* (These are chiefly verbs middle, ex: gr: jedlco0a takes only the ge» 
nitive, but weAévar usually takes the accusative.) 


tae 
‘ +, 
: >. 
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The genitive in the following passages vay be understood on the 
same grounds : 

Certainly you exceed all men 22 want-of-spirit ¢**. 

- Gold *** is-conspicuous eminently among proud. wealth. 

These are (have sprung up**) distinguished among mortal 
men for a brave-spirit 7**. 

Two men ?!, eminent among the others. 

He sought impf me chiefly of all. 

He honored *! (respected) the son (vis, os) of Actor lielly of 
the sojourners. 


28. Words having the notion of “property” are used in the ge- 
nitive as being a part of a possession; or from the notion of domi 
nion. --. 

All the"«"* goods of-those-who-inhabit (of the inhabiting) a 
(the) city are the domestic property (t. € xpnyara) of-those-who- 
reign (of the regning) well. ) 

They assert that these °° fishes are sacred fo the Nile. 

This **t plain was once (Ionic) the property of the Chorasmi- 
ans ; but, since ¢he Persians have the dominion, it is the pr aperty 
of the King (onic). 

To be the property of oneself. (I. e., To be iat ) 

I will not be inscribed (paulo-post fe in the registers as be- 
longing to Creon as my patron. 

Being?! always the prey of-those-who-assail (of the assailing) 
them. 

He is én the power of him-who-speaks (the speaking’, if (72- 
cease) he speaks of *">i fears. (Thatis, he gwes himself entirely 


to him, &c.) 


They are under the influence neither (not-ezther) of forgiveness : 
o 
? 


nor-anything else but (dué or’). profit. i 





29. Words denoting ‘ quality, office, power, custo, habit, duty, 
are put in the genitive, 
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To (The****) hunt-for vain (empty) things is a a of (ar the 
part of, the quality of ) much want-of-mind.* 

This is @ matter (or office) of much labor. 

War *"' is not the business of weapons so-much-as of ex- 
pense. | , 

To (The ****) be-willing and to (the "=*t) have-a-sense-of 
shame is @ part of (or, 2s necessary to) fighting-well. 

The riddle was not (ovx!) 2 the power of the-first-comer to 
solve >, 

The army being great (much) will not be in the pulage of every .. 
city to receive ** ™ (recetve-up). 

It is the office of a good general to publish (uééer) the more fa- 
 -vorable (neut. pl. contracted) news, not (nor) the unlucky news. 
(Make “ the unlucky” one word.) . 
 Revoltis the act (or custom) of those-who-are-treated-with- 
outrage (of the suffering anything outrageous). 

Is not this in-every-respect the action of a mad man ? 

This genitive is sometimes attended with épyov : 

It is ¢he business of the ruling to make the ruled as-prospe- 
rous-as-possible. , 

Sometimes with rpis with a genitive : 

I have thought?’ that such**t deeds *** are * 7. ™!4 1™f (Ge- 
come) not in-the-power-of every man. 

It is the-characteristic-of (pos) a woman to be elated (evut- 
ed) in her heart **°. 

Unier this head may be classed the re constructions < 

To be thirty years §*" old. 

Being?! of account (word) with (at-the-hands-of ) the King °°. 

To be of the same opinion. 





© S30. The genitive is similarly used, particularly with demonstrative 
‘onouns, ta show in whom a certain quality is found, — 
I do not laud this zz a chief *** (or, this action of a chief). 
{ admire (/aud) these things in him more, namely that &c. 


* [As in Latin “ est magne stultitie."”] 
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“You know (have ascertained : pf. mid. coniracted), Thecdérus 
{prefiz O), what I admire tz your *** companion. 

I praise this in Agesilatis (or, thes action of Agesilaus). 

What they particularly censure in you?! (or, wn regard to 
you, Wépi). 

We seem to have observed * ? ¢his «xn Cyrus, that, &c. 

Hence perhaps the genitive in the following constructions : 

I wonder at those-who-have (the having &°*) this opinion ***, 
that (how-it-is-that) they do not speak-ill-of wealth *** and 
strength *** (robustness). 

And verily-by Juno *"' I laud you ®°" that you seem fo me to 
succour them as-far-as you-are-able. 

{admire you of-old, perceiving (xolicing) how (as) sweetly 
you sleep. 

Who would not admire the virtue of those *"' men 2 





31. The genitive expresses the person or thing from which any 
thing proceeds, and is governed by ars, sx, or mapa ‘from :’ or dao, 
[particularly with verbs “ to hear,” “ to experience,” “ to learn.” | 

The Armenian, when (as) he heard ** from the messenger 
the things commanded by (at-the-side-of) Cyrus &** (art.), was as- 
tonished * °. 

1 heard ‘™?* from the priests (onic) of Vulcan *** at-Memphis 
that these things took-place * 7 ™ (became) thus. 

O children, you yourselves (selves) have heard * ' (heard-into) 
your father §*" saying these things. (That ts, have heard these 
things from your father saying them.) 

Is it not great-disgrace (great evils) to hear these things from 
(at-the-hands-of ) bondmen ? 


Listening-to?! the most shameful words from (by : 7. e. Saud | 


by) this man. 
He sends,jither a man to-inquire *4* Part of the officer what 
(whichever) it behoves him to do. 
To inquire *?™ of (ai-the-side-of ) the officers what it behoves 
hum to do. 
12 


* 
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After (Since-indeed) they heard ** the opinion of ( from) ail, 

Having learnt *? the plans of the enemy ?! from a spy, we 
will consult. 

It was a (some) wise thing of-him-who-taught (of the having 
taught **) mortals to hear reasons from (at-the-side-of ) their (the) 
opponents. 

Hence perhaps the following constructions : 

It is most disgraceful for me “** to listen to the words proceed- 
ing from a frivolous man fabling silly fables (observations). 

I will hearken-to the plaintiff and the defendant both 
equally. 

I perceive (comprehend) words proceeding from a dumb (blunt) 
man, and I hear words proceeding bi one not uttering-a- 
voice. 

Having heard * ' both you and her. 

Why does it behove us to hear other witnesses ? 

Hear * ' my opinion. 

It has been proved?! how (as) justly your*" citizens ap- 
prove (receive-from) of the brazier and the currier counselling-to- 
gether about political *** matters (accus.) | ; 





32. Words of descent and birth aré put in the genitive, governed 
by ex, and, &e. 

‘Ura is said to have-been-born * * of Cambyses as fis father, 
but is confessed (or allowed) to have been-born * * of Mandané 
as is rnother. 

It isa remarkable distinction among (in) mortals to be born*? 
of virtuous parents. 

Born from the same father. 

Nor (WNot-and) will he beget (generate) a child from the new- 


married spouse. 
Ie 


im 


So words which express the material of which any thing 1s 
made, [’Ex somtimes accompanies this genitive. | 
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Whether (Whether-of-the-two) they make ™* ves statues of 
brass or stone, 
The way is paved ?* P*"* with stone. 
The doors are made ?' of palm. 
A garland of grass. Rafts of hides. 
_A door made P* of (from) tamarisk. 
Raiment made P of (from) wood ?'. 
A wing of white snow. 





33. So a genitive is usel with substantives of all kinds to ex 
press the author of a thing imphed in the substantive. 

Rovings proceeding from (or caused by) Juno. 

That (To-the-end-that) the city may be rescued * ' **>; unhurt. 
by the evils £°" which are threatened from this land. 

Announcing ‘°™ the dreams which-were-sent-b y (the) Aga- 
memnon &°" from the shades. 

A suffering sent by the Deities. 





34. The genitive is put with verbs compounded with prepositions 
which govern the gentiwve, when they may be separated from the 
verb and placed immediately before the case without altering the sig- 
nification of the verb.* 

To jump-from a chariot. To go-out-of a house. 

To sail-from * * the land. 

I sent ** (sent-from) you from the land. 

hs mother saved ** (saved-from) him from the hand of Aigis- 
thus. 

I will send (send-away-from) you from this land. 


* « Thus avredéyerv trvds Will not express ‘to contradict any one :’ be- 
eause Aéyev avri tivos would mean ‘to speak in the place of any one.’ Fre- 
quently also a verb, compounded with a preposition which requires a 
genitive, governs the genitive, though the preposition cannot be sepa- 
rated from the verb; aS avrimoteiaOai rtivos, epiccOal rivos, azodatvew TwVv6s. 
Here then the genitive does not arise from the preposition, but from the 
relation which the verb expresses.” Matthic. 
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Hence verbs, compounded with xara, (* against) with a gentt.) 
which represent an action as tending to the disadvantage of a per- 
son or thing, take the genitive of the person or thing against which 
the action ws directed, together with the accusative of the thing which 
as the passive object of the verb. Thus xarnyopeiv si sivos, is to 
utter, to assert anything to the advantage of any one. Avyopéiv t+ 
XAT TIVOS. 

He charged the others with foolishness. (Say, He alleged- 
against *™?*! the others foolishness.) 

Much injustice was alleged-against =P him. (Here the ac- 
cusative becomes the nominative.) 

You pronounce me very unhappy. (Say, You pronounce- 
against ®§ me much unhappiness.) 

I perceive (mark) you?!, when (with ov joined) you decide- 
against ***">j any-one (particular) that he has committed sacrilege 
or theft, (2. e. when you condemn for it) not making ™** Prt the 
punishment according-to (agreeably-to) the greatness *°° of the 
crimes of which they receive (take : a. 2. subj. with ov) the pu- 
nishment, but passing-death-against all equally. 

To pronounce any one guilty of cowardice. (Say, To vote- 
against any-one cowardice.) 

They deereed-against *' the men indiscriminate death. 

They pour-against the sacred-places every blasphemy. 

We will pump-out-against philosophy still more (contracted 
Form) laughter. . 

He said-against life (ti: *°"' to ive) thus-much. 

They said * * (asserted) that they would speak-against ‘? him 
to his (the) grandfather. 

Having vauntingly-alleged-against **?' the Athenians want- 
of-power. 

There are some who laugh-against such *"' things. 

Wish the last may be compared the following constructions : 

How (As) delightful to be able to despise (think-oneself-above) 
the established-laws ! | 

Ji is evident madness to contemn so-great **t an authority 
(magistracy). 
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Let no-one (not-any-one) despise, (imperative of wepippovew) 
you. 





35. But other cases sometimes take the place of the genitive : 

After they went-out-of** the Persian (Ilspgis, ios) terri- 
tory *°°. 

To exceed (pass-out-of ) thirty *** years *°°, 

Having sailed-without*!?! the Hellespont *°°. 

The Deity is averse-from*?? you***. (Perhaps aotrpé- 
poor came to have the general notion of ‘ hating’ or ‘ despising, 
and so took the accusative. So amorpérouou below.) 

Neither (JVot-erther) turn-away-from the truth (the true **"*) 
through (6y) anger ®°". 

To Pittheus were born*?™ (sprang-from) three blameless 
children. (Ex zs either ex Uirdéws or ex yuveuxds. ) 

He saw (beheld) children born * * ™ (sprung-from) to them 4+4 
all. 

Winters make-room-for summer @*t. 


36. On the other hand, verbs, compounded with prepositions go- 
vernng other cases, take a genitive.* 

He extricated*'™ you ?! shut-in Ff the fences®**. (Here 
the genitive depends on €ow or evrés.) 

What 2s it (tts) which is-not-in (vx éw ; for gvedrs) my *** 
ship? (I. e., evrog, emi, §c.) 

Him you have received-into ?! ™ the walls. 

They shall not, J swear by (no-by)- Ceres **', mock *t mia 
Sape-n) at me while-I-live (living §°"). (The genitive seems to 
depend on xara, ‘down at.’) 

As he sees (marks) me advancing-to the car. (That is, eyyvg 
or ayxi, ‘ near.’) 


* [Observe, also, that frequently verbs compounded with prepositions 
(which govern the genitive) take a genitive after them, which case does 
not depend upon the preposition, but upon the relation expressed by 
the verb ; AS, avriroretoOat tv0s, &c.] 


12% 
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37. The genitive determines place, in answer to the question, 
Where ? 

A woman such-asis not in (down-in) the Grecian (Axasis, 
ics) country *°°, nor (not-and) at (2. e., in the town of ) Pylos £*", 
nor (not-and) at Argos. 

. I dwell far-off zn the country (fields). (That is, in the midst 

, &¢) 
~~ On (i. €., ai) the left hand dwell the iron-forgmg Chalybes. 

IT see (mark) at the end-of-the-funeral-pile the cluster-of-hair 
eat”. 

The body ( frame) of Capaneus is smoking on the ladder ¢* ??. 

In what (és) place ? (That is, Where ?) 

In which place. (That is, Where.) 

In the house of Jove. 

To return (go-back-from) to the house of his father. 

To che abode of Orcus. 

In the abode of Orcus. 

To (de added to the end of the genitive) the house of Orcus 
(Hades). 

To go-frequently to ihe house of a teacher. 


38. The genitive determines time: [answering to the question 
“" When ?” | 

Death will be to me, whether-it-be (or) the morning or the 
time of dusk or mid-day "°”. 

Tn the time of fall (highest) night. 

In the same winter. On the same ‘day’ 

In the time of night. In the time of summer (or, In summer 
time. However the genitive may here be governed by ob0n¢, ovtos, 
which are sometimes supplied. “It being.” Of this construction 
more hereafter.) 

He oppressed *! us in the former years. | 

He will come im a short (gradual) ume. : site diac 

For six years unwashed, (For the space of.) . iow ol 
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It-did-not-happen fo them ¢o see *? (behold) their-country for 
many years. 
He has not sojourned?* here for (or since; 2. €. ex) many 
years. ; 
Since what (of what-kind) time has the city been laid-waste ?' % 
Within thirty days from this *** day let-him-go-away (go- off ' 
a. 2. imperative). a 
Within thirty days. ob 
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1. The dative is used as in Latin, after Giving TO, Showing 
Favor or disfavor TO, Trusting TO, Being convenient or inconve- 
nient TO or FOR, Saying TO, &c.* 

Give *? me (1. é., 40 me) bows. Tell 7? me.. 

Bringing great joy to you. Friendly to any-one.. 

Inimical to any-one. 

Well-disposed to any-one. 

He does the things which are very advantageous to us. 

Jt is hard (difficult) for a father and mother to be bereaved 
“1? (stripped-of ) of their children. 

To be-troublesome to one’s-hearers (the hearing). 

Jéis disgraceful to (or for) a woman to stand (g¢rnus) about 
amidst youths 8°" (youths men). 

Do not-at-all become *? ™ ***; a-hindrance (2n-the-way) to us. 

Old-age *"t now is-a-hindrance (odsiructsT) to me. 

Like (Svmilar) to any-one. 

Phe obey any-one. (Thatis, To be obedient TO. Milton 

: Yet vo their general's voice they soon ye d.{) 
anette § Phebus. 


* [The dative in Greek is used in two senses, the one answering to 
the question * To whom?” as in other languages; the other that of the 
Latin ablative. Vide Gram. Remarks on Dative. ] 

t Eprodifw and evoydéw govern also the accusative. 

t [iraxotw takes the genitive and dative. Matthie.] 

_§“‘ Aarpedery, to serve; to pay honor to the Gods by offerings; in the 
first sense takes the dative; and in the second, though rarely, the accu- 
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Neither (Not-and) trusting (confiding ?') to all, nor distrusting 
all. 

O stranger, remove out-of-the-way* for a king P!. 

Do-thou-old-man-who-puttest-me-out-of (Your *"' old-age *"*, 
which puts-me-out-of ) my speech £°", retire (go-from**) out-of- 

‘the-way for our (the us ®**) words. : } 

Jove the son-of-Saturn has subjected (subdued) me to Peleus 
(Tonic) the son-of-A&acus. (‘Yad is supplied in the following sen- 
cence :) 

Neptune has subjected ** (subdued) me under Idomeneus *** 
( Lonic). 


2. With the verb, to‘ give, the Poets sometimes add sv: 

The Cupids, having come * ® (arrived) too-violently, have not 
bestowed ** to (zz) men a good-reputation or (nether) virtue. 

But the above may be translated ‘ among men.’ The following 
ts a clearer instance : 

Phebus has not given *! (made-to-attend) to (in) our mind 
(opinion) the song of the lyre. (That is, has not given us a taste 
Jor it.) 

3. Verbs of ‘ exhorting, ordering, take a dative.t 

The former (formerly) things you did not well advise ** 
(commend) to me. 


sative. Eurip. El.: Tia ré\vy, riva 8’ otkov Aarpevets ; Iph. T.; ’EvOa ras 
Betis appizodov kotpay Aarpetw. It is found however in the first sense with 
the accusative also.” Matthie. 

* Tupdvvors does not depend on exroddy, which governs a genitive. 

+ Not however by any means atways. As the verbs, which take a 
genitive, often admit the proper case, the accusative ; so do those which 
take a dative. ** The verbs To order, To exhort, as mpoordrrewv, emcréd- 
AcoOat, mapavetv, wapeyyvav, mapaxcrsveoOar, brorOeaOar, Ke. regularly take 
the dative. Kedetew however takes not only the dative in the sense of 
To exhort, but also the accusative with the infinitive. Thus also zpoc- 
rdrrav. On the other hand, vovOeretv, napakaXety, mporpérecv, mapoktvar, 
rapoppav, &c. take only the accusative.” Matthic. The latter verbs 
more directly and spontaneously lead the student to the accusative. 
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I do not advise (commend) you * to will (or wash) him great 
evils. Thatis, I do not advise TO you this thing). 

We intend to advise (counsel-together) you %** respecting those 
things at which £¢* it behoves the younger men to aim. 

He ordered *! the heralds ¢** to convoke the Greeks. (That 
is, He ordered this to them.) 

He wishes to give-directions-to all. (2yuatvw 28 ¢huare 
Oidurus.) 
Hence verbs of ‘ ruling, governing, take a dative: 

He wishes to give-directions-to all, and to rule (sway) all 4**. 

For-long he shall not rule (govern) the Gods. 

Jove and Minerva have-power-over men and the immortal 
Gods. 

Hector led '™?? (headed) the Trojans. 

They led (conducted : duat a. 1.m) the Mzonians. 

Hence perhaps ovag takes a dative here: 

O prince *°™ of Thebes ?! which-has-fine-horses. (Unless ev 
as understood.) 





4. The verbs to * meet, meet with, hght en, take a dative, which is 
governed perhaps by div. 

He met *! his father. 

I-for-my-part have seen (seen-into * *) no-other of mortal men 
who-has-met-with (having met-with* *) amore odious fate (lo/) 
than this §*" man. 

See (Mark) lest you light-on * ?*%%s the guards. See note.*) 


5. The verbs to ‘please, displease, take the dative.t 

Peace pleases me. (That is, is pleasant To me.) 

You do things not pleasing to me. 

Let us comply-with (perfect **>i) the discourse which (s) has 
pleased (fitted: pf. mid. with redupl.) us all. 


* © Evruyxdverv, ovvrvy xdverv, are found also with the genitive, for rvyyd- 
vew.’ Matthie. Se OPE 
[t dpéoxsiy frequently takes the accusative. ] 
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Cresus, not being pleased with the decision, said * ? (re- 
marked) these things to Cambyses *** (art.). (In this and in the 
succeeding sentence, however, the dative seems to be governed by 
iaré.) | 

They were displeased i™? with his (the of him) mode-of-life. 


6. The verbs to‘ reproach, rebuke, take the dative of the person or 
thing reproached, and often with the accusative of the cause of the 
reproach. 

Doing those (¢hese) things which you-would-object to others*** 
(or which you would blame in others) doing them... . 

I know *f ™4 (have ascertained) that you would have charg- 
ed (zmpf. of péppou.ou with av*) not-even this to me (or, that you 
would not have blamed even this in me). 
~~ I censure not those-who-wish to rule, but those-who-are (che 
being) too-ready to submit. 

They inveigh-against the Lacedemonians particularly, and 
after-that the others who-participated (the partecipating) in the 
peace &°. 

In-thisemanner gaping ?‘ ™4 he reviles ™4 Jove *"'. (See 
note.T) 


7. Verbs which signify to ‘ assist, help, hurt,’ take a dative. 

He wishes (is-inclined) to help the Trojans. (That is, to be of 
help To.) 

To succour the injured °*. 

How (How-that) wealth not-in-any-way assists the dead ! 

Ill-treating (Maltreating) the dead man, she said-over ** him 
these ¢hings : Thee, according-as (Ionic) I threatened * *, 1 will 
cram with blood &°*. 

By ill-treating °™ (maltreating) whom **, the Persians 
thought '™P! (supposed) to ill-treat Amasis *** (lonic). (Here 
the verb takes both a dative and an accusative.t) 


* [ueupopac is found also with an accusative.] 
+ The active do.dopéw usually takes an accusative. 
+ Aphyecv, autverv, adeleiv, Bonfeiv, excxovpety, Avoiredetv, ZOVern ONLY the 
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There was no-profit to us searching. 





8. Let,“ there is a necessity,” sometimes takes a dative®, 

There-is-a-necessity to you of the same question, What is 
virtue 2 (I. e., The same question 1s necessary to you). 

Why is-there-a-necessity to you of children ? 

Now there-is-a-necessity for yo to disclose these observa- 
tions. 





9. Words signifying ‘ common to or with, take a dative, which 
seems to be governed by cw. 

This 2s common to all. 

What is there common (common in middle) to Phebus and 
you? (That is, what has Phebus to do with you? What are 
you to Phebus ? 

There is nothing in-common to us and him. 

What communion 7s there LBL a looking-glass and a blind 
man ? 

They affirmed *? that there was *™! nothing (no thing) in com- 
mon with themselves and the Athenians. 

What 7s there in common to you and me ? 

He held-communion *! with the bad. 

‘That-which-is (The) common to (upon) all. 





10. Words also of ‘ equality to, suitableness (0, (ee to,’ 
Sc., or the contrary, take the dative. 

Haine fem a body like (s¢milar) to Helen. 

Dust like smoke. 

Being in sufferings akin to those-which-happened to The- 
seus. 


dative ; wdede% is used in both cases. Ovivnat, BAdnrw takes the accusa- 
tive onLy.”’ Maithie. 


* & Xo4 takes ONLY the accusative.” Matihic. 


** 


laps DATIVE, 


These things are not correspondent to the things which-haves 
been-announced (announced-from : part. pf. pass.). 

A mouse is-born in ¢he earth, feeding-on the same fruit of the 
ground with man. 

About (According-io) the same time with the seizure of the 
goblet. [ Dative governed by suv understood. | 

In the same danger with the vilest. 

He was born ? ? of (from) one mother w2th me. 

Having reigned *? *°* an-equal-number--of-years (like years 
sce) with Cleander. 

Are not you also struck (Aftic) with-the-same-number-of 
strokes (luke *** strokes **°) as 1 4** 2 

Words *** such as he-who-was-killing *** (the killing-entirely) 
you 2"! would speak. 

I beware-of drunkenness and sleep equally with a trap. 

He was hated '™?! {(hated-entirely) equally (ke *** "***) with 
black Fate. ; 
ead respect a (the) friend equally ( from hke**"*) with a fa- 
ther. 


In-the-same-way as the dogs §*™, the ichneumons are buried, 

Many heard-equally-with ‘Pf me these things. 

Speaking-the-same-language wth any-one. 

Having-the-same-name with any-one. (That ts, a namesake 
of any one.) 

Brought-up-with any-one. 

Having-a-common-boundary wiih any-one. 

To agree-with any-one. 

To associate-with any-one. 

So the verbs, to ‘ accommodate oneself to, to become; take-a da: 
live: 

As becomes a happy mother. 

Things which-suit (suiting) those-who-have-drunk (the hav- 
ing drunk ®*) poison. 

You have spoken* ' (remarked) suitably to my absence (i, ¢-5 
with propriety, considering my long absence), 
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They assented (consented) to Hector devising evil things. 


. The dative expresses, as in Latin, that an action is done 
i, te advantage or pleasure or honor of any one. 

Menelatis, for whom we have fitted-out ** this expedition 
(sailing). (The dative is governed by the participle of apétxw, 
xopiZouos, Gc. Homer supplies sisjv apviusvos Mavehcw.) 

Dissuading (JVot permiting) him from-collecting-the-votes 
(to co leci-the-vctes) for a man who-had-no-city (Jonie contract). 

If you will punish the murder for your (the) companion Pa- 
troclus (7. e., the murder of Patroclus for him). (The dative is 
governed 'y onddiv, aonyav, §c.) 

Warding-off the pitiless day for your children (offspring ?). 
(If we construe ut ‘* from your children,” this sentence will belong to 
arule a few pages on. So also the next sentence.) 

To repel the hostile spear (wooden-spear) from your mother. 

Having danced **™ (cpygouai) in honor of the Gods, let us be 
cautious *"i not (4) to offend any-more for-the-future. 

In honor of these **' virgins both the girls and the boys of 
the Delians shave-the-head. 

12. The dative expresses ‘ to’ or ‘ for’ in various uses. 

You are (é701) to me a father and a venerable mother. 

There were to Tellus honorable and good children. 

‘There is not to children a finer privilege than to be-born (have 
sprung-up?*) of a good father &*", 

Nothing is so (thus) our-own as (or) we are to ourselves. 

Let not (¥7) the want-of-exertion displayed-in-the words (of 
the words) of Nicias, and the disagreement which they occasion 
to the young with (towards) their (the) elders, divert +5»; 
you?! fiom your intentions. 

Labor for the hands. 

For (i. e. as for ; as far as concerns) you ***) the command of 
Jove has is accomplishment ; but I am not-bold enough to 
bind** a kindred (cognate) God to (pis) a stormy valley 4+¢, 

13 
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A God saves (saves-from) me ; butas to (or, as for ; as far as 
as in the power of ) this man I am-undone (am-gone). (Ev seems 
understood. ) 

The laws here do not seem to take-their-rise from-that-quar- 
ter, from-whence they take-their-rise zn respect to (or in, ev) most- 
of-the-cities (the most cites). 

O wealth *°° and government and one art excelling another 
art £°" in contributing to a (ihe) much-envied state-of-living ! 

I-for-my-part beseech you to dismiss (send-back: a. 2. Poét.) 
your wrath to (or, with respect to; directed to) Achilles (Ionic). 

For (or to) me remains (waits) a rending by a doubly-edged 
spear (wooden-spear). 

Nothing is-a-hindrance (/inders-from) to him-who-has-cho- 
sen (the having chosen**") the life of-wisdom (of the ®*“* to be. 
wise) frora-living (to live) according to this *** manner **°, 

You have gone *?? (apotréAkw) a long way *°* as for an 
old-man. (That is, aig rpéres, as is becoming to.*) 

You are noble-minded, as 2 appears to a-beholder (having 
been* 7). (gaiverou or eixaoos might be supplied ) 

A thing difficult, and, for such-as me at-least, absolutely im- 
possible. 

[ The Dative expresses the opinion or judgment of a person. | 

I have honored *' (respected) you as is evident to those-who- 
are-intelligent. 

As tt appears to me. 

As at-least iis appears to me. 

As-far-indeed-as 2¢ 7s right for me to judge*'. 

As it appears to my judgment (thought). 

The body, as it seemed to one touching (handling) it on-the- 
outside, was not too hot; but the "*** parts within were burnt 
impf (blazed). 

Epidamnus is a city on (2) the right-hand as wt appears to 
one sailing-into the Ionian gulf *°°. 


* [The dative is often put, especially with «ds, in order to show that a | 
proposition is affirmed, not as generally true, but as valid only with re- 
spect toa certain person. Matthie.] 
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Standing ™ on-the-right to (iz regard to, of ) the chiefs. 

To a person beginning *! ™ (commencing) to sail-through ** 
out-of he innermost-part into the wide sea, forty (Ionic) days 
are spent.* 

It is the ninth year to us waiting here.f 

It was already the second day to me sailing. (That is, ft 
was now the second day that I had sailed.) 

What time 7s 7¢ since-the-boy-was-killed (to the boy *** put-an- 
end-to P' pass) 2 

How-many years **° the Egyptians themselves affirm there are 
int from Hercules 4** to (eg) Amasis, has been shown ?* before. 

Thou hast made-thy-appearance (appeared-before*”?) to 
me longing (regretting-the-loss-of). (That is, as I had longed 
for.) 

The celebrated son of Jove and Alcmen¢é came *? late-in- 
deed but to-my-satisfaction (to me pleased ‘°™), 

I know (discern) that IT am-come wished-for-by-you-of-the- 
slaves-only (Say, to you *"*! alone of slaves anzious-for 4**). 

We were pleased with your words (Say, The words became 
pf mid fg us gratified,) and we are (Lonic) ready to do these 
things. 

Nicias had expected what actually took place regarding the 

Egesteans. (Say, Thee ?} about the Egesteans ®*" were to 
Nicias *** looking-out-for.) 
_ They said *? (remarked) that-it-would-not-be with-their-con- 
sent (to them willing) that the army *** should go‘! (go-on) 
through their (the of them) land £**. (Thus Sallust: “ Uti mili- 
tibus exequatus cum imperatore labos volentibus esset.” Tacitus : 
“ Quibus bellum volentibus erat.”)T 


* [In the definition of a property, distance, situation of a place, &c. 
there is often put a participle, which expresses the action with respect 
to which that definition is applied. Matthie.]| 

+ [The same takes place in definitions of time, when it is to be ex- 
pressed that an action has taken place since a certain person did this or 
that. Id.] 

t[ ewas and yeyvecOa: are often accompanied with the participle of the 
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Mot and iuiv is often an intelligible expression, when it is pe 
merely expletive : 

Say *" (Remark) for me *** to the king *c¢ (Tonic), that Psay 
these hes 

Remember to tell*? (remark: old form of infin.) for me, ye Tro- 
jans, to the dear father and mother of the admirable Iioneus (Jo- 
nic) to weep (groan: Ionic old form of infin.) im their house ?! 
(abodes). 

O child, has the guest indeed gone (journeyed?) 2 Here 
jyav is to be added ; which is thought to be either expletive or pul for 
jytiv. But perhaps ow is omitted : 6 dv Eévog qua, ‘he who ts to us 
a guest. So the following sentences may be understood : 

Lest (In-order-that-not) their-order (the order to them) should 
be disarranged **°P'. (That ts, 4 of¢a avroig rads.) 

I have heard i™?* from your *"' father &*" that the Iliad of- 
Homer (to Homer **') is°?' a finer poem than the Odyssey. 
(That is, the Ihad which is to Homer.) 

What shall be the name to-our-city (to us to the city : that ts, 
to the city which is to us) 2 

Lest by asking °°" I should be °?* a-hindrance (in-the-way) 
to-your-exposition. (To you to the exposition. That is, to the 
exposition which is going to be given by you.) 

This seems to me at-least to be well spoken, namely (the "e"t} 
that we *°° men *"t are '"f one of the possessions of-the-Gods 
(to the Gods: 1%. e. ovrwy). 

Your paternal habitation. (Say, The paternal to you ?! habr- 
lation : 1. @. 4 0vdu.) 

The direct way of the ways of-the-Nile (¢o the Nile: 7. e 
ovgéiv) is this. 

He hadi»! a palace of-the-satrap (do the satrap: 1. e. £0 ov). 

When-indeed the barbarians had gone * * (gone-from) from 
their-territory (the territory to them : 1. e. ovd%g). 


verb “ to wish” in the dative ; in which case the participle only is trans- 
lated by the finite verb, Malthia.] 
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So without the article: 

Jupiter gave * ' (made-to-attend) it to-their-race (to them to race : 
1. €. TH YEVEL TG) Gv OQIV). : 

Matthie understands here yéves to be in apposition to égw : which 
is harsh. So tn the following sentence : 

This bears-witness ¢o my (me ®**) opinion ** (wor 74 yvopn) - 
he supposes +% yviayn to be a more precise explanation of po. But 
the truer construction is rm yvaun +H oben wor. For, though the 
other construction might be here allowed, it would not be allowed in 
many of the preceding sentences, nor in these two : 

No-longer do your (to you ; 7. e. ra svra) children see (pene- 
trate *'*®) the light. 

Lest any thing hanging-up should fall-on * ? **>; (fall-zn) his- 
boy (to him to the boy : 1. €. +¢) madi 7G) oven of).* 

These constructions will account for te Greck use of the artcle 
where we use a pronoun adjective : 

It-behoves you?! not (uw) to obliterate your (the: 1. e. ryyv 
ovdav wuiv) high-character. 

Pericles *"* endeavoured "Pf to disengage the Athenians 
from their (the : 1. e. tyg olongs aurois) anger &°" towards (upon) 
him °°°, 

JVumerous instances have occurred before. 


13. The dative expresses the direction of an action TO an ob- 
ject. ; 
They all f°™ lifted-up + ? (held-up) their hands to Minerva. 

Hence the verbs to‘ pray’ take a dative ; as in praying the coun- 
tenances or the hands were lifted’ up : 

They prayed-to i™?’ the Gods. 

The people »! addressed-prayers 1 ™ to the Gods and (more- 
over) lifted-up * * (held-up) their hands. 


“So “‘ cui poma’” (whose apples) in Virgil is properly : the apples be- 
longing to whom. 

t { See “ Verbs of Praying,” in the exercises on the Genit : and com- 
pare with the above. ] 
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Your mother addresses-prayers often to the Gods that you *°* 
may return-back * * to your home **¢ living. 

Having prayed-to* * ™ the Gods and ¢he heroes. 
/ So the verb to ‘ look up to or on any one :' 
- How (As) grimly does your country look-up-to those-who 
ridicule (the ridiculing) her. 

Of this kind may be also avacrivai sms, ‘ to stand up against any 
one in order to fight with him :? 

I conquered ** Clytomedés with-the-fist, and i wrestling *** 
I conquered Anceus who rose-up-against * * me. 





14. The dative stands often alone in this sense, instead of the pre- 
position pos, eis, ews with the accusative : 

I have been hanged *' up for-the-purpose-of-having (upon) a 
fleet travel ¢*' to the dead (ghosts). 

She whirled i™?' (rolled) the thread in the distaff 4** with her 
fingers “**, and cast '™Pf ™4 the threads (spun-threads) to the 
ground (plain). 

When (exeav) they have collected **? *°>) (fonic) at-Sais fo 
(or for) the (Lonic) sacrifices (Lonic). 

The same may be the ground of the construction irodrhvat ti,* 
‘ to await an enemy, not to give ground, excipere. 

The Athenians, having dared** to await *? the Persians, 
conquered them. 


It-behoves those who-inhabit (¢rhabiting’) a great city to wish 
toawait™'¢ the greatest calamities and not (yj) to obliterate 
their (the) high-character. 


15. Hence those verbst take a dative which are compounded with 


* “Tt more commonly takes the accusative. Both constructions are 
united in Lurip. Herc. F. 1352 : Tats cupgpopats yap boris ovy bdlorara, Ovd’ 
avépds av dtvac0’ troorivat Bédos.”’ Matthia. 
+ ‘These verbs are often constructed with the accusative. Tpocku- 
Véil'y Tpoceinely, TeoGhwveiv, mpoonriccecOa, WC. ZOVerN ONLY the accusative; 
so that on the whole the idiom is to be carefully observed.” Mattia, 


. 
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smi and «pic, serving to mark more precisely the idea of the direction 
of an object, although these prepositions by themselves in that sense 
govern the accusative. . 

For a twofold affliction (damage) warred-against '"?* her. 

Having gone-out-against *? the Athenians. “ 

We wait at-home (in abodes), having been eager for-a-long- 
time (Ionic) to lay-hands-on ‘** food (corn). 

They engaged-in * * the very same acts. 

A spirit of talking freely came upon me. (Say, The *°*! to 
talk-freely ** ™ came-on (pf. maid. with Attic reduplic.) me.) 

They like to laugh-at the dead ¥’. 

To apply (Aold-forward) the mind to business (things). 

To attack (cast-a?) the wall. 

To laugh-at any-one. 
They were-friendly-with '™?* Xerxes *"', as-they-had (Aav- 
ing) with them Onomacritus, an Athenian man, a seer, and an 
arranger of-the-prophecies (of prophecies the) of Muszeus. 

To be-like a man both by (according-to) nature *°* and by- 
behaviour (r7ghily). 


So with xara in xarayerow : [in Herodotus. | 


He went * * into the temple (fane) of Vulcan **', and laugh- 
ed-at*! the statue much (many*e™' ec P!), (Make “ the sta- 
tue” one word.) 


16. Even verbs, compounded with prepositions which never go- 
vern a dative, take the dative, when they express such a direction TO 
an object. 

Bad strife came-to *? (2. e. came to the minds of) the thrice- 
wretched men ¢%*!, 

When (Aé-whai-time-soever) any-one is ‘i near-thinkinge 
that-he-is-going-to-die *** '"f (end), there comes-to him a terror 
and a thoughtfulness about things concerning which ®** it had 
not entered P!¥P ™!4 (gone-inio) into his mind before (hitherto) to 
think. 

A kite ruled'™Pf the Greeks **" then and reigned i™?! over 
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them.— What ? the Greeks ?— Yes, and this kite, when reigning, 
first taught *' (showed-down) them to fall-down-before the kites. 
[ This verb “ To fall down” is elsewhere joined with the genitive. | 


17. Otherwise verbs, compounded with prepositions which by them- 
selves require the dative, govern the dative if the preposition may 
be separated from the verb without affecting the sense. 

Seeing-in the countenance resoluteness (the resolute"). 

I superintended '™?f the mountain flocks. 

He took-the-votes-of** the meeting.* 

He cast-around *? your (Doric) hair ?! a prize. 

They were-involved-in (fell-about*?; 7. e. fell among or into 
so as to be surrounded by) more and greater eyils. 

To involve (cast-round) in the greatest calamities. 

Infamy more (acc. neui. with art.) than praise attended (stood- 
round-about **) us not justly (reasonably). 

Send-with me one of your attendants. 

Poverty is always nourished-with Greece ***. - 

To partake-with (participate) any-one of any thing. 


18. This reference or respect TO a person or thing can properly 
take place only with verbs, because it is only admissible in action ; 
but the dative often accompanies substantives also which are derived 
From or allied to verbs governing the dative. 

Such (Of-such-a-kind) is the gift (donation) of the Muses to 
men. [Plato uses the accus : with sis. | 

Ye complain of how many woes (cryings) Minos sent *' to 
you in-consequence-of (from) the aid ?' ye gave to Menelais *** 
(Mite). 


* « The construction seems to arise from this, that exmpygifew is the 
same as Wijdov exayayciv rot. Thucydides used it with eg: Emepjpiev ecg 
thy exkdAnalay rv Aaxedacpoviwv. Plato uses it actively: Emwngpifew rods 
napévras."’ Matthia. 

t [The accusative is a more usual construction with this verb than the 


pression for tyévero fyiv. 






See Matihic. | . 
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Tn-consequence-of (From) the ancient spite ?! of Mars to Cad- 
mus. 

Our (The of us) mission was*?™ (became) not by-way-of 
(unto) contradiction to your ***t (plural) allies, but for (about) 
things for which &°* the city sent *" us. 

‘They resisted ** (stood-over-against) the Mede** for-the- 
sake-of the subjugation £*" of Greece to themselves 4°. 

Help *"* (acc.) to friends *** in the war. 

A likeness *°¢ of this city to the others. 

Those-who-find-fault-with (The finding-fauli-with ***) the ad- 
vice (consultation) of Periander to Thrasybulus. 


19. The dative expresses ‘ from’ somewhat as in Latin: ‘ Mea 
mihi ad2merunt.’ It probably depends on wapd., * at the side of,’ ‘ by 
the side of, ‘ from beside.’ 

Thus then (consequently) having spoken *' (uttered-a-voice), 
he received *' ™ from him a brazen spear. 

She received P!«p p#*s from the fair-cheeked Themis a cup. 

I take-away (take-from) from you fights and wars. 

From whom can-I-hear (a. 1. opt. with dv) at-any-time a ser- 
viceable (advantageous) observation ? 

Hear (xAdus) this from me, O offspring of Jove. 

For-how-much may I buy ***i (redeem) from you the little- 
pigs? Say. 

I will exact (sezze-on* * ™ *"*i) an oath from the Trojans. 

You would get (a. 2. m. opt. of aipw with xe) favor and glory 
(repute) from the Trojans, and chiefly (mos¢ly) of (out-of) all 
Jrom the king Alexander. 

He is worthy of death from (1. e., at the hands of) the city. 

Achilles 7s worthy of honor from us. 

Take-a-blessing from me, O Patroclus, even in the house ?! 
of Orcus (old form). 

Lam not able to hide *! from (beside) you 2"! this evil. 


a) 
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20. The verbs, to ‘ follow,’ take a dative, which is governed by 
wv, wera, exi.* 

I followed i™?* (poét. without augment) with Hercules. 

Neither does hunger company with (amidst) men who-move- 
in-the-straight-path-of-justice. 

With (Together-with) her (nye) followed '™Pf two attendants 
(ministers). 

The Medes followed "Pf close-on Cyaxares *"', and the 
Persians close-on Cyrus *"', and the others close-on them. 

Follow me. I will follow you. 

The night messenger succeeds-to the day messenger. 

So substantives, adjectives, and adverbs, derived from these verbs, 
take a dative : 

The-one saying ?' nothing agreeing-with (following-on-with) 
the-other (4ar¢gos). 

Consequently-upon these things. 

The ™*** wind which is next-to the Cecias is called Boreas. 

One evil successory to another evil. 

There comes (arrives) a succession to the former watch. 

Either may be referred the following constructions : 

Storm wpon (or, succeeding to) storm would bear (opt with xev) 
me hither-and-thither. 

You would see (see-to: a. 2. opt. with av) one (another) rush- 
ing (dguevos for opdowevos) upon another towards the bank *** of 
the western God. 

Murder upon murder has destroyed *' (ruined) the house, 

Murder upon murder, and pangs upon pangs. 


21. Various other verbs take a dative, governed by div, &. 


* (That the dative with these verbs does not express their personal 
object, but a companionship, is evident from this, that they are often 
constructed with perd, ody, &c. Matthia.) 


4 . "4° ‘a 
t [Here dcadéyouar is used for éropat ; otherwise dadeyoua is @ transitive 
e ¢ 


verb, as the Latin excipere. ] w bY c > 
re . ie 
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We talked?‘ P*s* (debated: with the change of the reduplica- 
tton into &) with one-another a little time **°. 

One (The) speaking (prating’) to himself. 

Reconciled *1 ? fe = (Conciliated) to you. 

The good women mixed ?f P*"' with the bad. 

Let the earth be mixed (a. 1. «mperative) with fire. 

They *** (The) strive with one-another. 

The Greeks fight even with the immortals. 

I wage-war* with the Trojans on-account-of Helen £°, 

A procrastinator struggles with losses. 

They assert that this thing only *°°, namely a just and good 
judgment (opinion), vies '*! with life (2. e., 7s as great a good as 
life riself ). 

To go-to-law with any-one. 

To box with any-one. 

We assert hat we alone "°™ endangered-ourselves *' i"! with 
the barbanan a¢ Marathon ‘*t. 


22. The words ‘ an army, fleet, and the different classes of sol- 
hers, ships, &c, are generally accompanied by a dative only, with- 
out dv or H42, wien they constitute ain accompaniment. 

When (When-indeed) the Athenians had gone ?!"P? P*** (come- 
from: Ionic form) with twenty ships... (Here however ev may 
be understood.) 

The lonians, having come * * ™ (come-from : Tonic) with this 
«rt fleet to Ephesus “°°, left * > (left-down) their vessels at (22) 
Coressus of the Ephesian ¢™ ¢erritory, but they themselves 
went-up '™?! (mounted) the country with a large force (hand). 

The Lacedemonians succoured *' the Dorians wiih 1500 
(Jive-hundred and thousand) heavy-armed-men of themselves, and 
ten-thousand of the allies. 


* “ Tio\epetv is constructed with the accusative also in the sense of, To 
attack.’ Matthie. 


- 
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Having made-an-attack * %on (into) Eleusis with an army of 
Peloponnesians. 

Two-hundred triremes having sailed *! to Eeypt *** were 
lost *? with the crews themselves. 

In-case any-one of the Evyptians should touch *! *""i (touch- 
slightly) a sow, he-then-is-wont-to-dip *! (awoCarrw; separating 
the verb from the preposition by sv, the Tonic of odv) himself with 
his very garments.* 

Having shut-up-together *' (shut-in-together) the children 
and the wives (women) of the citizens in (into) the docks, he 
had i™Pf them ready to burn *! (burn-uadr) tozether witt the 
docks themselves. 


23. The verb xpaouur, ‘ I use, takes a dative.t 


If-you-use (Using) my advice?!, you will not be cruel to- 
wards your ill-fated boy. 
They use throwings of stones against (¢owards) one-ano- 
ther". 
I know (am-familiay-with) how to be acquainted-with friends 
who-do-not-endeavour to act-unjustly. 
This man, having-snatched*' your letters from my hands, 
does not-in-any-way wish to practise (use) justice “*' (right). 
The origin of this construction is not clear. Matthie@ thinks it 
may be referred to the case of the mean or ‘ instrument, of which 
more presently. Unless, he says, the dative in this case also marks 
an ACCOMPANIMEN?, for Sophocles joins div with it: Antig. 24: 
Exsoxréa pcv, os Agyougs, TUv dixy 
Xpnsbeic dixcia, xai vous, xara xbovos 
‘Expusls- : 
But here the construction may be, xpnobsig (EreoxAsi) adv, §c. 


* [Ifthe word expressing the accompaniment has atrés with it, then 
beth are put in the dative without ov. ] 
+ It takes an accusative very rarely. 
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Possibly sy povopeeu 1s for xepcopon, from reins x6; and, means 
“ T apply my hand TO.” , 6 





24. Verbs passive take a dative, governed oy t70.* 

Instructed °* under a good instructor. 

A son educated ?' under (or by) is (the) father. 

So they 4"*! (the) subdued *? by two (dog) brothers went *? 
( journeyed) to Erebus *°°. 

‘He is guarded by attendants (waiters): 


The good things. which you promised '™?‘ to do‘*t have been 


executed °f by you. __ | . 
So verbals in re0g :t 


This is clear, that if (altogether) you wish (are-wclined : 


+ he. : 
% ee 


Aitic) to be respected, you-must-help-the-city (the city musi-be- © 


helped you ***). 


. Greece ***. must-not-be-overlooked dy them while i ts beng 


desk oyed (utterly perishing). 


25. When the verbal is it the neuter, 1. €. Ends mM FEO, the nownr= 


native is changed into the case. of the verb, as in Latin. ~ Cicero : 
r Via, guam nobis quogue ingrediendum sit,” &c. 

These things must-be-done by you ??. 

The person is frequently.omiited : 

(Odserve that from this to the end ‘of the-rule the words * to- sine 
desired, ” * to-be-undertaken,” §-c. “are to be looked for in ue Index 
under TO.) nae 4 


-*| Passive verbs frequently take after them the genitive of the agent 
governed by a preposition : the construction in the test Is sometimes 
imitated by Latin writers, see Livy 21. 34.] 


+ [When the verbals take an accusative, two constructions are made 


use of, Ist, Either the verbal remains in the neuter impersonally, and 
retains, as an active, its object in the accusative : or 2d. (as above) the 


object becomes the subject, and the verbal is referred to it asa passive in 


_ the same gender, number, and case, like the fut. part. pass. in Latin; 
and the person which accompanies the verbal is put in the dative. 
* Matthie. | 
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Peace £*" is to-be-desired.  . 
The work ¢** is to-be-undertaken. 
Virtue *"t is to-be-cultivated. 
Prudence is to-be-pursued and to -be-cultivated, and licentious- 
ness 7s to-be-fled. 
Tea, the neuter plural, 1s aah used for csov > 
But we-must-assist (to-be-assisted) in haste. 
Even the dregs are to-be-drunk. 
The following construction ts totally opposite to the above : 
_ We *** are (zs) not at-any-time (not-ever) to-be-worsted ?! by 
women &". (Propérly, It is not at any time to.be,worsted to us 
by women.) 


26. When the verbal has a neuter sense, the person ts- put in the 
accusative. In this case the verbal has the construction of xph with 
the infinitive 

Those-who-have (The having ***) mind are-not-to-serve (ov 
dovAeuréov) those-who-think *** ve reflecting : which is governed 
by dovAevw) thus ill. 

Neither (JVot-and) sheep *** ?! nor (ngt-and) any (none) other 
thing in-any-way can-live (to-be-lived) without a shepherd, 
neither indeed (in-fact). boys without certain ushers, neither 
bondmen without lords. 3 | 


27. The dative is used to express ‘a mean or wmstrument’* It 
is governed by ev, bao, §c. sometimes expressed. — 


** The dative marks properly the immediate and near instrument ; 
da with the genitive the more remote, by which the use of the former 
is admitted. The chief passage is Plat. Thewt. p. 139; Exére, azé- 
Kpiots mortpa opOorépa’ @ bpdpev, rodro eivar opOadpods, } di’ ob bpdpey* Kat & 
axotouer, Ora, i) dc’ ov axovopev; OEAL. Ar’ dy kara aobavépeda, fuovye doxet, 

GB Ldepares, padov Hols. ZN. Aetvdv ydp mov, G mat, et woddal rives ev hiv, 
temep ev Sovpelors trois, atoOjocts eyxdOnvrar, adda pi ets play twa iWéav, vee 
Wuxi, elre 8 de? xadeiv, rdvra radra Evvrelver, jf) 61 rotrwy,olov opydver, avgBo- 
v6uc0a boa aoOnrd.”’ Matthia. 
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Having seen * *4¢™ (beheld) you with (a) my eyes. — 
- That the Gods send you; zs clear by (zn) celestial signs. 

He was bound ?f by (in) a happy necessity. 

They died? * by the heat. 7 : | 

Him (The) he struck imp (shoved; without augment) with his 
sceptre, and upbraided i?! (without augment) with this speech — 
{ fable). ate 

To see (mark) with the two eyes 4°"). 

Cyrus *"'.was building-the-wall by means of the’ Mae 
who-were-present (present). — 

Motions made with the body. 

The shooting with darts *". 

To infer from the things before atone Be 

The Scythians make- divinations oy the help. of many willow 
rods. 

To judge- -of faenea| any thing by any thing. 


. 


28. The dative* expresses the cause proceeding from an affection 
or disposition of the mind as the motive of an action. 

I speak (speak-out) from good-will. 

From motives of fear?! I loosed *! ™ (doosed-from) him- 

Melitus seems to have written?’ ™ this **' writing (7. €., to 
have made this accusation) from a spirit of insolence and wanton- 
ness and youthfulness. | 

He thought '™P! (regarded) that those, wo were not (wu) pre- 
sent °?', were-absent ** from a certain want-of- self. command 
or ae palins or indifference. 

The Poets often add apo: or wept : 

- From-motives-of (About) ancient (Primitive) dread I shudder 
to speak}, aa” 

From- a-foeling-of (Bouma) indignation. Rigel! 

* «“ Here also the dative expresses the nearer, dca With the aeeeeiliva 


the more remote’ motive. Thucyd: 0{ Aaxedarpéveot muna hike ja 
tiv oirééccav treydpovv.”’ Matthic. 


148 pAtive. 


The spirit in (Poit. ) the breast *! of the boar rages through-a- 
conscious-feeling-of (about) powerfulness 4 


29. The dative expresses also every external cause. 

Elated by riches (resources) or honors or comeliness of body. 

- Puffed-up ?*, by (upon) birth, elated?! by (upon) ibang. and 
inflated #* by (upon) power (ability). 

He was in-no-way pleased ‘"?! with the mai manner- 
of-living. Sati 

And he said * * (affirmed) that he was not any-longer content- 
ed’ with these things alone. (zpress “ and not” by ovéé.) 

Fearing the Athenians on account of what-had-been-doné 
(the ®! done »*).* 

The Athenians have ‘rushed ?! ?*° (hurried) against (upon) 
us “°° with a great (much) armament, nominally mdeed on ac- 
count of the alliance of the Egesteans, and with a view to the re- 
establishment of the Leontines, but in-truth (che irue ®***) from 
a desire (Just) of obtaining Sicily 8°. | . 

We are not insolent on account of our successes a ell doings). 
(“ To be inselent” is ekvSpigsw.) © 

No-one of our fathers was. driven-out ?! (with redupl.) on ac- 
count of either (not-and) weakness or (neither) poverty, or (nei- 
ther) was respected ?! on account of the things opposite to these, 
as (just-as) in other cities. 

You who have been so-long admired '"'' through (down-in) 
Greece *' (accus.) for your (the) knowledge of our (the) lan- 
guage and for your (the) imitation of our ( (9. manners (turns- 
of-mind). 

I wonder at your (the) eect of the gates against me &*". 

The Thessalians were admired '™?'? for (upon) their horse- 
manship and wealth. Ho 


“ eT , 
, CHote the dative is rendered by “ on account of.’’} 
t [Verbs of “admiring” govern the dative, but dyaua: governs either 
an accusative or a dative.] | . 
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The Lacedzmonians justly (reasonably) are-glad on account of 
you (2. e., are pleased with you). . 

faving admired * * PP! (marvelled-at) the deed 

It behoves us not (4) to covet. great £°" things, but to.ac- 
quiesce-in* our (he) present circumsiances. | 

The king of Asia *tt, not being-contented-with the good 
things which-were present (present) to him, but hoping to en- 
slave ‘*' ™i4 Europe *'' also, sent *! (commissioned) an’ army 
-500,000-strong ( fifty ten-thousands). 

They are-contented. (acguiesce-in™4) with (upon) the gifts 

given by the people &** (concourse). | 

Soldiers, (Men soldiers) do not wonder that I am-agerieved 
about the present things. . 

The city of the Se being- Baers about (upon) 
the siege... :. 

He took-ill** none of the things. which-had-been-written 
_(roritien °°). 

He is-very-grieved at (upon) the Ve said by you &°°. 

[-should-have-done-him-injustice (impf. of adiméw with av), if 
I-had-not-been-agerieved (not being-very-grieved) ai his (the) 
death. 

Ashamed ?! af he things ; done P*, 

In the hands (palms) of an expert workman, who is-well- 
skilled (2 e107).2n all wisdom €°" through the hints of Minerva. 

Cadmus killed ** (ruined) the nee through the skill (dis- 
eretion ®') of Minerva. - 

To say any thing frem hearsay. 


30. The darive expresses the kind and-manner of an action. 
To escape*? (fy-through) by violence. 
Cyrus *"* did '™?? this with carefulness. 
Scie) “a Nae) with what right do these, having bound *" 


‘ 


7, 


ig Sxépyw and ayardw, ‘I acquiesce in, am contented with, take also 
an accusative. 
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(Sound-thoroughly) your hands with cords 4 y drag (lead) you 
and your boy ? 

Doing all shings with justice (right). 

The Athehians went '™P! ™4 (qyent-on) in a run towards the 
barbarians. 

Ina public §*™ manner. 

In a private *°™ (peculiar) manner. 

On-foot. (Pedestrian.‘*™ °**.) 

In reality (the being "*"*). 

{f any-one thinks (imagines) to dof any thing either with 
justice (the just) or with violence. 

Entirely. (Some entire m***4*t. That is, Ina certain itiie 
manner. ) ‘ 
Entirely. | (The entire &* #1.) 

Hence perhaps, in verbs of punishing, the punishment is in the 
dative :. | | 

To punish (fine) any-one with death or banishment. 

The Athenians fined +! him a thousand drachmas. 


31. The dative often signifies ‘ with respect to.’ 
Swift with respect to the feet. 
{ am still the same with respect to the measure. 
Having-despotic-power with respect to dornimion **t (licence), 
but heading-a-republic with respect to benefits *'' conferred by him. 
'  .To be-forward in injustice. 
To excel zn intellect. 
With respect-to (In) a long old-age, he coincides with this 
man @*!. 





32. The dative expresses the relation of the measure, degree, 
§-c. with the comparative and superlative. 

By-far the best of men. (Ev seems understood.) . 

More (acc. neut. pl. contracted) by some little (brief). 

Older by a year. 

Eretria has been now reduced-to-slavery ** ; and Greece *** 
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has become? ™4 weaker by a considerable city oe é, ‘has lost 
one and so has become weaker). 
Semiramis was-born * ? five generations (Tonic) before lag 
_ -rspov) | Nitocris *"* (genitive). ' 
Greece ** is become Pf" weaker ¢™ by the loss of ee fe- 
nowned city. 





33. The dative is put in definitions Le tame and place, in answer 
to When? and Where? and: is governed by ev. 

atality leads my sister to die ** on this day. 

His (The of jum) sons beheld * 2 ia the same day both the 
preservation of themselves and the punishment of their (the) 
enemies. : { ae 

This day I have been released ?£.?** (diberated) from fear ¢°°. 

The sixtieth year after the taking of Tlum.° 

The Thasians being now besieged the third year2°* . 

‘The Sinope **° which-is (¢he) in the Euxine sea. 

I beheld **-in Tyre **' another temple (/fane) of Herenleg. 

When we were at Marathon. 

The trophies which-are (the) at Marathon, and Salamis, and - 
Platea. ‘ 

On this (the) same day. 


_ 34, [ With the dative case of a substantive a pronoun is often con- 
str ued in the dative instead of the ee thas takes place an the 
old poets particularly. | 2 

How shail any-one of the eek zealously” (zealous), a 
subj mid thy 4*t words 3+ 2 

If at-any-time thou supportedst (stood- ae 2) my father. 

He corroborates my (¢o-me) opinion «"t. 

A world which Jupiter gave (érafw +") to their ao [ Say, ta 
them *** to race’**.] oS eas 


ACCUSATIVE. 
¥ Of nate which take an accusative, the flowing are the most 
striking. . 


I often wondered ** with what (Ada, : Hae ene 6 words 4#¢ 
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~~ 


those- who- accused (the having written*!™) Socrates persuad - 
ed+' the Athenians *** that he "was °Pt worthy of death. (so 
Ennius : Quis TE persyasit ?) ' 3 

They replied" ™ ¢@ the thing asked *'. nie 

Ihave not. any thing, Socrates (O Socrates) to reply * $0 
(towards) that which you ask. 

He insulted-*! (3. ¢., treated with insult) me. (Or UP pigw is, 
I do an insult to; e¢ or tipi being anderstood.*) 

The Syrians thought"? fish *'t ¢o be Gods, and did not per- 
mit'™?? any to injure @. ¢., act unjustly towards, e1¢ or-repi being 


* ii \ 
understood, them, neither doves **° (art.>. 





2. Several verbs signifying to * profit, assist, mjure, take an ac- 
cusative : asin Latin, * adjuvo, ledo’ : 

Do not (7) assist mortals out-of (beyond) season £*?. 

If at-any-time you have profited * * (or gratified) the heart of 
Jove either im word °** (observation) or (Poét.) also mn decd. 

To die** ingloniously, having received * 4%"! (taken) an ho- | 
norable reputation (mention), boots ust nothing *°*, neither ad- 
vantages it us. , aos 
You will not hurt?! me more (greater: ace. pl. neut. contract- 
_ed) than yourselves. 

AuziBouou, 1 ‘remunerate a person, takes an accusative of re 
person or ine remunerated : 

I wish to Yenumerate *' you with the kind-service **' of my 
hands. . x 

Ii should mean, I pay back a thing tTo°a person. Eug. or xpi 
seems understood. 


* [$Bptev es teva is to be distinguished from the expression without 
the preposition in this, that when the preposition is not used it relates — 
to one’s self, e.g. to any maltreatment of the person: but with the prepo- 
sition it signifies “to insult any person connected with one.” This dis- 
tinction is not always observed. 6BoeoBar inthe passive hassometimes 
the preposition as after it governing an accusative of thal as to, which "i 
‘the action of the verb is suffered. Viger.] 

+ Unless, says Matthia, judas is governed by exwoedci. But this is harsh. 
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' To pay- tack the benefits of the Gods. 
AysiBopcu, ‘I answer, takes an accusative : 
* Hippias answered iP‘ him, that &c. - is, “fis, , 60) 


3. Other similar verbs take an accusative : viz. verbs signify- 
g, To flatter, To protect, To be wanting, Ge. 

FT will avenge-myself-on ™? (2. ¢. avenge for myself) myst 

murderer. 

I avenged *! ™ (punished) the blood of my an | 

‘The Medes and Egyptians attended-him-as-spear-bearers, as 

‘he was matching **¢ through Thrace **t (gen.). (Perhaps a 
_ participle is understood, as réurovrés.) Ae eee 

Pausanias was-the-guardian-to'™?’ Pleistarchus. (Here 

amitporeiw is the same as swizpoms eis, but takes the construction of 

@ transitive verb. So xodaxsiw is xéruk sii, but takes the transt- 
tive construction :* I act to another as a flatterer. [ But emis porsiw, 
in the sense of “ To be resent or Boe ernor”’, has usually the gent- 
tive. | . 

What zs more delightful than to flatter no-man’ (not-any-one 
of men), either (not-cither) Greek or (not-either) barbarian, on-. 
account-of gain (reward) 2 - om i | 

Fathers *"* provide-for their (the) children *°*";1m-order-that 
good **'. things may never (not-at-any-time) be-wanting-to '" 
indie (7. ¢, fazl, leave) them. 

I am consulting in-what-way.I may fly-awa ees you. 
(That is, flee you Sar from you.) y 

When (4s) they declined =! ™ ( foughof ) this . 

f am-ashamed-of ny. (the of myself) calnkainies: “(Berhaps 
Tépi 1s uuilerstood ; or spay, Gc.) 

Respect your (the) parents and have-a-sense-of shame- for 
(i. ¢., reverence) your (the) friends. a 

They reverence nothing so-much (so-greatly) as their-rulers 
‘(the ruling®). ci, phe 


* Plutarch has the dative after it. 
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4. Miny neuter verbs take an mn gocusaaive, anneal by épiiv, axov- 
wy, Ge. ; on by wéepi: 

Who would rejoice ** °P' (Eolie Hon av) al these things ? 

I rejoice-at your-success (you succeeding). 

Take-courage-with-regard-to (i. e.. Fear not) the hand of an 
old-man. | 

He boldly-dared ** the way. 

{f any men respect you, them salute-in-return, in order-that 
(o-the-end-that) they may take-courage-with- regard- ae kaa 
(be-conjident) you. 

We go-over Greece *"' (acc.), desponding and wandering, 
displeased* (taking-ill) at every-dwelling-place (all the dwelling- 
places). : 

_ Ul-disposed to (about) the sciences. : 

All which things beholding (znspecting) I was- heise io. a 
(took-all). ; 





5. Tlotew, wparrur, Gc., eyo, erw, &C., take an accusativet of 
the person or thing to whom or of whom any thing good or bad 4s 
done or said. . This accusative is governed by repi, wpos, es, Se. 

Do not (4%) do (imperative) ill towards or to the dead ¥! (pf. 


part. of dvngxw). 
They do wellf /o their (the) arabe and benefit their (the) na- 
tive-country. 


* Avoyepaivy is dvoyvepys cxpl. : ; , 

t A dative is often used. Hom. Od. £, 289: “Og d) moda Kak’ avOporoi- 
ow sopye. Where the éonstruction may be: edpye moda (svra) kaka ay- 
Opéra. So lsocrates: Mndév ayabdy rocfoas 77 mode: 1. €. pydév (dv) aya- 
Oov rj xé\er. This may be the foundation of the construction in other 
cases, where the adjectives ‘ good’ and ‘bad’ are not used, but are 
understood, Plato: Tavra roijow Kai bévp Kal aor. 

t [rovetv sometimes takes two accusatives; as, rocety riva dvéenrov, to de- 
prive any onetof the enjoyment of what is expressed by a genitive fol- 
lowing. Both zocety and zedrrew, when joined with the adverbs ca@dor : 
xaxGs, Sometimes have the dative of the person ; as, roceiv rive Tow Adyov. 
The signification of zoey is very general—depending often upon the — 


= 
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‘The servants (domestics) did fo the horse as he order. 
Si ae : 

Does it not appertain to me to do-well to my- -own (the of my- 
self ) city ? ; : , 

To do-ill ¢o the territory of the king. 

To act-il zo one’s. (the) friends. 

To do-hurt-to the city. 

With two-accusatives : 

They (The) have never-at-any- -time desisted ora doing 


many evils éo us. 


The good things which you ee Pate do Pe US). 

‘The remote object in the dative ! 

Doing?! (Wor Hiny) the greatest ale fo cities *** and to undi- 
viduals *"*. 

Lcould (opt. of Sivaycu with’ev) not either (not-and) speak 
well of or (not-and) do well to one-who-endeavoured (the endea- 
vouring) to annoy me im word “** and deed. 

The verbs Evo, Ent, &C. 

The good speak ill of the bad.* 

And do you be (0c) courageous, that (¢o-the- end-that) some- 
one of your posterity may speak* ?***) (remark) well of you 
(2. €. praise you). 

We wish (are inclined) to speak-well- -of at... celebr ) our 
(the of us) fathers. 

He-who-speaks-badly-of (The speaking- been of ) father or 
mother, let him die (end : imperative). 

And then*Ajax said * ? (remarked) to Menelaiis. 

He (Fhe) says (says-among : poét.) to him. 


word which it governs. . The following are a few of the most remark- 
able meanings: with a noun signifying ‘time,’ it means ‘to pass or 
spend :” éoujoato patéoa, ‘he adnpted: 2’ rotetoOat ev devin “to be ney 
With :” rovetoOar rept gavrdv, “ to seize:”” moreioOae yvduny, “ to judge :”” mossiv 
els-riva, *to make verses upon: 2” rotcioOar O7ra, ‘ to hire a ser vant ; 2” pidoy, 
“‘to receive into one’s friendship :” &c. Vid: Viger’s Gr: idioms. 7} 

*[The accusative denotes either the person addressed or the abject 
spoken of.] 
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Do you say these (sauri, which is the Aitic) ne to your 
(the) commander, being a beggar as you are ? 

You have said (said-out* ') many things of me to many ate, 
how-that I rule rashly (rash ‘¢™) and beyond what-is- Te (right) 
insulting both you and yours (the your *¢¥' P!), 

As actors **t, when (ith dv postfized) in tragedies “xt they ‘ 
say *"®) the worst things to (or oy ) one- another. 

To decree (To say) a guard. . 

Ibid your *™ Venus* a- farewell (to farewell. (Dil is, I 
wish to have nothing to do with ker.) 





6. Many verbs, besides those in the last Rule, take two accusa- 
tives, one of which is governed by prs, Top, WEpi, KATH, 6, HC., 
especially when, in addition to the whole object, a part of it is named 
to which the action extends. These accusatives are SINGLY Found 
placed after the verbs. . 

He made-enquiries * *™ of all in he hones after (or aa the 
boy. 

Cyrus *"' asked '™?! of the Apso the things appertaining 
to ( from) the enemy '. 

Cambyses begged i™?* of Amasis i daughter. 

To beg of the people some body-guards. ‘ 

To exact (i. e. require) of Augeas an insolent reward. 

‘Having extorted*'*e™ so-great a quantity of money *"* 
(riches) from the allies. 

They collected '?* (collected-from) tribute ?? from those- who- 
sailed-down (the sailing-down). 

Nor take-away (subtract) from him the girl. 

He took-away *#™ (took-from) the breath from my-only (the 
to me only) and dear boy. 


* The dative is also used with Af yalpav. [Ex. gr. moda elaévra yarpew 
rw ddnOet, “ bidding along farewell to truth.” in bidding adieu to what is 
hated, ya:petv rather assumes the nature of an imprecation, asin Eurip : — 
Hippol. 113. Figer.] 
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Jove took-away '"? (took-away-from) boasting from Teucer. 

Let not (u7) that (¢hat-at-least) man come *? °?' (arrive), who 
(whoever) shall spoil you of your possessions. 

He robbed ** ™ us 4%"! of all the reward. 

The three daughters Rengaecs *} (desolaied) him (the) of a 
part of his joy of-heart. 

They spoiled ®! (despoiled) the Goddesses of the garlands. 

They attempt (have-in-hand) to deprive us of this *** terri- 
tory. 

He dispossessed *!? those-who-have (having) the Olympian 
houses of the very-glorious henor of sacrifices. 

Long ** (Much) life teaches me many things. 

A big boy, having a small tunic, after-he-had-stripped (a. 1. 
part. of =xdiu) another little boy (7. ¢. another boy who was litle), 
having a large (great) tunic, of it, put-round +! him his-own 
(the of himself ), but himself put-on * * (enter-tn) his (the of him). 

fi is not just, father, to hide your misfortunes (bad-doings) 
from friends and still more than friends.. (“' And still” in one 

word. ) 
It behoves you to hide *' not-one thing from (towards) us. 

1 do not charge-with-blame the Gods for these things (or, 
charge these things to them). 

I will remind you ?! of the dangers of your ancestors (of the 
ancestors the your). 

The divine Achilles commanded *™?? (called-to) his compa- 
nions *** to place *" (make-to-stand) a great tripod about (round) 
a fire “**, in-order-that (weth-the-view-that) they might wash-off 
= bert (Holic) from Patroclus the bloody (sanguinary) gore. 

Who will there be who-will-hinder (5 with part. fut. of exixe- 
Avw, wn one word) me inregard to these things ? 

He did not persuade '™?! the Phoceeans about this. 

The majority (Ionic) were not persuaded im?! gto the things 
reported *!  (announced-from). 

He revenged * 1 ™ on Neleus (Ionic) he unseemly deed. 

15 
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We imagined '™?! that we had confuted*"+** ourselves we 
this maiter.* 

He urged-on '"?' the others by such **"* words as these. 

By which **** (which-aliogether) thing particularly the Eges- 
teeans terrify us. vevty 

By these and such other "eu words they eulogize justice. 

It is best (most-powerful) ) for n me to require-him-to-give-an-an- 
swer fo these things. 

The Lacedemonians challenge us to a treaty ?! ***, and toa 
breaking-up of the war. 

Do not (44) compel me ¢éo this. 

Sometimes the accusative of the person does not appear : 

They resist ¢“*! (stretch-against), being incensed (very-griev- 
ed) as being compelled fo dreadful and illegal things. 

They used '™P‘ the spring *** for the most-important *** se" 
(worthy of most *°’*) purposes ; and it-is-customary still to use 
the water ?*t both for matrimonial purposes and for (towards) 
other-sacred-pur poses. T 

He used?! them **' for many *** »°*t and various purpo- 
Sés 

Let us use?! ™*">i this survey *"* fo this "*"* end) (or pur- 
pose). 

I know (have) not what (what-any) I shall do-with * * ™ *¥>) 
him *** 

But the purposes for (upon) which *°** **** any-one would use 
(a. 1. opt. with dv) such a wild-animal *** . 

Nor did the stuffings protect * * them from the bow-shots. 

They divided * * (spit) themselves into six divisions. 


* If the 2d. accusative is the accusative of a pronoun, this will not be 
sufficient to permit us to assume that the verb governs a double accusa- 
tive generally ;—there is never any certainty as to the construction of a 
verb with two accusatives, unless passages are found in which two accu- 
satives of substantives atajoineh with it. Matthia.] 

t [xpaova: is construed with a dative of what is employed, and an ac- 
cusative of the use, purpose, orend. Viger. ] 
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The city was classed ?* after (according-to) three kinds (sorts). 

Xerxes **t, having divided *! ” all the foot-soldiers znéo three 
divisions .... 

Cyrus *" distributed *! (xaravéyw) the army %nio twelve 
parts. in * 

Instead of the last construction, the whole is put inthe genitive, 
and the parts referred immediately to the verb : 

Having made * ° **¢ (split) two divisions of all the Lydians. 
( That is, Having divided ail the Lydians into two divisions. Per- 
haps ex 1s understood.) 

Let the whole number be divided into two parts. (Say, Two 
parts of the whole number be distinguished * *.\ 

We have distinguished the art of imagery into two kinds. 
(Say, We have split +?™ two forms of the art-of-magery.) 

The Persians were divided into twelve tribes. (Say, Twelve 
tribes of Persians were split ?* ?*5*,) 

Tlosgowos * takes two accusatives : 

Making ™ the working of iron *** a wonder. (Thatzs, Con- 
sidering ut a wonderful thing.) | 

Making 4 ?! the thoughtlessness of Hurybiades a wonder. 
(Put these words in the Ionic dralect.) 

He made i?! 1 the territory a prey (booty) by his incur: 
sions ¢*'. 

Having made *' ™ furniture and slaves a seizure. (I. ¢., hav- 
mz seized them.) 

Having made *1™ P! sce the next affairs respecting Pylos ene 
atreaty?'. (Thatis, Having settled ihem.t) 


* «The object of this verb, which with the simpie verbo would have 
deen in the accusative, is properly in the circumlocution put in the geni- 
tive. Itis sometimes however in the accusative; provided the circum- 
locution answers in its signification to a verb active.” ee 

+ Euripides uses oxévdopac in the sense of ‘ making he Med. 1137 ; 


Sé kai réotv cov velnos eomeza@as 73 retv. 
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7. Two accusatives are used, when one of them is connected in 
derivation with the verb. This is governed by xara, &c. | 

Whom Jupiter loved ‘"!‘ with manifold (of-all-kind) affec- 
tion. 

Neither do 1 hate (dislike) you with so-much dislike. 

‘They made ** all the soldiers swear the greatest oaths. (“J 
make swear’ ts opxdo, coo.) 

He gives (poét.) two brats to a shepherd to nourish with some 
such nourishment as this. 

My (The) father instructed '"?! me according-to the instruc- 
tion *** of the boys... 

The Phocian war, having been?‘ ™4 (become) of-ten-years’- 
duration, instructed *’ them 7 an ever-to-be-remembered in- 
struction. 

At-the-order-of-Xerxes, they branded ‘™P‘ the greater-part of 
them «with royal (onic) brands. 

Agamennon marries me with a more calamitous marriage 
‘ than Helen’s. 

Where are-vanished the threats which (the) the sons (vic) of 
the Greeks threatened i™?‘ to the Trojans ? 

He imprecates most unholy imprecations on Ais children ?*'. 

Men **° doing compulsory or voluntary deeds (actions) . 

He is-inclined to send (send-away-from) delegates. 

They fought'"?! a fight by-the-side-of the swift;( Lonic) ships *** 
(Ionic). 

Whoever (Who) shall counsel (a. 1. subj. of Bovrsiw with xsv) 
the best counsel. 

He is-ill wath a violent (wild) malady *°°. 

With what (of-what-kind) nsing-up*** do you suppose zhat 
{ *°* stood **'*! up from sleep then, when-they-went ? 

These things shall not-in-any-way assist (defend) him**' in- 
preventing-him-from-falling a fall ®! not-to-be-borne. 

He leapt-out *'™ from the ship with a nimble leap °°. 

She shall be thrown "! P*** (thrown-like-a-guoit) a leap (/eap- 
ing) from-a-rock (rocky). 
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Having beheld *?™ you with a completely-last view *** (2. 
For the last time). 
“They rushed*! (darted) with a dreadful race *** (course) upon 
each-other ¢*. 

I fall-down-te you *°° in a kneeling posture *°° P!. 

I have seen ** (looked-down) you lamenting (groaning ‘*™) 
the departure of Hercules ( Herculean) with all-wailing mourn- 
ings *°°. 

The Lacedeemonians after these *°* things waged *' what-is- 
called (the ™*** called) the holy war. 

Being besieged by informers &** (art.) bya siege *°¢ not-at-all 
(none **"* acc) Jess than that (the fe™ €&") by enemies. 

They attend-to the matter with every attention *°°. 

So the accusative is put with adjectives : 

Bad «°° ?} with all badness **°. 

He-who-is (The) in-truth a tyrant is in-truth a slave to the 
g2reatest flatteries *°* and slaveries. 

The accusative is sometimes connected in sense, notin deriwa- 
“ion : 

Agamemnon forcibly marries Cassandra by a clandestine 
marriage (bed). 


The Poets frequently join two accusatives, where one of them 
would be properly the genitive. 

son, why do youcry? what sadness has come *? ™ (4xvéo- 
wo) to your-mind ? 

A direful trembling seized * * (came-under) the Trojans, eack 
Soe temes.lmabs *°° Pe. 

Ms spirit left* * his (Aim) bones. 

Down ?! covered i"?! (roofed: without augment) his (azn) 
black chin. 

Having bound *! (joined-in) the jomts of his (Aim) feet 442), 
he threw *' (hurled) him-by the hands 4*' ef others en (znto) an 
unfrequented mountain. 

He lopped i?! the young ie of a wild-fig-tree. 

15* 
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“Kara is usually suppled with these accusatives: Ti aevbos 
ixeré 6& KATA opévag ; But this explanation does not suit all pas- 
sages ; and sometimes makes the expression stiff and awkward. 
tt is much more probable that this construction is to be explained by 
o kind of APPOSITION, by means of which the whole is more accu- 
rately defined by the addition of the part.” Matthie. 


9. Lastly ; the verbs to‘ call or name, make, choose, take two 
accusatives, as in Latin. 

Whom (The) Hector called im?! (Poét. : without augment) 
Scamandrius, but (on-the-other-hand) others **' called Astya- 
hax. 

Let not (w) the son-of-Saturn make * ' °P' (Holic) you king 
in Ithaca. 

They choose ™'¢ him commander (governor) of the expedition 
against (fowards) the Medes. 

These verbs frequently add sivas :* 

They call (name) the man a sophist. 

As-soon-as-ever these rivers mix-together *' **>j (Tonic), the 
Penéus, overpowering the rest in its (the) name **', makes the 
others nameless. 

They chose * *™ him as an ally. 

In the construction of the verb to‘ call,’ the predicate 1s sometimes 
the neuter singular of a pronoun, although the proper object of the 
verb be masculine or plural : 

This "*"! is what we call (address-to) him. 

What other thing do you call the person-who-knows how to 
ask and to reply, than a dialectician ? 

What do you call (say) the best?! ? (That is, Whom do you 
understand by the best ?) 

What do the people in the other ‘*™ cides call (address.to) the 
rulers (ruling) ? 


** From which, however,” says Matthix, '‘ it does not follow that 
this word is to be supplied where it does not appear.” 
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This neuter is often attended with o von, ‘name :’ and seems to 
depend on xaré : 

Tell * ? (Remark) me the name which (which-any) both your 
mother and your father called '™?* you. 

By what name *** ought-we to call you ? 

By what (of-what-kind) name *°° does his father name him ? 

They call me by this name *°° (art.). 

The person or thing named 1s sometimes in this case in the da- 
tive : 

We have called*'the name of these safeguards °** (art.) 
and shelterings garments. 

To the dominion (empzre) of lust, irrationally drawing £*" ug 
to (upon) pleasures *°* and ruling ** in us, the name outrageous- 
ness has been applied *'? (swoveuadw:-‘ I give a name to’). 

They asserted * * that the altars *°* were if a refuge of (or 
for) involuntary *"' offences ; and that the expression transgres- 
sion-of-the-laws *°° was applied *! P *** (named) to (upon) those- 
who-were-bad (the bad 4**) not (uy) from necessity 77, and that 2 
was not appled to (upon) those-who-dared (the having dared *") 
fo commit a °°" (some) crime being-forced- to-it-by (from) their 
(the) calamities. 

To this dwelling-together **' we have given ** ™ (placed) the 
name city *°°. 

To which assemblage they give ™ 4 (place) the name man and 
stone and each animal and form. 


10. The construction of the verbs to ‘ make, mentioned in the last 
Rule, 1s admitted in other verbs. 

Want *** teaches a man éo be wise. 

Teach for me these boys to be (i. ¢€. dire sivas) such as 
(just-as) you are. 

Themistocles had his (the) son eaent to be a good rider. 
(For “ had taught” put 20s0aZar0.) 

He attempted i™?* (set-hand-to) to instruct?! and educate ?' 
him fo 6¢ a king worthy of the empire. 
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Instructed ?' so that we are too-simple to-despise (the over- 
sight 5°" : 7. e. than to despise) the laws £°°. 

He grew-up*'? 80 as to become great. 

ll. Adjectives, derived from verbs active and retaining an active 
sense, sometimes take the accusative. {| But not in Homeric Greek. 
Sandford. | 

Conscious-of *** many crimes (evils). 3 
Hope drives-away pain which-consumes *"* the mind (under- 
standing). 

No-one of the immortals 7s able-to-fly thee. 

He said ** that it was°?t not easy at (2m) the present ™**° 
time either (not-and) to confess or (not-and) to deny (to be a 
denier °**) the things asked. 

Cyrus **', takmg-notice that the soldiers were each skilled- 
in the things appertaining to their-own (the of themselves) sys- 
tem-ofarming,.... ; 

Ethink (ciowa!) that-you*** are! not unacquainted at- 
least with sorme-things *°° that have-happened (have-become P** 
vps) yesterday and (and-also) the-day-before. 

Well-skilled zr such *"* things. 


12. Several Greek intransitive verbs are used by the Poets as 
dransives. 

Which-way having urged*! my foot may I be filled-full** 
*“") of flesh &*" P! and bones 2 

Having put-forward ** Ais night foot (member). 

They (Toi) made '"?! baths to simmer by means of fire **'. 
(Zéu, I make to simmer.” No augment.) 

The sun makes these jis chariots to shine on (down-on) the 
earth ***, (Aawmw, * E make to shine.” ) 

He made-to-flow '™?' libations to Ais dead father. 

You urge-on (hasten) two evils, my son. 

This last is used in prose : 

Leave-off **™ (Desist) urging-on (hastening) the things which 
(the) you are urging-on. 
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The following may be classed under this head : 

To call-out-to any-one. 

They were zealous-for '"? the oligarchy. : 

With Srérew, ‘to look’ (intransitive), the expresston of the look 
2s often marked by a substantive in the accusatwe in poetry : 

To look fearful (fear *°°). 

To look martial (Mars). 

A dragon looking-up with-a-murderous-flamy-look (a mur- 

derous flame). 


So vixav ‘ to conquer, (intrans.) takes the accusative, which how-. 


ever seems to be governed by xura, Gc. : 

The Lacedzemonians in the-war (the war the) with (agaist) 
the Barbarians *°° were appointed *? leaders of all the Greeks, 
for-that they had been worsted * '‘™* i no (noé-one) battle, but 
had conquered ?f if zn all. i 

To conquer i the contests in-which-crowns-were-given. 

Fie conquered '™Pf zn all things. 

Having conquered?‘ ¢*' at the Olympian "*"* games. 

Diophon the son of Philo conquered '™»* at the Isthmian **"* 
games in leaping, in swiftness-of-foot (onic), in the quoit, in the 
javelin, 7x wrestling.* 

Aaveavew, ‘to be concealed, takes an accusative in the sense of 
‘to be concealed from,’ ‘to escape the notice of :’ 

If any man hopes (counts-upon) when doing (épdw) any thing 
to escape-the-notice-of ‘=t God, he is-mistaken. 

The middie verbs rinrecdus, xdwrecdou, ‘to strike one’s self, 
take an accusative in the sense of ‘to strike one's self for, to bewail, 
hke Plangi in Latin: 

When (If-consequently) the Egyptians bewail ***; the God 
not named by me £°*, then they bring-out the cow. 

I hid** the dead man in my robes and bewailed *!™ (beat- 
upon) him. (Make “ and bewailed” one word.) 

Arsirw, ‘I err, takes an accusative,in the sense of, ‘I err 
against, I offend against :’ 


“The dative is very frequently used. Isocrates: Eé 71s dudv “INTO 
vevikenxev OAYMDIASIN. 


. 
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Amphitryo greatly offended-against * * ‘he immortals. 
‘To offend-against *?™ the immortals who possess wide 
heaven. 


Lest he should kill*! er! (Aill-entirely : ABolic form) him, and 
offend-against * ***°) ™ the behests of Jove. 

So suePiw, ace Sew, are used with an accusative es the thing, &1s 
or xpos being understood : 

Let there be (é¢swv) indictments against these £**, as having 
violated *' the messages and commandments of Mercury and 
Jove. 

Tn later writers these verbs take an accusative of the person. 

Ln poetry the verbs to ‘ stand, sit) take an accusative of the place : 

O lady, who sittest am the temples (palaces) of Thetis. 

Phebus sittiny on a tripod. 

An arrow lying-by (siting-at) the heart. 

Stand ** some ‘e™ (the indeed) of you zw this public-road 
(cart-road), and-others (but the) in another road. 

In prose these accusatives follow preposiiions : éxi and xpos. 

They sit at (upon) the altar **°. 

Sitting~down *" Pp! suppliant at (towards) the temples *°°. 

And sometimes in Ce ry : 

They sat i=?‘ 4««! down-on benches ***. 





13. With verbs of motion an accusative & put in two ways: 1, 


To mark the place whither or the person to whom one comes or goes. 


When the divine woman (of women) came **™ (came-from) 


_ 40 the suitors. (IIpos, sis, §:c. are understood.*) 


Polynices came *? ¢o this land not at-all (any **’t) meanly, 
rattling with many horses ¢** and ten-thousand shields (arms), 

By whose hands 4" 24"! T was sent-away-privately * * ¢o the 
plain of the Phocians. 


2. To mark the way in which one goes : 


* So Virgil: “ Italiam Lavinaque venit Littora.”” And Shakspeare: 
Till he arrive a place of potency,” 
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He goes a fruitless way. (Kara, did, &c. are understood. 

He, at-the-time-when éhe evening lights (torches) did not any- 
longer burn '"°f (glow), having taken*? a double-edged spear, 
raved '™Pf to go (creep) abroad in-a-furious-manner (Say, wamean- 
ing: departures B ORs) 

You went-the-road*'"! (progressed) along-with the Athe- 
mans §°", who-went an unjust road (way). 

Thou O Sun ** who-drivest-thy-chariot through the high 
(sublime) heaven. 

Some spy (beholder), who-saw *? P*** (saw-into) him bound- 
ing (Jumping) along the plains with a fresh-sprinkled sword, 
tells me this. 


14. With the Verbs to‘ swear, the Deity or person by whom one 
swears, 2s put in the accusative ; governed by xpog, &c. 

I swear by the earth, and the holy majesty of the Sun. 

They swear by those-men-who-are-said (the men said) to 
be **™ (become) the justest and best among (deside) them ¢**. 

I swear by this Olympus, you shall not rail-at me with-impu- 
nity. 

Hence in the passive these verbs are used for to ‘be sworn by :’ 

I have been wondrously pleased*! (gratified) with your 


Gods***. Jupiter sworn-by zs an-object-of merriment (ridicu- 
fous) to the-knowing. 





15. The substantives xpew, ype (Homeric), ype (Attic), take 
an accusative of the person wanting, and a genitive of the ae or 
person wanted, the verb being frequently understood. 

Why does a need of me come to you ?* 

A need of good (virtwous) counsel presses on all the Greeks. 

What want of me has come to ee 2 


* [Euripides in Hec : 970, has an expression very similar to the above, 
which is from Homer. The construction is almost exclusively Homeric. 


The Attic construction for this meaning Raines da. Wid. Sandford's 
Exer.| 
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He is-gone taking (carrying) the ship (Ionic) from me** ; 1 
want it (Say, a need of tt springs me). | 

But who has now assembled *" ws here 2 whom does neces- 
sity (use) press (come) so-greatly 2 

Having taken *? from-within that, the want of-which (érov) 
particularly possesses you. 

The impersonals xph and ost are similarly used : 

You shall relate what (orr¢0) you-want. 

Telemachus, you-have-no-occasion-for difidence any-long- ~ 
Le 

I have come ** fo see whether you-need either my *"* hand 
or that of my confederates in any *°° thing. 


16. Passives, if they retain their passive sense, are often accom- 
paned by an accusative. Thus with verbs, which govern a double 
accusative in the active, the thing is put in the accusative in the pas- 
swe also. 

Being demanded ?! P*5* (exacted) tribute *** (taxes) by the 
king §*". (That is, Having tribute exacted from him.) 

They were not siripped-of*!? (taken-from) their-desire 
(the "*** coveting) of the sailing by the cumbrousness ®** of the 
equipment. (JL. e., Their desire was not taken away by it.) 

The president of the blessed Gods will have need (use) of me 

_ to reveal*’ ¢o Aim the new stratagem by-which he is being rob- 
bed-of his sceptre and his honors. 

It is-present for me to bewail, stripped-of Pf P*** f¢™ the pos- 
session of my paternal wealth. 

I grow-old being taught always many things. 

Being instructed *' iz music by Lamprus £°" and #a rhetoric 
by Antiphon. 

The women shall be clothed ™4 with virtue instead-of gar- 
ments. 

Clothed ®‘ r*** (Clothed-upon) with bravery. 

They witnessed ¥* (bore-witness) that-they-saw (mark!) me 
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struck by “Conon #** and stripped-of (séripped-of)-my-garment 
» (the farment :. making one word of the two) by him; 3 

I was persuaded * * these things by you'e**. 

- Self-conceit *** is called Pf P*s* (named-by- change) by the pn- 


' trary name, want-of-sense. 


Threatened »f P** (Threatened- against dreadful *"¢ dies by 
(at-the-hand-of } you #°*. 

So the thing ts put in-the accusative, when the verb takes an wccu- 
sative of the thing and a dative of the person : 

Those (The) of the Athenians who were. charved Pf with the 
watch. . 

I was elected-to Pf P*** the command (empire). 

He leaves an ancient tablet inscribed °' ?*** (written-in) with 
signs (watch-words). (So Virgil: “ Inscripti nomina regum 
Flores.”) 

Ethiopians girt Pf (without augment) with leopards’-skins and 
lions’-skins. 

The last sentence may be translated: “ Having skins gut 
round them.” The same mode of translation may be adopted in ma- 
ay of the others. It seems necessary in the following : 

They wore '™?* shields *** without handles, directing (regu- 
lating) them by leathern bands **'yhaving-them-tied about their 
(the) necks ¢** and their (the) left-shoulders. 

Wesseling remarks on this sentence: ‘“ Reiske alters spixsiyevot 
into WEprmeiMevas, 2. €., adwidag-; ar PE DIKEILEVOIS, Tt wil be suffi- 
cient to supply auras.” Schweigheuser in his translation supplies 
QUTOUS, 2. Ey TEACAVAS. - ue 

In the sane manner ; instead of the sentence To rpadnd mov exie - 
dsirau, *’ My wound is bound up,” the Gas Say, Eyo emsdgoues 

76 rpoduo., “I have my wound bound up.” In these cases xard., eve, 
or wepi are usually supplied: “ F am bound up as io ih as regards 
my wound :” 

Cut-off Pf Pass (Reaped) as to the root-of all his race. (That 
18, Having the root of all his race cut off.) 

ee 
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You have been shorn-off ?‘ as fo the summit of. your towers. 
(1. ., You have had their summit shorn off.) 

He shall be burnt-completely as to his (the) eyes 4%), « 

There were left-behind ‘Pf of the soldiers those-who-were 
(the) injured pf pass (destroyed) as to their (the) eyes by the 
snow &*°, and those-who-had-their-toes-rotted-off (the rotted- off 
~ Pi mid the fingers *°° of the feet) by the cold.. — | 

Thave my goods pawned. (Say, I am pawned the riches.) 


17. Similar to the constructions in the last part of the above Rule 
are the following ; in which the accusative depends on xara, wépi, Eis, , 
So.* 

I am-in-pain (grieve) still in this finger ***. 

You are extremely hke him ¢*' zz head and in your beautiful 
eyes. (“ You are like” ts gomac.) ) 

She is-like (seemed-like ?f ™¢) the immortal» Goddesses In 
(2nto) face. 

Achilles quick zn the feet. 

Blind as zo the ears and the mind and the eyes. 

Dreadful zn fighi. 

Endeavour to be iz body **' fond-of-labor, and i mind *° 
(soul) fond-of-wisdom. 

To ail as fo the eyes. 

To be well (w health) as io the intellects. : 

Socrates, (Say, O Socrates) you area fortunate man, inre- 
gard to such *"* things. ; 

Ifthe body of any-one was great by nature “** or by mode- 
of-bringing-up @**, or with respect to both "e"t *¢e Pl. 





*fIn all combinations an accusative may be put with verbs and ad- 
jectives, when the idea of the verb or adjective is to be more accurately 
determined by an additional circumstance, when in English we say 
with respect to.” Matthia.] 
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_ 18. Hence, especgally wn. rely the accusativers put for the da- 
ive generally : 

All the stars ( ee), with nahiek (the) bend has “been 
crowned ??, | : 

Chastise them wzth then (the) solemn words (observations). 
They daub all their (the) body and,their (the) face (counte- 
nance) with this *°°."*"' stuff pounded. . ; 

Things wrought by the same art. 
Hence the accusative is put adverbially : 
With quickness. (I. ¢., Quickly.) 
In the quickest f¢™ (speediest) 1 way. 
Penis.’ (Phe jerst2’*te™ » 4. e., Gocv\) 
With respect to the end. (That is, Finally.) 
Greater dy much "*"*. (Thatis, Much greater.) 
Better dymuch *e"t, 
Better by a great 7©*t deal. 
There the Goddess standing * * exclaimed * ina great and 
terrible °°* manner. 
aia laughed ** in a very (much**") merry "*"t manner. 
Sometimes the neuter plural accusative is used adverbially : 
The Athenians were hurt i"?! greatly. — 
You. will hurt me not more (greater : in.a contracted form) 
than yourselves. 3 
To assist a little. 
To one-who-has-benefited (Tie having Lees 2 T\ another ta 
the greatest manner. 


19.° The accusative (governed by xaurc, cig, rep, Sc.) answers 
to the question, * How far ?.* How deep ? 

Ephesus is-distant from Sardis three days’ journey (way). 

This **' day **t having advanced **?! (gone-forward) about 
(4s) forty stadia..... 

_ A river Having: ats breadth x more cae ae: ao two stadia. 
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So, in definitions of time, to the question ‘ How long ?”* 

They fought i?! ten full years. 

They contended"?! all the day. A long time. 

Aced not-yet (netther- yet) twenty years. 

Cares for his father &¢* ambien, *1 Telemachus through 
the ambrosial night. , 

And to the question, ‘ How long since? * How long heer Ps 

They did'™?* this very *"' ching yesterday and the thitd 
before this (2. €., three days ago).- 

Remember Pi pass Pl that (67+) Philip was ‘anne Pe Ge. 
ported-from) to you the third or fourth year before this as besieg- 
ing the wall. 

The tyrant Ardizus was-born Pl'p ™id the thousandth year 
down-to (unio) that time *" (2. ¢., a thousand years before that 
tyme). ° 
He- having- arrived the third day ap ore this (1..€. three days 
since). 

ihe 224% reo written ?f the ten-thousandth year ago. 

He finds (seizes-down-upon) the daughter of the prefect-of-the 
village married Pf P*** the ninth day before. 

In the following passage the mode of calculating the time past is 
reversed ; as it may be in some of the preceding : 

You are now (already) bearing-arms for the tenth year since 
you began ; and yet you are accomplishing nothing. (Say, You 
bear-arms, and you accomplish.) 

The accusative answers also to the question, * When é 2: 

Death will come (be) to me whether (or) zt be the morning, 
or at the time of dusk &°, or at mid-day. 

He gives (Poét.) two fiat to a shepherd to nourish, Habing 
charged *!™ (given-in-charge) him to bring-to them goats at the 
proper-time. 

By night. By day. 


* | Sometimes the noun is in the genitive, expressing length of time ; 
but it is probable another noun is-understood to govern it. Dunbar.) 
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20. A verb compounded with a preposition takes an accusative, 
if the preposition of itself, in the same sense, governs the accusative. 

Why de you rush-on this enterprise ? 

They brought-into*' ™ the wall these provisions. 

To fall-into *7.a calamity. 

To throw*?™ a wall round the Gity, (Pui? throw round” 
mn one word.) 

To draw*' the ships through the tainne (“To draw 
through’ is diespvew.) 

Having brought the ships over the isthmus. (‘“ Having 
brought over” is bwepeveyxovres. See the note.*) 

Even verbs, which are compounded with prepositions, which do 
not Zovern an accusative, sometimes takes an accusative. 

We passed*? (proceeded-from) the streams of -Asopus. 
(Here xapa seems understood. Homer has rupegendeiv Alog voov.) 

To escape? ( fly-from) dently (Properly, To fly death and 


£0 from it. x 


21. The accusative'is put absolutely; Ast. in apposition to an 
entire proposition. | 

Let us kill***">; Helen, a bitter pain to Menelaus (Aitic). 
(This does not mean that Helen is in herself a pain to Menelaus ; 
but that to kill her will cause pair to him. We may supply 6 byes. 
Tf we supply cv edopévay, in this case Margy will depend in construc- 
tion on the word “Edévyy, but will still depend on the whole of the 
preceding part in ws true meaning.) 

And, as a proof*** of these things, going * * to-Pytho, ask 
(enguire-into) this, if I have expressly reported*1to you the 
things delivered-by-the-oracle. (‘Edsyzev may depend on a pre- 
position ; or on this ellipse: [Make this] trial.) - 


* “ With the exception of zeprtcracOar, it is more common forthe pre- 
position to be repeated with these verbs. On the other hand, many cerns 
ase more frequently constructed with the dative: au aedamicy ti reps.’ 
Matthie. ® 

16% — 
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Do you deny 2, having killed +? (Ailled-utter ail her 7—A sorry 
denial! for-I-wish had killed her. (That is, apvéopos apvyciv.) 
2nd. It is sometimes put at. the beginning of a Pepe with 
the sense of “ In regard to,” or * As to.” 

Your mother **°—, if her (oi) mind (fancy) listeth to marry 
ress, let her go*? back to her house sce (abode). (That is, In 
regard to your mother, wépi.) 

The columns *** which Sesostris placed i"?! (cauwsed-to-stand) 
in (down-in) the various districts***,—the greater-number-of- 
them (more: Ionic) appear no-longer to-exist (remaining-over : 
fem. pl. Tonic). 

The Greeks who-dwell (the dwelling) in Asia bs A ie 
certain (sure) is said about whether. they follow. 

But seditions**t and slaughters**t and overthrows *'! of 
states *t—-—those. men have made?! all the cities, except. 
(save) a few ®°*, full (crammed) of such *** ealamities. 

*But as to the thriving ?' of the boy, not three days transpir- 
ed ** (held-apart) before (and) he threw *! (hurled) him on (into) 
an unfrequented mountain. 

Sometimes the accusative-ts not at the beginning : 

The same things with you please me 4** (i. e. the same things 
please me which please you) in regard to himn-who-is (the) unkind. 
ly-disposed to this city. 

Here vepi is to be understood ; but, after all, this case is hardly 
to be classed with the foregoing. In many cases the writer may be 
thought to have quite forgotten his first construction, of not to have 
been purposely negligent of ut: 

And as to Caunus *"', which was not willing (inclined) before 
to join-in-alliance, as bey burnt *! (Lurnt-in) Sardis *** (Jon.) ; 
—then that (this) also united-with *? ™ them @*f, 

As to the trouble attendant-on (the according-to) the war**°, 
—lest it should be (become: a. 2. subj.) much and yet we should 


* [A rare position; but justified by emphasis. See Porson’s letter to 
Dalzell. Sandford. The passage is from Sophocles. } 
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succeed (be-above* * >">) not-any-the-more-for-that—let even 
those "*"* words satisfy (imperative) you 4**.2) in which I have 
often at-other-times shown *? (shown- clearly) that the same*°° 
(1. e. the trouble) is not rightly apprehended P:"* by you. 

When the accusative is followed by the accusative of the relative, 
the casé may be accounted for by attraction : 

Helen ***, whom you etred* *in-being (being) eager to de- 
_ stroy * * (ruin-uiterly), is she whom you see (mark). - 

And so may be explained the passage above, Ue Sia g£ Sesosiri 18. 
So Virgil: * Urbem quam statuo vestra este 


22. The accusative of the pronoun is sometimes put in emphatic 
addresses, with the omission of yw, xara, &e. 

You **° who-incline (the®*™ inclining) your head (pate) to - 
ihe ground **° (plain),—do you acknowledge or deny (deny- 
downright : with yn) that you have done Pf *f these things ? 

Holla !—you! (Say: “ This vee mase Q you *<° ;” putting 
ros at the end.) 

O wretched (timid) me ! 

The verb is sometimes supplied : 

You *°° who-are-eager (the being eager) to see (mark) the 
things which you-ought- “not, Pentheus r mean, come-out be- 
fore the‘house £°" P?. : 


23. Accusatives are sometimes put, which may be explained by 
supplying éXov. 

‘You-man-who-have (i.e €., éxwv) the ccpegen, who 
may-you-be ? 

They take-up the dead man, having we (the) body He 
in-wax °*, and his (the) bowels purified * 1, full '*™ of chopped ?* 
galingal a ihe seed of parsley. 

After these *** things they went*?™ (came- -from) to (upon) 
the river *** Zabatus, having the width of four aoe: | 

‘EXwv is sometimes supplied : iia Oi 
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- A horse-course, having the breadth of a stadium. 
With accusatives of art and science it signifies to know : 
He (The) that understands arithmetic *"*. 

They who understand the language more accurately. 





24. Another kind of accusative absolute or independent proposition 
is Ouoiv barepov, ‘one of the two.” 

We-must do nothing (no/-any-one ***') until-we-find ‘the 
Greeks—one of the two—either co-operating with us or having 
much good-will towards the-line-pursued **! by us. ; 

Here xposrovrag may be supplied. 


CHAP. IL... PART FOURTH. 
THE INFINITIVE. 


1. Theinfintwe is put after verbs which imply any object what- 
ever, and which require another verb to express that object. 

First, in cases where the same subject of both verbs is the same : 
as thus : 

I wish to speak. I wish to speak-of Cadmus. 

In each of these cases both verbs have the same sub ect “ I. ” So 
in the following : 

[ long to dwell-in that house *«¢ P!, 

Endeavour to save *' me. 

They dare to pillage (bear) the temples (_fanes) of the Gods. 

He shall not be able to kill * ? one man. 

[t-is-not-permitted to slaves to hear. 

If any-one is speaking ?**' or intends to speak. 
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We ate able to contend against (towards) one wornan, We 
They learn to live well. 

A childis taught to say ¢hings, of which he has not a know- 
ledge. 

Secondly, in cases where the subject of the verbs ts different, and 
where in Latin‘ ut? must follow : 

Beseech the ruling (having-power-over) Gods to pity * * you. 

I do not exhort (commend) you 4* to will towards him great 
evils. oe ) 

He persuades Orestes to kill * * Ais mother. 

I order (enjorn-upon) you *** to remain. 

He was forbidden ?' (enterdicted) by (according-to) law *** to 
use a horse @**. 

They made*! Agesilatis retire *! (retire-upon). 

Tell (Utter) me, if you wished °? (were-inclined) to get *!™ 
(work-upon) any of your (the) acquaintance, when (érére) he 
sacrifices °?', to invite you to (upon) dinner ***, what would you 
- do (a. 1. nibs. wih av) % 

It happened * ? that fhoes "rt (accus.) then was-ill-spoken- 
of a l-act inf) 

How is it just to drag (carry) ) the suppliant dy violence @** 2 

There is a necessity that you *** should do '** these things. 

Tn the subsequent passages also the construction 2s different from 
the Latin : 

The fire very- ay (was-short-of * * very- litle gen 
next to destroy *') the Plateans. 

No-one advanced-against him, though-he-failed (a. 2. dat. part. 
of umodzinw) but a little set *e of going (to come-from*?™: 
Tonic) to Athens **° itself. | 

I know-well ?f.™4 (know-thoroughly) that you ace gre not (1) 
by nature ¢*' disposed *°* to plan evil things. 

All things are-constituted Pf so as to decline. » 

Having chosen * ' (elected) Melanthius to be their (of them) 
commander. 

It is clear that any one appointed a1 P to steer or to lead-an- 
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army, who-did-not-know-how, would cause- the-death-of (a. 1. 
opt. Lol. with av) those of whom *** he would wish °F! (be-in+ ~ 
clined least of all to cause the death. 

He was getting-ready to bring-help against (upon) them * cia 

Emmeasicbos, erigreobas however take trws :* 

Cyrus *t attended ‘™P! (pazd-regard) to this &*" that (in-what- 
away) his men should never (not-at-any-time) go * *°P* (g0-into) to 
(upon) breakfast **t *** and dinner **t without-having-well- 
worked-themselves. 

And ort or wg is Senerally put after reibew, when xeibew rs not fol- 
lowed by the action which is implied by the persuasion, but by the 
object of the persuasion : 

I have often wondered ** by what reasons *** the accusers 
persuaded * ' the Athenians *** that Socrates was °?* worthy of. 
death. (Say, “ Socrates *** that he was.”) 

The other verbs or senses of verbs neon in this rule are some- 
times followed by a conjunction : 

For Venus wished i"?? that (so- thé these ei os should be '*f 
(become). 

You desire-earnestly (Ionic) that you shall govern (lead-an- 
army) Greece *"' ( xenttive). 

I-arn-consulting (I consult) how (in-what-way) 1 may fly-from 
( fy-away-from) you ***. 

Is it possible to (so-as) take ** '? a view. of i near ( aii. 
near) ? 

You shall have the power to (so-as) do **'** these shee 

Neptune continually besought i"? Vulcan that (in-order- 
that) he would release **°?' (folic) Mars (Ionic). 


*[In Latin we say oro te, ut venias; hortor te, ut scribas, &c. ; but 
what is in Latin expressed by the conjunction and verb must be render- 
ed in Greek by the infinitive. To this rule, however, éxipe\siobac con- 
stitutes a regular exception, and is followed by érws with the finite verb. 
Malthicz. passim.) 


{The infinitive following érws Occurs occasionally in Attic Greek; in 
Soph. Aj: 377.] 


~ 
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They begged i?’ (petitioned) of the commanders that et 
der-that) they would take °?* (/ead-back) them home (hack). » 

‘They begged im?! (petitioned) of Aristagoras *** (Ionic) the 
(if-in-any-way) he would give (hold-out-to * 7 °?') them some re- 
inforcement (abzlity). | 

They exhorted-one-another'™?! (wrged-beside) not (fous . 
to suffer ‘“* ‘4'° the barbarians to pass into Greece nabs Ged 
suffer to pass” is tapinus, rapyrw.) 

He did not persuade ‘*™?‘ the Chians to (so-as) give*?'"* him 
(Aimself) ships. 

It happened *? that (so-that) neither-of-the- ae had yet 
at-all (not-any-one™*** *°*) touched *' ™ handled) the war &°". 

They got-ready i"?! to (in-order-that) make-an-attack ft 34ic, 

They have caused ** that (so-¢hat) many *** should doubt ‘*°, 


2. The wfinitive rs put after verbs to* say, deny, mention, an- 
nounce, show ; think, mean, hope, and seem ;’ as in Latin. Of this 
we have had abundant instances. So after eddsiv, ‘ to be announced 3 
jor ayyénrecbou. : : 

When (When-indeed) it was-announced (came*”) to him that 
he should help (succour) his (the) country 4**.... 

Yet verbs to ‘ say’ take es and as, many instances of which have 
been seen before. But this ts seldom the case after sri2w and doxéw. 

Verbs to‘ fear’ are not regularly followed by the infinitive, but 
by wn with the fimte verb, as “ Ne” in Latin. Yet here also the in- 
Jinitive is sometimes put : 

His father sent** him away, fearing- greatly that he would 
die**. (Exacuaw, ¢ I send away.’) 

Fearing *! (Frightened) that you *** should die* 2. 

And after xwouveow the infinitive is generally put : 

The whole city was-in-danger *! of-being-destroyed * 7, 

After verbs to‘ deny,’ pn is frequently put before the infinitive : 

Do you deny (deny- ogee that you have done ¥* these 

things ? 


I forbid (disallow) you to admit Adrastus into this land, 
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We are hindered from-learning (to-learn **) what things I 
wish (ame-tnclined). 

He shall defend (eztricate) me from dying *? **. 

I made*' mortal men to cease from foreseeing '™! their fate 
(allotment). .Tlaiw, ‘ I make to cease.’) | 

So-that- they- rendered-them-incapable of-cutting-them- off. by: 
a-wall (not-to-wall-them-off ).any-more. 

If (Provided) I escape *****s (run-from) dying *? i". 

He narrowly fled*?(fled-from) from (rod 7) beings ston- 
ed +1 P i2f (stoned-downright). 

In-order-that any of the barbarians might beware ***) in-after- 
time of-being-the-first-to-do (fo begin doing) injurious deeds 
against (towards) the Greeks. 

Disbelieving P! that he *** would come ‘*! i"*, 

And before the finite moods : 

You forbade i™?* (inéerdicted) me to (6mws) reply °?*. 

You disbelieve chat virtue *** is*"*i knowledge. (Put here ow 
after 7.) 


3. As the verbs divapo,* &c., take an infinitive, so do the ads 
jectives Suvaros, &e. 

Most able ( potent).to speak and to act. 

Clever in-speaking (to speak). 

Qualified to speak *? (remark) and to act *'. 

The darkness (obscurity) of night (tme-of-thought) ws meet. to 
be-unhappy-in *7. : 

The Thriasian plain is the most suitable (befiting) plain of 

our *** ( fem.) country to fight-in*? ™, 

Keen ' in-planning-and-in-executing (to ezcogitate** and 
bring-to-an-end). 

Inferior-to none *¢" in-discovering what-is-proper. 

Not slow to avenge (punish). | 


* But, besides this, the infinitive here may be considered as depending 
On «rh understood. Acivds ev 7H Aéyerv. 
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O Trezenian plam, how (as) many things you have delight- 
ful ( fortunate) for one to spend-one’s-youth-among. 3 

To you there will be fresh (new) grief at the loss ¢*' (bereave- 
ment) of a husband (man) of-such-avail (suck) in-keeping-off 
(to drive-away) the day of-slavery (servile). 

There zs not such a heart to me that J should. be enraged ?‘ 
pass inf yashly. 

Of-what-kind would ye be °?* (contracted with xs) in-helping 
(to-drive away) Ulysses *** (Lome), if he should come (arrive. 
a2 apr) 2 , 

Such-as he was (Poét.) in-accomplishing both deed and 
word (observation). 

One man is better (more-powerful, 1. e. more fit) than ten-thou- 
sand women &°* to see (mark) the light. 

The city is worthy to be admired. . 

She is (has sprung-up **) worthy to-be-abhorred-by-all-wo- 
men (all women *** to abhor). 

Themistocles *"t was worthy that men should admire *! him 
(2. €. to be admired). 

They were worthy thai men should fine*' them (i. e. to be 
jimed.) 

it is impossible ‘haz an end *° of these *** reasonings should 
‘be made *'? '"* (placed-upon) by you **' (i. ¢. that you should put 
an end &c). . 

Conjunctions are placed after these adjectives :* 

Qualified so-as to govern. 

And prepositions are so placed: 

Quick at (towards the>°**) executing *!™* (doing), 


4. The infinitive in the following constructions may be in some 
measure compared with those in the preceding Rule. But we may 


* [Gore is sometimes omitted, but more frequently the Attic writers in- 
sert it after verbs or adjectives where it is not required by the sense : 
thus Eurip: Hippol., 1323, Kumpis yap nOed’ ware yryvecbas réds. Soin Plato 
after advyaros ixavos, &c. Sandford. } i 
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conveniently supply ev TH, xara 0, ditre, &c.: of which more 
hereafter.* 

Most persuasive in-speaking (éo speak). 

Equal to the winds in-running (to go-fast). 

Not-easy to be tamed * *. 

A mule very-hard ‘*™ to tame** ”. 

An angry man zs easier to guard-against than a sullen man. 

Fair to-be-seen (beheld). | 

The Borysthenes is very-sweet to drink (be drunk). 

Whiter ‘¢™ than frost &*" to look-at *? (see-to). 

Such is this *** land said to be, to look-at *? (behold). (Thai 
a8, in appearance.) 

You are disposed-to-refuse me, to look-at*? (behold.) (That 
is, as your looks show.) 

The sign of a stern, made-of-bulls’-feet, to look-at (mark). 
(That 2s, as it appears to the sight.) 

There is now nothing just (ke) among mortals *** except 
the-name (to name *"*). 

This infinitive follows verbs : 

And some God guided '™?! (ded-the-way) him through the ob- 
scure night *°°, neither did he appear '™?' (appear-before) so-that- 
one-could-see * 7 ™ (behold) him. 

She is-conspicuous as a queen (tyrant) to look-at (look-into) 

And it follows substantives : 

They finished**™ (dzd-thoroughly) the mansion so-that-it- 
was-astonishing to look-at * ? (behold) it. 


5. The infinitive stands also after various other verbs to express 
an object. Here sidré, cig 70, S-c., may be supplied. 

Let us give ***") Helen to the Atride to lead-away. 

To give (hold-out-to) himself to some one.to strike. 


They give a babe to herdsmen to expose ** 2t. 


* {An infinitive is sometimes put with words which express a quality, 
and shows the respect in which that quality obtains, where in Latin, 
after adjectives, the supine in u or the gerund indo follows. Matthia.} 
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To intrust * | beys fo some one to instruct * *. 

In-which-place lie rosy and hyacinthine flowers for the God- 
desses to pluck. 

He raised-himself*! (Aurried) to rush-ferward ** ™ against 
{opposite-to) the gates (old genzave). 

He went *? (journeyed) to go (a. 2: old form). 

The Persians seeing (marking: Ionic) the Greeks hurrying 
ef pass to pursue. 

Having rushed *!?! (Aurried) to (towards the ***') pursue. 

We are-come to learn. 

The Corinthians turned *?™ to the men *** to murder then. 

Xerxes sent "Pf a horseman to see *? ™ (behold) what (watch- 
ever) they were doing °?'. 

After wéevew and its compounds : 

Jupiter waited-for '™?! this (the), to behold +?" che bitghtness 
of the blazing ship (fonie). 

The water of Castalia awaits (waits-upon) me, to bedew ** 
my hair (tresses). 

They waited-for '*?* (watted-upon) the building (house-burld- 
ang’) of the walls to be completed * 1. 

“Qore, &c., may be supplied in the following’ also :* 

They excluded *? the Mityleneans from the sea ®*" so that 
they did not (uy) use i™P* i. 

Here is this hair (curl) for you to crown (shade-over). 

Where are the Phrygians so that they may help (ward-of) 
us ? y 

There are also others at hand to help (ward-off) us. 

For the very (greatly) rich man is not more fortunate than- 
the-man-who-lives-from-the-earnings-of-the-day, unless fortune 
attends ( follows-upon*?°?') him ¢*! so that he ends*! '** life + 
well, having many blessings ( fair *¢*! ?'). : 


6. The Latins say, “' Dico TE esse benevolum, non tilos ;” and the 


* (The infinitive alone is also put where the preceding verb or the 
phrase gives a complete and independent sense. Matthie]. 
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Greeks use the same construction. The Latins say, “ Dico me 
esse benevolum, non illos ;” but the Greeks say, “ Dico 1pse esse 
benevolus, non tllos.” When there is no emphasis, the Greeks say, 
an the latter case, “‘ Dico esse benevolus,” 1pse being ommitted.* 

Nominative with infutive. You said '™?! (affirmed) that you 
alone drove-away *’ the destruction (pesté.) 

{ will persuade you that Iam your master (lord °™). 

They said ** (asserted) that they were worthy (just), having- 
received *? (having got-from) the reward, so (thus) to depart 

Z0-0ut). 

He told *? (remarked) me that himself (se/f) had tried Pf P*** 
(endeavored) both *¢*! P! ©", and that that *** man had not. 

I came-out *? (went-out-of ) willing from (éw) this land ®*°, 
in-order-that (so-that) I myself might rule again, having ta- 
ken ** the rule in-turn. : 

Genitive with infintive. The Syracusans were sturred-up °* 
part (redupl.) not (wn) to overlook (disregard) the***' affairs 
of the Athenians, as-the-Athenians-were-themselves-convinced 
thot they were'™! no-longer (”o-more) superior-to®** them ®°" 
(1. €., the Syracusans) either (not-erther) in their ships *** or (aot- 
either) in their land-forces *"*. 

Dative with infinitive : 

He will not afford a plea to any-one (none) to be*?™ (de- 
come) cowardly. 

It is-natural to (27) some men, the (how-many 2t neut sing) 
more they have *"" (with av) the necessanies-of-life abundant, to 
be so-much **' the more-insolent. 

* [When a person speaks of himself, or when the nominative to the 
verb upon which the infinitive depends, and the pronoun or adjective 
preceding or succeeding the infinitive respect the same person, then the 
accusative of the pronoun is not expressed before the Infinitive in Greek. 
Ifa person speaks of himself emphatically, the pronoun is usually put in 
the nominative before the infinitive ; but ifanother person is spoken of, 
the accusative is used. ] 

LIf ever an accusative is used when the subject of the leading verb is 
indicated, it is always with the accompaniment of a reciprocal pronoun. 

Viger.) 
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But there are many exceptions ; and the accusative is put with the 
enfinitive (1) for the nominative :* 

Cresus thought i?! that he (himself) was the most fortunate 
“of all men. 

Neither dol think (assert) that I have-forgotten (AcAacpevos 
sini) my bravery °°. 

(2) For the genttwwe : 

It is che custom of prudent men, if they are not (w7)) injured °?*, 
to rest-quiet ; but when injured *°°, to go-to-war. 

I request (petition) of you ?! to decree ** ™ the things just, re- 
flecting *°* (having-tn-mind) that.... 

(3) For the dative : 

It was formerly to us the most honerable **"* F! thing to gain- 
renown by going-frequently to war *°° P}, 

It is pardonable (pardon) to you to say these things, not (un) 
suffering *°° fe" ill (2. €., not recewving il treatment) as I do. 

Hence the two constructions are interchanged : 

To whom it happened?! (sr&pyw) either to be the sons ‘+ 
(male-children) of kings, or to be themselves *¢¢ by their (the) na- 
fue? it for 7. 

It-would-be then better (more lucrative) for me **t either to re- 
turn (go-back) having killed *1 +* (hilled-entirely) Achilles (Io- 
nac), or to perish * * ™ (be ruined) myself ** (se/f ) gloriously. 





1. If the leading verb by itself governs another case than the ac- 
eusative, the infinitive is preceded either by the case which the verb £e- 
verns or by the accusative. 

I order: you ¢** to do this. 

I order you *°* to do this. | 

Miva, “ I expect,” takes an accusative and infinalive < 


* [A nominative is sometimes found where an accusative might be 
expected; but then it is referred to a subject existing in the thought 
and notin the expression. Viger.) 
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Always expecting ‘*™ (remaining-for) that Orestes will come 
arrive-upon), I perish (utterly-perish). 

So also xivdovevew : 

They did not wish i™Pf (GodXouas) to-be-in-danger of suffering 
(to suffer * +”) any-thing from (by) hunger. 

The accusative with the infinitive is put especially after Meyw, ay- 
yédrw, §c. When these verbs are in the passive, the subject of 
the infinitive is changed into the subject of the leading verb, as in 
Latin: 

- Cyrus is said to have been-born ** of Cambyses as his fa- 
OS aa ' 

The Assyrian is reported to be-making-an-attack (throw-in} 
on (towards) the territory. 

Or the accusative and infinitive remain : 

It is said that Xerxes spoke * ' (remarked) these things. 

Sometimes both constructions are united : 

The battle was reported ?' to have been ? ™4 (become) se- 
vere (strong), and 2 was reported that many died (expired '™‘ P*). 

With the accusative and infinitive, the verbs dEéyw, voi2w, &e., 
are sometimes neglected : 

They released *! him, thinking (or saying) that he was not 
(un) a thief. 

They bound *! (bound-down) him, thinking that he was a 
thief. 

Them it is said that (how-that) he sent-away ** being-appre- 
hensive lest they should perish *?" *">; (uéterly-perish) ; but 
that he thought that-it-was-not-right (not have '™’ properly) for 
himself to leave ** (forsake) his (the) post. (‘Exew depends 
here, says Watthia, on vopiguv, which 1s coniained in xndousvog. 
Schweighauser supplies eyov in hes translation.) 

This takes place after particles, with reference to the foregoing 
part of the sentence :* ty 

It is said that Apollo *"' (contracted) prophesied * * (paw) tow 

c 


*So Livy; “Jacere tamdiu irritas sanctiones que de suis commode 


ferrentur; avuuM interim de sanguine latam legem rxercent.” on 
Pie 


> 


INFINITIVE. 187 


Alemzon, when 7 is said that he wandered ‘™?‘ after the mur- 
der *°* of his (¢he) mother, that he should inhabit ?* this land +". . 

Saying ’' that the Lydians for-some-time earnestly-waited 
impf - but afterwards (after ?™°?), as the scarcity-of-provisions**° 
did not cease i™P’ if (desist), that they sought-for '™?* reme- 
dies. : 

He said '™?' (asserted) that he honored iP! (respected) the Sa- 
mians, because his (Aim4**) grandfather *** (art.) was buried 
+2 if at-the-public-expense by the Samians &*°. 

I heard ** that he used-to-say (say "') that a big man in-ar- 
mor seemed '™?* to stand-over-against ** him 4*t, whose (the?**) 
beard *** shadowed im?‘ '** all his (¢he) shield. 

And after the relative,* when the oratio obliqua occurs. 

They said '™?! that his (the of him) daughter dying *? (dy- 
ing-off ), who (the) was '*' his (Aim 4**) only child, was-the- 
commencement (first *4" began ** '"*) of his miseries (ills &¢*}. 


8. After verbs to “ say,” the constructions of the accusative with 
the infimitive, and of ors and ws are intermixed. 

He says that Tissaphernes *** does not bring (xowi@w) the 
ships, and that, not giving the provisions (nourishmenis), he dis- 
tresses the navy. 

Vice versa the construction of the accus. with the infin. passes in- 
to that with ors or de. 

Sometimes ws or ors is followed by an aceus and infin. : 

Have you had*?a hope that the Gods **¢ will have if a 
(some) care (concern) of me so-that I shall be saved? ! inf 2 

In many cases this may be accounted for by an involved construc- 
tion. Sometimes ag precedes the primary verb : 

The Scythians say that (ds: to be put at the beginning) theirs 
(the their) is the newest of all nations. 


a 
+ 
¥ 


*[{Thus, too, after the formule eg’, eg’ore, and the relative partictes. 
And With drs, exeidn, &c. as Plat.: Symp. p. 169, Sandford. ] 
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I am-informed that this man served * * (dovAevw) in Samos.* 





9. The infinitive with the neuter of the article (To, +00, +) placed 
before it, is ofienused as a noun. Thus +0 €pav means, ‘ the circum- 
stance or act or custom of loving’ ; and is properly 70 (Xpqwa, mpay- 
pct, €00¢) epav: The act, namely, to love. . 

[ With regard to the use of the injinitive as a noun, which may 
také place through all the cases, observe,1. That the Homeric Di- 
alect does not couple the article with the infinitive in this sense, but 
that the Attic Dialect does not dispense with the article, except some- 
times wn the nominative, rarely in the genitive, and sometimes in 
the accusative governed by a verb ; 2. That not only the simple in- 
junative, but an accusative, or a whole sentence with the infinitive, 
may be thus used. Sandford. | 

1. To in the nominative : 'To spit and to blow-the-nose is still 
disgraceful to the Persians. (Here +6 answers to our “to.” So 
again :) 

To wear-a-sword 7s a@ custom which remains ?' (remains-in) to 
these continentals *"*. 

To live not (uw) honorably, zs a great distress. 

Not (wm) to learn * ? these things, ts better (superior-to) for you 
than to learn * * them. 

The circumstance, that we being men should sin, is nothing 
wonderful. 

Woe’s (o1) me **' the being-incensed at one sick is a vain thing 
(dad). 

The circumstance, that a man, even-if (xqv) he (any-one) be 
**», wise, should learn many things, is nothing disgraceful. 

* Matthie adds, perhaps rightly, Soph. Trach. 1238: Avip 60’, ‘Q én- 
xev,ov NEMEJIN exot POivoyre potpav. But Brunck translates it: “‘ Homo 


hic avuam videtur morienti mihi non exhibiturus debitam officli vicem !" — 
Matthie adds also a remarkable construction from Xenophon: ‘QS yap 


ty®, 2x0 tov avropdrow yOés ixovtos mdolov, Hrovcd Tivos “OTI KAéavdgos Pee | 
~ . 
neeey, &c. 
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2. Toi the genitive :* He admonished ‘"?‘ fim to be-care- 
ful-of-this (attend-to the®*"), viz. to be as useful-as-possible 
(mosi useful.) 

A sudden fate (allotment) deprived *' him of life (the to Ave). 

T saved *"™ (rescued-from: without augment) mortals from 
going (ro uy worsiv) to the house of Orcus. 

Nothing is to me more important than this (the =*") that (a¢ 
followed by an accus:, as noticed in p. 187) 1 should become * *™ 
inf as-good-as-possible. 

What zs more delightful (Aappy) than this &°" (thes the), to be 
mixed * ' with the earth 4** 2 

Without wisdom (the to be-prudent). 

They gave-them-these-orders (proclaimed these ***') on-ac- 
count-of this (the ¢*), that they should not (u7).break (loose) the 
treaty P!. 

They are-armed-with-a-spear on-account-of (by-reason-of ) 
this (¢he §*"), that no-one of the citizens should die (die-off) by 
a violent (forcible) death. 

{ have written*' the motives why (on-account-of-what) they 
broke *" (loosed) the treaty ®', on account of this (the £**), lest 
any **°P! should-ever (at-any-time) ask! (seek) from-what 
such (so-great) a war arose (was appointed *?). 

3. To in the dative: That (To-the-end-that) those-of-you-who- 
wish-it (the enclined of you) may yet more disbelieve **: the ¢** 
Fact that 1 *°* am honored *' (respected) by the Gods &¢* (deities). 

To-speak of one’s (the peculiar) benefits is hke-rebuking: 
(simular to the to rebuke). 

By our-being (the to be) more experienced *°™ we are more 
daring. 

A man seems to differ (bear-apart) from the other animals in 
this (thts the ; as above), that he longs-for honor &**. 


* [évexa Or ieo is often understood. The New Testament affords fre- 
quent examples of this ellipsis. ] 

[rot is used with the infinitive, but never, perhaps, without some nega- 
tion, as pi,"y4 teva, pndéva following. Viger.] 
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He stormed-at '"?* the Medes ** on account of this (the **'), 
that they had-gone-away (oixecéos) leaving ** (deaving-down) 
him deserted. 

They gave-up *? (gave-beside) to them those persons on the con- 
dition that they should use them #*t justly. i 
Life 7s most delightful in the ac¢ of-being-wise (to be-wzse). 

4. To in the accusative : 

I almire (wonder-at) this-part-of-your-conduct (the of you) 
that you are-considerate. 

Thinking ¢hat not to stay (endure) and fight was safety, but 
to retreat (retreat-privily) as-quickly-as-possible. ; 

To charge (censure**™) to the Gods the thing that we have 
not (u% ovxi) up-to this ¢°* “me obtained (done-entirely ®*) all 
things whatsoever we pray-for. 

Instructed ?* in (towards) the-habit-of-wanting (the to want) 
things in-moderation (moderate &*"),. 

But do you, on-account-of (through) the fact that you area 
stranger, imagine (#¢tic form) that you will not be injured (a. 
1. inf. with av) 2 

Tam (have sprung-up**) incapable of-doing (the to do; xpos 
or eg being understood) this against-the-wishes of the citizens. 

The article is often omitted before the infinitive : 

To die*? (die-off) is owed byus** all. (That is, Death is a 
debt we all owe.) 

He took it ill (Say, He had * * some-thing the dreadful) to-be- 
dishonored "'' by Pisistratus. 

To learn * ? is-youthful always to the old. 

For me to receive *? (take) any thing and to (the) go-with- 
out 2, rests-with these men. 

I put-off the answer (oroxpivéecbou) to (unto) the third day. 

Nothing is so good as (such-as : 1. €. roio0rov oiov) to hear * *. 
( That is, It is best to hear.) 


* (écd often standsin the sense of “*on-account-of”’ with the accusa- 
tive of the infinitive, where in English a suitable casual proposition is 
put. Matthia.} 
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’ Nothing zs so good as (such-as) to ask him. (Here +6 is sup- 
plied. ) 

Preventives against-increasing (2. ¢. rod). 

Leisure for-marching (to advance-with-an-army : 2. €. £09} 
against (upon) the Greeks *¢°, 

The Etesian-winds are the causes (authors) of the circumstance 
that the river overflows. 

He kept ** the Cymzans from-doing these things. (Tod zs 
understood. Though wore may equally well be supphed; as in 
some of the sentences above : and in this following, where sore wy 
may be supplied :) 

Trusting ?* ™'4 (Obeying) to the treaties which save you 
from-dying (to-die * *). 

You have made*! the Persians to be free instead-of bond- 
men ; and toruleall £** instead-of being-ruled (¢o be ruled ; i. € 
ca) by Others se, 

Sometimes the article before the infinitive seems redundant ; as in 
TAnjCouc +0 xardaveiv, To dpav oux ndérAnoav, To xpozidevas tov Osov 
TO WEArov waves Adyoucs, Td (7. €. 86 70) yoy PATE sroima, Fc. 
But in reality it is net so ; and the infinitive in its very nature seems 
ALWAYS to suppose the article preceding 1. 

Sometimes the accusative article may seem to be put for the gen- 
tive : but this is very improbable ; and the construction should there- 
fore be made out on other principles : 

This prevented * ? (held) them from-pillaging the city. 

(Here éoxe may have two accusatives: “ This prevented them 
the doing so.”) 

He dissuaded ‘™?‘ persons from-learning astronomy. (Here 
also may be two accusatives.) 

They are compelled to have-a-care not-to-be-upset by wine 
e<0 (But exuedzowou is sometimes followed by an accusative ; as 
in Plato: Ta comico exswedeizro.) 

I am the cause (author) of-your-answering. 

Ts may depend in the last example on rept, which may be under- 
stood in other cases also : 
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Like to the Goddesses except as-to-dying. 

I will omit nothing in-regard-to-making-enquinies-about the 
whole truth with-respect-to these &*" things. | 

You fought-perseverngly for the circumstance that-you- 
should-not-die. . 

Love (Attachment) shall soothe one of the daughters so-that- 
she-shall-not-kill (2. e. wpi or sig) her husband (bed-fellow). 

Do not (um) dishonor ***"?i me in-regard-to-not-dying with 
you. (That is, By thinking me unworthy to do so.) 

They did not wish * ' ¢o do at (the to do). 


» 


10. Jn exclamations the infinitive is used with or without the neu- 
ter £9. 

O the circumstance that I, the unhappy, should-have-gone* * 
8! (gone-about) more (tic) than a thousand stadia *** of the 
way, trusting toa crow! 

O the misfortune &*" ! O the *** circumstance that-I-should- 
chance-to-have-been-sent-for hither ! (Unless rng rixng depends 
on 70.) 

O dearest voice (utterance) ! Ah (ped) ! The circumstance that 
I should hear * * (take) the salutation of sucha man after (zn) 
so long a time! 

The circumstance that 1 should suffer** these chings ! (Se 
Cicero : *' Hoe vero non videre maximo argumento esse, §-c.”’) 


ll. The infinitive ts put after ag and were. 

Oh-that (Jf) there was-present to me the tongue of Orpheus, 
that, having enchanted *"**° the daughter (damsel) of Ceres, 
I might take* * you from Hell. (Tlapyv av may be supplied afier 
og: “ By which means it would be present to me, &c.’’) 

He is said to have been'™?' so (hus) covetous-of glory that 
(so-that), while (being) yet young, he-was-unable-to-sleep (to 
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be-wakeful) at-night (the-nights * acc) (That is, wore mee BTC ctr/= 
purely.) 

“You shall hear ™'4 (Ati) all the rhacouiee in.a short (brief ) 
time (i. e. in a few words). The affairs of the Persian’ have 
been iv Sa apeaeen that 7 may be allowed me — e Ut 

verbo dicam.”’) 
. Of the eyes - ii ears and, that ama y be allowed me to- 
say-so, the whole (all-iogether) body. 

That I may take on myself to show * '4¢ more- at-length, the- 
case-is-this (¢¢ has thus). 

That I may be allowed to liken** a small thing to a great 
One. 
That it may be allowed to me to say ** (r emark), summing-up- 
all-together. 

That (So-that) I- may-be-allowed (to be) to contrast these 
small things with great ?*' ones. (Perhaps doxsi may be under- 
stood before sivas.) 

"Os and dore are often-omitted here, and the infinative is put abso- 
lute : 

But afterwards (after ®**?), not to tell*? hse the tale tr 
a long (much) narration, some time intervened *? and all things 
were got-ready Per p*s* (made-read y). by them 4** for-their-re- 
turn. 


9 


ae ae a prea its eoeee All oe wm one observa- 
tion : | : 
He was pierced Pf, so to ee more (ol. neut. contracted) than 
a net s*", 
‘Ns and were are put with the sinntene' wn a limiting sense : 
As far as it happens that 1 remember ?‘ P*** well. (That ts, As 
Far as Ereeollect righily.) | 
As far as it happens that I find-out by-eonfecturing (a. 2. med. 
part. Ionic). (That is, As far as Ican conjecture. ) 
As it happens to seem to me. 


— Toall the grave and the frowning, as far as at-least they choose 


18 
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(or, you choose) to use me **' as a judge, life *' verily zs not life 
but a calamity. 

You mean *" Tole, as-far-as 2¢ may be allowed thai 1 should 
conjecture,(guess). (That is, as I conjecture.) 

Herodotus has supplied etrs : (1. €. e£ecrs, licet). 

But, as far as it is allowed me to conjecture ** (guess), Lima- 
gine (think-hkely) that there were collected-together * ? as-many- 
as (up-to) 50,000 ( five ten-thousands). 

‘OQ¢ ts omitted here also : 

The Caunians are, as far as tt happens to seem to me, indige- 
nous. 

“Osov and oda, “ as far as,” are sometimes in the place of ws and 
WOTE : 

As-far-as it happens that I know (ascertain : pf. inf. shoriened 


form). 


As-far-as it happens to seem to him. 


12. The infinitive is frequently put for the imperative, particular. 
ly by the Poets. 

Fight '*f now against (upon) the Trojans ***. 

To whom ?! do not (47) come-near '"*. 

But let z¢ thus become. 

This infinitive depends on a verb understood : 

Nor (NVot-cither) wish thou to contend (contest) with a 
king @*t. 

Rermember Pf P*** to retire. 

Sometimes the imperative and infinitive are intermixed : 

King Jupiter, give (Poét.) to us good*"* (virtuous) things, but 
-drive-off '** doleful *"' things. 

The infinitive stands for the third person also : 

If Menelaus kills **’) Alexander, let the ‘Trojans *** restore 

« ?i0f Helen. 
Let her (the), having opened * *"°™ the doors of the sacred 
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house, place *?"* the robe, which seems to-her (o!) to be the 
most elegant, on the knees “*' of Minerva (Tonic). * e 

And le¢ ié occur * 2 "6 to every man, that the-contempt-of (dhe 
to despise) invaders is manifested by (an) the might (bravery) of 
@eeds ***. 

Before a person dies (ends : a. 1. subj. with av), one should 
stop ** nor call Aim happy (opulent). (Here dei may be supplt- 
ed.) : 

The énfinilive is also intermixed with the subjunctive, used impe- 

ralively : 

It behoves us to forget (place*?™ foi -getfulness) the-present 
(the now) wars £°*, and lei us go-te* 2 ***s (come-on) all the tem- 
ples of the Gods with dances °** lasting-all-night. 

The infinitive is similarly used in supplications : 

Ye Gods, do not (ui) allow that L*** should suffer (Ait-upon * *) 
slavery &°", 

O Jupiter, grant that ti may ee eee ape me 
to take-vengeance-on ** ™ zhe Athenia 

O Jupiter, grant * ? (give) that I may revenge *' ™ che death 
(decease) of my father. 

Sometimes here also the imperative and infinitive are uniied. 

Hence side, “ I wish !” takes an accusative and infinitive. That 
as, I wish the Gods would allow that §-c. 

The injinttive is sometimes defective, as after perro, “Fam 
- about to :” 

And they were about *' to throw him into Ceada dG hd hax 
they had been wont (plup. mid. of bw) to throw (éo throw-in) evil~ 
doers. : 

They desolated (ropbew) some (art. with pev) of the cities, 
others (art. wiih 62) they were about to desolate. 


13. Eiven is frequently used, by Attic authors, where it is thought. 
to be redundant ; especially with xiv. Thus in Thucydides : Tov 
8: ay avo ox ev rq) xdArw éxdv EINAI wahooue. Here cis, does, 
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may be understood: * I shall not engage in the bay, (so at least as) 
to be willing (to do so).”* | 

They will not do ¢his, so at leastas to be willing. 

. From-whence the soul does not retire "4 so as at least to be 
willing éo do so. 

They would endure (opt. with ad) the-whole (whole the) dan- 
ger, and so too as to be willine. 

This-Cadmus (The Cadmus this) went*? (withdrew) to 
Sicily *°* of-his-own-accord (7. ¢., under the circumstances that he 
was wilhng) and no-danger-having-come-upon-him, but solely 

' from-a-feeling-of justice. 

Eivos ts thought redundant in other cases : But that sives should 
be putin merely ‘ elegantie causa’ is not to be supposed. At all 
events, there must have been an original reason for its insertion, 
which might afterwards have not been always adveried to by the 
writer : 

They-advised-them-not to prepare a naval-battle, but assured 
thent that the whole-matter (all-logeiher *°"*) was this,J not-even 
to raise-against them their hands, but, having forsaken *? the 
Attic territory, to colonize some other, | 

As-far-at-least-as-regarded-him (The "¢** *°° at-least upon 
him 4** to be) you were saved*?. (That vs, wepi ro sivas én’ 
Exe ive.) 

As-far-as-these-were-concerned (The ***! **° upon them *** to 
be), you were placed ’‘ r' in the most terrible dangers. (Re- 
iske, says Reize, here improperly supplies xara or dim. Yet some- 
thing of the kind must be supplied.) 

To-day-at-least. © With-respect-to-this. 

With-respect-to-you-at-least. 


* (ixév tives non est simpliciter sponte sed quantum quis sponte quid facial. 
Ode piv pidrors ye, odd? Lévors Exdv eivac yédAwra wapexers: KEN. Cyr. Il. 2, 15. 
ut id quidem sponte facias, (by choice ; af you can help it.) Hermann. } 

t Schweighauser translates it: “ Qui, apparatum navalis pugne dis- 
suadentes, summam rei in eo verti contendebant, ut ne,” &c. 
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14. Tipiv 4,* and apiv, take an infinitive. 

I do not think (conceive) that you ?! *** will desist buporesthas 
ene-of-the-two falls: *. (That is, before that THIS HAPPENS 
THAT one of the twe falls.) 

Tremer took *? your (¢pdiv) limbs before you saw *? (beheld) 
the fight (war). (That is, before 1r HAPPENED TO YOU THAT YOR 
saw the fight.) 

Tipiv is repeated : (generally by Homer.) 

Neither will Apollo restrain Ais heavy hands from the plague 
ce" before (xpiv.... piv) Agamemnon restores *? dhe girl te 
her dear father. 

Tlé&pog (poetical) is used as well as wpiv :f 

How (As) I-wish-that a storm "°™ had gone *? 1! (1with- 
drawn) bearing me forward, before (wdpos) these things *** 
(deeds) had happened * 7 ™ if (become). (‘ Fo bear forward? w 


7 popE pelv. ) 


15. Sometimes with an infinitive a word must be supplied from 
a preceding proposition. 

But ¢he Lacedeemonians made **™ (placed) a law contrary- 
to-these-regulations of the Argives: for they made a law that, 
though not wearing-long-hair before this t2me, they should wear- 
long-hair from this “me. 

Sometimes an infinitive requires a word to be supplied which is the 
opposite of the preceding one : ~ 

The law commands (impels) the same (Join “ the same” in one 
word) thing always, not permitting any (no) band (concourse) 
of men to fly from a fight, but commanding that, remaining in the 


* iptv seems to be a comparative, and to.answer to zpérepov, PRIUS- 
Nov}, prius quam. 

t| But when zapos is not used in this sense, equivalent to the Latin priaue- 
guam, it may be employed as an adverb, and sometimes as a preposition, 
in different constructions, both in Homeric and Aflic poetry ; thus, Nvy 
i me0 ev axavooy, exse Taposev mor’ axoveas, Hom. Od. .Z, 325. Sandford.J 
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: aed : singular), they should vanquish or perish (utéerly-— 


“The Athenians changed-their-decision, decided now not (4%) 
to make *! ™ an alliance with the Coreyreans. 


PARTICIPLE.—IL.. 


1. The verbs to ‘ hear, see, know,’ take another verb in the partict- 
ple. Therule ts here the same as with the infinitive : “ If the sub- 
ject of the participle be the same as the subject of the other verb, the 
participle is put in the nominative: If it be the same as a preceding 
noun in the genitive, dative, or accusative, the participle is in the ge- 
nitive, dative, or accusative respectively.”* 

I heard ** him £°" reasoning about friends ®°°, 

When (with av postfized) he hears **") (hearkens) from any- 
one ®°° of Orestes *** coming "‘. 

We-should-not-hear more pleasantly the sound aan of a 

harp than the news that the Cyclops *'** had- Sa cg (been ruin- 
ed: AMitic pf. mid. part.). 

And now I see (mark) that-I-err (sinning-thoroughly »°™). 
(That ts, Erring I perceive tt. Ezapapravovra would mean that 
ANOTHER erred. The difference is manifest in the succeeding ex- 
ample :) 

The commanders of the Athenians saw '™?! (marked: with 
¢ prefix) that they themselves did not succeed %™ Patter (g9- 


+ [The participle is put with a verb in the same manner with the La- 
tin iafinitive, when it is simply the object, not the end or purpose, of the 
verb that isto be expressed. ‘Thus, in the proposition, “I command 
you to write,” the infinitive expresses the end or purpose of the first 
verb. On the other hand, in the propositions, ‘ I saw him fall, I beard 
him say, scio me esse mortalem,” the infinitive expresses merely the 
object of the verb; and, therefore, in such propositions the Greeks use 
the participle after the verb, In this situation, the case of the participle 
is determined in the same manner as the case with the infinitive, and 
the reciprocal pronoun is generally omitted with it alse. Lockhart's 
Greek Idioms. } 
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straight) in their (the). attempts, and that the soldiers were 
grieved *°¢ P*tt Pr gt the staying ¢**. sg ih 

- You see (look-on) me ®** going (creeping). an et 

They know (are; familiar-with) that they are brou ee a2 pas 
0m (nourished) in sundry calamities. 

Knowing (s:déres) that-they-would-not-have-been-able "°. 

But know (contracted form) that you shall suffer (pa y pom tem 
part), a deserved punishment (recompense). : 

Know (as above) that you are ?*** *°" troublesome. 

Know (as above) that Creon will come ?*" *** to you for-the- 
sake of these things. 

Philip is-not-ignorant that he says nom part these things not 
justly (just)., 

You are-conscious (Anow-with Pf ™i4 : awith contraction ; and 
addition of 6x) that you are®°™ P?** not faithful-in-your-oath to- 
wards me. 

When guveddw,* Zuveidnus, cuyyiwadxw, take the dative after 
them, then the participle is of course in the dative : 

I was-conscious (Zuvydew; 7. e. Zuvyidew, Zuvmoyxew) that-I- 
knew (to myself knowing) nothing. (‘ To know’ is here exigra- 
fous, ) 

We are-conscious (know-with ?§ ™!4) that-you-were (you **! P? 
being) most eager at-the-beginning-of (by) this*™* present 
war °°. 

We forgive ourselves ¢** not having-done *' rightly. 


2. The verbs also to ‘ perceive, discern, consider, observe, expe- 
rience, take a participle. These are allied to those of seeing and 
knowmsg : 

Whom soever I (syav) shall perceive willing to sculk apart- 
from the fieht £*", 

He will discover ™i4 (/earn-from) that he has erred *2 Bare GOR 


* [With this verb the participle is put either in the nominative, because 
the same subject is contained in the persons of the verb, or with rela- 


tion to the dative ef the accompanying reflexive pronoun, in the dative. 
Matthie}. 
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1 perceived 22m (noticed) that I was incensed °°™ f¢*™ without- 
reason. 

Having perceived *? ™ (noticed) him to-be-angry **t *** with 
(towards) his (the) mother **°. 

Have you ever (in-any-way-at-any-iime) observed Pf P** (no0- 
ticed) me ®** either bearing-false-witness or doing any other 
unjust thing ? (The interrogation is not expressed.) 

I perceive (find) that this £¢™ alone will-be (av with a. 2. part. 
of yivopas) the turning-off of the impending evils. 

{ perceived (was finding) that-I-could-accomplish ( ful. part. 
mid. with ov) this in-no-other-way. 

Also the verbs to ‘ show’ (2. e. to make to sex) or to ‘ hide :' 

I will show (reveal) first *°° "**' P! that-I-am wise, then (after- 
that) that I am prudent, lastly that Iam a great friend to you. 

{ will show (reveal) that she does not (wy) say *** P*F* just 
things. 

Has time *** neither evidenced ? ' ¢hese hopes to be futile ? 

Your eye argues you ®*" to be-kindly-disposed. 

He is found-out (taken-in-the-act) to be bad towards his 
friends. 

Whoever (Who) appears-clearly (subj. of paiveyos with av) to 
do Pt well ¢o his-former-friends, it is clear that he will do-well- 
to §**' his-future-friends also. 

Having learnt ** that-the-death-of-Smerdis (the of Smerdis 
death that) was kept-from-being-known °?! '™Pf (hidden) to-have- 
iaken-place (a. 2.m. part. nom. of vyivowas), 


— —— $$$ 





3. Also the verbs to ‘ recollect, forget, which are connected with 
those of knowing : 

He remembered ?!"? P*s* having said ** (remarked) &c. 

He (sye) suddenly forgets ( forgets-about) that he is-sad. 

All these verbs are frequently followed by orr* The verbs io ‘ re- 
member’ take also ore, * when’ : 


* “ Both constructions are united by Thucydides, 4,37, inan anacolu- 
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I remember ?* P*** also this, when to (the****) rule well seem- 
ed 'P§ to me to be an enormous work. 

Do you not remember **»; (call-to-mind) when you were hang- 
ing (suspending ¥***) from-on-high ? ( Ezpress the interrogation by 
4: which however may mean * verily.”) | 
| ‘If you mention, says Porson, ‘ at once the thing and the time. 
- it took place, that ts more than if you mention the thing only” So 
that ore seems to include or1.. Oida, axodw, Asyeras, Gc, also take 


eo 
OTe. 


4. The verbs also to‘ overlook, disregard, permut to happen,’ take 
a participle. These are opposed to those of observing : 

It isnecessary for them not ("%) to overlook (2. e. pay no heed 
to) the wall building-by-their-side (building-beside ?***), 

Do not (um) see *7*">i (behold: 1. e. behold without heeding) 
me killed (having died * *) by the citizens £°". 

To bear-to-see-without-hindering-it their (he of them) territory 
being laid-waste. 

Will Jason put-up-with this, that his sons should suffer ?*"' 
these things ? 

Minerva will not endure LR being conquered. 

They assert that the son of Alemene endured * ? (tolerated) be- 
ing sold.*!P (asampacxuw, fut. wpaow). 

I am-not-contented (not content-myself) with living *°™ on 
these **°%* 4+ germs... 

Bear-with thy lot ®°" (deity) being changed (metamorphosed). 
(That 1s, the change of thy lot.) 

Connected with the last sentences are those where participles follow 
the verbs to ‘ persevere, continue’; and the opposites to‘ be tired, 
leave off’: 

I have persisted ?f P*** ix doing nothing unjust. 


thon: Pvots 625 KXZwv ratd Anposbévns "OTT, et kat brocopoty padXov, evddeovaer , 
SIAPOAPHEOMENOYES AYTOYE x6 mis oderéoas oTpaTias, éxavoayv Ti 
paxny.” Matthie. 
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They continue ( Sashttroyen) being-in-peace sisi the 
peace). 

I passed-through ‘™P! rise (sanguznary) corn in waging- 
war, 

Leave-off *' ™ (Desist) talking-nonsense. 
~. He left-off +! (put-by : Poét.) crying *’. 

J omit (Jack) saying ten-thousand other ¢hings. 

‘lo make-to-cease any-one from talking ( prating).* 

Do not (~7) tire * °°") im doing-well-to a friend. 

The stranger was assiduous iv beseeching. 

He was-urgent‘™?! in saying these things. 

Deioces *** was constantly (constant) being talked-of (cast- 
before) and extolled by every man &°". 

He was full of anger. (Say, He was crammed bemg tncens- 
ed.) 

- Connected with the last verbs are those of being beforehand and 
behindhand in doing any thing : 

You have-said ** (given-out) that I am-the-first (begin) in in- 
sulting £¢™ you. (That is, that I do so without provocation.) 

Perforrn ** the thmgs-which-remain, in-order-that every-one 
(any) of the barbarians may in-after-time be-cautious *"?i ™’* 
(guard) not (wu) to be-the-first (begin) zn doing furious deeds 
against (to) the Greeks **°. 

But my (the) spirit (soul) already appears to fail * * from-the- 
part-where, as it-is-reasonable to suppose, it begins (commences) 
failing to all. 

He is emulously-desirous not-to-fail in doing well fo those- 
who-do-well-to *** (the doing-well-to) himself. 

‘Eoixa, (I seem, I am like) takes an accusative or a datwe of the 
participle :f 


* [Matves0a has almost always a participle ; seldom an sanapiive: Vi- 
ger.| 

t [cocxévar, “ to appear,” takes the infinitive ; but when it signifies also 
“to resemble,” it may take the same action, which is otherwise in the 
infintive, in the dative of the participle. Matthie.] 
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He seems as-if-he-were-going-to-sacrifice-for-the-success-of. 
(sacrifice-for : nom. part. fut. mid.) his (the) versifying ®**. 

You are like one-who-thinks 4+ that —— costliness 
are happiness ?"t.. > | 

Sometimes with the ver be of this Rule the pordieinte dv is omitted : < 

Know (contracted) that you are safe. 

T will show you ¢o be bai. 

Who can-be-found (a. 1. p. opt.) so Sou envious as-to-sup- 
pose §c: 2? 


5, Sometimes, when the subject of the participle and of the fore- 
gomg verb is the same, the participle is put in the accusative instead 
of in the nominative : 

I am aware that I (myse/f ) am-not-always-mild (do not cleave- 
steadfastly-to the mildness **t), 

The verbs mentioned in this Rule sometimes takes an accusative. 
As icnus, 0100, exidrapnon™® yivacxw, Cuyyiwocxw, Tuvdcvouras, oicdd- 
YOULOL, OEYoUc, TavW, OAAdV EdrTI, Ee. : 

Know (contracted) that I will-not-speak (uj épsiv) falsely. — 


6. The verds \avdévw and obcvw take a participle. 

1. Aavdavw is properly ‘ I escape the notice or observation of’ : 
_ Wediffered nothing from our children®**'* without-perceiving 
et ourselves **°. (Say, Differing nothing ***' we escaped-the-no- 
tee =>. +) oe a ie 

It did not escape the observation of Amasis that Polycrates 


*Tn Soph. Antig. 472, eixerv ove exiorarat xaxois, means, knows not how, 
is not able, to yield ; and the infinitive is regular.”” Matthie. 
__ t{ The sentence given above may be better understood by attending 
to the following remark: “ Aav@dvw is often joined with a participle ; 
when the latter may be translated as if it had the same form as the part 
of \avOévw with which it is joined, and the former by seria ; withers 
discovery or observation.” Viger: ] 
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was very fortunate. (Polyceraies *"* lik sie. sangeet -observa- 
tion-of =P! Amasis *** greatly prospering °°.) 

Themistocles*** had-these things-unlnown-o-thers (eco 
ed-notice '™?! having these ™*¥'). 4, 

{t was difficult for them #t fe™ to. occanceiaaalee -to- 
have-stolen (escape-notice * ® having stolen* » the-garments 
(Join these two words). ! 

Does it not-therefore seem to you to be advantageous | that- 
we-should-consult-about-these-things-in-secret (the "**t *°° us*** 
io have escaped-notice ** ™*4 consulting-about these 8***) 2. 

Every thing was burnt without being perceived. (Say, 4 
next pl escaned-notice *? deen burnt-downright* *?.) 

I was ignorant that there is no Jupiter. (Jupiter is Wad & és- 
caped-the-observation-of ™* me *°* not being ®°™.) 

If aman should wish *?* to be-serious Pf P*** always, and- 
not to unbend himself by-turns into mirth, he-would-insensibly- 
become-mad (he would- escape-the-observation-of ASF OPES WEE hy 
[himself] being mad* 1? »°™), 3 ee | 

Croesus **' was-unconsciously-supporting (was escaping-the- 
observation-of [himself ] wee. the murderer of his (the) 
Son. “< 

Unawares *? he fell (fell-tm °*****) into the midst **° f the 
enemy act pl * 

Aavbawe ts often put in the participle : 

He leapt (plup. pass. without augment or aspirate) from. the wall 
unnoticed (having escaped-notice * *). 

Instead of thé participle, tre is used : (Ged 

Neither did Jupiter. escape-the-observation-of * * Ajax, when 
he gave '™?' ( Poét.) victory to the Trojans. — 

2. Hbdve, pdyus, Ge. are properiy, | ‘I come before, am before, I 


* [Virgil in En: 1.377, has imitated this COMMEONOES ; Senstt mediosa 
delapsus in hostes.| 

+ Hermann makes the proper meaning of this wed to be ‘ Heave off, 
Buttmann makes it to be ‘I put off.’ Neither of these will be readily 
conceded. 6dvw or ¢0dw seems to be for dg0dw, (as kridin for sxridéy) 
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precede, wet before, anticipate ;? hence ta often conveys the idea of 
« rapidity of action or ease.” 

The Scythians anticipated**the Persians a coming **” 
(coming-from) to (upon) the bridge **°. 

Your (pl.) city would long (much vt **°) precede (opt. of 
pbmus with xe) this event by being overthrown. (L. ¢., ft would 
be overthrown long before this happened.) 

They anticipate (‘‘ are-beforehand”) thew enenues wn making- 
war (warring). 

They anticipate seizure by fying**™. (f. ¢., They precede all 
others by flight; or, They leave all other things and fly before doing 
any thing else.) 

The opt: of piavw with ovx and av is sometimes employed to 
signify the certainty of some future event : 

Will you not anticipate (opi: wath av) all other things in tell- 
ing (speaking) me? (i. e. Tell me immediately.) 

Will you not anticipate (as above) all other things in perform- 
ing this ?* : 

Canst thou not make haste (opt. with av ovx av) to invest 
(hiding-with) thy form (frame) with these (dat. of the art. joined 
with de). 

Sometimes theinterrogation is neglected, as in Hurip. Orest. 924, 
Es yop apoevav povog ‘Eoros yuvoskiv oores, ov odavois’ és’ av Gvang- 
xOVTES, % yuvousi dovAsvev yosnv. But erther the interrogation was 
disregarded by the expression beconung tdiomatic, or the interroga- 
tion must be supplied in such passages. 

Pdavw with the participle of a verb may be often rendered in — 
hish by that verb :¥ 


from drropar, a. 1. p. 760nv, &dOnv, Etouch. So that ¢@dvw zpiv is, I touch 
a thing before another does. 

* The Editor of the Remarks on Matthiz thinks this a wrong expla- 
nation, and says that the interrogation has no place here. Brunck sup- 
ports the interrogation, and is undoubtedly correct. 

+ (By areverse of construction the participle of d@dyw itself is often 
joined with some other verb, the sense remaining the same} as, dvéa dds, 
Be GOdcac, you opened before Fcould knock, Note to Viger.] 
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The infantry ascend (precede having ascended * *) the full before 
*d¥ the Syracusans *** came-up ** ™ '**, 

They-were-banished from the island, before (before **" than) 
the Goddess *** became * 7 '*f mild to them. 

You-would-be-enslaved before (7 : 2. €. rporepov 4) any-one **< 
of us heard *?™'"! (learnt-by-enqguiry) of it. 

TIpiv seems to be understood in the following sentence : 

The Lacedemonians did-not-hear-of the war *** round (about) 
Attica *"t, before also neglecting ** (not-caring) every-thing- 
else (all the other ®*") they were-come to-succour (warding-off 
futnom) ysdet. (That is, On hearing vt they immediately came to 
succour us. 

dbavw, ‘I come before, prevenio’, means also, ‘I prevent : 

She scarcely prevents herself from-falling on-the-ground, by 
falling-into ( falling-in * *) her chair *** (thrones). 

bddvw is put in the participle, like Nuvdeve : 

If (Jf-altogether) he might wound ** **»; him first (a. 2. m. of 
pbjus: 7. €. having anticipated him). 

It was (became**™) in my mind to say *' (remark) these 
things which (whatever) you, anticipating * ? (djs) me, ad- 
vance ?! (bring-forward). 

bbacus is thus peculiarly used by the Attics. 

The infinitive is also found after Pbave : 

Who knows (has ascertained *‘ ™'*) if Achilles may-be-first- — 
struck by my spear (wooden-spear : dat. poét.) so as to lose ** 
inf (ruin) his life (sprit) ? 

A depraved man might-perhaps-die (7. ¢. might perhaps antt- 
cipate so as to die) before he was punished (gave ** *** compensa- 
tion) for his rnisdeeds €¢*. 


7. Tuyxavw, ‘ I chance, happen,’ takes a participle. 

It behoves me to say to you *** the ¢hinks which I am-chanc- 
ing to think-of. 

About (As) fifty heavy-armed-men chanced * * to sleep in the 
market-place. 
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He said (oqps) that he happened **.then to be (bemg, Ionic) 
with (together) Damaretus. 

So also xupéw, (poetical) ‘ I chance, happen’ : 

See (Mark) whether (wy) he happens ***s to-be-lying wh 1. 
pari. p. of xuraxdive) asleep ? 

The participle av is frequently wanting in this construction : 

If any-one of the spectators happens ¢o be well-disposed éo 
us. 

Although (Jf ) I chance ¢o be old, the strength (powerfuiness) 
of this territory has not grown-old ?. 

Dwelling amidst which laws s** they chanced '*?f to be the 
most-fortunate of the Greeks. 

Fle happens ¢o be now 17 the fields. 

These verbs stand also in the participle : 

To give * * the thanks which (with wep postfived) I promised’ ’, 
chancing to do so.* 

He was near as-he-chanced (chancing). 


8. The participle ts often used for the infinitive. Thus, instead 
of the sentence Boupopov sori rads wpaydyvas, ‘ It 1s convenient that 
these things should be done,’ the Greeks say also: 

These things are convenient te be done (being done *"). 

Thus also : 

It is better for us to war (warring). 

The ¢"*! cuards are competent to prevent (preventing) it. 

The city will not allow them ¢* to transgress (transgressing) 
the law. 

| The participle is put after verbs which properly require the infini- 
swe : 

If they will endeavour ™*4 (donic) to make-an-attack**... 


* Brunck explains it as an hypallage for érvyov izocydpuevos. [Porson 
differs from Hermann here, taking rvyydvev to mean, if I obtained what £ 
asked. Sensus est, quam promisi si ipse @ Theseo id quod peterem conse~ 
guerer. Nate to Viger.} 


 - 
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“Ido not refuse to die (dyzng*?*°™). 

They made them to be dishonored ; and with sueh a disho- 
vor *** (degradation) that (so-that) they-could (xupioug eivas) net- 
ther (vot-either) rule '"* nor (not-erther) buy ?*** **° any thing or 
sell P*** any thing. 

‘* Most of these verbs,” says Matthia, “ in the places where they 
are joined with the participle, seem to be considered as independent 
verds, not requiring the addition of thew reference to complete their 
meaning, and the other verb as an accessory definition of the same, 
not as the necessary result of them.” 

Lhe participle ts put for the infinitive also after the verbs to “ say, 
announce” ; , 

You were announced** to be mad*?P Prt (“as being 
mad’). | 

He speaks-out intelligibly that jis companions (alhes) are- 
perished Pf mid part (rygned : with redupl.). 

A report went-through *? (rushed-through) the army that your 
daughter was come (come-from: pf. pass. part.). (Here sivas 
may be understood.) 


9. Participles in one part of a sentence often depend on a verb wn 
another part of it. 

She-who-was-queen next-to (second "*** *°°) her ®*", she 
whose (the 4** £¢™) name was Nitocris, and she (this) was 
(having become * * ™) more sensible than she-who-reigned £*" be- 
fore left *?™ the monuments (records) which (the) I will 
commemorate. (The principal verb edirero extends its influence 
/o the parenthesis.) 

The Corinthians promised *!™ (received-up) their (the) aid 
(punishment) both in-accordance-with (according-to) justice * ° 
(the just "*"'), and at-the-same-time from hatred “*' (hate) ofthe 
Corcyreans, because they neglected'™?’ them §*°, being *°” a- 
colony-of-theirs (colonists) ; for neither (not-and) did-they-give 
(giving) them the usual prerogatives (contracted) in the common 
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assemblies-of-all-the-people, nor (not-and).... (Here didiveeg 
depends on wapnuédouv repeated.) 

In dialogues, the answer of one speaker is often united to the 
words of another by a participle : 

I will go-through ?* each ¢hing in-order, having begun *' ™ 
from the first. Do so, having shown (revealed * ') at-least 
first what you have in your (the) left hand. 

We-have-insensibly-purged the city. 
sooth (at-least) we did so, said-he. 

In numerous cases, particularly in writers of an involved style, the 
participle is put for the finite verb through mere negligence or in- 
advertence.* [St. Paul uses the part. thusin Rom. v. 11.— 
xu. 9,16. Phil.iu.4. Heb. vinrt.10.—xi.5.] » 





Being-prudent for- 





10, Several participles are frequently placed together without a 
conjunction : particularly in poetry. 

Him (The) she found *? sweating, busying-himself about ts 
bellows ***, earnestly-engaged. [ The conjunction, if inserted here, 
would represent these verbs as three separate actions. | 

When oi with the participle of a verb is turned by ‘ those who 
, the same verb is often put as a finite verb as well as a par- 
ticiple. 

Saying what, did those-who-calumniated (tke calumniating) 
ealumniate '™P* 2 

The path ***, by (through) which *** those -of-the-Grecians- 
who-were-taken-captive at (in) Thermopyle were taken-cap- 
PS PSS 

They say (assert) that those-who-did (the doing) these things 
did 'P* them being overpowered (worsted) by pleasures ®*" or 
by pain. 

In other cases also, a verb and a@ participle of the same verb are 
put together: 





* (Videor mihi posse contendere, participium, nisi ubi aut casu abso- 
duto ponatur, aut verbum <izi (idque plerumque, nisi semper, in presen-. 
ti tempore) intelligi possit, rarissime poni pro yerbo finito. Hermann.} 

19* 
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Were-we-to-affrm ¢hat all the inconsiderate are-mad, we 
should affirm (opt. impf. with ov) nghily. 

What knowledge having obtained*?™, should we have ob- 
tained**™ePt cz nghtly 2? (Put ov before Aas obtained.” ) 

Seeing they do not see. 

Obeying I with-difficulty (or hardly) obeyed *!. (“ To obey” 


@S DMOKOUEI. ) 


. Unless (Provided-not) fleemg me you flee* 2 subs, ( fy 


Pie into the air. 
We may here notice eon Aéyuwv in Sophocles, and déysi Hy ane 
Fleredotus. 


11. Te participle, in the sense of the relative with the finite 
verb, is sometimes referred to an infinitive. This construction is 
imitated in Virgil, in. x1. 383, “ Proinde tona eloquio, soxt- 
xUM tb1.” 

He persuades Orestes *°* to kill?! his mother; an action 
which-carries (bearing "***) with it a good-report not-amongst- 


aii 
Cease 


12. The participle in definitions of time ts often joined with auri- 
xo, evdds, peragu, aun; the latter with the dative. 

The Greeks say-of Bacchus that when born**™ Jupiter 
sewed *! " him up immediately (on-the-spot) in (into) his (the) 
thigh. (To ‘ sew-up' is svparrw.) 

When born**™ we immediately saw '™Pf (nuahate on 
Attic prefix) and heard. 


Necos left-off*!™ (desisted) digging this ditch in-theamdst. 


Say, in-the-midst digging left off.) 

While-you-were-speaking (You &*" saying) mean-while a 
voice (/dnguage) came (became?! ™4) tome. (Aéyovrog Gov is 
\eoverned by perazd: or it is the genitive absolute, of which more 
hereafter.) 

The next summer *¢", immediately with the spring (together 
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with the spring *** immediately commencing), they were compel 
ed ** to fight-a-naval-battle *'. 
As-soon-as-the-horse-had-done-this Be: the-same- teme-urth 
the = eat having-done *? thas). . 





13. The participle is often put alone, sig (‘a certain person’) 
being understood. 

There-came *? certain persons bringing (leading) goods (riches) 
from ( from-beside) the Indus °°. 

I was-distant i"?! (was-absent) as-far-as (so-far-as) @ person 
can-bawl. 

Nor (Not-and) is it fitting: that a person under (using »‘) such 
a calamity ¢*t should go i*f (go-on) to persons-of-like-age-with’ 
himself *** who-are-in-a-state-ofhappiness. 

So #1 is understood :* 

If he thinks that he has. suffered ?f "4 '* at-my-hands any 
think in word ¥* or (and-whether) deed! leading (bearing) to | 
mischief *°°, there will not be any longer to me a desire (regret) 
of life. 


14. The following constructions of the participle of apropos are 
observable. 

IT imagine ¢hat the-greater-part (the many) of those-who-hear 
(ihe hearing) me still object, beginning ** ™ with (from) Thrasy- 
machus (that is, and particularly Thrasymachus.) 

As Lsaid'™?! in the beginnine of my. discourse. 

You affirm ¢hat your-resources are great, so-that you want i*f 
(require) nothing £°" (not-any-thing), bezinning (a. 1. m. neut. 
ace. pl.) with ( from) the body, ending with (unto) the soul. 

There are good things to those- who-dwell-in that *"* conti- 
nent; beginning (a. 1. m. dat. pl.) with (from) gold, there are 
to them silver and brass and variegated raiment (clothes *i*8) 
and slaves. 

In the beginning and to (through) the end **#*, 
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T5. Tsdrcurdv, “now. settling the matter,’ is used for “ at 
length.” . 

At-length I-went. 

At-length, having taken ** a book, he departed * *. 

At-length, they magine they have become '*! P ™¢ most- 
wise °°™ persons. 


16. Where we would say, ‘ He brought it and gave it,' the 
Greeks say, ‘ Bringing, or having brought, he gave it’ This 
adiom 2s perpetual. ie ' 

Hector bringing gave *' hima sword. 

Leading a horse, he put i=? (Jonic) it in the hands of Mene- 
latis. , 

Having made-haste *' bind (you shall bind **™) him. 

Having come *? (arrived : contracted) learn. 

Hector having lifted *' a stone was carrying (bearing) it. 

Having taken *? one, batter*' him with a stone 4**. 


17. Verbs of motion are accompanied with ayuv, pépuv, &c. 
I am-come bringing these things. 

He came '™?! leading two-thousand heavy-armed-men. 
He came'™?! having two-thousand heavy-armed men. 


18. The verbs ‘to be’ are used with participles : 

I should-have-been (impf. with av) long-ago coming (/ending) 
to you, if we had not (uy) seen '™P! (Agvo¢w) Ulysses coming 
(tending) to us *°°. 

If these things are-so (having thus). 

The Carians showed-how (are the having showéd-down ** : 
that is, are they who showed how) to fasten crests on helmets *"' 
(accus.). 

The Pelasgians were persons who-spoke (casting : i. e. send- 
eng out) a barbarous tongue. 
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He said that he-would-ask (require ‘** '*f) nothing-which- 
could-lead (no-one "et of the?) *e4* as-many-as***' is bring- 
ine P') to dishonor ***, (I. e., of such things as lead &c.) 

I beg-of you, do not (uy) become *? ™ *"i one betraying * * 
us. (£. e., do not betray us.) 3 

We Gods are persons who-have-suffered always most horrt- 
ble things. (I. e., We Gods have suffered &c.) 

Are (érdev). you one who-has-forgotten me #**, Achilles ? 
(I. ¢., Have you forgot me ?) 


19, 'Exw also zs used with participles.* 
1 do not like (am fond-of ) having concealed *' 7 in my house 

(abode) to have much wealth. 

Croesus **' having subjected*'™ under himself?*' ail. the 
others held im? them in that situation. 

Whom "" you have enslaved ** (active voice) keep so.. | 

Inform:! (@. e. ¢ell) me on account of what (drov) thing #** 
having indulged *? (made-to-stand) such a fury you keep-it- 
fast (have). 

They affirm that Creon *** having published?" such things 
holds to them. 

Having dishonored *!f¢™ the rites of the Gods, keep éo 7¢. 

The last.is often translated barely,‘ Dishonor the rites of the 
Gods.'. But more seems to be implied. And Matthie, after as- 
serting that éxw with a participle frequenily forms only a ctrcumio- 
cution, ond after introducing tn support of it Cuprapawvérag sys 
from Aristophanes, says thus: ‘“‘ Yet here also the idea of PERsE- 
VERANCE scems to be expressed more definitely than by the simple 


verb.” 


20. What is the aBLATIVE absolute in Latin, is generally thé 


GENITIVE 2n Greek. 
God willing (wishing), envy avails nothing **. 


* [Chiefly with participles of Aorists. Viger. } 
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The enemy ?! having been seen *"? Rateaneea ), the citizens 
fled **. 
These genitives are governed by prepositions understood ; signt- 
ying ‘in the case of; * on account of, &c. 
This absolute participle is used in Greek, when the action ez- 
pressed by the participle does not refer, or does not refer entirely, to 
the subject of the principal proposition. In the second sentence 
above, others may be supposed to have seen the enemy besides the 
e1lizens. 
This also distinguishes the Latin from the Greek. The Latins 
sai, ‘ Viso lupo, diffugerunt oves’; the Greeks say: 
Having seen *? (beheld) the Stik the sheep (cies: which is 
the plur. fem.) fled * * ( fled-from). 
Having heard *' these things he was gratified *'P. 
The Latins were obliged to use these constructions, from want of 
a perfect participle in the active voice. 
In Greek, when the subject is the same in both cripoethiine the 
participle is sometimes not put in the case of the common subject, but 
absolutely; 1. In the nominative : 
Expelling (Pumping-out *°™ ™*5°) only-but-now one wave of 
evils which were in my mind 4*t (understanding), another seizes 
(fts) me behind (from-the-stern) in-consequence of your words 
gen 
Shame (Modesty) possesses me, being °°" 'e™ (ighting-on) 
in this condition in-which I am now. (For adag p’ exe ts the 
same as osd¢ou.cu.) | 
It appeared"?! ¢o them more secure to hold Adgina, having 
sent**™*° men-of-their-own-as-colonists. (For epaivero is the 
same as sLypicavro, ‘ they voted’.) 
2. In the genitive: 
You-ought (You-owe), as-I-have-anticipated-you-in-doing 
kind ¢hings towards you, to recompense me wrth kind *** things. 
Just-as-I-was-taking-in-hand to consi:ler-of** the defence 
«°° I should make before (towards) the judges ***, my (the) guar- 
dian-spirit forbade (withstood *'?) me, | 
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- He affirmed *? that they would wear ‘*' them out both for- 
other-reasons and because-they-now-ruled-the-sea. (“I wear 
out” is exrpuxow.) 

8. In the accusative [used particularly by the Attics]; which 
ease arises generally from a change of the construction. 

dls in Plato: ous odv Aédnvaioug ayavaxroivras ..... ‘ 
Povrevou.evars aurois doxeiv xpiridrov sivas. 

2 kind of dative absolute takes place often, when the subject is im 
the datiue : 

Hippocrates 4** (art.) beng about Dehum*** (art.), when 
(as) 1t was announced *' to him that ¢he Beeotians were-com- 

ing-upon-him (come-on), sends §c. (Here wvsé) is unnecessary.) 

Sometimes, in cases where the subject is not the same in both pre- 
positions, the NOMINATIVE ABSOLUTE 7s used for the genitive ab- 
solute : 

Bad words made-a-loud-noise'™?! as they spoke among one- 
another, guard"°™ accusing (reprehending) guard. 

The son**™ (production) of CEdipus intending to send te 
(upon) the fire-places*** of Loxias (7. e. Apollo), in-the-inter- 
val the Argives marched-against *? the city. | 

Who ?! »°™ having caused *'™ a meeting (collection,) The- 
mistocles spoke-first*™?* of (out-of) them all. (Themisiocles ts 
an fact included in the relative ‘‘Who”.) 

In which f¢™ you confided*1, being some (¢here-arc-some- 
who) of youchildren merely (without-art). (The verb refers to 
all of which évios form a part.) 

Two"™ going-together (coming-with,) the one is-wont-to- 
think (th¢nk-of **) sooner-than the other what-is-advantageous : 
but if (¢faltogether) a person thinks *' *%»; (thinks-of) alone, his 
(him 4**) mind zs slower and (ut and) his penetration zs slender. 

The DATIVE ABSOLUTE Also is used tn this case : 

The Athenians made*' i clear that they were extremely- 
grieved "°™ at the capture *** of Milétus both-by-many-other- 
proofs-and-especially when Phrynichus *** made ** P*7t and ex- 

hibited (¢aught) a drama called the Capture of Milétus, the spec- 
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tators (theatre) fell ** into tears, and they fined * 1 him wa 
thousand drachmas **. (Here puvixcs may depend on the same 
government as drade ; uf we supply ore before * the spectators’’.) 

These ‘** being excluded from the use of the sea and laid- 
waste by (down-on) land ***, some of them took-in-hand * * to 
deliver-up (lead: a. 2. Altic) the city to the Athenians **, 
( Here the dative may be governed by év.) 

And the aCCUSATIVE ABSOLUTE : 

Do not (uj) wonder (znperaiive), if 1 prolong my discourse 
(word), my children *** having appeared *? unexpectedly (2m- 
expected cut ec Pl), (The accusative may depend on xpos, ' 
consideration of.’) 





21. The genitive participle absolute is frequently used wiih a 


substantive understood. 

The thing (i. e. It) being manifestly shown *' that the affairs 
of the Greeks depended-on (became *? ™ in) their (the) ships, we 
have furnished (held-out-to*?™) three things the most suitable 
todhtg same jP° tts iobject:... » s 

He went *? (withdrew) towards (upon) Caria se", the news. 
having been announced *'? P! (announced-to) that the Pheeni- 
cian ships (Jonic) were-sailing (sail) towards (upon) them ***. 

The thing being (having, t. e. itself) thus.... 

Things happening (becoming) thus... (I. ¢., should it so hap- 
pen.) | . 

If, as-men-went to battle ***, one (any-one) were-able ‘** in- 
the-mean-while to make*' warnors by declquega eae. 
cally * 1 part nom | -e 

The substantive is shecnlanit y supplied from the preceding words : 

The Lacedemonians, having first sent * ' Phrynis to Chios 
*"t (acc.) to see if there belonged (are) to them as-many-ships- 
as (ships *** as-many-soever-as) they said '™?', Phrynis having 
brought-back-word*' to them that these things were °?* true 
which (whatever) they heard '"?', made*!™?! the Chians al- . 
hes immediately. 
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My husband being dead ** (uiterly-dead), there-might-be to 
me another husband, (Iléeig not only occurs in this sentence, but 
Aad occurred just before.) 

Sometimes, thogh rarely, the Senitiwe of dw is isanebikes : 

Why should any-one observe °?t ™!4 (review) the birds (opus : 
same as dpvibag) which-make-asshrill-noise above, who being 
suides (i. e. under whose guidance) 1 was-destined ™?* to kill *? 
my ** father ? , 

Here ini may be understood. The Latins say in the ablative, 
* Te duce.’ 





22. Impersonal participles absolute are put in the accusative { go- 
verned by some preposition understood as, xar& or wseru) 3 or, aS 
some think, in the nominative. | 

It becomes you not to dwell (dwell-in) here, it-being-in-your- 
power to inhabit (have) a city blessed-by-the-Gods. 

When-you-have-it-in-your-power to rule all Asia %e" (the 
47a all), will ye choose ™4 some thing else ? 

Let-no-one-of-youimagine that we risk danger without ne- 
cessity (properly, “ it not concerning us’). | 

They held*? Agis**tin much fault, thinking that, when- 
the-fortunate-opportunity-presented-iself to them to engage >? 
(strike-with) with the enemy advantageously, they had-gone- 
away imPf inf (arinus) having done *! nothing worthy of the 
equipment. 

If-it-should-so-happen. 

Behoving-him-as-it-does not (un) to say the truth (being * neo 
Tonic : * the thing which is’), he says thet the way-back is one of 
three months. 

It-being-determined chai. . 

it-having-been-determined ney . 

They, dy not having et a uno Tel, Wwent-away = 
(cvent- Srem) as-it-was-right-they-should. 

Verbs, which are usuaily impersonals, are often used in the sanie 
manner, even when they receive @ subject ¢ 

20 
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These- thing-taving-been-determined-o on ee us dat) (Bu 
perhaps cairo is xépi caira.) ite 

Nor-any-other-thing-being-a=care to them than. ... 

(Here too ado may bz wepi &Ado-) 

Adjectives, which are used impersonally in the neuter with esis 
are also 60 used : 

The Syracusans arlimated-one-another '™?‘, using not a lite 
tle shouting ¢*!, it being impossible to give-a-signal *} by any 
(particular) other 4** ™*5° manner by (2) night. 

Do you really intend (think-of ) to bury him, zt being forbid- 
den (disallowed) by the city 4** % (‘Ov as omitted.) 

Participles also are so used : 

It having been written ?‘ in the treaty ?! that... 

It having been enjoined 4 ! ? (enjoined=upon) him 4** to writés 
up *!the-laws (the laws the) of Solon, instead-of Solon he ap- 
pointed ** himself che lawgiver. 


53. The construction of the participle both with the genitive absde 
lute, and referring to a subject preceding, 1s used in various ways, 
which musi now be noticed. 

(1.) As a definition of time + (in which case it 18 resolved by ore, 
Exeidh, &c. and the finite verb.) 

Which (Whatever) things I said * * (remarked), even when be 
pinning (commencing): (That is, at first.) 

When coramencing and throughout he testified * * this. 

Arrows yesounded *! on Ais shoulders £**, as-he-moved. 

It is often preceded by exi, werd, S-c. (in marking’ an epoch in 
history. ) 

The Athenians, Wwhet-the-Pelasgians-had (upon Pelasgians 
having) the e™ territory now called Hellas, were '™»* (without 
augment) Pelaszians: 

In the fifteenth ( fifth and tenth) year °"* , Chrysis-being-pniest? 
ess at (in) Argos, and Enésius being shor at (zn) Sparta ss. 
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"They made i™?! other compacts when-Theramenes-was-preé- 
“gent (upon Theramenes being present). ! 

After-Solon-departed, great vengeance from God seized-on 
(took * *) Creesus, 

Creesus *"' sent-away i™?* these things to Delphi *°*, and to- 
gether-with them (che) two goblets (Ionic) great in size 4* ( Io- 
nic). These ™**° were removed * * about-the-time-that-the- 
temple-was-burnt. 

After-a-fall-of-snow (Upon snow #** having fallen * *) it rains 
in five days (Lonic}. 

To come *? (arrive) after-every-thing-is-over (sai with dat. pl, 
part. pf. pass. of skepyaZouas). 

(2.) In assigning a reason : 

‘They-are-glad at being respected. 

I am gratified (delighted) with having seen ** (seen-tnko) 
Vou. 

They dislike sitting (restzng) here. 

They repented having restor »d ?‘ the prisoners. 

Be-ashamed-of (Reverence**™) leaving (quitting) your *** 
father in fzs irksome old-age. 

Consider (Know : contracted) it a favor that-you-are (beng) 
unpunished. 

You have done > * well zx having come *? (come-from). 

Ye do-wrong 7m beginning the «.\ 8°. r 

He errs-entirely in delaying (wearing-away). Sie 

They shall not escape-unpunished zn deserting (having stood- 
away**). That is, since they have deserted.) 

They do and say all things wishing-to-escape (escaping : 
é. e. because they wish to escape) the trial. | 

When the participle refers to a different person from the first, then, 
according to the construction of the verbs, the genitive, dative, and 
accusative are put : 

The Athenians were-very-iritated '"P* at the men having 
fled Pf ™id een ( fled-from). 

She-would-not-be-glad at-his-coming. 


+ 
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He was grieved i™?‘ at the Greeks *** being subdued 
(brought-under} by the Trojans %**. ‘ : 

I was delighted +"? (gratified) at your (you **°) speaking- 
well-of my *"' father. 

T am-glad-at your (you ***) succeeding. 

Our (The to us) crews have been ruined * 7? (corrupted), and 
are still now being ruined on-account-of (through) this *°°, viz. 
the sailors being destroyed (destroyed-utterly) by the cavalry §** 
of the enemy.... 

Verbs of motion are thus accompanied by participles :* 

Raising-up with-a-view-to-give-advice. 

I have undertaken Pf P**5 (hurried) to teach ** you. 

He sends me to you bearing these letters. 

They went i"?! (withdrew) announcing-round-about to the 
different countries that-they-must-assist (succour **‘). 

That, which (the) is to me the greatest wonder (Ionic) of all 
the things in this '¢™ 4** country, at-least next-to (after) the city 
itself ***, I come (arrive) now to mention f**. 

(3.) In restrictions. Here the participle is aitended by some 
particle : (as, xo, xouwee, ouwe, TE.) 

I think (conceive) that Heetor even though ardent will abstain 
mid (hold-off ) from the fight &**. 

Thinking (Imagining) that bad **' things are good, or even 
though being-of-opinion (yryvwoxw) that ¢hey are bad, do they 


* 


Possessing (having obtained ®' »***) all these "°** means of de- 
fence, nevertheless they are injured. (J. ¢., Though they pos- 
Sess.) 

I supplicate you, even though being a woman, nevertheless 
I supplicate you. 

The four-hundred were gathered-together ‘™?' (collected) at 
(ec, 7. €. eAdovres ¢¢) the senate-house, even though threwn-into- 


— eovet them #e" 2 


"(The future participle most commonly follows verbs of motion. 
Dunbar. | 
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confusion’, nevertheless they were gathered together. (Here 
uws is put before xai.) 

Do not (v4), honering (respecting) the Gods, then (subsequent 
ly) pay-no-regard-at-all-to the Gods &*", (Eira, says Brunch, 
2s here put for ‘nevertheless.’ It may however be translated ‘ then, 
duws being supposed: and then this sentence belongs to No. 1, 
Similar to this is the following :) 

Having laid-down *?™ (put-under) that to-attend-to-one’s- 
own-affairs (the 8°" to do the?! »e*t of onese/f) is prudence, he 
then (after-that) affirms that nothing prevents those-also-who- 
do (also the doing) the things of others *** from being-prudent '"*, 

(4.) To express a condition : 

Agamemnon will-give (gives) you gifts if-you-cease (a. 1, 
part. of perarnyw) from your wrath. 

I would go (arrive : a. 2. opt. with dv) to the visings *** (e07- 
tracted) of the stars and underneath the earih &**, if-I-were (being) 
able (potent) to do® * so (these *"*), 

(5.) To express the means or ‘manner : 

He is departed (withdrawn) having died *? (i. e. by dying), 

He has departed i"?! (withdrawn) flying. 

They live by plundering: (preying). 

He surpasses (conquers) his (the) friends zn doing good (well), 


24. The participle is used also in interrogatory and relative pro» 
positions. (In this case it serves to express all the forgoins defini 
Zons.) 

It 1s necessary to define *}™ whom calling (saying) philoso- 
phers **‘ we dare to affirm that-it-is-right for them to rule. (J, 
e., whom we mean by philosophers when we say that such should 
a ) 

Have you considered (taken-notice-of?*) what-constitutes- ae 
erime (the per ed nom Pl what [men] denounce [by | ihe name 
khis **°) 2 

What kind of a man he is and of what things he is the au 
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thor. (Say, What-kind-of [mar] of-what-kind-of [things] he 
chanees being author.) 

Consider what right you, who behave so ill to me, have te 
censure me who behave so well to you. (Say, Speculate-on*'™ 
me s**t beng? what-kind-of [man] respecting you**, being 
Bom ae kind-of {man} Cages me **°, afier-that you censure 
me dat » 

They are-engaged-in-a-war without-its-being-clear-which- 
party-began-it.* 

This construction is used to express a reason : 

(In the Ionic.) It is said that Cyrus asked (asked-about im?* 
inf) being what men and how-many (how-much) the Lacede- 
monians declare (speak-forth) these things to him (himself). 
(I. ¢., who they were and how many of them that they should dare 
declare &c.) 

Do not (uj: 2. €. Ope wy) Inquire *? ™ *¥>;, being (Ionic) how- 
many (add “ any”) they are able to perform these ¢hings. 

The commanders ask2d'™Pf whether they retreat (retreat- 
from) m-consequence-of-thinking the most hostile land more- 
their-own than the sea &°*, 

What wishing (inclined) do they flee ? 

On-what-presumption (What having learnt**) have you 
done *? this ? 

Under-what-feelngs (What having suffered* 7; or “what 
having felt”) have you done * ' this 2 

And a restriction, ‘although : 

How few things we men being-able to anticipate concerning 
the future °°, do we attempt to do many things ! 

ind the means or manner : 

They taught" the Greeks 12 what manner *** direeting 
their (the of them) countries and against (¢owards) whom *** 
wairmg they might make (a. 1. opt. /Eolic) Greece **' great. 


* For a common expression would be: TModtuotvrat, aagas aptdvrew 
APnvalwv. 
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He affirmed*? that those-who-consulted-the-oracles about 
things which the Gods gave*' to men *" to judge-of (judge 
between) by discovering (learning * 7 4** P') them naturally, were- 
frantic i**. 

Ti éywv also is used to ask a reason : 

What business having in view do you lurk about the door **° 

Why do you tarry ? 

'Exyuw is often used with another verb rvithout any peculiar sigm- 
fication : 

You talk-nonsense. 

You must not (ov w}) talk-nonsense. (Ezpress “ must” by the 
future.) 

Perhaps the full expression was ci éxuv prvadpsig ; and ci be- 
came dropt, as well as the interrogation. Some suppose pdrvapeig 
Exwy to be put for prudtpaw exis. 


25. The construction with the participle is very often preceded by 
Qs, Were, ize, ol On, Ge. ; especially when a reason is given as con- 
tained in the opinion, the words, the intention of another ; or wher 
any one supposes a motive for doing any thing in the mind of ana- 
ther. The participle future with ws in particular is put after verbs 
of all kinds to mark an intention. 

1. Participles in the case of the preceding subject : 

You advise these ¢hings as not (ovx/) going-to-assist (fut. 
part. fem. of cuvdpiw) me. (I. ¢., with an intention not to assist 
me.) 

Do not (7) answer (speak-in-answer : imperative) me *** 
anything (nof-at-all), as in-fact I-am-going-away (tending). 

Our (The to us) enemy is to-be-hated (hateadle) so-far as-is- 
consistent-with-the-expectation-that-he-will-even-love us again 
hereafter ; and I shall wish ™4 (will) to assist my friend by do- 
ing "°™ (ministering) such (so-great) things towards my (the) 


friend, as-if-he-were-not-to-remain (d¢ ov with ful. part.) so al 
ways, 
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Those-who-absiain (The abstaining) from present *** (on-the- 
instant) pleasures &*" do it, not that (iva) they never (nezther-at- 
any-time) may be made-glad *! *¥; by it; but they discipline- 
themselves thus in-the-hope-that-they-will-be (as) made-glad 
fut mid part hy (¢hrough) this abstinence *"' (acc.) im-a-manifold- 
degree in-the-time-to-come. 

He was announced'™?’ to-be-meditating-an-attack on the 
Greeks *°¢, 

The Athenians were making preparations for (as) going-to< 
ayia ON, 

2. Genitive absolute : 

As (Whereas) the Thessalians were endeavoring ?*"' to over- 
turn them, the Phocians guarded-against (guarded-over *'™) 
it. | 

Envying (Enviously-begrudging) her 4*', as (whereas) being 
respected ?f ©" above all 5°", they were delighted *™P‘ with the 
judgment *** (fonic) given. 

3. Accusative absolute : 

As-it-was-now-in-their-power todo whatsoever they wished 
(opt. pr. of BovrAcucu with av), they slew ** (kelled-off ) them. 

As-many-as among you are (ruyxavw gv) well-disposed to 
the Persians (Lonic), rejoice (be gratified) on-account-of this, un- 
der-the-expectation-that-we-shall-overcome the Greeks £°°. 

Not from insolence #** do I say these things, but because-he- 
is-present (Aim as being-present). 

Under what expectation did it occur to you to expose the 
child 2 Under the expectation that the God would at least 
save his own offspring. (Say, To what *** of thought did tt ar- 
rive*? to you. to cast-out**son? As the God*** meaning-to- 
save at-least the production of himself.) 

Looking (Seeing) to this *** that these things will-be (will_ 
become P*"t), 

4. Dative absolute : 

The bed-of-leaves is pressed-down, as-if (as) some-one (pare 
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ticular 4**) abode-in P+" P* the cave. (Properly, as if by some one 
who abides in it.) | 

Sometimes ov is omitted : 

You-may say (uiter-a-voice '"*) every thing, as I **" om 
plone £*™. 

Or do you make-light-of my (the of me) fare, as-if (as) my *"* 
food *°* (plan-of-living) were more difficult to procure ** ™ than 
yours *** (gen.) 2 

Sometimes the subject roto 18 omitted : 

But now, as these things are (having &*") thus, send-off ?) an 
expedition as-quickly-as-possible. 

"Qomsp with a participle expresses more particularly a compari- 
Son : 

You?! will see "4 (discover), just-as. m the case of slaves run- 
ning-away and found ?‘ again, some (the zndeed) of them en- 
treating... 

And darep ss and wiorep® semply are used for * as if, as though. 

Of such constructions as Mydev eidos’ its pe, we have had exami= 
ples. In these wg 18 often added : 

Know (contracted) that L*** know (having ascertained : pf. 
contracted) nothing (not one**"') of the things of which you 
make-inquiry. 

Know (Think-of) that he *** is P**' no-more in ¢he light (2. e. 
of life). , 

Cambyses considered i™P! ana the Ionians as (as beng} 
his paternal slaves. 

Tam-come to-announce *t ptt that your?" father is not 
any-more, but has perished (pf. mid. of oAXups with redupi.). 

He says that virtue +"! (genitive ; aepi understood) is capable- 
of-being-taught. 

The people sprang-up *! (rushed-up) to a strife *°° of words : 


* Xenophen combines the construction of the participle and the opta- 
five; "Qore9 TON APIOMON rotrov ‘EXONTA iva avdyxny Kadois kalaya- 
Gods eivat, kai od’ éw rotrwy grovdalovs oir’ Peres Tairwy Tovnpods oy te RIK 
yevéota, 


- 
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, 


we indeed saying that my lord conquered (conquering); but 
they (che) that that person conquered. 

‘Q¢ is here omitted : 

What do you think (affirm) concerning my (the) brother &** 
(own-brother)? That he will come or that he loiters still? I 
wish to ascertain (perf. contracted). (The genitive participle de- 
‘pends on xépi, “ concerning.”) 

Ourws often accompanies ws : 

And now, that both the soldiers *** and the leaders have-not- 
been (not-having-become®**) censurable,* be-ye-convinced (thust 
the conviction have). 


— —— ——_——=» 





26. The participle, ike the adjective, does not always agree with 
tts substantive, in sender, number, and case. 

Struck *?? 4"! (#AAs0w) by a thunderbolt 4**. — (Here 
% struck” is in the masculine, though said of Minerva and Juno. 
The dignity of the persons is here considered, not genders.) 

O my (of me) soul prospermg ™*** in-a-better-manner than 
can be expressed by words 4*', what should I say (assert**”; ) 2 

Porson calls on the “ tirones” to remember the canon of Dawes, 
relative to Tragedy: “‘ Ifa woman, speaking of herself, uses the 
plural number, she uses also the masculine gender; if she uses the 
masculine gender, she uses also the plural :” 

Though having been injured ?f we will be-silent ™*. (Here 
“injured” is in the masculine, though Medea, who speaks, is speak- 
ing of herself.) 

In Tragedy, the masculine is used also for the feminine, when a 
chorus of women are speaking of themselves : 

I sink (leave ™'*) while looking: (penetrating) into (in) the mis- 
fortunes of men and into (2) their doings. 


* Xenophon has, ‘Qs rdvu pot AOKEL.... , ofrws fo, where doxct for 
éoxotv is observable. 

t Oirw is generally placed thus at the end, but not always, Plato; 
MA obrw pov bmorAdBns wg Aéyovros &c, 
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When the substantive i 1s a collective one in the singular, the parti 
ciple is often in the plural : 

A great-concourse-of-people were assembled i™#* ""s honors 
ing (respecting) Ceyx: 

The participle is put in the singular with the plural verb, when rt 
eapresses an action which belongs to one only of those indicated by 
the finite verb : : 

Let us go **) (givie-way), having taken *? every thing a want 
of-which you-have (holds you), 

The following ts a contrary case ! 

Have ye come*? (arrived) to the act-of-barbanity *°¢, old 
man, iz killing ?! her asan enemy ‘e™? ‘Tell> ? *s!"s (Remark) 
PEs 

The participle does not always agree with its case ! 

My (Me #**) heart palpitated ’f, as I was hearing-of *** (#* 
this, 

Such cases may be referred io the absolute participles: 


ADVERBS. 


1. Adverbs of time are sometimes changed into adjectives. 

It does not behove a man who-gives-cotinsel to sleep all-the 
hight. 

So Virgil: * Nec minus Hineas se matutinus agebat: 


2. Two cr more negatives strengthen a negation: Numerous 
wstances of this have occurred in the course of the work. When a 
negative is compounded with & word, then the case is different :* 

They affirm things not incredible, 


+ [ Sonietimés, though seldom, & plurality of négatives affirms.=A 
hegative is used interrogatively for affirming thore émphatiéally, and 
With 4 future tense intefrogatively for conimanding: Viger.) 
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1. When two verbs governing different cases are jomed with 
ene substantive, ii should stand with each verb in the case required, 
or be repeated by a pronotn. Yet it is often put only once. 

It shall be commanded (ordered-to :_pazilo-post fut.) to the elder 
to rule ¢he youngers ©" and chastise chem. 

Sometimes the case is governed by the remoter verb : 

I partake-of and bear the blame ®*". (Though si may be 
supplied after both verbs.) ' 

In the following passage the accusative yxpnuota musi be sup- 
plied as a nominative before hon i Tipiv av yphuara Gun vurdbey rE 
Furaézovroi xai mop’ Adyvaiwy é\6n. Somewhat similarly the re= 
dative is not repeated in the following construction : 

T'o whom was much property, but who was not-in-the-least 
arrogant im consequence, 


2. The imperative is used by the Attic Poets in a dependent pro 
position after oia6’ 0 and ac. 

Do you know what you have to do? (Say, Knowest thou 
which do*'. Properly,‘ Do, do you know which 2”) 

Do you know how to do a? 

Plautus has : “ Tange, sed scin’ quomodo 2” 

[ The imperative t8 often used (as in English) for the purpose of 
¢aution or instruction. Viger. ] 

Sometimes the plural of the imperative is used, though only oné 
person is addressed. 

Come-to (a. 2. pl. of wpotépyoucu) your father", my (0) 
child, 

The imperative ts also put inthe singular, though only one person 
ts mentioned : 

Tell ** (Remark) me, both Socrates and Hippocrates, (Pud 
& before * Socrates.”) 
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8. The second person imperative semccliaess receives a subject, 
ee shes stands for the third. is Ss Bake “ 
Let-every-one of you ee arn, | esas 
- Go some-one near. © 
The future indicative is oe sly pa cane the present Meo 
{TO.) : : 
But do-you remain. 


Give-up?! not-at-all. ee 
Do you ‘knew what ts!*t aeut you | must do? (I. e, Whee 
\ : 


you are to do. 3 


A, Where a verb is repeated for the sake of emphasis, if the verb 
#s compounded with a pr eee that Ra as, zenerally omite 
ted in the repetition. 

Me ‘you have destroyed-utterly +? pm you abe destroyed 
{ruined}. 


ADDITIONAL RULES. 
SieronounrE WITHOUT ay, xe (xev,*) 


1, The Subjunctive és thus used (in the 1st person plural) in ex- 
Rortations : ( for the 2d and 3d persons, the optitive is used.) 

But let us fo *"P) (epyouon) up the city, and (Bey let a shout 
most-quickly be raised (become = = erty 7 

2, In questions of doubt, wath or without Bara o or bsAeie prec : 
eng. 

~ Do -you-wish therefore -we-should-place- -do wn two Kinds 
{ forms) of persuasion (persuading P*** ) 2 

Are-we-to- epee MOET): or be silent ? or wae shall we je 
fur? | igaa oes | oe 


“* s¢ (or xev) is used for av in Epic and in Doric poetry. 
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_ Or of indignation. 

Am-I-to-be-silent for this fellow ?* 3 

3. In negative propositions after ov; wn, or ov pn (Aitic) in 
aor. 1. passive, er aor, 2. act. or mie wih a. Suture ‘significa- 
Lon. 

Neither (Vo?) is that man a living (quick) mortal. nor (not) 
ever will appear (become * *). 

For they will not (ov pm) know * ? me from i age Bee (re xa) 
length (dong’) of time, nor will respect ‘"‘ thee arrayed (blooming 
perf part pas*) in-this-manner. | 

4, For the imperative: (with wn, in prohibitions, use the aorist 
subj.) 

Come (Bring im? ?*) Oh my child now also (and) lea «2 the 
nature of this (the) island. 

And do you ?' not inflict-upon (lean-upon) this (this, the) land 
heavy wrath (rancour), be not exasperated '"P*™ nor cause 
(chance) unfruitfulness. | pwr 





SUBJUNCTIVE WITH ay OR X&, 


1. The. subjunctive is so used after the rlatipés 6S, UOTIS 0106, Omov, 
obev, Gc. when these refer to persons or things indefinite}, and the 
whole proposition relates to present or future time. 

And (62) you see (opaw) that of cities. also, which-so-ever 
(how-many) not-knowing (being-1gnorant, a. 1. part. with av) their 
own power (the power of-themselves) wax ** with their superiors, 
some (the) are (become) over-turned, others made subject (slaves) 
after-having-been-free (out-of free.) 

But whom I shall perceive (a. 1. with xe) to tarry (wait) . 
willingly (s6éAwv) apart-from che fight... 


* So alter mos, ror, roOcv, &c. where the optative requires av. Vid. ras 
pendix, Dawe’s Canons, I. and If. 

+ If the relatives refer to definite persons or things, they are followed 
by the indicative, unless (he meaning require the potential, 
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2. Sometimes, but not in Aitic Greek, the subjunctive may be 
thus put for the future tense. 
But I will lead-away (use xe) fair- cheeked Briseis. 
In this sense, the Attics use the arene with av. 


OPTATIVE WITHOUT Gv OR xé. 


. The ie us thus used in the expression pee a wish. 
a the Greeks expiate (honor a1) my tears by thy darts. 
Thus may thy ¢** desire. of children become accomplished 
(fulfilled) by (pos) the Gods,-and may thou thyself die >? 
happy. | 
In Homeric poetry x¢ or xev 1s sometimes added to the optative in 
this sense. 


Af the wish relate to a thing past, the indicative aorist is put with 
aide without av. 

2. After the relatives, indefinitely used, when the ul proposi- 
tion relates to past time. 

But, again, whatsoever ee relat) man of-the-people “he 
might-behold and find (epeupicxw): bawling, he was smiting 
(Ion = edXucagxov) him (the) with his sceptre. 

_Whomsoever (Whom) Mars took- off * 7, these beheld * ? ‘not 
their children. 

3. In the oratio obliqua ; 2. e. en any thing that has been 
said, or even thought by another, 7s guoted in narration not in the ex- 
act words of the speaker : particularly after irs or tg, “ that.” 

Some reported (brought- out *") a prayer of his, that (1s) he 
prayed to live for so-long (so-much) a time *°°, 

But on the morrow (day-after) a messenger c came *? saying, 
that (61) Syennesis had left feet pee mid : ae Aéimed with 
opt. of sui) the heights. 

The optative may be thus used, ‘whether the action spoken of bea 1m 
present, part, or future tue. 
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’ 
OPTATIVE WITH ay OR xé. 


1. The optative is thus used. to express uncertainty, conjecture, 
possibility, volition. 

He cannot be my son. | 

Now (Therefore) some-one might blame-(dishenor) the things 
said (part : p. p. of pew). ; 

EF would willingly (sweetly) see (view-steadily), these fair *** © 
names. 7 

In the two following sentences av is used only in the latter. 

He asked *' what punishment (¢o-suffer**'"*) he sei 
(he was °?' worthy). 

He asked what punishment he might by possibility abet. 

2. In interrogatory clauses; and after wwe, roi, &c. where the 
subjunctive stands without av. 

But would he be willing then (apa) to speak ** P*** with us 

Whither should one (some-one) turn-himself*?™@2  ,~ 

3. For the imperative. 

Go. thou within ?*"t speedily (wath speed). 

Say on, if you please. 

Av is sometimes joined with the imperative mood itself, as tn 
Aristoph. Ack. 1200; it softens the’ command, and gives it more of 
the civility of a request. Viger. : 

Av is not construed with the optative of the future. 

The Attics join the optative with ov in the sense of a future. 
Vi get 





THE PARTICLE QV OR XE&, 


Besides the use of av with the opiative and subjunctive moods, 
already exemplified, it is likewise used, conferring a potential force, 
with other moods, 

1. With the indicative of the imperfect, aorists; or 1 pluper- 


feet. 
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' [-for-my-part would-have-spoken (said ; with av) if I had 
happened (chanced‘™?') to-be-present ues 

For every one-(ris) might have-heard (understaed = 2; with 
av) clearly che stroke of the blow. 

With the indicative, imperfect, (and aorist) it often are the 
repetition of an action. 

He ‘was often saying (onus) that he (piv) loved ie some- 


one. 
It 1s safer not to constre ue av with the indicative present, perfect, or 


future. 

2. With the Infiniive. 

Observe, the aorist infinitive with av is often equivalent to the fue. 
ture infinitive (which does not go with that particle) without at, €S- 
pecially after such verbs as doxew, vousiZw, otc, onus, or Some other 
verb equally applicable to the past, present, and future. Hermann, 
ad. Soph. Col. 1078, admits the construction of av with the J 
enfinitive. 

He hoped that the Athenians *** would probably (s¢ws) come- 
forth-against i=f >? him. : 

It is not possible (It zs not). that one man should be able ae 
pas* ever (at-some-time) to do all these things. 

3. With participles. 

‘Hence men feign things that neither (not-and) are ¥**t, nor 
(net-and) ever-could-become (wth av). 

Besides (xwpis) the shame that would- stand-round-about ie 
part us. 

Av is frequently Se in long sentences, (but not with the sub- 
junctive), for the sake ef clearness or of emphasis. 

- The position of av ina sentence is decided by euphony. This 
2s to be remarked, in order that, by observing the connection, it may 
always be brought to the verb to which it belongs. IT cannot, how- 
ever, stand in the first place of a sentence, and thus is distinguished 
Sromav the same as cay or nv, “if,” which usually begins a clause. 
The Attic poets alone say ny for EQv, and never av. 


21% 


234 CONJUNCTION. 


THE CONJUNCTION Ei. Kg 

Ei signifies ‘ if, ‘ since,’ ‘ althous - » ewhether ;’ nds m any one 
of these senses is joined with the indicative or -optative, not with the 
subjunctive mood. 

L. Ei, ‘if? or‘ since,’ with the iniicative, wmplies a Bh ot ks mm 
the statement but a certainty in the fact. 

If science (knowledge) and right (correct) reason happen 
(chance) not (yy) to dwell (being-in ?*** ; see note*) in them,. 
they would not be able (say, they were im?! with av) such-as 
(with +2) to do this. 

If there-arealtars, there are also Gods. 

2. Ei, ‘2f,) with the optative (without *s expresses uncertainty or 
possibility. 

If, any-one should rush-impetuously upon them, they would 
be found (taken ; with av) more unprepared.. vi 

3. Ei, ‘whether,’ in past actions, takes the optative without av. 

But first (former *¢**) it seemed right to them to try (endea- 
vour) by fire, whether. they should be able, wind (*vevya) haying 
arisen (become **) to burn (émipAeyw) the city. 

Or, in putting questions, the indicative. 

If Tasked (e&:eropew) him (vv) to his face (against bi whe- 
ther it behoves me to kill my mother. 

The optative with ei av occurs once only in Homer, Ul. fs. 597. 


* Frequentexamples of rvyyavw with a participle are given in another 
pert of this work, to which the pupil is referred. It may be ofsome use — 
to observe here, that this construction of rvyyavw witb a participle is not 
found in the Iliad, although examples of it are to be met with in the 
Odyssey. For rvyyavw without a participle, see Hom. Il, ». 116. 
“Whether it can be thus used without the accompaniment of a partici- 
ple, has been long a topic of dispute among scholars. Butthe soundest 
opinion, and that to which Porson ultimately acceded (see Scholefield’s 
ed: of Porson’s Eurip: p. 117,) is, that in the Tragic style at least the 
omission of the participle is allowable, though rarely practised.’” 
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* Although sits not construed by Attic writers with the subjunctive, 
at 2s so construed by Honier, by the Lontc writers, ‘Lyric poets, and 
by the writers of the later ages and of inferior character. 

Ei ts used. for elds, “I eae either by itself, or, as is most usual, - 
JSollowed by yap; and with this meaning it is often joined with 
the optative. 

(‘Iva, oppo, as, orwg, ‘that, “an order that’, and pn, “lest, are 
construed with the optative after verbs of past time, and with the 
subjunctive after verbs of present or future time, without av.) 

(So also with éws, eds’ av, aeiv, wexes ov, ‘until’, unless they re= 
Fer to w determinate previous time, when the Indicative is used.) 
«Ems, orore, ore, erssdn, * whensoever,’ with the Optative without 

ev. cxpress a past action often repeated : sayy, exssdav, bray, broTay,. 
- aith the subjunctive, a present or future action of the same kind. 

‘Ivo, ‘where’, érwe, * when’, ‘as’, ws, as’, ‘how’, are con- 
strued with suck mood as the meaning of the ‘sentence may re- 
guire. 7 

My ‘ not’; is the dependent negative, used in conditions,. premises 
after wor ie expressive of design, &c. 

Ovx is the direct negative, denying without reference to anything 
else. ae 

My ts always used in negative prayers and commands, with the 
presént imperative, or the aorist subjunctive. 





- POSITION OF CoNJUNCTIONS, &c. 


The greater number of conjunctions stand at the beginning of é 

|: ; but the Fons can never stand at the beginning = 
‘again, ‘ moreover ; yap, ‘for ;) v8, ‘ atdeast ;? dus (interroga- 

five), “then 7 Os, © but’s‘ and ;’ ondsy (ironical), ‘ forsooth ;' wev, ©in- 
deed ;’ ovv, ‘therefore ;' <8, * and ;’ 01, ‘ therefore. 

An, ‘ verily,’ may coe a sentence in poetry, but not in prose. 

"Apu, ‘ therefore’, ‘ fittingly’, does not stand at the beginning = 
dea (with the circumflex), is interrogative, ‘num 2? 


236 CONJUNCTION, 


“Og (with the accent) means ‘thus’ / 

Ma and Nx are particles of obtestation, governing the accusative : 
vn is always an affirmative oath ; juu (when it-does not follow vas) 
always negative. ma 


END OF THR EXERCISES. 


_ ENGLISH AND GREEE 


LEXICON. 








_ ENGLISH AND GREEK LEXICON, 


oe 
we 


(In this Index, all nouns ending in os simply are of the second declen= 
sion, and are masculine, unless it is otherwise stated; and all nouns in oy 


are of the second and are neuter. 


Nouns of the first declension are fe- 


minine, unless it is otherwise stated; and those of the third ina, aros 
and os, cos are neuter. Adjectives in os, ov are of two terminations. 
The Student will addin his exercises the soft breathing at the beginning 
of such words as commenee with a vowel without any breathing attach- — 
ed. Where such words begin with a diphthong, as az, or, he will place the 


soft breathing on the second vowel. 


Thus ayavés, olkéw. ) 





A, is not expressed in Greek 
Abandon, to, adinyt, a. 2. adiv 
Abhor, to, orvyéw, jow 
Abide, to, vaiw 
Abide-in, to, evavdAifw, cw 
Ability, dévapes, ews, 4 
Able, oiés re 
Able, to be, duvapat, foopat 
Able-to-fly, d8g:yos, ov 
Abode, péyapov 
Abominable, arérrvcros, ov 
Abominate, to, pucdrropat, fopat 
About, Tepe ; 
~ About-the-time-that-the -temple- 
was-built,.i76 rdv yndv Karaxaévra 
. Above, (adv.) évw 
Above, (prep.) da 
Absence, erovoia, as 
Absent, axotyépevos, 7, ov 
Absent, to be, dretpe 
Absolutely, ravrdzactw 
Abstain, to, azéyouat, fut. apéfouat 
Abstinence, eyxpareta, as 
Abundant, ékz\ews, wy 
Abundantly, dédnv 
- Abuse, rpomn\dxiots, ews, 
Abuse, to, zoornAakilw, cw 
Accept, to, déyopat, fopac 
Accept-from, to, zapadapPdvw, map- 
-éaBov 
Accompany-in-procession, to, wép- 
mw, Yo — 
Accomplish, fo, cpaivw, avi; mepatvw 
Accomplishment, réos, eos 
According-as, xaQdézep; lon. xard- 
to 


& 


According-to, xara 

Account, aitla,as _ 

Accuracy, axoiBea, as 
Accurate, akol6ns 

Accusation, éykdnpa, arog 
Accuse, to, erarredopat, doopas 
Accused, the, 6 getywv 
Accustomed, as, déos, 6, § 
Achelous, Ayedgos 

Achillean, AyfAXecos, a, ov 
Achilles, Ayi\Xeds, éos 

Acinaces, akivdkns, ov, 6 
Acknowledge, to, ¢npi, fut. ¢4ow 


Acquaintance, one’s, of yydpipor 


Acquainted, erdas, via, ds 

Acquainted-with, to be, yedopai,joo- 
at 

Aeqnieeee sn, to, créoyw, gw 

Acquire, to, craopac 

Act, an, zpafts, ews, § 

Act-of-barbarity, the, rd dewd» 

Act-of-injustice, adixnpa, arog 

Act, to, rodcow, tw 

Act-ill, to, kaxovpyéiw, how Re 

Act-unjustly, to, adixéw, jow 

Action, odéis, ews, cos, 

Actor, “AKTW@, opus 

Actor, an, broxpiris, od 

Acuteness, Xsrrérys, ntos, 4 

Address, d0éypa, atos 

Address, to, toocauddo, jow 

Address-prayers, to, agdopat, dcopas 

Address-to, to, zpocayopeiw, ow. - 


_Addresser, zpoojyopos — - 


Adequate, smridetos, ov 
Administer, to, orxovopéw, ow 


ey, AD—AL | 


Admirable, ayavas, i, dv 

Admiration, @atpa, atos ‘ 

Admire, to, @avpafo, ow : 

Admire-very-muth, to, treobavpéfo, 
cw F 

Admit, to, mapinpt, fut. rapécw, 

Admonish, to, zapaxadéw, éow 

Admonition, vovOecia, as 

Adorn, to, kocpéw, jouw 

Adrastus, “Adpaoros 

Advance, to, zpotnpe 

Advance-to, to, tapacreiyw 

Advance-with-an-army, to, orparetw 

Advanced-against, nvruiOn es padyny 

Advantage, ayabiy — * 

Advantage, to, enwgedéw, fow 

Advantageous, cbpdopos, ov 

Advantageously, ev «ado 

Advantageously - situated, to be, 
(fut. ) xonoluws eerv ; 

Adventure-upon, to, avrirapBavea 

Adversary, avridckas 

Advice, BotAcupa, arog 

Advise, to, vovderéw, fow 

4Egean, Acyaios, a, ov 

Agina, Atyiva, ns 

fEgis-holding, avyt6yos, ov 

fEgisthus, AtycoOos 

fE\neas, Aveias, ov 

fEnesius, Awnotos - y 

fEolians, Atodéss, cis, dat. ctor 

ZEthiopians, AcBionss, wv 

Afar, rite 

Afar off, axéxpo0ev 

Affairs, rodypara, wy 

Affection, ir6rns, nT0S, f 

Affections, ex:Oiptae, dv 

Affirm, to, dyut, égnv 

Afflict, to, avdw, dow 

Affliction, THpoVI, Hs 

Afford, to, evdldupr, fut. evddea' 

Affrighted, he was, dle (pott.) 

Affront, §Bpccpa, aros 

Afraid, to be, oéBopat 

After, (conjunct.). ere 

After, (prep.) pera 

After-that, érecra 

Afterwards, torepov 

Again, at0is 3 ab; xddw 

Against, cara ; 

Against-increasing, pi avén0qvat 

Against-the-wishes, Bia 

Agamemnon, Ayapéipvwr, oves 


Age, jrcxia, ag 5 

Aged, (i. e. old) yeyovads, via, 38 

Agesilaus, AynoiXaos 

Agerieved, to be, yalenis péow 

Agis, “Aytsy tos 

Agitate, to, chatve, fut. dow 

Agree, to, fvpBaivw, a. 2. EvvéBny 

Agree-to, to, cvygwvew 5 Spodoyiw, 
now 4 

Agree-with, to, buodoyéo, foo 

Agreeable, apcords, 9, a» | 

Agreeably-to, mpds 

Agreed, to be, cvpduréw, fow ” 

Ah* a>: Mere 

Ah-me, ofpet 

Aid, rizjenpa, atos 

Ail, to, cépvw, ape 

Aim, to, optyopat, fopat 

Aim-at, to, axovri{w, ow 

Air, adie, épos, 6 

Ajax, Aias, avros 

Akin, adchpas, 2, 

Alarmed, dcécas ; to be alarmed, de 
dtévae : cal é 

Alas, ev 

Alcidas, Adxtdas, ov 4 

Alcinous, Adxtiyvoos 

Alcmzon, Adxpalwv, wros 

Alcmene, AdAxpiyn, ns 

Alexander, Adéavdpos 

Alive, Gwos, 7, ov 

All, was, doa, Gv; &nas, doa, av 

All-the-infantry, ica 4 ozpatia § - 


KElh 
All-the-night, (adj.) rayviyeos, ov 
All-together, Zipras, doa, av : 
All-wailing, ravddkpirosy ov 
All-wretched, mavr\jpar, ov 
Allege-against, to, KaTnyopéw, How 
Alliance, Euppaxla, ag um 
Allied, févvopos, ov 
Allied-with, to be, etveryc, fut. ovy » 
Eoopat © ; ; 
Allot, to, Aayydvw, a, 2. &Aayor 
Allotment, 600s 
Allow, to, emrpérw, Yo, a 2. arte 
Tparov 
Ally, ctupayos 
Alone, pévos, 7, ov} ofos, ay ev 
Along-with, pera 
Already, dn a 
Also, kat. ; . 
Altar, Bwpds 


oa 


AL—AR id 


Alter, to xivéw, jow 

Although, kairo 

Altogether, rdvvu 

Altogether. beautifully, rayxddws 

Altogether-difficult, mayyvaderos, ov 

Always, ast; asel; acév 

Au, I, eqn 

Am-in, I, évecpe 

Amasis, “Apasts, tos, Ionic 

Ambiguous, apdiBoros, ov 

Ambition, ptdorinia, as 

Ambitivus-desire, g:doripia, as 

Ambitious-of-fame, ¢Addofos, ov 

Ambrosial, apGpdccos, a, ov 

Ambush, Adyos 

Amidst, pera 

Amity, gcAla, as 

Amoiig, ev 

Amphionian, Apdidvios, a, ov 

Amphitryo, Apgitptwr, wvos 

Amulet, apuvriacoy 

Amuse, to, réozw, Wo 

An, is not expressed in Greek 

Anezus, AyKatos 

Ancestors, rodyover 

Anchises, Ayxyions, ov 

Ancient, radatds, a, dy - 

Anciently, 73 radar 

And, eaé. Also re after a word, as 
Que in Latin. And & 

And-in-ease, «2v 

And-not, p62 

And-whether, circ 

Anger, opyij 

Angrily, o0yn 

Angry, ofv@ipes, ov 

Angry, to be, yaderatyw, avi 

Anguish, odtvn, x5 

Animal, {éo» 

Animate-one-another, to, rapaxedsd- 
Oma, Gomae 

Announce, to, ayyé\dw, eG 

Announce-from, to, sfayyth\w, eS 

Announce-round-about, to, zepay- 
yao, EG 

Announce-to, to, ecayyédu, edd 

Annoy, to, avidw, dow 

Another, é\os, 7, 03 STEp0S, ay ov 

Answer, to, apstGouat, Wouas 

Ant, pipunt, neos | 

Antiates, Avridrat, dy» 

Anticipate, to, mooopdw 

Antiphon, Avriday, Syros 


Anxiety, pedzonpa, aros 

Anxious, to be, pegrpvdo, jow 

Anxious-for, ceAdédpevos 

Any, TES, Te, ZEN. Tivo9s 

Any-longer, ére 

Any-more, ére 

Any-one, tus, Te, SEN. Teves 

Anytus, ’Avuros 

Apart, to be, aréyo 

Apart-from, azdvev?s, —ev 

Ape, xi@nKos 

Apollo, Aré\Awr, aves 

Apollodorus, AzoA\ddwoos 

Appear, to, patvopat, fut. Pavovpac 

Appear-before, to, zpogaivopa:, a. 2. 
Tpovupavnu 

Appease, to, padGaxifw, cw 

Appellation, erwvupia, as 

Appertain, to, zoocjko, gw 

Apple, pijdov 

Apply, to, didwp, a. 2. tev 

Appoint, to, xaiorny:; fut. karacri- ° 
cw. ‘To be appointed, cabicrapar, 
a. 2. xaréorny 

Appoint-instead, to, izodstkvyur, sifu 

Apprehend, to, irorrstw, ow 

Apprehensive, to be, «jdouac 

Approach, égodos, § 

Approach, to, evyyiGw, ew 

Approved, evdckipav, otca, oty 

Apt, servis, 7, dv 

Aptly, ikavés 

Aradians, Apddcoz 

Archedice, Apyedixn, ns 

Archelaus, Aoxéddog 

Archer, regéris, ov 

Archidamus, Apytdapos 

Archon, dpyav, evros 

Archonship, ayn, iis 

Ardent, peuads, via, ds 

Ardizus, Apd.atos 

Argilius, Apyidcos 

Argives, Apyeior, wy 

Argos, “Apyos, és, 78 

Argue, to, carnyopéw, fow 

Argument, Aédyos 

Arimaspus, Apipaomds 

Arion, Apiwy, ovos 

Arise, to, aviornut, a. 2, avéoryy 

Aristagoras, Agiorayéoas, ov, Ion. ew 

Aristeus, Aguoreds, éws 

Aristocrat, apsoroxoarixés 

Arithmetic, docOzntixh 


22 


iv | AR—AT 


Arm, (of the body,) zixvs, 05, 8; 
and: wAévn, 7§ 

Arm, to, 6rAfw, ow 

Armament, crpdrevpa, arog 

Armed-with-a-spear, to be, éopedo- 
péw, How 

Armed-with-a-sword, idn¢épos, ov 

Armenian, an, Appévios 

Armour, ra émAa, 

Arms, revysa; wv; 6rda, wy 

Army, ctpatos; ctodrevpa, atos; oroa- 
Tid, as 

Around, adv. epi 

Arrange, t0, rdcow, fw 

Arrangement-in-battle, raéis, ews, # 

Arranger, écabérns, av 

Arrive, to, fpxonat, fut, edstcopat, 
a. 2. AAvOov, HAGOY 

Arrive-upon, to, edjxw, 

Arrived, to be, 4x, kw 

Arrogant, yaipos, a, ov 

Arrow, régov ; 053 otoris 

“Art, téyvn, ns 

Art-of-imagery, edwAorotiki), 7s 

Art-of-riding, inzxij, is 

Artabanus, ApraBavos 

Articulately-speaking, pépow, oxos 

As, os 

As-altogether, donee 

As-far-as, xa” cov 

As-far-as-concerns, éca pds 

As-far-at-least-as-it-regards, fcov ye 
Tour 

As-far-indeed-as, &s yoty 

As-for-the-present-aS, ra ets 7d mapdv 

As-good.as-possible, ére B&rcoros 

As-he-moved, avrod kivnbévros 

As-I-have-anticipated-you-in-doing 
EuoU TPOTOLNGAVTOS 

As if, dost 

As-is-consistent-with- the - expecta- 
tion-that-he-will-even-love, ds cat 
giAjowyv 

As-it-was-now-in -their- power, ds 
etdv On avrois 

As-it-was-right-they-should, déo» 

As-long-as, ets cor 

As-many-as, écot, at, a, 

As-many-soever-as, 6coirep, Goatrsp, 
écarep 

As-men-went, tévtwy 

As-much, rocotros, Tosatrn, Tooovre 

As-much-as, bcos, ny ov 


As-prosperous-as-possible, évdaipo 
véotatos 

As-quickly-as-possible, dis réyrora 

As-rapidly-as-possible, écov rdxcora 

As-regarded, xara 

As-soon-as, érws réyora 

As-soon-as-ever, exedy mep; emeay 
TaytoTa 

As-the-Athenians-were-themselves 
-convinced, ws rai avr@y Kareyvu- 
kéTwy 

As-to-dying, 70 KaTOavety 

As-to-suppose, écris av trod Bor 

As-well-as, 762 

Ascend, to, avaBatvw, a. 2. avéByy 

Ascertain, to, edéw, pf. mid. otéa, 
pluf. Attic 3rd pers. 4dn, fdee 

Ashamed, to be, atcybvojiat 

Ashamed-of, to be, acy tvopas 

Asia, Acla, as 

Ask, to, epwrdu, jow 


Ask-about, to, exépopat, lon. exetpo 


pac 

Ask-for, to, décpae 

Asleep, xa’ irvov 

Asopus, Aowzds 

Assail, to, exiriOepar 

Assassinate, to, cafvw, fut. cavd 

Assemblage, dOpo.cpa, aros 

Assemble, to, ayziow, ep 

Assembly, dyvpis, tos, f 

Assembly-of-all-the-people, zavijyv- 
PLS, EWS, ; 

Assert, to, gnpt,a. 1. édnoa, a. 2. 
épnv 

Assiduous, rodés, 2), dv 

Assist, to, wperéw, How 

Assistance, wpéAnpa, atos 

Assistants, otxérai, dv 

Associate, érapos 

Associate-with, to, dpidéw, how 

Assume, to, rapad\apBdvw, a. 2, rape 
é\afov 

Assyrian, Acotptos, a, ov 

Astonish, to, exad\jcow, a. 2. eférha- 
you. 

Astronomy, aorpovopla, as 

Astyages, Aorudyns, o® 

Astyanax, Aorudvaé, vaxrog 

Astyochus, Aortoxos 

At, ev : 

At-all, avrdrdow 

At-any-time, rore 


AT—BE Vv 


At-first, moWrov 
At-his-coming, of eA@dvre 
At-home, «ar oixovs 
At-last, reAcuraioy 
At-least, ye after another word 
At-Memphis, ev Méuge 
At-my-hands, mods EL00 
At-nigcht, vu«rds 
At-other-times, «Adore 
At-Sais, e5 Sdiv 
At-some-time, zor 
At-the-hands-of, zds 
At-the-moment, rapavrixa 
At-the-most, padcora 
At-the-order-of-Xerxes, x«sAcicavros 
Eéptew 
At-the-public-expense, dnpoctn 
At-the-same-time, dpa 
At-the-side-of, rapa 
At-the-time-when, jvica 
At-what-time, znvica 
At-what time-soever, execdady 
Athenian, A@nvatos, a, ov 
Athenians, the, A@nvaioz 
Athens, A@jva:, Gv 
Atride, the, Arpciéar, dv 
Atrides, Arpeidns, ov 
Attachment, tueoos 
Attack, to, éverpe 
Attempt, eyyetonpa, aros 
Attempt, to, ETLYELPEW, HOW 
Attend, to, ctw 
Attend -te, to, eTipedéopal, Hoopar 
Attendant, oradds 
Attended-him as-spear-bearers, edo- 
evddoouv avrov 
Attention, emtmédeta, as 
Attentive, to be, avakés éxw 
Attic, Arrixés, 9, dv 
Attica, Arrikh, fis 
Augeas, Avy éas, ov 
Aurora, Has, 60s, ots, 9 
Auspices, owyvot 
Auspicious, ci¢npos, ov 
Author, airios; peraircos 
Authorise, to, «vpow 
Authority, agtwpa, atos 
Autumn, orwoa, as 
Autumnal, omwpives, i, dv 
Auxiliaries, Zéppayor 
Auxiliary, eTikougos, ov 
Avail, to, soytw, ow 
Avenge, tO, apivouat, ofpas 


Avenge-myself-on, to, ripwpéopar, 
Hoopat 

Averse-from, to be, arocrpégopae 

Averter-of-evils, arorpénatos 

Avoid, to, aregetyw, gw 

Awaken, to, ’Eyeiow 

Await, to, i¢iornpr, a. 2. iréorny 

Aware, to be, otda 

Axe, zéXsxvs, ews, 5 


B 


Babble, to, Opoew, How 

Babe, Bpédos. eos 

Babylon, BaBurdv, Gvos, § 

Babylonian, BaBvAduos, a, ov 

Baccharals, Bakyat, @y 

Bacchus, Ardvioos ; Bakyevs, éws 

Back, adris; ab; oricw 

Back, A, v@T9S 3 peraddoevoy 

Bad, kakis, 4, dv, super. KGKLOTOS, > 
ov 

Bad doing. dvozpagia, as 

Bad-fortune, arvyia, as 

Badly, kKakGs 

Badness, Kkakta, as 

Band, reAupav, Svos, & 

Banished, to he, exrizrw, a. 2. e&é- 
TEoOV. 

Banishment, guy, iis 

Bank, axzi, #53 6xOn 

Barbarian, BdBapos 

Barbaric, BapBagcxds, 9, dv 

Barbarous, BdeBagos, ov 

Barter, to, avrad\dooopuat, Eouas 

Base, ovridavos, 9, dv 

Base, most, aioxiaros, n, ov 

Bath, dosrodv, 

Batter, to, cézrw, vo 

Battering, a, crimos 

Battle, paxn, ns 

Bawl, to, Boaw 

Bawl-out, to, ynptopat, copat 

Bawling, a, cexpaypds 

Be, fo, etpi, cis, cori; yivopat 

Be-above, to, mepryivopat, a. 2. xe- 
pleyevouny 

Be-in, to, évecue 

Beach, axri 

Beaker, déras, 78 

Beam, doxds, § 

Beam, 10, aorpdzrw, Ww 

Bean, gUapos 


vi BE-~BI 


Bear, to, fou, fut. ofew; popiw 

Bear-apart, to, dtapiow 

Bear-arms, t0, arypafo, ow 

Bear-false-witness, to, WQevdopagre- 
ofa, How 

Bear-myself, [, otyouar, a. 2. wyé- 
pny 

Bear-the-palm, to, xadAtoredopat 

Bear-to-see, tO, avéyouat body 

Bear-to-see-without - hindering - if, 
to, avéyopuat 

Bear-with, to, avéyouar, a. 2. nvee- 
Kouny site 

Bear-witness, to, paprepia, iow 

Beard, xéywv, wos, 55 yéverov 

Beast, xrijvos, sos 

Beast-of-burden, ézoféyr0v 

Beat, to, Ajoow, fw 

Beat-out, to, apdosw, &w 

Beat-upon, to, excxéz7e, va 

Beating, a, wir»\os 

Beautiful, cards, 3, dy 

Beauty, dors, tros, 4 

Because, gre; dcére 

Because-they -now-ruled-the-sea, 
fadaccoxparotytwr 

Because-they-were, é:a 73 ctvas 

Become, to, yivopa:, ylyvopar, fut. 
ysvioouas, a. a. eyevouny, Pp. ma. 
yéyova ; 

Become-superior-to, to, reprytvopas, 
a. 2. TEPSEYEVO UAV 

Becomes, it, zoéiex 

Becoming, most, evrperéoraros, , ov 

Becoming. to be, zpocrjnw, Fw 

Bed, Aéxos, £055 Evvi), iis 

Bed-fellow, otvevvos 

Bed-of-leaves, guAXas, ddos, 4 

Bedew, to, detw, ow 

Befitting, most, extrndedraros, 7, ov 

Before, (prep.) <p with genitive ; 
méoo.e 

Before, (adv.) mnbTEpoVv 5 Tply } mp6o0s 

Before-now, 7d 

Before-that, zpiv > 

Before-this, roxpiv 

Reg, to, airéiw, ow 

Beg-leave, to, afiéw, dow 

Beg-of, to, ikvéopar 

Beget, to, rixrw, a. 2. érexov 

Beggar, rrwxds 

Begin, 0, ipdpyw, fw} doyw 

Begin-from, to, andoxopat, owas 


Beginning, apy, fs 

Begrudge, to, peyatpw, ap& 

Behest, eperpa, iis 

Behind, cmos, ev; perémoGe 

Behold, 150% 

Behold, to, cidw, a. 2. cidox, tov; pf 
mid. otda 

Bebolder, oxrio, Hoos 

Behoves, it, yo}, imp. eypyx; det 

Behoving-him-as-it-does, yoady por 

Bélieve, to, moretw, ow 

Bellow, to, rapapindopas 

Bellows, gtcat, dv 

Belong, to, jjxw, fw 

Below, KaTO 

Bench, xdropds 

Bend, to, xéyrrw, pde 

Bend-to-the-ground, to, yptw, ow 

Beneath, imévepOe 

Benefactor, evepyérns, ov 

Beneficent-conduet, ayafocpyia, as 

Beneficial, woéXipos, a, ov 

Benefit, Evepyccia, as 

Benefit, to, evsoyeréw, Gow 

Bequeath, to, saradeirw, a. 2, xar& 
Airov 

Bereave, to, voopifw, cw 

Bereavement, x7ros, sos 

Bereft, pévos, 7, ow 

Bereft-of-her-mother, apjrwp, opos 

Besecch, to, Nicoopas ; 

Beside, Tapa ; 

Besiege, 10, rodtopxéw, How 

Best, dozos, n, ov 3 BéArvoTOS, 9, OF 

Bestow, to, zapadidwut, fut. rapadd- 
ow, a. 1. zapédwxa 

Betray, to, rpodidwp:, a. 2. mpoedwv 

Better, apeivwr, ov; Bertiow, ov 

Better, (adv.) dpecvoy 

Bewail, to, crévw, evd 

Bewail-thoroughly, to, xarax\aiw, 
atow 

Bewailing, a, éduppa, atos 

Beware, to, ¢uAdecopat, OF — Tropae, 
fut. Eopat 

Beware-of, to, as the one before 

Beyond, Tina 

Bias, Blas, avros 

Bid, to, \éyo, Sw 

Big, péyas, fem. peyddn, neut. péya 

Bigger, pelfwr, ov 

Bind, to, dé, jow 5 pf. pass. dédenae 

Bind-down, to, xaradéw, jaw 
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Bind-thoroughly, to, exdéo 

Bind-with-clasps, to, toprdw, dow 

Bird, dor, vi8os, 5, 45 dpveov 

Birth, yévos, cos 

Biting, dnxrioros, a, ov 

Bitter, mixpds, a, ov 

Black, pédas, acva, av 

Black-eye-browed, xuavédpus, v 

Blamable, vspeontos, 7, ov 

Blame, atria, as 

Blame, to, évopac 

Blameless, aptuwy, ov 

Blasphemy, Sdacdnple, ag 

Blast, voy, jis 

Blaze, to, catopac 

Blessed, pdkap, aipa, ap 

Blessed-by-the-Gods, evdainwv, ev 

Blind, rv@dés, #, dv 

Blind-thoroughly, to, exrvddrow 

Blockade, to, egoppéw, fow 

Block-up, to, ¢edoow, fw 

Blood, aid atos 

Blood-stained, praipovos, ov 

Bloody, diatpos, ov 

Bloom, to, akpdfw, cw; arvdifo 

Blow, tAnyi, fis} Ktutos 

Blow-the-nose, to, atoptirropar, Eonar 

Blowing, a, tvetpua, aros 

Blunt, KwWgds, 7}, Ov 

Boar, is, gen. b05; ots, Zen. ovds; 
Kam 05 

Boast, evywdr, fs 

Boasting, a, etyos, eos 

Boat, oxagy 

Body, capa, atos 

Body-guard, ¢t\ak rot céparos 

Beeotia, Bowwria, as 

Beotians, Bowrot 

Bold, cxérdt0s, a, ov 

Bolder, xivrepos 

Boldly-dare, to, Oapcéw, fou 

Boidness, Oodcos, c05 

Bond, deopds 

Bondman, dodXes 

Bene, osréov 

Book, 6:GXéov 

Boots, it, (pays) Aver 

Booty, Actas Lonic Ant, ns 

Border-on, to, éyopat, fut. Zonas 

Bordering-on-with, gpopos, ov 

Boreas, Bopéas, ov 

Born, yey@s 


Born, to be, ylvopat, a. 2. eyevdpayy 5 
pe 

Borysthenes, Bopuabévns, cog 

Bosporus, Béoropos 

Both, dude, ov; appérepos, a, ov 

Both... and, cat... «ai. Also, re 
...7e. Also, rg... kat 

Both-by-many-other-proofs-and-es- 
pecially, zy te dddp todayy Kai 07) 
Kai 

Both-his-eyes, (acc.) durdds ders 

Both-whether, «ire 

Bough, xAddos 

Bought, to be, wrnris, 4, ov 

Bound, tO, cKprdw, ow 

Bound-fast, TPOCTOPTATOS, oy 

Bow, régov ; Bids 

Bow-shot, réfevpa, aros 

Bowels, vndis, dos, 4 

Bowl, xparijo, jos, 6 

Box, to, dcamvuxretw, ow 

Boy, zais, gen. ratdds 

Branch, zréo00s 

Brand, otiypa, aros 

Brand, to, otifw, go 

Brandish, to, 7é\X\o 

Brass, yxakds 

Brat, racdéov 

Brave, Opacis, eta, v 

Brave-minded, Kparepbpowy, oy 

Brave-spirit, evpoyia, as 

Bravery, adxkij, jis 

Bravest, doicros, 7, ov 

Brazen, xdAxeos, a, ov 3 waketog 

Brazier, xadkeis, Eos, Attic fws 

Breadth, z\dros, sos 

Rreak, to, dyw, fut. dio; dyvupe, p. 
mid. gaya 

Breakfast, dp:crov (a is long) 

Breaking-up, drddvors, ews, 4 

Breast, or7@0s, cos 

Breath, Joya, iis 

Breathe, to, zvéw, edow 

Breathing, zvoc, iis 

Brethren, adeAgot 

Bribe, d@pov 

Bribe, to, rapdyw, bw 

Bride, pedd\vupdos, ov, F 

Bridegroom, vopdios 

Bridge, yédipa, as 

Brief, Coayds, cia, 3 

Bright, Aaprzpds, a, ov 
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Brightness, eé\as, aos, 76 

Brimstone, Oéc.ov 

Bring, to, déow, fut. ofcw, pert. jvey- 
xa, a. 2. fveyxov, a 1. jvecka 

Bring-back, to, xardyw, Eo 

Bring-back-word, to, azayyé\\w, eA@ 

Bring-forth, to, rixrw, fut. réZw, a. 2. 
érekov 

Bring-forward, to, meopéow 

Bring-help, to, BonOéw, jew 

Bring-in, to, ecopopéw, now 

Bring-into, to, codyw, dw 

Bring-on, to, ETidépw 

Bring-out, to, expépw 

‘Bring-to, to, exayivéa 

Bring-to-an-end, to, exireiév, tow 

Bring-to-pass, tu, épdw; fpdw 

Bring-under, to, éyrnpe 

Bring-up, to, zpocéyw, a. 2. roosijyov 

Briseis, Bocenis 

Britons, Boerravoi, Gv 

Broad, cvpis, cia, d 

Broad-leaved, ravé¢v\Xos, o7 

Brood, rpogn, Hs 

Brother, aderAdbis; Kaciyynros 

Brotherly, a3A¢3s, 9, ov 

Brotherly-love, g:dadeXdia, ag 

Broaght-up-with, bydrgodos, ov 

Bruise, to, ovrrpisw, vw 

Bucephalus, Bovxégados 

Bueolic, Poveodcxds, 3, dv 

Build, to, ormodopéo, jo 

Build-beside, to, TagotKobopém, Hour 

Build-the-wall, to, reeyifo, ow 

Building, otmodopta, a5 

Bull, raves 

Bulwark, xeéfAnza, arog 

Burden, ay Oos, sos 

Burdened, to be, yéuw 

Burn, to, @gw 

Burn, to, (i. e. to love) katpac 

Burn-completely, to, excelo, atcw 

Purn-downright, to, natapréyw, bo 

Burn-in, to, eupi0w, ow 

surn-under, to, drompj0w, ow 

Burst, to, azopphyvumt, fut. anopphgw 

Burst-together, to, ouppiHyvepe 

Bury, to, Odrrw, Yu; a. 2. éradov 

Business, épyov 

Busying-himself, Eogbpevos, n, ov 

But, odd. And 6? whieh is placed 
aller words, like Autem in Latin 

But-just-now, aprivs 


Buy, to, ayoodsw, ow; ralayas 
By, ixd 

By-far, pakp@ 

By-night, vuxris 
By-no-means, pndapes 
By-reason-of, irép 
By-the-side-of, zap2 
By-turns, 13 pépos 

By-whieh, ig’ drow 


c 


Cable, xovpvjocov 

Cadmus, Kdépos 

Cadmean, Kadpesos 

Cecias, Katkias, ov 

Cx sar, Kaioag, apes 

Calainitous, dvorvyis, 6; compara 
tive -ésrepos, a, ov 

Calamity, cuydoea, as; Evppoed, 3s 

Calculation, Aoysepds 

Caldron, déBns, nto0s, & 

Calends, Kd\avdat, Sv 

Calf, péoxos 

Call, to, «adéw, éow; perf. mexdrnxay 
kéxAnxa. Poé@t. cadeiono 

Call-out, to, avaxadéw 

Call-out-to, to, Boéw 

Call-to, to, cékNopar 

Call-to-mind, to, péuvopas 

Callias, KadXias, ov 

Callicrates, Kad\xpdrns, cos, ovg 

Calumniate, to, draBdddw, fut. al& 

Cambyses, Kap Stops, ov; AC. tay 

Came, I, 7Avdov, FAPov 

Camp, crpatds 3 otparérebov 

Can, I, dtvapat, foopac 

Can-bawl, yéyave Borjoas 

Can-not, I, oun éyw 

Cana, Kava (undeclined), 4 

Candle, Asxvos 

Capable-of-being-taken, aAdeipos, ov 

Capable-of-being-taught, didaxrds, dy 

Capable-of-teaehing, didacxadtxds, Ay 
dv 

Capaneus, Kamaveis, éws 

Captain, Aoyayds 

Captive (fem.), arvypadwris, tog 

Capture, dAwars, ews, 4 

Capture, to, aipéw, a 2. etdov 

Car, 6yos 

Card-wool, to, fabw, avo 

Care, peréinpa, aros 
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Care, to, wjdopat 

Care-about, to, pédopa 

Care-worn, pédeos, a; ov - 

Carefulness, empédsca, ag 

Caria, Kapla, as 

Carian, Kaorxds, 4, dv 

Carians, Kapes, dv 

Carriage, éf¢pos 

Carry, to, dyw, gw; géow 

Carry-on, to, dodo, dow 

Carthage, Kaayndav, dvos, f 

Cartroad, reiCos dpakions, ss 

Casandra, Kdécavdpa, as 

Case, dixy, ns 

Cast, to, inut, a. 1. jKa 

Cast-down, to, eufadr{ 

Cast-around, to, apgiBaddrAw, a 2. 
audéBahov 

Cast-at, to, mosc8dddw 

Cast-before, 10, tooBd\\w 

Cas{-forth, to, mpotnpe 

Cast-off, to, aroriOnur, a. 2. axéOny 

Cast-out, f0, exBddrdw, fut. exBrZow 

Cast-round, to, repiBaddw 

Castalia, KaeraXia, as 

Catching, a, dypa, as 

Cattle, papa, wy 

Caunians, Kadvioz 

Caunus, Kaivos, § 

Cause, dfxn, ns 

Cause, to, zoréw, jaw 

Cause-the-death-of, to, axédAups, fut. 
atoNéow 

Cause-to-stand, to, icrdo 

Causing-many-tears, roAvddxpures, ov 

Cautious, to be, ev\aBéopar, joopae 

Cautiously, A\edoycopévws 

Cavalry, inmets, éwy, of 

Cave, dvrpov 

Cavern, cyrooyv 

Cease, to, Ajya, go 

Cecrops, KixowW, omos 

Celebrate, to, dyw, 

Celebrated, xXzwvis, 9, dv 

Celestial, ovodvios, a, ov 

Censure, to, pépdopar, Youas 

Censurable, peprros, 4, dv 

Centre, xévrpov 

Cephalus, Kégados 

Ceres, Anpijtnp, TEp0s, and TQ0S 

Certain, &, Tis, TES YEN. Tivos 

Certain-person, a, deceive, 6, 4, 76 

Certainly, 7 


ee 
ran 


Ceyx, Kits, ixos 

Chagrined, to be, dérropar xéag 
Chain, deopds 

Chain, to, caradéw, fow 


‘Chained, Ceoperns, ov 


Chair, digoos 3 Opdvos 

Challenge, to, rpoxadfopat, ésopat 

Chalybes, Xd)\uBes, wy 

Chamber, @d\apos ai 

Chance, rvyn, ns tay 

Chance, to, ryxdra, fut. ruygew, a, 
2. érvyov; Kupéw, How 

Change, peraGod;, ais 

Change, to, adddocw, fu 3 perariGnus 

Change-one-after-the-other, to, pz7- 
add\doow, fw 

Changed-their-decision, peréyvwoay 

Character, d6é2, ns 

Charge, aria, as 

Charge, to, emrpézw, Lu 

Charge-with-blame, to, artidopas, 
GOOuMaE 

Chariot, éoua, ares 

Charming, ipepéders, becoa, bev 

Chastise, to, Koldlw, ow 

Chaunting, a, podri, is 

Cheat, to, Weddo, ow 

Cheek, mapyis, tdos, fh; wapsa, &3 

Cherish, to, sréoyw 

Chersonesus, Xeoodyno0s, 4 

Chians, Xisx 

Chief, zpdros, 9, ov 

Chief, a, apioreds, éos 

Chiefly, &oya; skéyws 

Child, rats, wacdds, 6, 13 réxvox 

Childless, dats, awdos 

Chin, yévecoy 

Chios, Xios, 4 

Chiron, Xeiowy, wos 

Choice, alpzots, ews, f 

Choose, to, aipéw, jow, a. 2. sidoy 

Choose-out, to, exdéyopat 

Choose - to - remain-idle-in-the-bat- 
tle, to, eBedonaxéw 

Chop, to, xérro, dw 

Chorasmians, Xopdopcoz 

Chrysantas, Xpicdyras, ov 

Chrysis-being-priestess, ext Xsickios 
iepwpévng 

Church, exxdy7a/a, as 

Cilicia, Kidcxia, as 

Cinnamon, kiwydpopey 

Circumstance, rpaypa, arog 
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Circtamstanced, to be, caAlerapac 
Circumstances, rizjuara, wv 
Citizen, roAirns, ov; aards 
City, rods, Att. ews, Ion. tos, § 
Civic, modctixds, 9, dv 
Civil, excdypuos, ov 
Clamor, Bor, is 

~Clamor, to, Bodw, few 
Clandestine, cxérios, a, ov 
Class, to, drarpiw, jou 
Clean, xafapis, a, dv 
Clean, to, caOaipw, apd, a. 1. exdOnoa 
Cleander, Kiéavdpos 
Cleanse, to, cabapifw, sw 

- Clear, d7X05, 7, ov 
Clear, to, cdevdepdw, dow 
Clearchus, K\éaeyos 
Clearly, Topas; cag@s 
Cleave-steadfastly-to, to, euxpévw, ev 
Cleon, KiXéwy, wros 
Clever, devas, }, dv 
Clever, to be, gpovéw, how 
Cliff, oxéredos 
Close-on, ext 
Close-with, pera 
Clothe, to, apprévyvpr, fut. apdiéow 
Clothe-upon, to, excévyupe 
Clothes, eobijres, wv, ab 
Cloud, vedérn, ns ; végos, E05 
Cluster-of-hair, Bécrpuyos 
Clytemnestra, KAuvratpvjorpa, as 
Clytomedes, Kd\vutopyjdns, ov, accus, 

ea, nV 
Coast, yéa, yi, gen. éas, fis 
Cobbler, cxireis, éws 
Cognate, cuvyyeis, és 
Coincide, to, Evvddu, Gow 
Cold, Piyos, cos; piyos, eos 
Collect, to, cvdrdrAtyw, fw 
Collect-from, to, exdréyo, Fw 
Collect-together, to, cuddAyw, Fw 
Collect-the-votes, to, emp ngica, ow 
Collection, céidAdoyos 
Colonist, éxorkos 
Colonize, to, krifw, aw; oxifw, cw 
Color, ypod, as 
Column, orjAn, ns 
Combat, to, draywvifopac, copat 
Come, to, fxw, fw: txw. came, 
HAw0ov, HADov 

Come; to be, Hxw, fa; ikdvw, ave 
Come-across, to, avridfw, ow 


Come-after, to, perépyouat, a. 2. poe 
THAGoY 

Come-forth-against, to, exetépyouac 

Come-back, to, dept, as 2. drov 

Come-down, to, karépyouat, &. 2. Ka~ 
thrvbov 

Come-from, to, agirvéopat, 8. 2. adi- 
K6RNV § Ion. aTLRVEOHaL 

Come-in, to, emdorréw 

Come-into, to, epBarevopat, copat 

Come-near, to, meddfw, ow 

Come-on, dye; sia 

Come-on, to, exépyouat, a. 2. exmAOov 

Come-out, to, éeipu, a. 2. eeov 

Come-to, to, ecépyopar, a. 2. evojAOov 

Come-together, to, cvvépyonac; fup- 
nintw, & 2, tvvéneoov 

Come-too-late-for, to, terepéw, fow 

Come-under, to, ixépyopat, a. 2. b1f- 
Avbov 

Come-up, to, zapayivopar, a. 2. rap- 
eyevdpnv 

Come-upon, to, érexpe 

Comeliness, evpoopla, ae 

Coming, dg¢iéis, ews, vos, 7 

Command, evrodd, Hs 

Command, to, croarnyéw, how 

Commander, orpaTnyos 

Commandment, exiraéts, ews, f 

Commemorate, to, arnyéopat, feopar 

Commence, to, doyouat, Sonat 

Commend, to, zaparvéw, jaw, éow 

Commiserate, to, edcéw, iow 

Commission, to, oré\\w, ored®, éo- 
TaA\Ka 

Commit, to, coydfopar, couae 

Commit-adultery, to, porysto, cw 

Commit-injustice, to, adicéw, fow, 
pf. ndixnka 

Commit-murder, to, dovetw, ow 

Common, xonds, 7), Ov 

Common-wealth, the, 7d rowdy 

Communicate, to, avakowbopat, woo~ 
pat : 

Communication, épi\ta, as 

Communion, xowwyla, as 

Compact, gvvO4«n, ns 

Companion, éraipos 3 Erapos 

Companionship, gvyovela, as. 

Company, é6yAos 

Company, t0, orndéw, jow 

Compare, to, eerdéfw, aw 
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Compel, to, avayxdfw, aw . 
Compensation, dix 
Competent, ikavos, %, ov 
Complain, to, exipéugopar, Youat 
Complaint, éykAnpa, azos 
Complete, rédevos, a, ov 
Complete, to, redéw, éow 
Completely, zavredas 
Completely-last, ravécraros, n, ov 
Compose, to, epéw, pt. eionxa, mevew 
Comprehend, to, cvvinut, Evvinpt 
Compulsory, Biatos, a, ov; OF Piatos, 
ov 
Conceal, to, kataxptnrw, po 
Concede, to, ireixopat, fopat 
Conceit, détacna, atos 
Conceive, to, oiw 
Concern, dea, as > 
_Concern-themselves-much, to, é:a- 
TeiBo ~ 
Concerning, (prep.) zep? 
Concerning-himself, xa abrév 
Conciliate, to, cara\\doow, Sw 
Concourse, m\00s, E05 
Condition, wOT pos 
Conduct, to, hyfopat 
Confederate, fppayos 
Confess, to, Spodroyéw, fo 
Confide, to, roretw, ow 
Confident, moris, 4, dv 
Confident, to be, dapjéo, pow 
Confound, 10, exmAjoow, fw 
Confute, to, efehéyyo, Fw 
Conjecture, to, cvpPddXopat, a. 2. 
ovveBardunv 
Conon, Kévwv, wvos 
Conquer, to, vikdw, fow 
Conscious, to be, cvvionpe 
Conscious-of, Evvistwo, 0@ 
Consent, to, erawéw, éow, jow 
Consequently, doa 
Consequently-upon, axodov0us 
Consider, to, zpocBdérw, Yo 
Consider-diligently, to, dcacxonéw 
Consider-of, to, goorrivw, ow 
Considerable, Adbytpos, 7, ov 
Considerate, to be, xoocpdw, dow 
Consideration, rpdvora, as 
Consonant, &pdwvos, ov 
Consort, cuykoipnua, arog 
Conspicuous, aréB\erros, ov 
Conspicuous, to be, dcaroérw ; oir 
Conspire, to, guviornue, pl. Euvéarnxa 


Constant, rodXds, 7, dv 

Constituted, to be, ¢tw, cw 

Constitution, rodirefa, as 

Constrain, to, exavayxdw, ow 

Consult, to, BovdActopat, sopac 

Consult-about, to, Bovdetw, ow 

Consultation, cvpBovdria, as 

Consume, to, ¢0ivw, wa: plup. pass. 
ord pl. Ion. e¢Giaro 

Consuming, djios, a, ov 

Contemn, 10, treoopdw 

Contemplate, to, cxoréw 

Contempt, caragodynars, ews, 4 

Contend, to, pdevapac 

Content, to be, apkéw, éow 

Content-myself, to, ayardw, &, fow 

Contented, to be, apxéopar, éoopat 

Contented-with, to be, ayazdw, gow 

Contest, a, ayav, vos, 6 

Contest, to, spifw, cw 

Continent, Freoos, 4 

Continentals, nrzea@rar, dy 

Continually, ast, ate? 

Continue, to, péivw, svi 

Contradiction, avtidoyia, as 

Contrarily-to, rapa 

Contrary, evavrtos, a, ov 

Contrary-to, rapa 

Contrary-to-these-regulations, ra & 
vavria TovTwy 

Contrast, to, cupBdédrAw, ad 

Contrive, to, pidopat, copac 

Contumely, EMEA, AS 

Convenient, Zipgopos, ov 

Conversant, {0 be} bpidéa, Fou 

Converse, I shall, soa 

Convey, to, réprw, de 

Convict, to, aipéw, a. 2. sitov 

Conviction, yrapn, as 

Convince, to, séyyu, yo 

Conveke, to, Knodoow, &o 

Convulse, to, caretw, ow 

Cook, oWorords 

Cooperate, to, cvvaywvitonar, goptaa 

Cooperative, ovyepyds, dv 

Corcyreans, Kepxvpator 

Cord; Bosyos 

Coressus, Képnacos, % 

Corinth, Kéeiv80s, i 

Corinthian, a, Kopivr0¢ 

Corn, cizos 

Correct, 0962s, 9, dv 

Correspondent, fyvadac, ae 
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Corroborate, to, papripew 

Corrupt, campis, Gd, ov 

Corrupt, to, dbciow, pbepG; diapGsipw 

Costliness, zoAuréXera, as 

Couch, dépvov; RAtouos 

Cough, Brg, nxds,% 

Council, Bovdj, js 

Counsel, Bovdi, Hs 

Counsel, to, Bovdrrtouat, etcopat 

Counsel-together, i0, cvpBovdetvw 

Count-upon, to, &Azopa 

Countenance, mpdcwzov 

Country, a, yéa, y7, gen. yéas, yiis; 
and yaia, as 

Country, oue’s, warpis, idos, }; wdrea, 
as 

Courage, pévos, sos 

Courageous, é\xipos, or 

Course, dpsunpa, aros 

Court, avAny, 4s 

Court, to, Osparsiw, cw 

Cover, to, oréyw, fw 

Covered-on-every-side, apgnpedis, 
és ; 

Covering, kaXtrrpa, as 

Covet, to, srbipéw, jow 

Covetous-of, zxarddopos xpi With ace. 

Covetousness, didapyupia, as 

Cow, Bois, gen. Bods, 4 

Cowardice, deXa, as 

Cowardly, xaxds, 4, dv 

Craft, d6d0s 

Crafty, dodepds, a, dv 

Cram, 10, Kopéw, éow 

Crammed, pecras, %, dy 

Creep, 10, éorifw; fora 

Creon, Kpéwy, ovros 

Crest, Adqos 

Cretan, Konrixds, 9, dv 

Crete, Korrn, ns 

Crew, TAH wma, ares 

Crime, aprdXdknpa, aros 

Cringe-to, dizrw, Yo 

Crocodile, xpoxddedos 

Crocus-vested, xpoxérerXos, ov 

Creesus, Kpoiscs 

Cross, (0, repdw, dow 

Crow, Kopwovn, ns 

Crowd, mrn Dds, bos, h 

Crown, mrdxos 

Crown, to, oregavéu, dew 

Crown-over, ta, exridw, Yo 


Crown-thoroughly, to, excrésw, vw, 
pl. efécreda 

Crucify, to, cravpéw, dow 

Cruel, wpds, 4, dv 

Cry, to, wrafw, atow 

Cry-out, to, codvw, Ew 

Crying, a, ddxpvpa, aros 

Cub, oxbmwvos 

Cultivate, to, acxéw, jow 

Cumbrousness, the, 7 oyAddes 

Cup, zorfpov ; déras, aros, 70 

Cupid, “Epws, wros 

Cure, to, aradd\doow, fw 

Curl, rA\éKapos 

Currier, oKUTOTOpoS 

Curse, aoa, as 

Curse, to, apdopuat, doopar 

Custom, és, eos 

Custom-of-life, exrjdcvpa, aros. 

Customary, vOutmos, , ov 

Customary, it is, vouilerae 

Cut, to, TEMVW, ELD, TéTpNKa 

Cut-away, to, amorépyw 

Cut-down, to, exxézrw, Yo 

Cut-in-pieces, to, evyxérra 

Cut-in-two, to, cérrw, Lo 

Cut-off, to, arocyifw, ow 

Cutting-off, a, aToTopy, 7S 

Cyaxares, Kuaidons, sos, evs 

Cyclops, Kirwy, wros; pl. Kveho 
Tes, WY 

Cymeans, Kipatoc 

Cyprus, Kirpos, 4 

Cyrus, Kipos 


D 


Damage, THpa, aTos 
Damaretus, Anpaontos 
Damsel, «én 

Danaus, Aavads 

Dance, XSpevpa, aros; yopds 
Dance, to, yopstw, ow 
Dancing, (subst.) opxnaris, vos, f 
Danger, xivdsvos 
Danger-to-be-in, xfvddvevo 
Dare, to, rodpdw, jaw 

Daring, a, rédua, ng 

Daring, more, Opactrepes, a, ax 
Derius, Aapetos 

Dark, dvopepds, a, dv 

Darken, to, ckorigtw, few 
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Darkitess, exéros, ov, and ¢os 
Dart, Gédos, eos 
Dart, to, (i. e. spring’ goow, fw 
Daub, to, caranAdcoopat, copat 
Daughter, @vydrne, régos, Teds; *ais, 
mawoos, 7 
Day, fpéoa, as ijuap, aros, rd 
Day, (adj.) fyepcvds, 4, dv 
Day-atfter, the, toreoaca (scil. fuepa) 
Day-before, the, zpaiga 
Day-break, 6900s 
Dead, vexpds, a, 6¥; Oavav, odoa, bv. 
The dead, of Oavévres 
Deadly, davdorpos, 7, ov 
Dear, gfiros, 7) ov; superl. pidAraros, 
My ov 
Death, @dvarog 
Debar, to, cipyw, gw 
-Debate, to, dcadéyopae 
Decease, pdpos 
Deceased, the, g@irot 
Deceitful, saik\oxos, ov 
Deceive, to, arardw, jow; sbarardw, 
7ow 
Decency, kécpos 
Decide-against, to, xarayivdéckw, a. 
2. karéyvwv 
Decision, xpiots, ews, 4 
Declaim-rhapsodically, to, amoppa- 
Wodéw, How 
Declare, to, efepéw 
Decline, to, saccéopat, ovpac 
Decorous, most, caddd\uoros, 7, ov 
Decorum, ré rpérov’, 
Decree, déypa, arcg 
Decree, to, Wndifouat, copat 
Decree-against, to, cataxerporovéw 
Decree, dedoypévos, 1, OV 
Dedicate, to, riOnyt, a. 1. énKa 
Deed, épyov 
Deep, Balds, cia, d 
Defeat, jrra, ne 
Defeat, to, food, jow 
Defence, arodoyia, as 
Defend, to, exapxéw, éow 
Defendant, the, 4 aTo\oyoupevos 
Deficient, to be, exidetouat 
Defile, to, zaAdcow, fw 
Define, to, diopifopar, copat 
Defraud, to, amooTEpéw, Haw 
Degradation, aripia, as 
Degrade, to, aripéw, dow 
Deign, to, afd, dow : 


Deioces, Aniéxns, ov 

Deity, daipwr, ovos, 63 Oetov, rd 

Delay, pédd\nots, ews, f 

Delay, to, Beadive. we 

Delegate, axécroXos 

Delians, Aj\coe 

Delicate, dradds, 4, ov 

Delight, réois, ews, 4 

Delight, to, (act.) réovo, Lu 

Delight, to, (neut.) yaiow 

Delightful, ds, sta, 1; compara- 
tive, jdiwy, ov ; Superlative, #dcoros, 
9, ov 

Delium, Afvzov 

Deliver, to, rapadidwye, a. 1. rapidw- 
Ka 

Deliver (an oracle), to, yodw, jow 

Deliver-up, to, rapadidwpt, a. 2. rap- 
édwy 

Delivered-by-the-oracle, yonoGsis 

Delphi, Aed¢goi, Sv 

Demand, to, aréw, jow 

Demand-back, to, arairéw, jou, 

Demigod, jpibeos 

Demolish, to, dcarpéw, a. 2. dcetAov 

Demonstrate, to, exideixvope, cio 

Demosthenes, Anpoobévns, £05, us, 
acc. ea and qv 

Denial, apvyjots, EWS, 4 

Denier, ééapvos 

Denounce, to, azoxadéw, éow 

Deny, to, apvéopat, foopat 

Deny-downwright, to, xaraovéouaz, 
Hoopuat 

Depart, to, e&éoyopnar, a. 2. ep Oev - 

Departure, éod0s, 4 

Deplore, to, odépopac 

Depraved, zovnods, a, dv 

Depravity, xaxia, as 

Deprive, to, avocrepiw, fow 

Deprived-of, to be, tcrepéopat, Zoo- 


jiae 
Depth, BdOos, eo¢ 
Derive, to, azodadw, ow 
Descend, to, xataBatyvw 
Descent, cardéBacts, ews, 4 
Desert, a, epnpia, as 
Desert, to, sonpéw, dow 
Desert, to, (i. e. to. rum away,) av- 
_ Topodéw, fow 
Deserted, éonyos, ov 
Deserter, avrépodos 
Deserved, dé.os, a, ay 
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Deservedly, eixdrws 

Desirable, aloerds, 7, 6v 

Desire, éo05 

Desire, to, too9tpéopar, joopar 

Desire-earnestly, to, yAiyopat 

Desire of-power, mcovegia, as 

Desire-with, to, perartéw 

Desirous, yarifov 

Desirous, to be, ypjfw 

Desist, to, aroratopat, copat; ravopuar, 
Co jae 

Desolate, to, conpédw, dow 

Despicable, gairos, n, ov 

Despise, to, caradpovéw, jow 

Despoil, to, ciddw, jow 

Despond, to, aipéw, jow 

Despotism, rvpavris, fdos, f 

Destined, zezpwpévos, 7, ov 

Destined, to be, pé\\w 

Destiny, aoa, 5 

Destitute, éenyos, ov 

Destroy, to, d:agdciow, coo 

Destroy-utterly, to, azédd\vju, fut. 
azohécw 

Yestroy-wholly, to, diaropéw, how 

Destruction, 6reOpos : 

Destructive, odéoro0s, a, ov 

Detect, to, avevpicnw, a. 2. avetipov 

Determination, GotAcupa, aros 

Determine, to, yivdcxw, fut. yrdca, 
a. 2. éyvov 

Determined-on, détas, aoa, av 

Detest, to, crvyéw, jouw 

Detested, exdparos, ov 

Detriment, dérn, n¢ 

Devastating, djios, a, ov 

Device, piris, tos, 4 

Devious, ro\t7haykros, ov 

Devise, to, pyridw 

Devour, to, dérrw, alw 

Dexterity, de&térns, nros, 4 

Dialectician, dsadexrixds 

Did-not-think-of, ove é¢Oncav rvOdye- 


vot 

Die, to, Ovijcxw, fut. OviZoua, pf. ré0- 
vnka, & 2. avo 

Die-off, to, arodvjckw, a. 2. aréMavov 

Diet, dtara, ns 

Differ, to, dcapépopat 

Different, didpopos, ov 

Differently, ra evavrta 

Difficult, yarends, 9, dv 

Diffidence, a:das, 065, ots, 4 
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Diffuse, to, xtSvnpe 

Dig, to, opicow, Fw 

Dig-up, to, xaraccdrrw, Yo 
Dignity, afta, as 

Din, KA6vOS 

Dindymene, Acvdupijun, ns 
Dinner, dcizvov 

Diomede, Atopyins, eos 
Dion, Atwy, wros 
Dionysius, Acovtcros 
Diophon, AvogGv, Gyros 
Direct, ids, cia, d 

Direct, to, diocxéw, jow 
Direction, didackaNla, as 
Directly, zis 

Direful, atvés 
Disagreement, drdoracts, ews, f 
Disallow, to, azavidw 
Disallowed, anéppnros, ov 
Disappoint, to, ogdé)d\w, ade 
Disarrange, to, dcacrdéw, dow 


. Disasters, dewa, dv 


Disbelieve, to, atioréw, how 

Discern, to, yeyvdcko 

Discipline, pedérn, ns 

Discipline-oneself, to, zapacxevdto- 
fal, compat 

Disciplined, yeyopvacpévos 

Disclose, to, daivw, ava 

Discourse, pias 

Discourse, to, ayopetw, ow 

Discover, to, érrozar, Wouat 

Discretion, ¢padd, as 

Disease, acbévera, as 

Disease-of-the-eyes, of Oadpia 

Diseased, voowdns, es 

Disembogue, to, exdidéw, dow 

Disengage, to, rapaddw, ow 

Disfigure, to, xvifsw, dow 

Disgrace, carjgeca, as 

Disgraceful, atcypds, 2, dv; superl, 
aloytoros, n, ov 

Dishonor, ateyévn (3) 

Dishonor, to, arizdfw, ow ; emitipaw 

Dishonored, dripog, ov 

Dislike, éyOos, cog 

Dislike, to, acyaddw; exOalow 

Dismay, to, mjoow, fw 

Dismiss, to, eftyue 

Disobedience, rapaxon 

Disobey, to, avnxovertw, tow 

Dispatch, to, amogré\Aw, edd 

Display, to, anopatvopat, avotuat 
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Displease, to, awapécxw = 

Disposed, mepbxis, via, ds 9 

Disposed-to-refuse, sSapynrixds, %j,.0v 

Disposition, gojv, evds, 4 : - 

Dispossess, to, apéodw, ow 

Disputation, ddyos - 5 gh 

Dispute, to, apgdioBnréw, jow 

Disregard, to, avinpr 

Dissipate, to, d:ackidvnpe 

Dissuade, to, arorpirw, po —- 

Distaff, yr\axdrn, ns : fn 

Distant, ryAovpis, dv 

Distant, to be, azéyu, 

Distinct, adXoios, a, ov 

Distinction, yapaxrio, joos, 4 - 

Distinguish, to, draytvdckw 

Distinguished, dramperis, és 

Distress, révos 

Distress, tO, kaxéw, dow 

Distress-of-mind, zév@os, eos 

Distressed, rodvrovos, ov i 

_ Distribute, to, dravéuw, end; vepw, a. 
1. évetpa 

District, yepa, as 

Distrust, to, amoréw,-yow 5 

Disturb, to, Opdoow, Fw 

Diteh, rdgoos, 4 ee a 

Dithyrambic-poetry, SiPipayBos 


fut. agpétw 


Ditty, yéos 
Diver, codvpBnrijs, of 
Divert, to, aroorpigw, Ww 
Divide, to, ddGouar, copa 
Divide-into-parties, to, cracidlw, ew 
Divine, dios, a, ov 
Divinely-spoken, Oearécos, a, ov 
Division, potea, as ~ i 
Do, to, zpdesw, fw; rodtra; modo, 
Aow 3 -dpdw, dow oh a 
Do-entirely, to, xarazpdacw, fw 
Do-harm-to, to, irra, a ~ 
Do-hurt-to, to, Atpaivouat 
Do-ill, to, caxororéw, How 
Do-ill-to, to, seydfopat, xaxa 
| Do-not-betray, p) zp0dod¢ yévy - 
Do-thoroughly, to, arepydfopat, doo- 
poe 
Do-well, to, evepysréw, fow- 
Do-well-to, to, evepyeréw 
Do-with, to, Xedopat, Hoopar 
Do-wrong, to, adiciw, jow 
Dock, vedcorxos : 
Doe, Aragos, f st) 
Og, kudy, ZEN. xvévos, kuvdg — 
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’ Doing, a, goypa, atos |, 


Doleful, Auypds, &, ov 
Domestic, orxetos, a, ov. 
Domestics, orksios; ovxérar 
Dominion, xodros, cos 
Donation, décts, ews, 7 
Doom, pégos 

Door, Ovpa, as 
Door-frame, @éperoov 


~ 


- Dorian, a, Aweteds, gos 


Doric, Awgixos, 7, dv 

Double, dixddowos, a, ov ‘a 
Double (in speech), divépidos, ov 
Double-edged, ap@ijxns, es, - 
Double-folded, dérruyos, ov - 
Doubly-edged, epdixns, es” 
Doubt, to, audio Byréw, joo 

Dove, meptorepa, Gis; nédeta, as. ~ 
Down, (prep.) kara ; 
Down, dyn, 15 

Down-in, cara 

Down-on, xaré 

Down.-to, e553 ets 

Downcast, to be, carndéw - 
Dowry, dépvn, ns - 
Drachma, doaxy pn, Fs 

Drag, to, créw, ow 

Dragon, dodkwy, ovros, 6 

Drama, dpaua, aros 

Draught, zordv, 6 

Draw, to, 2xw, go 

Draw-aside, to, ragotyw; tia 
Draw-from, to, aravode 
Draw-out, to; pie, cw 

Draw-up, t0, réecw, {a3 rérre 
Dread, rdpos, sos ait 
Dread, to, detpatva 

Dreadful, devas, 7%, dv- 

Dream, évéioag, aros 

Dregs, red’, vyds, 4 

Dress, kéo105 


‘Drink, wécts, ews, ~~ 


Drink, to, rive, fut. mécw, a. 2. ériov 
Drinkables, word, Gv 
Drinking, a, Toua, ToS; MbcIs, ews, F 
Drinking-bout, cuprécrov 
Drinking-cup, x0dcZ, cos, 
Drive, to, c\avvw, fut. eddeo, pert... 
#Aaka, Att. ef\axa 


- Drive-away, to, aptve, wo - 


Drive-off, to, adréiw; amadéin 
Drive-out, to, amhatvw, fut. ane 
Adow Bi ikea an 
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Drive-towards, to, mapaxsdetopat 
Driving-of-an-army, crparnAacia, as 
Drunk, to be, pebtw, tow 
Drunkenness, pé6n 

Dry-up, to, céogw, Yo 

Dryness, Enpérns, nT0s, 7 

Due, evaiotpos, ov 

Dumb, axpayis, és 

Duration, adv, Svos, & 

During, ex 

Dusk, dein, a5 

Duskiness, 6pgyn 

Dust, xévis, ews, § 

Dwell, to, oxéw, jow 

Dwell-in, to, vate 
Dwell-within, to, sniatw, cw 
Dwelling, ofknpa, aros 

Dwelling. place, oixnars, ews, § 
Dwelling-together, a, Zuvorkia, as 


E 


Each, éxaoros, 1, ov 

Each-man, 7g 

Each-other, d\An\or, at, @ 

Eager, mpé0ipos, ov 

Eager, having been, (pl.) penadres 
Eagle, derds 

Far, otas, 76; gen. ovaros, wrds 
Earnestly-attentive-to, to be, éyouat 
Farnestly-engaged, oretdwy, ova, ov 
Earnestly-wait, to, d:d¢yw Nitapéwy 
Earth, yéa, yi, gen. yéas, yiis; yata 
Earthen, xspapecxds, 7, dv 

Easier, paw, ov 

Easily, pipga 

East, nds, 60s, ots, 9 

Easy, pddcos, a, ov 

Eat, to, éw 

Eat-down, to, xarecbiw 

Eatables, édecpa, arog 

Eating, (subst.) Baars, ews, tos, 4 
Echo, 1x25 60s, ots, 9 ‘ 
Eclipse, éAerpes, ews, 4 

Edict, Yipicpa, aros 

Educate, to, rpédu, fut. Opépw 
Eetion, Heriwy, wvos 

Effect, dbvayis, ews, 

Effect, to, xpalve, ava 
Effect-thoroughly, to, dkanpdoow, fw 
Egesteans, Eycorato 

Egypt, Alyurros, 4 

Egyptians, Aryiarios 


Endeavor, to, zepay ; 


Fight, oxra : 

Eight-times-as-much-as, oxraxAdoios, 
@, ov 

Eightieth, oydonxoorés, 4, av 

Either, 4 

Eject, to, exBdd\dw, ard 

Elated, Ewaipbpevos, ny ov; “pf. ane 
pévos 

Elder, an, mpeaBirepos oe 

Eldest, zoéeBroros, n, ov he 

Elect, to, arodéxw, fw 

Elect-to, to, yeiporovéw - 

Elegant, yaptes, ecoa, ev; superl. é 
TATOS, 5 OV 

Eleusis, “EXevots, tvos, § 

Elevate, to, afpw, fut. apa 

Eleventh, évdékar7os, », ov 

Eln, zredéa 

Eloquence, of Adyoe 

Else, d\Xos, n, 0 

Embassy, zpeceta, as 

Embrace, to, apzicyw 

Fiminence, éy6n 

Eminent, éoxos, ov 

Eminently, é&oyva 

Emolument, waa, as 

Empire, apy, jis 

Employed-n, to be, evaoxyoréouae 

Empty, cds, 3, dv 

Emulously-desirous, ¢:dédvetkos, ov 

Enchant, to, cmdAéw, jow 

Enclose, to, cad\tirrw, Yo 

Enclosed - with -a-hundred - gates, 
éxdréurvdos, ov 

Encomium, syxdépcov : 

Encounter, to, ctpw) kipow 

End, rédos, eos 

End, to, reX\evrdw, pow 

End_-life, to, reXcurdw, ow 

End-of-the-funeral-pile, coydrn w- 
0a 

Endanger-ourselves, to, rpoxiwdiv- 
vw, ow ®& 

Endearment, ydors, eros, § 

Endeavor, an, emyslonpa, arog 

meipdopat, 


¥. 
ai 


dcopat, Lon. foopae 
Endure, to, imopévw, ev 
Enemies, zoAépcor, wv 
Enemy, ex9pds; fem. exbpa 
Engage-in, to, ervyerpéw, fow 
Engage-with (any one in battle), 
to, tpooplyvupe, fut. xpocpito 


~~} a 4 vie + 
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Engaged, to be, ep? - 
Engaged-in-a-war, to be, ro\cpéopae 
Engine, pnyavi 
Enjoin, to, ex:Owicow, fw 
Enjoin-upon, to, zeocrdocw, &@ 
Enjoy, to, rdéopar, copac. 

Enmity, éyos, cos 

Enormous, ircopeyé0ns, €s 

_ Enough, ddr 

_ Enquire, to, rvy@dvopac, fut. xedcopac, 
8.2. exvOdpuny : : 
_ Enguire-into, to, revOonat 
Faraged; to be, yoXopat, doopar | 
Enroll, to, eyyedde 

Enslave, to, dovddopac, ticapa 
Enter, to, evcéoyouar, a. 2. ero\9oy 
Enter-in, to, édspe, a. 2. evédvy 
Enter-into, to, ecoryréw 
Enterprise, retoa, as 

Enthral, to, caradovisw, bow 
Entire, 6dos, 9; ov 

Entirely, xéuzav 

Entrails, Téula, wy 

Entrance, cisodos, f 


Entrance-to-the-harbor, éorAcvs, of, 6 


Entreat, to, ixeredw, cw 

Enumerate, to, aoOpéw, jow 

Envious, Bdcxavos, ov : 

Envicusly-begrudge, to, d6ovéw, iow 

Envy, 06ves ° 

Envy, to, {n\w, dow; d0oviw 

Ephesian, Egéotos, a, ov 

Ephesus, ‘Edeaos, f 

Ephor, Edogos 

Epic-poetry, exdy reinors, ews, § 

Epidamnus, Exidapvos, 7 

Equal, 8n0105,-¢, ov; bpotos 

Equal-in-age, an, §dxitys, ov 

Equality, cadrns, nros, § 

Equally, 5uotws 

‘Equestrian, irmxds, 9, dv 

Equipment, TAPACKEI}, 75 

Krebus, ‘EpsGos, eos 

Erect, to, ternut; fut. erjow 

Erect-a-wall, to, TErxyilw, ow 

‘Eresus, ‘Epscos, 4 

Eretria, Epéraa, as 

Err, tO: duaprdyw, a. 2. hnaotov 

Enrr-entirely, to, sfapagrdve . 

Error, audprnpa, ATOS © 

Erudition, zaidsfa, as 

Escape, to, gevyw, fw}; iaexdsbya;3 
zpogctiye 


Escape-from, to, arodidpdoxw 

Escape-notice, to, AavOdvw, éda Gov, 

» pf. mid. Aé\nBa 
scape-the-observation-of, to, Aav- 
Gévw, fut. Ajow, a. 2. étaBoy, pf. m: 
NéAnBa 

Escape-unpunished, they shall, «a- 
Tampotgovrat 

Escaped-my-observation, has, <ds- 
AjOn pe : 

Especially, padvora 

Establish, to, carocxifw, ow 

Established-laws, cafecrdres vépoe 

Esteem, ddéa, as 

Esteem, to, ripdw, how 

Estimate, to, tipdw 

Estrange, to, amad\doow, $a 

Eternal, a:dvos, a, ov 

Etesian-winds, Ernola: dvepoe 

Etesilaus, Eryoidaos, fonic -AEews 

Eubea, Evfora, as 

Eulegize, to, eycomdfu, ow 

Eumelus, Evpydos 

Europe, Evodrn, ne ; 

Eurybiades, EvpuBiddns, ov, Ionic ce 

Eurymed6n, Evpvpédwy, ovros 

Eurytean, Evodrecos, a, ov 

Euxine, Etfecvos, ov 

Euxine-sea, [ldyros 

Even, xai 

Even-at-this-time, érc cai viv 

Even-if, «tv , 

Even-till-now, érc cat viv 

Evening, éoréoa, as 

Evening, (adj.) toegos, uy ov 

Ever, ae 

®ver-to-be-remembered, acipyjerus, 
ov 

Every, nas, néoa, rav3 gen. rartos, 
MGONS, TavTOS; cas, doa, av 

Every-one, za tts 

Evidence, to, d:acagéw, How 

Evident, TEptharijs, és 

Evil, xaxds, 3, dv 

Evil, an, caxov, of 

Evil-doer, cdxoupyes 

Exact, to, redocopat, Eouac 

Exaggerate, to, zupyéo, dow 

Examine, to, eferdlw, ow 

Exasperated, to be, @dpéonac, doo- 
pat 

Exceed, to, dcarpérw ; bmepGddre 

Exceedingly, rdvz ob6dpa, 
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Excel, to, imepBédAw, ad&4- brep- 
pipa | 

Excel-in-bravery, t0, apiorevécrw 

Except, mj 

Exchange, to, a\Adoow, fw; apefBu, 
hea 

Excite, to, opobtve, wi 

Exclaim, to, ata, ow 

Exclude, to, arvcipyw, 0} -narsloyw ; 
sioyw * ; : 

Excogitate, to, exivofw, how 

Execute, to, aroredéw, éow 

Execution, @dvaros 

Exercise, yupvdotov 

Exercise, to, yupvdfw, cw 

Exhibit, to, exidetxvups, fut. emdetto 

Exhort, to, tapaxadréw, éow 

Exile, gvydas, ddos 

Exist, to, indpyw, tw 

Expect, to, mpocdoxéw, jow 

Expectation, edrris, (dos, 4 2 

Expedition, orpatia, Gs; oTparefa 

Expense, dardvn, ns 

Experienced, épretpos, ov 

Expert, dazjpwr, ov 

Expert-in-preparation, rapasxevacri- 
kos, 7), ov 


Expert-in-providing, xogsarixds, }, dv- 


Expire, to, ré9vnpe 

Explain, to, cagnrilw, fow 

Expose, to, exrlOnue, fut. exOiow 

Exposition, etderkis, ews, § 

Expressly, cagéis 

Extend, to, raviw, cw 

Extensive, evpis, eta, d 

Extol, to, arvéw, éow 

Extort, to, compdécow, Fw 

Extremely, awias 

Extremely - grieved, imepaxOecOcts, 
etoa, év 

Extremity-of-evils, caxdv rpixipia 

Extricate, to, ptopar, copa 

Exult, to, ayadddopat, doopat 

Eye, o¢@adpas; 6upa, aros 


F 


Fabius, @4G:05 

Fable, pubos 

Fable, to, podéopat, foopas 
Fabricate, to, rex, Sw 
Face, oy, wrds, i 

Fail, to, exAclrwlw 3 arodelro 


. 


Fail-of, to, arodé ~ 

Fail-to-use, to, aroXelnopac 

Failing, a, Gudprnpa, arog 

Fair, xadds, 3, ov 

Fair-cheeked, xadd\urdpnos, ov 

Fair-fruit-yielding, xadXixapnos,o¢ 

Fairest, cé\\coros, n, ov 

Faithful-in-your-oath, evopxos 

Fall, TTr@a, arog 

Fall, to, rixrw, fut. xréew, pf. xén- 
TwKa, a. 2. érecov; mrvéw 

Fall-about, to, mepiminrw, a. 2. repe- 
éregov : PEE 

Fall-against, to, xpoortara 

Fall-down-before, to, rpoxvdvééopac, 
Foouat 

Fall-down-to, to, rpormrvéa 

Fall-in, to, euwinrw, a. 2. evérecov 

Fall-into, to, conimrw, a. 2. sicére- 
gov : 

Fall-on, to, avariztw, a. 2. avérecev 
Fall-out, to, exyivoua, a. 2. eleye- 
vounv . 
Fall-out-together, to, cvvrizrw, a. 2. 

cuvérecoy ; 
False, Weudds, és 
Falsely, Wevdds 
Fame, xdéos, e05, ovs 
Familiar-with, to be, exioraper 
Family, yEévos, £05 
Fancy, ipds 
Fane, fepdv, kody 
Par, radow 3 76phw 
Far-beyond, zép/w 
Par-off, rnAob 
Fare, éfacra, ng ; 
Fare-well, to, evdatpovéw, fo 
Farewell, xaive, rw} inf. yatoew 
I arm. ywplov . 
Fast, Ooto.s, eos 
Fasten, to, exdéopat 
Fasting, dotros; ov 
Fat, ripedn, iis et ae 
Fatality, # retowpévn (is €. potpa)} © 
Fate, xijp, pos; } | 
Fated, pégoipos, m, ov 
Father, rare, répos, rods 
Fatherly, rarpSos, ay ov 
Fatigue, «dparos 
Fatted, otrevrds, 9, dv 
Fault, atria, as 
Favor, xupis, (ros, h 
Favorable, more, xostsswy, ow 


favorably, kalas 

Fear, $6805 : 

Fear, to, doGéouar, joopar; dto, pf. 
mid. éédia, defdia; deidw, pf. mid. 
‘dédotka ae 

¥Fear-greatly, to, oppwdéw 

Fearlessly, adeas _ 

Fearlessness, evrodpia, as’ 

Feast-on, to, daivupa 

Feed, to, TOLMaALVETKW 

FPeed-on, to, ciréopat, joopat 

Feel, to, @:yydvw 

Feign, to, \éyoroew 

Fellow-born, ovyyovos 

Fellow-worker, ftvepyos, 6, 4 

Female, 0j\vs, eva, v 

Fence, EQKOS, £05 

Fertile-soil, youvds 7 

Festival, éooTi, His 

Few, odéyo, at,-a 

Fidelity, morérns, nt0s, 4 

Field, yon, ns. The fields, of ayeot 

Fifth, TEUTTOS, 4 OV : 

Fifty, TEVTHKOVTA 

Fig, oticov ; 

Fight, udyn, ns 

Fight, to, pdyopat, jooar; Ton. pa- 
VEowet , 

Fight-a-naval-battle, to, vavpaxéw, 
How - 

Fight-in, to, euydyopar, fut. Empaye- 
coat 

Fight-eff, to, amoudyouat, éoopat 

FPight-on-foot, to, meCouayéiw, How 

Fight-perseveringly, to, dcaypdyopat 

Pighting-well, Té KahGs modspety 

Ficure, to, avat\drre 

Fill, to, (neut.) 74a 

Fill-full, to, eprAyOw, ow 

Fill-up-to-the-brim, to, avantyadnpe 

Find, to, choickw, pjow, a. 2. eboov 

Find-comfori-from, to, évanat 

Find-fault-with, to, wéyw, gw 

¥ind-out, to, eboickw, fut. ‘Ebpzow 

Fine, cedds, },.dv5 compar. caddiwy, 
ov : 

Fine, a, caradien, 7s 

Fine, to, Gnpudw, dow - 

Fine-haired, nixoyos, ov 

Finger, ddervdos 

Finish, to, eTLTEAEW, EOW : 

Finish-through, to, diateAéw, fow 

Fir, ehdrn, ng SRS 
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Fire, xt, upds, ro 

Fire-blazing, zupipdeyeOuy. 

Fire-place, ecydaa, as 

Firm, éumredos, ov 

Firm, to be, xoaraisopnar, doopet 

First, ro@ros, 7, ov 

First, (adv.) zpdrov 

First-comer, the, 6 exav avi 

Fish, cy Ads, tos, 6 

Fishy, eyOvées, eva, ev 

Fit, tkavos, #, ov 

Fit, 10, dow, pf. m. fpapa 

Fit-out, t0, sré\\w, XD 

Fitting, ockas, via, ds 

Five, révre ’ 

Five-hundred, revraxéecot, at, a 

Fix, to, Spt, tow 

Flame, rod, oyés, 4 

Flatter, to, «odaxete, stow : 

Flattery, Owmsia, as iy 

Flee, to, ¢etyw, Za 

Fleet, avédos, 1, ov 

Fleet, a, ordéros 

Flesh, capt, gen. capris, } 

Flight, pbets, ews, 10S, F ; 

Fling, to, Baddow, a. 2. Barov 

Flock, zotpyn, ns 

Flourish, to, 04d, fut. bard 

Flow, to, péw 

Flower, av0os; cos 

Flute, av\és ; 

Fly, to, getyw, fw; fut. mid. Attic, 
peviovpar 

Fly, to, (as a bird) zéropac 

Fly-away, to, agizrapa:, a. 2. 
Téunu - i 

Fly-away-from, to, arodedw, dow 

Fly-down, to, catagetyw 

Fly-from, to, expetyw, a. 2. eéguyovs 
anodbetyo, anéguyov ’ 

Fly-through, to, dradciyw 

Fold, rrdz, vyis, § 

Foliage, ¢6Bn, ns 

Follow, to, éropat, Wopers poet, te- 
TOMAL 

Follow-upon, to, epéropar, a. 2. epee- 
TONY 

Following, exiav, otca, dv 

Following-on-with, axédov8os, o» 

Folly, aracOaNta, as 

Fond, xevds, 9, dv 

Fond-of, to be, gpaya: 

Fond-of-labor, g:Aézox05, 09 


anéT= 
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Fond-of-learning, ¢:Aouabijs, és 
Fond-of-wisdom, ¢:Adc0g0¢, or 
Fondness-for-command, d:\apyxia, 


as 
Food, cdnris, tos, 43 Bopa, a 
Foolish, axypetos, a, ov 
Foolish, to be, pwpatvw, are 
Foolishness, pwpta, as 
Foot, mots, gen. rodds, § 
Foot-soldiers, melds oTpaTOS ; 
For, (conj.) yap placed after words, 
as Eni in Latin 
For, (prep,) 7s 
For-a-long-time, dapsv, lonic dngiv 
F or-an-equal-space-of-time, rdv icov 
xX psvov 
For-l-wish, e yap dgedov 
For-how-much, récov 
For-indeed, «ai yao 
For-long, éapév 
For-other-reasons, d\\ws 
For-some-time, réws 
For-that, dca 76 
For-the-first-time, mparoyv 
ForAhe-future, 76 \orrdv 
For-the-last-time, ravécrara 
For-the-most-part, pddtore 
For-the-public-good, ers ra xowa 
For-the-sake, ydow 
For-the-sake-of, epi 
For-the-sake-of-obtaining, izéo rod 
TUY Sty oa 
For-the-sake-of-pleasing, évexa tot 
aptoxey | J 
For-their-return, es rv kérocov 
Forbid, to, azérw, a. 2. areizoy 
Force, KpdTos, £05 \ 
Force, to, BidSopat, comat 
Forcible, Biatos, a, ov 
Forcibly, Bratws 
Foreign, aXrXébrp.os, a, ov 
Foreigner, févos 
Foresee, 10, rpodépxopar, Zopat 
Forest, vdrn, ns 
Forget, to, erthavOdyvw, a. 2. mid. ex- 
ehab6pny 
Forget-about, to, ex:djOonat 
Forgetfulness, \46n 3 Ancpoosyn 
} orgive, to, cvyyivéckw 
Forgiveness, ovyyraun, 2S 
orgiving, oVvyYYVOUWY, OV 
Form, cidos, eos 
¥F ormer, Tp6rEpos, a, ov 


- > a 
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Formerly, piv; mpdrepav 7 

Forsake, to, exActrw, a. 2. eféAiror - 

Forsooth, pév ~ 

Fortunate, cvdaipwr, ov; 6dBt0s, as 
ov; superl. evéaspovéoraros, n, ov + 
and oABiéraros 

Fortunate, to be, mpdéow xaos 

Fortunate-in-his-children, — evrras, 
aos A 

Fortune, réyn 7 

Forty, tecoapdxovra; onic resoepy- 
KovTa Y acee 

Forward, wdpo0e; 7éppw 3 ~pdow 

Forward, to, zpo¢éow j 

Forward, to be, xooéyw, tw 

Found, to, xrifw, ow 

Fountain, zyyi, is 3 midak, axos; % 

Four, réccapes, a 

Four-hundred, rerpaxéecot, at, @ 

Fourth, rérapros, 7, ov 

Fox, adérné, exos, § 

Fracture, to, kardyw, dw 

Frame, déuas, 78 } 

Frantic, to be, da:uovdw, How i 

Free, edeb@epos, a, ov : 

Free, to, edevdepdw, bow 

Free-from-danger, axivdives, ov 

Free-from-disease, dyovcos, ov 

Freedom, edev8epia, as 

Frenzy, mapdvo.a, as 

Frequent, zruxvés, 4, dv 

Fresh, yAwpis, a, dv 

Fresh-sprinkled, vedppavros, ov 

Fret, to, cviGopat, copas 

Friend, ¢éX\os 

Friendly, gédos, 7, ov 

Friendly-with, to 
Eouat é 

Friendship, . g:dérns, nros, #3} duAta, 
as 

Frightened, deteas 

Frivolous, pdratos, a, ov 

From, ex; a7d 

From-a-feeling-of, azo 

From-above, xarérepbe (Lonic) 

From-beside, apa 

From-doing, pi xoijoat 

From-falling, pa reoctv 

From-learning, 76 pav@Odvew 

From-near, eyyi@ev 

From-on-high, ié6ev ; 

From-pillaging, 7d pi) Aendarijoas 

From-that-quarter, fOcy 


be, mpocopéyopat, 
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From-the-Gods, OecGev 

From-the-part-where, 0evmep_ 

From-the-stern, rotuvn0ev 

From-what, ef érov 

From-whence, 60, 60eveo 

From-within, édo0ev 

Frost, TaKth, 7S 

Frowning, fvvedprwpévos, , ov 

Fruit, caords 

Fruitful, ayabes, 7, ov 

Fruitfully, most, aura éwurijs dpsora 

Fruitless, &os, 2, ov 

Fulfil, to, redéw, éow 

Fulfilled, re\égopos A Re 

Full, rdjons, es; Aéos, a, ov mAkzioS, 
a, ov 

Fully, dvatavris & 

Furious, ardofados, ov 

Furniture, oxsvca, éwv, rd 

Further, ér: 

Further-on, zpécw 

Fury, pis, os, 7 

Futile, xevds, 7, dv 

Future, eoduevos, 7, ov 

Future, the, 7d pé\Xov 

Future-repentance, 7d perapednad- 
pevov 


6 


Gain, kégdos, eos 

Gain, to, aipéw, a. 2. etdov 

Gain-renowD, to, evdoxcuéw, jow 

Gale, avpa, as 

Galilee, Tad:Aaia, as~ . 

Galingal, KUTEpOS 

‘Gallus, Té\)os 

Gammon, kwdj, Fs- 

Gape, to, Yatrw, ave 

Gape-in, to, eyyaiva, avis 

Gargarus, Tdoyapos, 7 

Garland, cré¢avos 

Garment, ipdriov 

Gate, riAn, ns 

Gather-together, to, Atyu, fw 

Gauls, TédXor 

General, a, otparnddrns, ov} orpa- 
T™yos 

Generate, to, rexvdw, dow 

Generation, yeved, as 

‘Generous, yevvaios, a, ov. 

Genuine, yvfowos, a, ov - 
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Germans, Teonavot 

Get, 10, a¢dvo, avG 

Get-away, to, imiyw, fw ct 

Get-from, to, amoAapBdve, a. 2. aré- 
aGBow i 

Get-gain, to, kepdatyw, avo 

Get-in-exchange, to, avrixarad\de- 
ow, fw aioe 

Get-into, to, evd¥opat, copae 

Get-ready, tO, mapazoKnevd Comat, cejat 

Get-rid, to, pebicuac Seip 

Get-to, to, rpocBairw, a. 2- roo0éBnv 

Get-up, to: pf. mid. eypyyopa 

Ghosts, véxves: wy 

Gilt, ddonpa, aros 3 dGpov; Cwped, as 

Gird, to, evdrra,. ww 

Girdle, Gworip, ijpos, 6 

Girl, xépn, ns 

Give, to, didwpe, fut. ddcw, a. 2, Edwy, 
a. 1. gwxu. Poet. drddw 

Give-a-signal, to, onpaivo, avd 

Give-back, to, arodidwut, a. 2, axé 
dwy 

Give-beside, to, mapadidwp:, a. 2, 
mapéowy 

Give-directions-to, to, ompaivw, ave 

Give-in-charge, to, svré\\opat 

Give -in- exchange, aytixaradddoow, 


<0) 
Give-it-back, to, agtnpe 
Give-orders-to, to, avéynyr 
Give-out, to, sférw, a. 1. cina, a. 2. 
timoy 
Give-up, to, evdidwur, fut. svddaw 
Give-way, to, ywotw 
Glad, to be, yaipw, apa 


_Glad-at, to be, extyaipw 


Gladly, fdéws 

Glisten, to, A\dprw, Wo 

Globe, ata, as — 

Glorious, cidédtpos, ov 

Gloriously, evedAscds 

Glory, da, ns 

Glow, to, aiOw, aidozac 

Glut, to, xopéw, éow 

Go, to, cia, plup. mid. fev, a. 2. 
inf. old form trey; yooéw 

Go-about, to, meprépyonar, a. 2. re- 
pryrABov : 

Go-away, to, cféoyopat, a. 2. ef@Gox 

Go-back, to; véonae 

Go-back-from, azovéonas 


XXi 


Go-fast, to, @éw, poet. deiw 

Go-forward, 10; zpogpxouat, a. 2 
00 7A00v\ 

Go-frequently, LO, dorrdw, jows dor- 
réw lonic 

Go-from, to, ampyopat, a. 2. anyX> 
Boy 

Go-in-order, to, oréiyw, fw 

Go-into, to, eicecue 

Go-off, to, drecpe 

Go-on, to, inps 

Go-out, to, Eling 

Go-out-against, to, 
erébiov 

Go-out-of, to, eSoy pat, a. 2. ckmrdOow 

Go-over, to, meplerpe 

Go- straight, to, karapOéso wow 

Go- through, to, Olecpe 

Go-thy-way, imaye 

Go-to-law, to, dixafopar, copat 

Go-to-war, to, TONELEW, How 

Go- together, to, ovpTopEevopat, coat 

Go-up, tO, avijxw 

Go-upon, ‘to, émeupt, A. 2. Excoy 

Go-without, to, wT aoa 

Goal, aif, gen. avyos, b, 

Goblet, Kpario, jjeos, 6; Lon. KONTIHO 

God, O65, Aarpwv 

Goddess, 6ca, as 

Godlike, Osis, a, dv 

Going-aw ay, I am, deep 

Gold, xeicds; yeuatov 

Gold, (adj. ) xetceos, a, ov; xeacots, 
jj, ov * 

Gold-wrought, x pic#\aros, ov 

Golden, xpticeos, a, ov 

Gone, to be, oiyopac 

Good, a, ayaboy 

Good, yeas, H, Ov; xonaros, 2), Ov 

Good. deed, ayaboepyia, as 

Good-for- nothing, Hox Onpds, a, dv 

Good- fortune, 70 EvTuxXe eg 

Good- looking, everdns, és; super. 
éoraros, ny ov 

Good-qualities, ra ayaa 

Good-report, evixdca, as 

Good-reputation, evdotia, as 

Good-will, evvora, as; Oipds 

Gore, Bosros 

Govern, to, doyw, fw 

Govern-by-kings, to, Banrtbw, ow 

Government, rvpaviic, (dos, 4 

Governor, dpywyr, ovros 


ETE tis gtyil, a, 2. 
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Grace, xéopos 

Graces, the, Xdocres, wy, af 

Gradual, Batis, a, dv 

Grammar, ypapparixh, As 

Grammarian, yeapparixis 

Grand-father, ramos 

Grand-son, viwvos, of 

Grant, to, dporoyéw, How 

Grape, cTraguAn 

Grape-bearing, 

Grass, rola, as 

Grateful, exiyapros, ov 

Gratified, to be, bopaty a. de ne 

Grave, acpads, 9 7, Ov 

Great, péyas, peyddn,: péya 5 gen. 
peyddov, ns, ov 

Great-concourse-of-people, a, oxas 
ToAvs 

Great - deal-of- money, a, yorparo | 
peydn\a 

Greater, petGwv, ov 

Greater- part, the, of wrEtves 

Greatest, péy:oros, 7, ov 5 mAgioros, 
7], OV 

Greatly, péya; peyddws . 

Greatness, péyeOos, cos; Ion. péyabos, 
£05 

Grecian, ‘E)Anvkis, %, ov 

Grecians, Axatol, Gv; “EdAnves, wy 

Greece, ‘E\)\as, ddos, 7 

Greek, “E)\\n, nvos 

Greek, Ayatol, dy; “Edres, wy 5 Aa- 
vaol, Oy 

Grief, ddyos, cos; AUN, ns 

Grieve, to, adryéw, ow 

Grieve- “for, to, karacréivw 

Grieved, to be, ay Oouat, Hoopac 

Grieving, axvipevos 

Grievous, axOevds, 9, ov 

Grievous- ‘weight, axOndar, bv0s, 4b 

Grievously, acs 

Griffin, yod?, irds, 6 

Grim, yopywrds, dv 

Grimly, yopydv 

Groan, yéos 

Groan, to, yodw 

Ground, yj, ts 

Grove, dXoos, £05 

Grow, to, dtw, tow 

Grow-old, to, caraynpdoxw ; ynodoxw, 
dow 

Grow-up, to, atfoua, pf. nifnuar 

Guard, tdag, axos; ptAakn 


ToAvoTaguAos, ov 


Sony 
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Guard, to, durdoow, €w 

Guard- ‘against, to, evaBéopar, fioopar 5 
gudrdoow, fw 

Guard-over, to, rpogvAdcow 

Guardian- spirit, daipdviov 

Guess, to, exexdw, ow 

Guest, Weir 

Guide. bonyntis, ov 

Guide, to, $660, dcw 

Guilt, duaptia, as 

Guilty, adicéy, otea, otv 

Gulf, KoA TOS 


H 


Habitation, ocxia, as 

Habitual, ev £0 3 

Habituate-to-act, to, caraaxcudta, ¢ ow. 

Had-it-not-been, e pi 

Hades, ‘Ais, dos 

Hail, (verb,) xaitpe, éTw se 

Hair, xéun, nosy éeroa, as; xairn, 
“ng : - 

Half, Hetovs, ELA, V 

Hand, Kelp, h, FEN. yerods, yeEpds 

Handicraft, Xetpwvasia, as 

Handiness, evyépera, as 

Handle, bxavov 

Handle, to, dmropat, Gopat 

Handsome, eveldis, és 

Hang, to, xpepdvrupr, fut. coerdow 

Hang-up, to, (neut.) xpénapac 

Happen, to; oupBaiyw, a. 2, is ae 

Happiness, cubaiporia, as 

Happy, pardpuos, a; ov; 6\Bt0s, a, ov 

Happy-Gods, pdxages, wv 

Harass, tO, rapdoow, fw 

Harbour, Aupiy, évos, 5. 

Hard, creeds, a, ov 

Hard-lot, dvompatia, as 

Harm, rijpa, aros ih ar eE 

Harm, to, mnpaivw, ave ~~». , 

Harp, bony yyos, 3 KOdpa =~ 

. Harpagus, “Aprayos ihe 

Harper, KeBapwces 

Harsh, ox\npds, a, ov S 

Haste, réyos, cos 3 orovdd, tis: 

Hasten, to, oretéw, ow 

Hate, picos, sos 

Hate. tO, picéw, Yow 

Hateable, exOparvréos ia 

Hated- -entirely, to be, anty Sijiat : 

Hateful, most, Eybtoros, 77, 0¥ 


_Hear-equally-x oe to, 


er? 
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Hatred, éx Soa; as 

Have, to, EX, fut. wo, a. 2. etyov, - 
éoxov ? 

Have-a-care, to, nine feopat 

Have-a-sense- of-shame, to, acaxtvo- 
pac 

Have-a-sense- of-shame- for, to, atc 
KU vouat, ovpat 

Have-care-for, to, doovri{w, cw 

Have- -despotic- -power, to, | amen 
How 

Have-in-hand, to, emeyeipéw 

Have-in-min Pte evOdz: zope 

Have-in- possession, to, xrdopat, foo- 
pat 

Have-power-over, ia KoaTéw, How 

Have-the-mastery- -over, to, —— 
How 

Have-understanding, to, Ooovéw 

Having-a-common- boundary- with, 
bp090S, ov 

Having- black- water, peddvvdoos, ov 

Having-large-necks, epuatyeves, wv 

Having-many- -holes, moASTpnTOS, ov 

Having-the-same- name, Spadvvjos, ov 

Having- -their-own- laws, aur dvoj101 

Having- them-tied, TEpLRELHEVOY 

He, EKELVOS 5 AUTOS 3 OUTOS 3 ; Bde 5 KELVOS $ 
& 

He- -goat, Xipapos 5 ; Tpdyas 

He-having-arrived, avrot fxovros 

He-would-not-have- died; ovx dv aré- 
Bavev 


‘Head, Kepahiy fi fis” 


Head, to, jyepovetw, ow 

Head- a-republic, to, dnpaywyéo, iow 

Heads, the, ré zpéra : 

Healer, Larpas jaws 

Health, byica, Wont 

Health-to-be-in , byiawe 

Healthiness, owrnpta, as. 

Heap-up, to, xbw, Bow = S 

Hear, to, axotw, cw . 

 ouvesaKote 
woatTws Bee 

Hear-into, 10, crcaxotw, ow 

Hear-of, to, ie ow. 

Hearken, to, ited, cw : 

Hearken- -10, tO, axpodopat, doopat at 

Hearsay, akon, fis 

Heart, TOP, opos, TO$ Kéap, TO; Kip, 
7005, 73.5 kapdia, as; Koadia” 

Hearth, foria, as i 


« 
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Heat, catpa, aros; @éAzos, cos 

Heaven, ovpavés 

Heavenly, Oéios, a, ov 

Heavily, Bapéws 

Heavily-laden, to be, Boiopac; pf. 
mid. Sé3pi8a 

Heaviness, Géoos, eos. 

Heavy, Bapis, cia, d 

Heavy-armed-man, éxXirns, ov 

Fecate, ‘Exd-y 

Hecatomb, éxatouBn, nS 

Hector, “Exrwp, opos 

Hecuba, ‘Exdé@n, ns 

Heights, dkoa, wy, ra 

Helen, ‘EXévn, ns 

Hell, “A.dns, ov; Avtdns, ov 

Hellas, ‘E)\ds; ddos, 4 

Hellenes, “Ed\nves, wv 

Hellenic, ‘EXAnvixds, 4, dv 

Hellespont, ‘EdAjororros 

Helmet, codvos, cos 

Help, Goy@ea, as 

Help, to, asjyw, Zw 

Helper, (fem.) cvdAdjrrota, as 

Hence, ev0c, evOev, evOevde 

Henceforth, ‘re:ra 

Her, gd, 4, dv 

Her, of, exetvns 3 xeivns 3 rabrns} avtiis 3 
TiHode: -ACCUS. piv; viv; 
&c. 

Herald, xjovt, txos 

Herald, to, knpicow, Ew 

Herculean, ‘Hodk)etos, a, ov 

Hercules, ‘Hoak)jjs, éos 

Herdsman, BovdXos 

Here, dds; evOdde 

Hereafter, orfow 

Hermione, “Epucévn, ns 5 

Hermogenes, ‘Eppoyévns, ov 

Hermus, “Eoyos 

Hero, Hows, wos 

Herodicus, ‘Hoddixos 

Herself, avr} 

Hesitate, to, oxvéw 

Hide, a, d:d0épa, as 

Hide, to, kptrrw, spo 

Hide-in, to, eyxpirra, wo 

Hide-with, to, cvyxptarw, Yo 

Hiding-place, xev0pav, dvos, 6 

High, ivnrds, 9, dv 

High, (adv.) Wor 

High-character, aziwors, ews, 4 

High-leaved, akodKoKos, ov 


exelvny 5 


+ 


HE--HO 


High-mindedness, ¢pévnua, arog 

Highest, dxgos, a, ov 

Highest-part, Kpas, GTds, Td 

Hill, A\d¢os 

Him, exetvov; avrov 5 piv oge3 &5 
viv; tévde: to him, excivp ; avrd ; 
roon; of: Of him, of, &&. And see 
“ee He” 

Himself, avris ; accus., éavrdyv, abrav ; 


of himself, gavrot, atrod, avrot : 


to himself, éauré, atrG. Ionic éwi- 
TOU ‘ 
Hind, veBods 
Hinder, to, cwrvw, ow 
Hinder-from, to, avoxwAvo, tow 
Hint, broOnpoctvn, nS 
Hippias, ‘Imrias, ov 
Hippocrates, ‘Inroxparns, eos - 
Hippolytus, ‘Inméduros 
Hippylus, "Inmvdos 
Hire, to, prcdopar, doopac 
His, fs, &}, fv5 Os, 3), Ov ; 
His-former-friends, of gédor of xede- 
Oev te ; re 
His-future-friends, of terepov 
His-will, 7d avrot BovAdpevov 
Hit, to, ratio, cw } 
Hit-upon, to, rvyxdvw, teyx7jow, a. 2. 
éruyov ' 


. Hither, ‘sv0ade 3 Seto 


Hither-and-thither, év0a cai é0a 
Hitherto, ‘prpocdev 
Hoary, zodtds, a, dv 
Hog, is, tds - 
Hold, to, éyo, fut. tw, a. 2. etyou, 
écyov 
Hold-any-intercourse, to, mwéopar 
Hold-apart, to, dcéyw, a. 2. dréoxor 
Hold-communion, to, xowwvéw, fow 
Hold-forward, to, roocéyw. 
Hold-off, to, “yw, fut. cyfow 
Hold-out, to, tropévw, eva 
Hold-out-to, to, mapéyw, a 2. rap- 
éoyov 
Hold-up, to, avéyw, a. 2. avéoxow 
Hole, dwreds 
Holy, dyvas, ), dv; fepds, a, dv 5 box08, 
a, ov ; ‘ 
Home, dépo, wv 
Homer, “Opnpos 
Homeward, ofcade wi St 
Honey, péAt, eros, 73 Pa 
Honey-comb, pedixnoor ; 


Honor, ripii, tis 

Honor, to, tia, cw, Tipe’ 

Honorable, xaXés, 9; 6v; super]. «d)- 
Acoros, N, ov ~ . 

Honorable-conduct, 76 xaddv 

Honorably, caddis 

Hook, dyxiorpov 

Hone, ednts, idos, 4 

Hope, to, edifw, ow 

Horn, (adj.) xeodrivos 

Horrible, most, piysoros, 7, ov 

Herribly, péya opddpa 

Horror, $6805 

Horse, ¢rmos . 

Horse, (adj.) tmmeios, a, ov 

Horse-course, fr7ddpou0s 

Horse-taming, ixmddapos, ov 

Horseman, inmeds, gos 

Horsemanship, inmootvy, ns} tmmxn, 

_ tis 

Hostile, moAEptOS, a, ov 5 EVOpds, a, ov 

Hot, Ocpuds, , ov ese 

House, oikos ; d6n05; otxia, as; ddpa, 
aT0S - 

House-building, o:xcoddpnots, ews, 4 

How, TOS 

How-good, ois, a, ov 

How-it-is-that, grws 

How-many, gos, 7, ov 

How-much, zxécos, n, ov} Ion. xécos 

How - much- soever, doooTEp, nTEQ, 
ovmep 

How-that, &¢ 

Huge, meAWpLos, a, ov 

Human, avdpdpeos, a, ov 

Humble, YOaparés, 7, dv 

Hundred, écardv, undeclined 

Hundred-fold, a, écaroords, Thy OV 

Hundred-headed, éxaToyKdpavos, oy 

Hunger, dipds: are 

Hunger-after, to, zewda, dow 

Hunt, O4oa, as 

Hunt-after, to, Onestw, cw 

Hunt-for, to, Onodopar, doouas 

‘Hurl, to, pirro, wo 

Hurl-a-javelin, to, axovr2w 

Hurricane, daiday, anos, f 

_ Hurry, to, (neut.) bond, feo 

Hurt, (subst.) d4ryors, ews, 4 

Hurt, to, Brdrro, wo 

Hurtful, snAjzwr, ov 

Husband, zécts, tos, és 

Ayacinthine, taxivOrvos, 7, ov 


Hyllus, *YA\os 

Hypoerite, droxe:tHs, od - 
I 

Lt: eyo - 


I-for-my-part, zywye 
J-went, sia 

I-wish-that, dere 
Ibycean, ICtKetos, a, ov 


‘Ichneumon, LyvEUTIS, oD. 


Ida, “Idn, ng ‘ 
Idan, Iaios, a, ov 
Idea, idéa, as 
Idomene, Idopévn, 75 
Idomeneus, Idopeveds, éws 3. Lon. jos 
Hires Slicd 
\f-altogether, sixco 
If-consequently, exedy 
If-in-any-way, é cvs 
If-it-should-so-bappen, rvydv 
If-you-compare-it-with, ds pds 
If-you-stand-in-need-of, ex det Suds 
Ignoble, AVEVUTS, & 

Ignorance, apaéia, as 

Ignorant, didas, ¢ 

Ignorant, to be, ayvoéw 

Tliad, cas, ddos,.4. - tus 
Tlioneus, IAtoveds, éws, Ton. Fos 
Tligm, “Duoy 

Ih, (adv.) caxds 

Ill, an, xaxdy 

Ill, to be, voctw, few : 
Ill-disposed, ducyepatvav, ovea,.cv 
Ill-fated, dvoruyav, odca, ot» 
Ul-health, afjworia, as 
Il-in-mind, vocéwv, dv 
Ill-spoken-of, to. be, caxdis, axotw 
Ill-state-of-health, KaK6TS, TOS, % 
Ill-treat, to, atxiZopac 

Ill-use, to, xaxéw, dow 

Mlegal, rapdvopos, ov. 

Illness, zévos 

Illustrious, @aidcyos, ov 

Hllyrian, Idvprxés, 4, dv - 
illyrians, the, T\Avpzot, dy 

Image, éyahya, aros — 
Imagination, ppovris, tos, % 
Imagine, to, oiopar; otpar - 
Imitation, pipgots, ews, 4 
Immediately, evbis us 
Immense, izeppuis, é¢- 


_~Ammoderate, dysroos, ov 
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Immortal, addvaros, ov; OF -os, n, ov 

Impart, to, peradtdwpey adécw 

Impel, to, avdyw, fa 

impend, to, pé\Aw 

Impetuous, Oodp0s, ov 

Impious, acePijs, és 

Important, more, mpeoBurepas, ay ov 

I:nportant, most, peytoros, 7, ov 

Impossible, dzogos, ov ; addvaros, ov 

Impotence, axpdreta, as 

[mprecate, to, apdopat 

Imprecation, aoa, as 

Impudence, Opdcos, eos 

In, ev with dative ; poét-evi 

In-a-better-manner, xpetocov 

[n-a‘body, édjs, éos 

In-a-manifold-degree, zod\\awAdova 

{n-a-manner-worthy, agiws 

In-accomplishing, re\éoas 

In-after-time, barEpov 

{n-another-part, doh 

In-any-other-manner, zy adn 

In-any-way, zw and mms ; mws gene- 
rally before a vowel 

in-any-way-at-any-time, momore 

In-armor, érXirns, ov (7) 

In-case, jv 

In-common, ev pécw 

In-company-with, pera 

In-consequenee-of, rd. 

In-consequence-ot- “thinking, Hyobps- 
vOS, , ov 

In-discovering, yvdvar 

In- -every- respect, mavrdmdact 

In-fact, 69 

In- zood- health, bytaivey, ovea, ov 

In-good-time, es xaddv 

In- my-judgment, map tot: 

In-Nestor’s-time, Nécrope 

In-no-other-way, ovdayds a\\ws 

In-n0-way, ovdapdis 

In-order, éeins; epegijs 

In-order-that, érws 

In-order-that-not, fva pi 

In-other-respects, ra\\a 

In-our-power, e@’ jpiv 

In-place-of, inp 

In- preventing-him-from-falling, r3 
pr ov TEecev 

In -- regard -- to--making--enquiries-- 
about, 73 pi) ov rvbéo0at 

In- regard. to not-dying, rd pA ov Oa- 
veiv 


.In-which-crowns- -were-given, 


IM—IN 


i 
1s ie 
In-some-degree, mws = 





In-the- ‘contrary-direction, 
In-the-earth, yOovt 
In-the- greatest-degree, Myer 
In-the-interval, ev rads 
In-the-mean- -while, ey TOOTH 
In-the- midst, peradd ; 
In-the-past-year, répvet 
In-the-power-of, zpds 
In-the-same-way-as, ds afrws 
In-the-time-to-come, cig tov émeira 
x pdvov 
In-the-way, eurodby = 
In-the-way-that, Sras-. 
In-their-arms, ayant ; 
In-this-manner, wat > ddé - 
In-this-part, evrata 
Jn-truth, ro éyre sist 
In-turn, ave jtépos 
In-tarn- receive, to, nies. So- 
fat . 





Pare 


In-two, dtya 


In-vain, pdrny 
In-what-part, 760t 
In-what-place, 7a 
In-what-state, tva 
In-what- “way, Sus 
In-which, iva 
ores 
davirns, ov } 
In-which- -place, 0: — 
{n-your-way, euroddy 
Inability-to-sail, drdo.a, as 
Incapable, auhyaves, ov 


_ Incensed, to be, Gipéopar 


Inclination, Oapds 
Incline, to, veiw, cw 
Inclined, to be, GobrAouar, foowat. 


- Inclose-in- wax, to, karaxnobw, wow 


Inconsiderate, dégpwr, ov - 

Increase-in- _power, to, . eravbtopasj 
perf. exntinpac 

Incredible, émoros, ov 

Incredulous, to be, ameoriw, jow 

Incursion, earaipo >, ns 

tasted, ij} pév, when answering to. 


rodletmait yong, as 
Indifference, apédca, as 
Indigenous, avréyOuy, ov 
Indignant, to be, opyiConas, couac 
Indignation, Oapds “9 
Indiscriminate, dkptros, oy = 
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Endividual, an, cdidrns, ov 
mer aN 
Indulge, to, ixw 
Indus, Ivdds 
Inevitable, dpuxros, ov 
Inexperience, azezpia, as 
Inexperienced, dmetpos, ov 
Infamous, kakodofGv, odaa, otv 
Infamy, adogta, as 
Infant, vimos 
Infantry, 72fés 
Infatuation, caxodatpovia, as 
Infer, to, rexpaipopar 
Inferior, xaxiwy, ov 
Inferior-to, jocwy 
Inflate, to, dicdw, jow 
Inflexible, axAXnros, ov 
Inflict, to, evreivonac 
Inform, to, dsddoxw, Fw 
Information, ayysia, as 
Informed-of, to be, ruv@dvepat, fut. 
mevoouat, a. 2. exvOdunv 

Informer, cixoddvris, ov 
Inglorious, duck\sis, és 
Ingloriously, dvoxdeds 
Inhabit, to, carocxéw, jow 5 orxéw 
Inherit, to, kAjoovopéw, fow 
Inheritance, xAjjoos 
inhospitable, apiyGadéers, Eaoa, Ev 
Tnimical, eyOpds, a, dv 
Injunction, egerpa, iis 
Injure, to, adccéw, how 
injurious, ardoOados, ov 
Injury, Bors, ews, 4 
Injustice, adxia, as 
Innermost-part, poyds 
Inscribe, to, yoddw, tw 
Insignificant, pixods, a, dv 
Insolence, tBas, ews, f 
Insolent, itéoBros, ov 
insolent, more, tGproréregos, a, ov 
Insolent, to be, &Boiw, ow 
Inspect, to, dewoéw, fow 
Instantaneously, racaypijpa 
Jnstantly, ef iroydou 
{nstead-of, avri t 
Institution, exirjdevia, atos 
Instruet, to, radetw, ow 
Instruction, radsia, as 
instructor, madoroiBns, ov 
Instruments, doyava, wy 
Insult, £Bors, ews, 4 
Insult, to, tBoi%w, cw; KabvBoiiw, ow 
Intangible, dazros, ov 
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Intellect, podryots, ews, § 

Intellects, doéves, Gy, af 

Intelligence, ¢pdyners, ews, 4 

Intelligent, emorduevos, n, ov 

Intelligibly, sagas 

Intend, to, pé\dAw 

Intention, vé60s, vots 3 gen. véov, vod 

Intercept, to, evaipw 

Intercept-by-a-wall, to, anorevyiva, 
ow 

Interception, azédnYr6, £06, 9 

Interchange, to, dra@AAdoow, Ew 

Interdict, to, azayopetw, ow 

Interest, ra yosrddes 

Interpret, to, \enGdyw 

Interrogate, to, avicropéw, fow 

Intervene, to, drdgduc, a. 2. deédov | 

Intimacy, ovy#Gera, as 

Into, es, es with accus. 

Into-seven-parts, {rraya 

Intolerable, out avexrds, ov 

Intreat, to, keredw, cw 

Introduce, to, ecdéow 

Intrust, tO, extoézw, Yo 

Invade, to, AapBdvw, a. 2. é\aGov 

Invaders, of excdvres 

Inveigh-against, to, eykaréw 

Invent, to, cipicxw, a. 2. evpov 

Invite, to, kadéw, gow 

Involuntary, akoctos, a, ov 

Involve, to, édicow, fw 

[ole, IéAn, ns 

Lonian, I6v0s, a, ov 

Tonians, ‘Iwves, wv 

Irksome, Avyods, a, dv 

Tron, aidnoos 

fron-forging, cvdnoorékrey, ov 

Irrationally, addyws 

Island, vijcos, § 

Ismenus, Iounvis 

Issue, to, ylyvopae 

Isthmian, ‘IcOpc0s, a, ov 

Isthmus, icOyds 

It, obros, atrn, rotro; 8ée, Hoe, réde3 
aytos, 7, 6; @aCCUS. odrov; T6vOE 3 
avuTov; & 

It-becomes, Jez 

It behoves, xosiy 

It-being-determined, Soxoty 

It-being-in-your-power, zapéy co 

It-did-not-happen, ove efeyévero 

It-has-been-determined, got: 

It-having-been-determined, déZav 
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It-is-a-care, péAct, Hoec 
It-is-not-permitted, ovx éeore 
It-is-reasonable, éocxe 
It-is-right, ypedv eore 
H-shall-be-said, e:pjeerar 
It-was-possible, evedéyero 
It-would-be, dv etn 

Italians, Iradi@rat, Gv 

Ithaca, I6dkn, ns 
Its-being-blameable, ré veyeonrdv 
Itself, avras, 4, 6 

Ivied, KLOOHONS, eS 

Ivy, xicods 


J 


Jason, Idowy, ovos 

Javelin, dkwv, ovros, 4; axdy7iov 

JESUS, Incods 

Join-in, to, evledyvupr, evledSw 

Join-in-alliance, to, cuppayéw, jow 

Join-together, to, cvpBdddr\w, add 

Joint, dpGpov 

Jointly-agitate, to, cvrvrapdoow, Ew 

Jointly-lay-waste, to, cupmopbéw, jou, 
imp. cvvendp0sov, ovy 

Journey, bdormopia, as 

Journey, to, Baivw, a. 2. #Bnv, pf. Bé- 
Bnka 

Journey-through, to, diaBaivo, a. 2. 
OséBnv 

Jove, Zeds, Zen. Ards; Ziv, vos 

Joy, xdopa, aros 

Joy-ot-heart, evppoatvn, ns 

Joy-producing, Napomords, Ov 

Judea, Iovdaia, as 

Judge, Kpiris, ov 5 dtkaorTis, od 

Judge, to, kolvw, Ww, a. 1. éxpiva 

Judge-against, to, caraxptvw, 0G 

Judge-between, to, diaxpivw, WG 

JSudge-of, to, xpfyw, wo 

Judge-worthy, to, a&idm, bow 

Judgment, xpicis, ews, 4 

Judgment-seat, dixaoripiov 

Jump, to, ryddo 

Jump-from, to, azomnddw, jaw 

Juno, “Hoa, as 

Jupiter, Zeis, gen. Ards 

Just, dikatos, a, ov 5 édiKos, ov 

Sust-as, dorep 

Just-as-I-was-taking-in-hand, 4d pow 
ETLYELPOUVTOS seis 


My 


Justest, dicaéra7os, 7; .0% 
Justice, dixcacoovwy, ns 3 clin 
Justly, dixcaiws ; etxérws 


K 


Keen, ofds, eta, 3 

Keep, to, éyw, a. 2. oyou, sixov 

Keep-aloof, to, cyéw, a. 2. éoyos 

Keep-aloof-from, to, agéornpe 

Keep-awake, to, eysipw, epa 

Keep-guard, to, @vAdcow, fw 

Keep-guard-at, to, ¢oovpéw, fow 

Keep-hold, to, éyoua, fut. eopac 

Keep-off, to, cipyw, gw 

Keep-under, to, tinpe 

Keeper, piri, ipos, 6 

Keeper-of-the-laws, vopogtdaé, axog 

Key, xAcis, evdds; Lon. xAnis, tdos, 4 

Kid, éordos 

Kill, to, creivw, evés, a. 2. éxravov 

Kill-entirely, to, caraxreivw, cvd 

Kill-off, to, azoxretvw, eva 

Kill-utterly, to, caraxrnyi, a. 2. karéxe 
THV 

Kin, yévos, eos 

Kind, yonords, 9, dv 

Kind, a, yévos, eos 

Kind-service, pirorns, nTos, 4 

Kindle-round-about, to, aupidaw 

Kindly-disposed, to be, <b goovéw 

Kindred, yévos, eos 

Kindred, (adj.) S0u@iros, ov 

King, répavvos ; Bactdeds, éws 

Kingdom, rvparvis, idos, 43 Bactdcias 
as 

Kingly, Baowdcxds, 9, dv 

Kiss, to, kiw, tow 

Kite, ixrivos 

Knee, yévv, aros, 70; pl. yévara, poet. 
yotva 

Kneeling, yovurerds, és 

Knife, paxyatoa, as: pdoyavov 

Know, to, fone 

Know-thoroughly, to, egecdéw, pf. 
mid. éoda 

Know-well, to, xaresdéw; pf. mid. «é- 
Towa ; 

Know-with, to, Zvveidéw, pf. mid, 2¢- 
vowwa 

Knowing, the, of edéres 

Knowledge, exoryjun, ng 
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ED 


Sabdacus, AdBdaxes 

Labor, wévos; xdparos 

Labor, to, cépve, apo 

Labor-at, to, zovéw, iow 

Lacedemon, Aaxcdaipwy, eves, 4 

Lacedemonians, Aaxedacudyior 

Lacerate, to dettrw, Yo 

aches, Adyns, ntes 

Lack, to, exideizw 

Ladder, chivas, exos, $ 

Ladle, roptvn, ns 

Lady, yurn, Zen. yuvaskcs 

Lais, Adis, idds, § 

Laius, Adios 

Lake, dipvn, ns 

Lament, to, pdpomae 

Lamentation, yéos 

Lamp, Napras, dos, % 

Lamprus, Adprroos 

ALampsacus, Adpaxos 

Lance, ASyxn, 15 

Land, yOav, ovds, #3 yéa, yi 

aud forces, melos, ob 

Landing, aréBacts, sws, ¥ 

Language, dw, iis 

Marge, xodds, mod}, Odd 

Last, ZONETOS, 1, OV 

Last, (adv.) Sorepor 

Lasting-all-night, TAVVYVOS, OV 

Lastly, cira 

Late, oé 

Late-indeed, yoévy ev boréow pév 

Latest, %eraros, n, ov 

Laud, to, dyapac 

Laugh, to, yeddw, doo 

Laugh-against, to, carayeAdw, éow 

Laugh-at, to, exeyyehdw, dow; xare- 
_yshéw; zpocye\dw 

Laughter, yédws, wros, § 

Laurel, ddédvn, 95 

Law, vduos 

Law-giver, vopobérns, ov 

Lawfulness, 6éu15, § 

Lay-aside, to, xarari@nur, @. 2. xar- 
EOny 

‘Lay-by, to, mapariOnyr; poet. ragre- 
Oéw 

Lay-down, to, xaraTiOnar, &. 2. Kar- 
EOnv 

dLay-hands-on, tO, emyeipin, jow 

day-hold-of,.to, AapBdvw 
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Lay-waste, to, rop0iw, jow 

Lead, pédrBos : 

Lead, to, dyw, fw, a. 2. Hyov, Attic 
nyayov 

Lead-an-army, tO, orparnyéw, joe 

Lead-astray, to, rhavdw, fow 

Lead-away, to, dyw, fw 

Lead-back, to, ardyw 

Lead-out, to, eidyw, £0 

Lead-the-way, to, ijiycuovetiw, ew 

Lead-upon, to, erdyw 

‘Leader, fyeyvav, évos 

Leading, a, fyeporia, as 

Leaf, réradov 

Lean-upon, tO, exirropac 

Leap, a, ridnpa, aros 

‘Leap, to, 4dopat, fut. adotpai 

Leap-out, to, agd)Aopar, fut. adadod- 
pat 

Leaping, a, ddya, atos 

Learn, to, pavOdvu, fat. padjcopat, &. 
2.-énabov 

Learn-by-enquiry, to, mvvOdvopar, 
fut. redcozac, pp. wémvopas, a. 2. 
exvGdpny 

Learn-from, t6, expavddvw 

Learn-thoroughly, to, «arapavOdve, 
-eatépabov 

Learned, codes, a, dv 

Learning, (subst.) pd@npa, arog; pa- 
Onots, sws, 77 

Least, eldycuros, 7, ov 

‘Least, (adv.) fxcora 

Leathern, cxtrivos, 7, ov 

Leave, to, Asizw, Ya 

“eave-behind, to, Acinw, Pw 

Leave-by, to, azodeirw, Yo 

Leave-€ow®, to, caradcizw 

Leave-off, to, Aya, Fe 

Leaven, Ctéun, a5 

Leaven, to, Gipéw, bow 

Left, apcorepds, a, bv; Aatds, a, av 

Leg, xvipn, ns 

Leisure, cyodn, is 

Lemnos, Ajjvos, 7 

Leonidas, Acwvidas, ov 

Leontines, Asovrivot 

Leopards’-skins, wapdadéa:, Gv 

Lesbian, a, AécBios 

Less, ehdoowy, eXdtrwy, ov 

Lessen, to, charréw, dow 

Lest, u 

Lest-at-any-time, pimore 


XXX 


Let-go, to, aroAtw, ow 

Let-it-be, ctev 

Let-it-be-said, ccretv 
Let-no-one-of-you-imagine, rapasz¥ 

pndevi tpoy 

Let-us-not-depart, j) é\@wuev 
Letter, extorodi 

Level, ipados, a, dy 

Levy, to, cataypdgw, tw 

Libation, Koa, as 

Liberal, cdedOepos, a, ov 
‘Liberate, to, atad\doow, fw 

Libya, AcBun, ns 

Licence, cfovcta, as 
Licentiousness, axo\acia, as 

Lie, to, xetpac 

Lie, to, (in Word) Wetdopar, copas 
Lie-buried} to, xeidw 

Lie-down, to, kardxetpac 
Lie-in-wait-for, to, déyopar, Zopar 
Life, Bios; Bioros; Cwh, Hs; Bork, tis 
Lift, to, aelow, e005; aipw, apa 

Light, ddos, dHs, gen. gddeos, dwrdc, 

3 


+ 

Light, (adj.) edrogpis, a, dv 

Light-on, to, evruyydvw, a. 2. evérv- 
ov 

Light-upon, to, ruyxdvw, a. 2. érv- 
ov 

Lighten, to, (verb neuter) asrodrrw, 


n70) 
Lighting, ag, 3s 
Lightning, acrepori, is 3 oTsoomy, iis 
Like, isos, 9, av 3. Taos 
Like, to, gidéw, fou 
Like, to be, zpocdépouas 
Like-as, NUTeE 
Liken, to, exdélw, ow 
Likeness, 5orérns, nTos, 4 
Limb, yvtov 
Line-pursued, ra roarréusva. 
Linger, to, pipve 
Lion, déwr, ovros 
Lioness, Aéatva, as 
Lions’-skins, \covréar, &» 
List, tO, e@oppdopat, Hoopac 
Listen-to, tO, KAdw, ow; KAvpE 
Little, oXtyos, n, ov; pikods,.a, dv 
Little-child, Bpépos, cos 
Little-pig, yorpiovoy 
Live, to, Bisa, dow; Cd, inf. Civ; 
Caw 
Live-in, to, vévouac 
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Live-together, {0, cifdw, joo, impf. 
cuvéfaoy, wy 

Livelihood, Bios 

Lofty, atyidul, eros 

Loiter, to, pé\\o 

Long, paxods, & av 

Long, (adv.) wddau 

Long, to, exBipéo, jow 

Long-ago, 467 Kai wddat 

Long-for, to, opéyopat, Couas 

Look, eTdus, £05 

Look, to, cxoréw, fow 

Look about, to, rarraive, av 

Look-at, to, dfpxw, Eo 

Look-down, to, cated 

Look-forward-to, to, zpoopdopat, éeo- 
peat 

Look-into, to, evsopdw 

Look-on, to, eicopdw, dow 

Look-out-for, to, zpoodéyopas, Sopas 

Look-towards, to, xpcoémtopar, Yo- 


pat 

Look-up, to; avaPrérw, Yow 

Look-up-to, to, avaBdéru, Low 

Look upon, to, edopdw, daw 

Looking-glass, xdrorrpov 

Loose, to, \jw, cw 

Loose-from, t0, exd\tw, cw 5 aroA tus, 
ow 

Loosen, to, A\vw, ow 

Lop, to, rdpve, apo 

Lord, deonérag, ov 

Lord-over, to, koipavéw, fow 

Lose, to, dragOelaw, Epa 

Loss, arn, 7s 

Lot, poipa, as 

Loud crash, xrizos 

Loud-voieed, evptow, oxos 

Love, ayarn 

Love, to, ¢iréw, jow 

Lovely, coareivds, 7, dv 

Low, aioypis, a, dv 

Loxias, Aoéias, ov 

Lucan, Aovkavés 

Lucrative, more, kepdivy, ax 

Lump, dvpapa, agtos 

Lurk, to, cutrdéfw, ow 

Lust, ex:0ipia, as 

Lute, BaoBiror 

Luxury, rpvda, iis 

Lycian, AUKLOS, a, OV 

Lycon, Atkcwr, wros 

Lycurgus, Avkoitipyog 
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iy dians, Ado 

Lyre, Ata, as 

‘Lysias, Avoias, ov 
Lysistratus, Aveiorpares 


M 


Machinate, to, pyyardopas, joopae 

“Macrinus, Maxpivos 

Mad, caxodaipovar, Soa, Sv 

Mad, to be, paivopar, fut. parfconat 

Made-of-bulls’-feet, ravpdrove, odos 

Madness, pavia, as; avoia, as 

‘Magic, yonrsia, as 

Magistracy, apy;, fis 

Magnanimous, peyadijrwe, oe 

Magnificently, peyddws 

‘Maia, Maia, as; Maras, ddos 

Maid-servant, dpwi, iis 

“Mailed-in-brass, Xadkokopvarins 

Majesty, ofBas, 7d 

Majority, the, o} r\stves (Ionic) 

Make, to, reisw, jow 

Make-a-descent, to, dips, a. 2. guy 

Make-a-loud-noise, to, So0éw 

Make-adverse-preparations, to, ay- 
TimapacKevalonat, couat 

Make-an-agreement, to, épnodoyéa, 
Fow 

‘Make-an-attack, to, ec@dAd\w, fut. 
eoGard, a. 2. sc§Badov 

Make-an-impression-on, to, avriAap- 
Bdvopae 

Make-an-inroad, to, ceGdddw, a. 2. 
eoéBaNov 

“Make-clear, to, cadnniu, ow 

Make-cowardly, to, caxito, ow 

“Make-divinations, tO, pavrevonar, o- 
piae 

Make-enquiry, to, avcropéw 

‘Make-enquiries, to, fonza:, a. 2 
etpdunv 

‘Make-firm, to, oxvpd0, dow 

Make-glad, to, cupoaira, ava 

“Make-haste, tO, avio, ce 

‘Make-light-of, to, gavdifo, ew 

“Make-mention, to, pvdonas, joouat 

-Make-money, to, NonpartiConat, conac 

-Make-preparations, to, 2aeackevdto- 
fat, copar 

-Make-ready, to, stapriw, vow 

Make-room-for, tO, sxywpiw 

-Make-sharp, to, Ofyw, Sw 
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Make-the-attack, to, rpooritrw 
Make-to-appear, to, daivw, ava 
Make-to-attend, to, ord{w, ow 
Make-to-bend, to, AvyiGw, ow 
Make-to-burst-out, to, pdoow, Sw 
Make-to-cease, 10, tatw, ow 
Make to-flow, to, fiw, evaw 
Make-to-stand, to, tornpu, orjow 
Make-use-of, to, Kedopar, Hoowac 
Malady, vécos, § 
Male, dppny, ev 
Male-chiid, vicds, éws 
Malice, xaxia, as 
Malignity, caxojdea, as 
‘Mal-treat, to, \dpaivopac 
Man, dvOowmos 5 aro, gen. avéngs, 
aveods 
Man, to, zAnpéw, dow 
Manage, to, enyéopat, Hoopas 
Mandane, Mavddun, ns 
Manfally, avdgsiws 
Manifest, davepds, a, ov 
Manifest, to, deixvupr, tow 
Manifestly, cagis 
Manifold, ravrodands,-4, dv 
Manikin, avOpdmov 
Manlike, avOodnivos,'n, 97 
Manliness, svopéa, as 
‘Manly, to be, avdpiGopac 
Manly-feeling, avdpeia, as; avogia 
Manner, 7060S 
fanner-of-living, déasta; ns 
Manners, 70ca, 707, Ta; gen. nOfwy, 
nav 
Maneeuvres, orparnyiparta, wv 
Mansion, ofxyous, ews, 4 
Many, zoAdoal, ai, a 
Many-times-greater, moANar) fares, a, 
ov 
Marathon, Mapaav, Gvos 
March, Méerzos - 
March, a, exoroareia, as 
March, tO, ropetopar, copac 
March-against, to, enorparain, ow 
Mardonius, Mapdés0s 
Mare, é@rros, 4 
Maritime, zdganes, ov 
Mark, a, cxozds 
“Mark, to, dedw, dow; Ion. Op et 
Market, ayopa, as 
“Market-place, ayopa, a 
Marriage, ydpos 
‘Marriege-bed, evry yauh tas 
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Marry, to, yapéw, fut. yapfow, yape, 
a. 1. éynpa 

Mars, “Apns; £05; ACC. Ea, n¥ 

Martial, TOAEMLKOS, 3}, OV 

Marvel, Aatpa, atos 

Marvel-at, to, aydonar, a. 1. p. nyde- 
Onv 

Marvellously, @avpacras 

Master, xipros 

Master-Over, eyxparis, és 

Mastery, eyxedreca, as 

Mat, Liaos 

fatrimonial, yapkas, 7, ov 

Matter, Today pa, aros 

May-be-first-struck, xe 69% ruzets 

May-you-be, Tuyydvers OY 

Me, epé, pe; Of me, exod, pot; to me, 

_ Epor, pol 

Mean, dvoyevns, és 

Mean, to, \éyw, fw 

Mean-while, peradi 

Meaning, d:dvoa, as 

Meaning-to-save, ovcwy 

Meanly, datrws 

Means-of-living, Bios 

Means-of-subsistence, Gioro¢ 

Measure, fotdevpa, aos 

Meat, CiTOS 

Meddle-with, to, drrouat, Yopat 

Mede, Mijéos 

Medea, Mioera, as 

Medicine, ¢dppaxov 

Meditate, to, pepprpifw, Fw 

Meditating-an-attack, to be, dravo- 

 elabas Ws emiyerpjowy 

Meet, Oetvos, 7, Ov 

Meet, to, avrdw, How 

Meet-with, to, cuvrvyydvw, as 2. ovy- 
éruyov 

Meeting, exxAnota, as 

Megacles, Meyax)éns 

Melancholy, cadzpos, ov 

Melanihius, Me\dy0c05 

Melitus, Médrros 

Mellon, Mé\dwyr, wros 

Melt, to, rico, fw 

Member, xidov 

Memorable, more, Ionic acc. ph. 
neut. Adyov pw for petCova 

Memorial, punpeioy, ov 

Memory, pripn, ns 

Men-ofthe-adyerse-party, avticra- 
e@raty dy 


MA—ME 


Men-of-the third-generation, rptre- 
Tot 

Men -of-their-own-as-colonists, at- 
TOy éroeKos 

Mendesian, Mevdfotos, a, ov 

Menelaus, Mevédaos; Attic Mere 
AEws, w, w 

Mention, Bdéts, ews, § 

Mention, to, gpdfw, ow, 

Meonians, Mfoves, wv 

Merchant, épzop05 

Mereilessly, neds 

Mercury, ‘“Eppijs, oF 

Merely, pévov 

Merry, dvs, eta, d 

Niessage, ayyeNla, as 

Messenger, dyyedos 

Metamorphose, to, peraSaddw 

Methinks, otpae 

Mid-day, pécov jpae 

Middle, (adj.) pécos, 4, ov 

Middle, the, péco» 

Might, Bia, as 

Might-perhaps-die, ruysv dv ¢Gacee 
TeAcuTHoae 

Mild, tAews, w 

Mildness, zpgérns, nos, 4 

Milesian, Mz\joros, a, ov 

Miletus, Manros 

Muk, y@Xa, akTos, To 

Milk, to, apédyw, Ew 

Mill, pir, ns 

Miltiades, MiAridéns, ov, ACC. ca, 7” 

Mimnermus, Mépveojcos 

Mina, pvd, as 

Mind, v60s, vows; Zen. véov, vo 

Mind, to, adéyw 

Mindful, to be, prdopat, joopan 

Mine, péraddov 

Mine, (adj.) eps, i. ov 

Minerva, WaA)\ds, déos 3 AOjvn ; AOn- 

vata 

Minister, apgirodos 

Minister, to, irovpyéw, jow 

Minos, Mivs, wos 

Mirth, racyva, as 

Mischief, BrAdBn, ns 

Mischievous, xuxovpyos, ov 

Misdeeds, ra fuaprnpéva 

Miserable, rd\as, atva, av; pédt0s, a) ov 

Misfortune, riyn, ns 

Miss, to, duaprave, fut. dpapriow 

Mission, mpéoBevors, ews, 4 


MI—NE RXKit 


Mistake, 40, dawetdw, cw 

Mistaken, to be, dpaordva, fut. duap- 
THOwW 

Mistress, déoxo.va, 75 

Mithradates, M:Ooaddrns, ov 

Mitylene, MurvAjvn, 75 

Mityleneans, MirvAnvator 

Mix, to, piyvupe, fut. pigo 

Mix-together, to, cuppiyvepe, fut. cope 
pigo 

Moan, to, ETLKWKUW, OW 

Mob, of roAdot 

Mode of-bringing-up, roogi, is 

Mode-ef-government, rodirefa, as 

Mode of-life, Bios 

Mode-of-living, diaira, 75 

Moderate, pérguos, a, ov 

~ Moderately, perpiws 

Modesty, adds, bes, ots, % 

Molest, to, zedw, cw 

Money, apyvovoy 

Monstrous, zeddoros, ov 

Month, Biv, nvds, 6 

Monument, ciua, aros 

Moon, cedjvn 

More, théwy, ov; mArElwy, ov; Ion. 
gen. mAzbvos, pl. rrctves 

More, (adv.) paddov; Attic rrc&tv 

More-at-length, ev mhéove Ayer 

More-good, méw ayaba 

More-their-own, oixecdrepos, a, ov 

Moreover, 62 

Morning, Has, 60s, ots, 4 

Morosely, yaderis 

Mortal, a, Boords ; Ovnrds 

Mortal, (adj.) 6n7d5, 3,03 Brords 

Most, m\eiaros, y, ov 

Most, (adv.) a@Xora 

Most-of-the-dwellings, orctae af pev 
ToAAat 

Mostly, pad\ora 

Mote, Kdodos, cos 

Mother, HTN, Tép0s, Teds 

Mother-city, pnteéroAts, ews, h 

Motion, Kivyots, €0s,-7 

Motive, atria, as 

Mound, Top Bos 

Mount, tO, avaBaivw; ikdves 

Mountain, 600s, £0¢ 

Mountain, (adj.) dgecos, a, ov 

Mourn, to, nev0iw, How 

Mourning, a, éévoua, atos 

Mouse, pis, vos, 6 


Mouth, orédya, aros 

Move, to, mopedopnar, copat 

Much, zodds, fem. rodAdy, neut. rord 

Much, (adv.) pada; Todd 

Much-envied, roddgnXos, ov 

Much-learned, rodvpadijs, és 

Much-pressed, to be, zoréopat, joo- 

as 

Much-resounding,. ro\tigdooBes, ov 

Much-shaded, TOAVETEDTS, €S 

Much-wrought, rodvkpartes, ov 

Mucius, Motxios 

Mule, jutovos 

Multitude, 67\0s 

Murder, ¢évos 

Murder, to, govetw, ow 

Murderer, goveds, éws es 

Murderous, $610, a, ov 

Muszus, Movoains 

Muse, povoa, 15 

Music, POVGLKH, iis 

Wiust-be-done, zoaxréov 

Must-be-helped, corry woednréos, bs 
ov 

Must-not-be-overlooked, ove éort me- 
oLonTéos, a, ov 

My, epos, 7, dv 

Mycale, Mukdadn, ns 

Myrtle, (adj.) pugetvas, H, dv 

Myself, avris; acc. EMaUTOY 5 of my- 
self, euavred; to myself, evavre 


N 


Nail, érvé, vyxes, 6 

Naked, yvpvds, i, dv 

Name, évoya, arog; lonic odvopa 
Name, to, ovopdfw, ow 
Name-by-change, to, perovopdla, ov 
Nameless, avdvupos, ov * 
Nanno, Navyvo, 605, 08 

Nard, vdgdos, 4 

Narration, Xéyos 

Narrow, orevés, i, ov 
Narrow-place, crzvoywoia, as 
Narrowly, pixosy 

Nation, é@vos, os 

Natural, it is, eyyiverac 

Nature, ¢ticts, tos, ews, § 
Naval-battle, vavpayia, as 
Naval-commander, vaéapyos 
Navy, vavurixov 

Near, (ady.) é\as3 nots 
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Near, (prep.) mpos 

Near-thinking, eyyis rot ofeefat 

Nearly, oyeddv 

Necessaries, emrjdera, wv 

WNecessaries-of-life, ra déovra 

Necessary, avayxaios, a, ov 

Necessary, it is, dei 

Necessity, avdykn, 75 

Neck, avyiy, és, 6 

Necos, Nexas, @os 

Need, Kew, Os, 

Need, to, déopaur 

Neglect, to, rapapedéiv, Fow 

Negligence, a:ésa, as 

Neighbor, ysirwr, ovos 

Neither, ovdé 

Neither-at-any-time, pndénore 

Neither-of-the-parties, .xdérepor, at, 
a 

Neither-yet, ovdérw 

Neleus, Neds, éws, Ion. Fos 

Neptune, Wocsddwy, dwvos 

Nest, carackjywots, tos, ews, 

Net, dixrvoy 

Never, otrors 

Never-at-any-time, ovdetdzore 

Nevertheless, Sxas 

New, véos, a, ov 

New, MOFe, vewregos, a, ov 

New-inarried, veéGuyos, ov 

Next, emtyryvousvos, n, ov 

Next-to, és 

Nicias, Nikias, ov 

Night, voé, gen. vuKrds, 7 

Night, (adj.) vuxrepsvds, 4, dv 

Nile, Neidos 

Nimble, xotgos, », av 

Nine, evvéa 

Ninety, EVVEVHKOVTA 

Ninth, elvaros, n, ov 5 évvaros,', ov 

Nisean, Nicaios, a, ov 

Nitocris, Nitwxoes, cos 

No, (adj.) ovdeis, fem. ovdeuta, neut. 
oudév 

No-by, pa 

No-danger-having-come-upon-him, 
Setvod emdvrog ovdevds 

No-longer, ovxére 

No-more, MnKETE 

No-one, ovdeis, ovdepia, ovdiv; pydets, 
&c. 

No-profit, ovdév wdéov 

Noble, evyzevis, és 
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Noble-minded, yevvaios, a, ov 

Nobles, dyéripoe 

Nod, to, KaTavevoual, couac 

Noise, Wépos 

Nominally, zos¢aciv, xara being uR- 
derstood 

None, ovdets, ovdepla, ovdév 

Nor, penoé 

Nor-any-one, otre ovdsis 

Nor-any -other-thing-being-a-care, 
otrs pé\ov d\Xo 

Nor-any-thing, pajre pydév 

Not, ov before a consonant ; ovx be- 
fore a soft vowel; ovy before an 
aspirate 

Not-amongst-all, nods ovy axavras 

Not-and, ore 

Not-any, pares, neut. pire 

Not-any-one, pndets, pndepia, pander 

Not -any- the - more -for-that, ovdé» 
pa@ddov 

Not-any-thing, pndév 

Not-at-all, pndév 

Not-at-all-does-it-behove-us, ovdév 
TOOOHKEL 

Not-at-any-time, ujrore 

Not-bold, éroApos, ov, 

Not-caring, apedéwy, oven, ov 

Not-easy, adey eds, 7, ov 

Not-either, pire 

Not-even, ovdé 

Not-even-one, ovdayis, 9, ov 

Not-ever, ovdérore 

Not-having-become, pr yevdperog 

Not-ignorant, to be, ov ayvoéw 

Not-in-any-way, ovdév 

Not-in-the-least, jxore 

Not-one, pndcis, pndspia, pndey 

Not-seen-before, aoparis, dv 

Not-then, ovxovy 

Not-therefore? ovxody ; 

Not-to-be-borne, ovx avacyerds. bv 

Not-to-be-upset, 1d pj opidAcoIax 

Not-to-fail, xeds 76 pry edgier Bar 

Not-to-wall-them-off, pi dv ofas 
anorsyloat 

Not-yet, ov7# 

Not-yet-grown-up, dvnGos, oy 

Note, déAros, ov, 4 

Nothing, ovdév, gen. ovdevas 

Notice, to, accBdvonac 

Notion, «déa, as, 

Notorious, exdicros, ov 
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Nourish, to, spégo, fut. Opépeo 
Nourished-with, sévrpogos, ov 
Nourisher-of-the-youths, xovporpdgos 
Nourishment, re0¢, Hs 

Now, viv 

Number, ap. 66s 

Numerous, rodds, todd}, TOAD 
Nuptials, tyévatos 

Nymph, Nuyda, ns 

Nysian, Néovos, a, ov 


O 


O, 6 

Oak, dpis, vds, 4 

Oath, dpxos 

Obedience, traxoy 

Obey, to, weiBopar, coat 

Object, to, avrireivw, evo 

Objects-of-envy, to be, engddyws 
dtaketobat 

Obliterate, to, agarvifw, ow 

Oblivion, 446, ns 

Obolus, oforJs 

‘Obscure, opdvaios, a, ov 

Obscurity, xvépas, 73 

Observation, éros, cos 

Observe, to, xarapavOdvw, a. 2. Kar- 
éxabov 

Obsiruct, to, eurodtGo 

Obtain, to, xrdopat, joopat, xéxrnpac 

Obtain-by-lot, to, rAayyvdvw, a. 2. 
éXayov 

Obtain-by-plunder, to, Artfouar, oo- 
pac 

Occasion, Kacpds 

Occur, tO, rapiornm, a. 2. rapéctny 

Ocean, Qkeavds 

Odious, more, ex6iwr, ov 

Odyssey, Odtucza, as 

(Edipus, Oxdéizovs, gem. redos and zov 

(“noé, Os, ns 

Of-all-kinds, ravrotos, a, ov 

Of-greater-consequence, rept z)ei- 
OVvosS 

Of-his-own-accord, éxdy re etvat 

_ Of-more-importance, pei{wy, ov 

Of-old, radar 

Of-such-a-kind, rotos, a, ov 

Often-times, 76)\Xakts 

Often-years’-duration, dexaeris, és 

Of-the-same-house, Etvorkos, ov 

Of-the-same-name, Sudyupos, ov 
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Of-various-kinds, wavrotos, a, ov 

Of-what-kind, zotos, a, ov 

Of-what-sort, Sxotés ris 

Of-which, égrov 

Of-you, céGev 

Of-your-ansWering, rd cé azoxpivage 
Bat 

Offence, apdptnua, aros 

Offend, to, cSapaprdvw 

Offer, to, TooapEpw 

Offer-up, (0, odw ; éedw 

Offering, Owpnpa, aTos 

Officer, e&nynriis, 0% 

Offspring, réxos, cos 5 otéppa, aros 


Often, roddXdKt, rodAdKLs 


Oh, ot 
Oh-me, oipor eye 
Ob-that, eizs with optative 
Oil-cruet, AjKv8os, § 
Ointment, pdpov 
Old, yépwy, ovea, ov 
Old, to be, ynpdw, dow 
Old-age, yiipas, aos, To 
Old-man, yéowy, ovros 
Old-woman, yoats, aos, 4 
Older, rpsoBireoos, a, ov 
Oligarchy, odvyapyia, as 
Olive, edaia, as 
Olympian, Odvprtos, a, ov 
Olympus, “Oduptros, 
Omit, to, edcizo, Yo 
On, ezi 
On-account-of, évexa ; ctvexa 
On-account-ofwhat, écére 
On-foot, Bacivwy 
On-high, iwéce ; toi 
On-the-contrary, ai 
On-the-ground, yapai 
On-the-instant, rapavtixa 
On-the-other-hand, evap 
On-the-other-side, érépw0, -Gev 
On-the-outside, éw@ev 
Ou-the-right, ex defcav 
On-the-spot, aurixe 
On-what-account, <@’ brev 
Once, zore; lonic kore 
One, cis, pia, Ev; gen. évos, pas, 
évds 
One-another, d\)ndor, at, a 
One-eyed, porary, Gres 
One-of-the-two, érepos, a, o» 
One-on-the other, éxdrepos, a, ov 
One-who-thinks, ordpevog 
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One-without-a-bearth, avéorses, ov ; QOut-of-the-way, exmoday 


One-without-law, a@épioros, ov 

One-without-ward, agpyrwp, op 

Oneself, of, éavrod, Hs, of 

Only, pévos, n, ov 

Only, (adv.) pévoy 

Only-but-now, dor 

Onomacritus, Ovopdxocros 

Open, rpodarijs, és 

Open, to, Adw, ow 5 otyvvpe, oigw 

Opine, to, dofdfw, ow; iyéopas 

Opinion, yropn, ns 

Opponents, evavrior 

Opportune, most, ezirydewraros, 1, 
ov 

Opportunity, xarpas 

Oppose, to, avridéyw, fw 

Opposite, evavrios, a, ov 

Opposite-to, avriov; pl. avtia 

Oppress, to, caxéw, bow 

Oppressive, apyanéos, a, ov 

Opulent, 6ABros, a, ov 

Or, 7; poét. né 

Or-not, kat pH 

Oracle, \éytov ; pavreiov 

Oration, Adyos 

Orb, cixdos 

Orcus, "A,éns, ov 5 Atdns, ov 

Ordain, to, extx\d@w, cw 

Order, rats, ews, § 

Order, to, Kedetw, ow 

Order-to, to, mpccrdeow, Sw 

Orestes, Opéorns, ov 

Ornament, dyadpa, arog 

Orontes, Opdvrns, ov 

Oropians, Qodmoa 

Orphan, oodavos, H, ov 

Orpheus, Oodevs, EWS 

Other, d\dos, 7, 0; Other (of the 
two) Erepos, a, ov 

Other-sacred-purposes, 
iso@y 

Otherwise, 4\Ay 

Ought, inf. dev 

Ought-we, yeedy hyde 

Ounce, ovykia, as 

Mur, Hpérepos, a, ov 

Our-future-circumstances, ra pé\ov- 
Ta 
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Our-own, ipérepos, a, ov 
Ourselves, iipeis avrol 
Out-of, cx; am 
Out-of-doors, Obpale 
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“Out-of-what, ag’ dv 
Outrageous, Piatos, a, ov 
Outrageously, Sraiws 
Outrageousness, Bors, cws, § 
Outstripping, dceveyxdv 
Over, ext 
Over-old, brepyiows, wy 
Overcome, to, kpatéw, fow 
Overflow, to, 7r(n8dw, tow 
Overjoy, 1d mepryapis 
Overlook, to, Tsolopdw, daw 
Overpower, to, xaraxparéw, iow 
Oversight, imepoia, as 
Overtake, to, cydve 
Overthrow, an, peraBoriy, Hs 
Overthrow, to, rép0e, cw 
Overturn, to, catacrpépopat, Popai 
Overturned, avactatos 
Owe, to, odetho 
Own-brother, xactyyyros 
Ox, Bots, gen. Bods 


P 


Paches, Tldyns, ov 

Page, Ospdrwyr, ovros 

Pain, ddr. ns 

Pain, to, adrytve, vrd 

Painful, dazpds, a, ov 

Painting, {wyeagia, ag 

Palace, Bact\siov ; avaxropay 
Palm, goivé, ixos, 6 

Palm (of the hand), Taddpn, ng 
Palpitate, to, rdAXopat, pf. réxadpae 
Pan, Idav, avis 

Pandion, Mavdiwy, ovos 

Pang, ax0s, £05 

Parcel-out, to, dtaporpdopac 
Pardon, cvyyyépn, ns 

Parent, yoveds, éws, Lon. jos; roxeis 
Paris, Mdets, eos, cos 

Park, rapddevoos 

Parmenides, QMappevfdneg, ov 
Parricide, matpogovers, éws, LONIC. Hos, 


Parsley, oéAivov 

Part, pépos, cos 

Partake, to, peréyo, fut. pebiiw 
Partake-of, to, dupperioxye 
Participate, to, Ah pedis 
Particular, gen. rov, dat. rw ’ 
Particularly, pauora 


Py . 
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Partition, dacpos ee oS 

Partner, odfvyos, 5, 4 

Pass, tO, mdgecpee , 

Pass-death-against, to, xaraxpivw 6a- 
yarov 

Pass-life, to, Brotetw, ow 

Pass-out-of, to, exGaivw - 

Pass-over, (9, wepaidonas, Ooopat 

Pass-through, to, dcarajocw 

Passage, répovos, } 

Passing, a, d:dBaois, 10S, ews, 4 

Passion, @dpés 

Past, yeyevnpévos, 7, ov 

Pasture, vopds 

Pasture, to, vénopar 

Pate, xdoa, Gros, 76; xdon, 76 

Paternal, zarpGos, a, ov 

Paternal-land, zarpis yata, zarpisos 

aias 

Path, Sdds, $3 xéXevOos, 4, plur, «édev- 
Oot, a; atpards, i 

Patroclus, [drgoxAos 

Patron, moooTaTns, ov 

Pausanias, Iavoavias, ov 

Pause, to, kararatw, aw 

Pave, to, orewrvups, otedow 

Pawn, to, eveyvedfw, cw 

Pay, peobds 

Pay, to, riw, ow 

Pay-back, to, apeiBopar, popat 

Pay-no-regard-st-all-to, doav moreiobs 
pndapes os 

Pay-regard, to, smpédopar 

Peace, ecojyn, ns 

Peace-maker, eipyvo7o10s 

Pear, 6yxvn ; 

Peculiar, id:os, a, ov 

Pedestrian, meds, 7, dv 

Pelasgians, [sAacyo?, dv 

Peleus, [n\cds, Att. éws, Ion. Fos 

Pellene, TWe\\jvn, 

Peloponnesians, [ehorovyjctor, wv 

Penalty, Gypla, as 

Penelope, UnveAdreta, as 

Penetrate, to, Acicow 

Penetration, pijrs, +05, 

Penéus, Invevds 

Pensive, axéwy, ovros 

Pentheus, Tereis, éws 

People, Adds, Attic Asds 5 O7p05 

Perceive, to, dépxw, 0; voéw, jaw 

Perfect, redjers, eooa, sv 

Perfect, to, redéw, éow 
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ta , 
Perform, to, roéw, jow 
Perhaps, fows 


Periander, MWeoiavdpos 

Pericles, Ispcxdjis, gous 

Peripolium, Megiré\:ov ( 

Perish, 10, éo 

Perish-utterly, to, d:é\Avpar, a. 2. 
SrwArASuny 

Permit, to, edw, dow 

Perpetrate, to, dodw, dow 

Perpetual, cuveyis, és 

Perpetually, cuveyéws aust 

Perplexity, azopia, as 

Persevere, tO, drapéva, eve 

Persevere-in, to, éyouat 

Persian, Ieporxds, 4, ov 

Persians, the, Téocu:, Sy 

Persist, 10, dcayitvopat, pi. Pass. dia- 
yeyevnpat 

Person, cima, atos 

Person-who-knows, the, 5 emordye- 
v0S 

Persons-of-like-age-with-himself, é- 
pajALKES, WY 

Persuade, to, riOw, ow 

Persuasive, r:Oavds, 4, dv 

Pest, Noryds 

Pestilence, Ao:yds 

Petition, to, déop.at 

Pheacians, Dataxes, wy 

Phalerian, ®adnpeis, éws 

Phial, pidAn, ns 

Philebus, ®i\yBos 

Philemon, S:\jpwy,. ovos 

Philip, @furzos 

Philo, Pirwv, vos 

Philosopher, g:Adcogos 

Philosophize, to, g:d0cegéw, jow 

Philosophy, pirocogla, as 

Phocza, Gwxaia, as 

Phoceans, Swkarées, éwy 

Phocian, ®wxrxds, 9, dv 

Phocians, ®wxées, éwy 

Phebus, DoiGos 

Pheenician, fem., Dofneca, x5 

Pheenicians, ®otvixes 

Phronime, ®povfpn, ng 

Phrygians, dyes, wy 

Phrynichus, Podviyos 

Phrynis, Povvis, ves 

Pieces-of-meat, xeéara, contr. Kea, 
Ta . 

Pierce, to, rirodcxw, fut. zee 
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Pieria, Iliepla, as 

Pile-of-earth, yGpa, aros 

Pillage, to, d:aprd{w, ow 

Pillage-from, to, exréo$w, a. 2. &Gé- 
moaBov 

Pillar, xiwv, ovos, 4 

Pilot, cuBepvirns, ov 

Pindar, Ilévdapos 

Pious, most, evecBécratos, n, av 

Pipe, avAds 

Pireeus, IHerpareds, éws, ds, 5 

Pirene, Istofvn, ns 

Pisistratus, Mecictparos 

Pit, Gépadeov 

Piteous, e\efuwy, ov 

Pitiless, »7\sis, é5 

Pittacus, Mitrakos 

Pittheus, MirGsds, éws 

Pity, otcros 

Pity, to, ocrelow, spd 

Place, ré7o0s 

Place, to, ri@nps, fut. Ojow, a. 1. £y- 
Ka 

Place-down, to, rlOnu:, Ojow, a. 2. 
éOnv 

Place-mind-on, to, edisnar 

Place-of-assembly, ayooa, as 

Place-on, to, exitiOnpe, a. 2. exéOnv 

Place-up, to, avaridype 

Placed, to be, xaGicrnus, pf. xadéorn- 
Ka 

Plague, Aospds, ob 

Plain, rédov; zediov; damedov 

Plaintiff, carjyopos 

Plan, BENXI}, Fs 

Plan, to, pnxyavdopar, joopar; rexyvde- 

at 

Plan-of-living, dtartyjpara, wy 

Platwa, WAaracai, dv 

Platzans, Mdaratées, éwy 

Plato, TAdrwv, wvos 

Play, to, raifw, fw, ow 

Play-on-the-pipe, to, cipifw, yiw 

Plea, rpdpacts, ews, 0s, 4 

Pleasant, didos, 7, ov 

Pleasantly, more, jd:ov 

Please, to, dvddvw 3 apéoxw 

Pleased, dopevos, n, cv; apsaxdpevos 

Pleasure, {dovh, as 

Pleistarchus, M\elorapyos 

Plethrum, 7)é0po0v 

Plot, to, vewrepiFw, ow 

Pluck, to, dpimw, Yw 
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Plunder, Aéia, as P 

Plunder, to, cxideto, ow 

Plunge-in-the-water, t0, dvonas 

Poem, zoinua, aros 

Poetry, zoinats, ews, 4 

Point-of-the-spear, arypi, is 

Point-out, to, onpaivw, avd 

Point-out-the-way, to, cinyéopat 

Poison, ddppaxov 

Political, rodirexds, 4, dv 

Polity, wodireta, as 

Polus, Wd dos 

Polyclitus, Wodv«Xecros 

Polycrates, Todvxpdrns 

Polynices, TWonvvetxns, eos 

Pomp, TOUT, 7S 

Poor, TEVNS, NTOS 

Popular-party, dios 

Porch, crod, as 

Porsenna, Mogcivas, ot 

Portent, reipos, os 

Portheus, Tlop@evs, éws 

Possess, to, éya, fut. %w 

Possess, to, xexrmpat, p. pass. of rac 
pas 

Possessed-of, EKTMEVOS 

Possession, KTIjOls, EWS, 

Possessions, xréara, wv 3 xthpaTa, w» 

Possible, it is, of» re cori 

Post, rats, ews, tos, f 

Posterior, tersoos, a, ov 

Posterity, otyovor 

Posture, 60a, as 

Potency, dvvacreia, as 

Potent, duvards, 7, dv 

Pound, to, kaTacuyw 

Pour, to, xéw, chow 

Pour-against, to, carayéw, evo 


- Pour-out, to, exytvo 


Pour-tears, to, daxpuyéw 
Pour-upon, to, exyetw 
Poverty, revia, as 

Power, ax}, Hs, dvvapis 
Powertul, xaprepds 

Powerful, more, xpeirrwy, o» 
Powerful, most, xpdrioros, 7, o» 
Powerfulness, adévos, os 
Powerless-against, axparijs, és 
Practise, to, acxéw, tow 
Praise, éraivos 

Praise, to, erawéw, for 

Prate, to, A\adéw, fow 

Pray, to, Nocona 
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Pray-for, to, edyopac, fonac 

Pray-over, to, eredyouat, Eopat 

Pray-to, to, evyouar, Eonar; mpocev- 
xopar 

Prayer, evypa, aros; EvXN, nS 

Precede, to, ¢0dvw 7 

Prefect-of-the-village, kwudpyns, ov 

Prefer, to, aipfopar, a. 2. eitAéunv 

Preparation, tapackevi, Hs 

Prepare, to, agréopas, joopat 

Prerogative, yioas, aros, TO 

Present, a, dépov 

Present, (adj.) irdoywv, ovaa, ov 

Present, £0, dwpgopat, joopat 

Present, to be, méperue 

‘Preservation, cwrnpia, as 

Preserve, to, cdfw, cw 

President, zodravis, ews 

President-of-the-senate, zotrans, ews 

Press, to, roocZidfw, cw 

Press-violently, to, cxjztw, Pw 

Pressed-down, cretzrés, 71, dv 

Prettily, cadds 

Prevail, to, vixdw, jow 

Prevent, to, cwd\tw, cw 

Preventive, a, c@\ipua, artos 

Prey, £Awp, 7d 

Prey, to, AniGopat, copa 

Priam, Tofapos 

Pride-oneself, to, ¢doovéw, ow 

Priest, igpeds, Ton. ipeds, éws, fos 

Primitive, apYatos, a, ov 

Prince, dvaé, axros 

Prisoner, aryeadwros; dsoparns, ov 

Private, OLKELOS, a, OV 

Private, a, wedrns, ov 

Private-citizen, .dcarns, ov 

Privilege, yépas, aros, 76 

Prize, yéoas, atos, TO 

Probable, exidogos, ov 

Proceed, to, ropetopat, couat 

Proceed-from, to, ex@aiva, a. 2. c&é- 
Bnv 

Proclaimed, I, zpostzov 

Proconnesus, Ipoxévvncos, § 

Procrastinate, to, péAdw 

Procrastinator, apGortrepyds aviip 

Procure, to, ropifouat, copat 

Prodigy, réoas, aros, aos, 73 

Produce, to, rixrw, fut. réfw, a. 2. 
érekoy 

Production, yévas 
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Profess, to, imoyvéopac, a. 2. ireo- 
xounv : 

Profession, TEXIN 

Profit, 75 z\ezov 

Profit, to, ovaw, 7ow 

Profitable, xXonoros, i, dv 

Profound, ands, eta, 0 

Progress, to, ywotw, jaw 

Prohibit, to, codrtw, ow 

Prolong, to, pnkbvo, vid 

Prometheus, TlpopnOevs, gos 

Promise, to, dmcyvéopa, a. 2. imec- 

x opny 

Promontory, dxpa, as 

Prompt, curpenijs, és 

Promptly, orpadéws 

Prouounce-against, to, karayivee- 
kw, fut. Karayvoow 

Proof, éeyyos © 

Propensity, exOipia, as 

Proper, xa0jxwv, jKov 

Proper-time, dpa, as 

Properly, suzpezéws 

Property, Bios 

Prophecy, xpnopes 

Prophesy, t0, mpoGfecrifw, ow 

Propitious, Aaos, ov 

Proportion, Adyos 

Propose, to, réOnpe 

Propriety, povpa, as 

Prosccute, to, dcdxw, fw 

Prosper, to, evruxyéo, ow 

Prosper-abundantly, to, «déA\ora 
m™pdoow, 

Prosperity, evdatnovia, as; —poctvy 

Prosperous, EUTUYIS, é& 

Protagoras, Ilowrayédpas, ov 

Protect, to, oréyw, gw 

Protection, exxodonua, atos 

Protest, to, ddcxa 

Proteus, Ipwreds, éws 

Proud, peydvwp, op, gen. opos (4) 

Prove, to, arodeixvupt, fut. arodeita 

Proverb, Tapotpia, as 

Provide, to, zpovogopat, foopat 

Provide-for, to, zpovoiw, jaw 

Provided, (conj.) say 

Provided-not, edv pi ; 

Provisions, cira, wy 

Prowess, adxii, iis 

Prudence, cw¢poctvn, ng 

Prudent, cagowy, oy 
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Prudent, to be, cwgparvéw, how 

Psammenitus, Yappijviros 

Public, révénpos, ov; énpdotos, a, ov 

Publish, to, xnpteow, fw 

Pufft_up, to, oyxéw, dow 

Pull-back, to, ayvriordw, dow 

Pump-out, to, iretavrhéw, jow 

Pump-out-against, to, caravrhéw, jew 

Punish, to, tipwpéw, jow 

Punishment, ripwota, as 

Pupil, zaidevpa, aos 

Pupil (of the eye), xéon, ns 

Purchase, to, wréopat, foopat 

Pure, dkpnros, ov 

Purify, to, cafaipw, apo 

Purpie-garment, zoppuots, idos, # 

Purpose, ézos, eos 

Pursue, 10, duixw, fo 

Pursuit, diwéts, ews, 7 

Put, to, ridnpe, Ojow, éOny. Tonic r:0éa 

Put-an-end-to, to, d:atpdoow, fw 

Put-by, to, peBinuc, a. 1. peO7ixa: po- 
ét. pebénca 

Put-for-a-bait, to, dsdedfw, cw 

Put-forward, to, zpoBiBnu, a. 2. 
rood Gnv 

Put-in-disorder, to, tapdcow, &w 

Put-off, to, avaGa\Xopar 

Put-on, tO, dvopat, copar; evribepat, 
a. 2. eveDépyv; evddopnat, copat 

Put-round, to, apgiéw, éow 

Put-to-death, to, tédvw 

Put-under, to, iroriOnus, a. 2. b7éOnv 

Put-up-with, to, sfavéyouat, opar 

Puts-me-out-of, exrdgrre Me 

Pylades, IlvAdéns, ov 

Pylos, TWtnos, 4 

Pyrrha, Ivppa, as 
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Qualified, ixavés, 3, av 
Quantity, 7790s, cos 
Queen, décroiva, ns 
Question, codrnots, ews, 1 
Question, to, gpopar 
Quick, (living), diepos, pd, pov 
Quick, wis, cia, d 
Quickly, dka; rayéws 
Quickness, rdyos, sos 
Quiet, «nos, ov 

Quit, to, rpoXcinw 
Quiver, dapérpa, as 
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Quoit, dicxas 
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Rabble, bydos 

Race, yévos, cos 

Raft, cyedia, as 

Rage, opyi, is 

Rage, to, BAgpeatv 

Rail-at, to, devyéGo, aw 

Raiment, sizara, wy 

Rains, it, dec 

Raise, to, éow, fut. docu 

Raise-against, to, avracipopar 

Raise-up, to, avop0dw, dow ®. 

Raise-yourself, to, cyzipouat, a. DB. 
nYElpauny 

Raised-dust, Koviopros 

Rancour, xéros 

Rank, yévos, cos 

Ransom, dzowvoy 

Rape, dorayn, jis 

Rapid, 6B otpos, ov 

Rapidly, rayéws 

Rapidly-bearing, «paitvogépos, ov 

Rash, Ooacvs, cia, > 

Rashly, pawrdtws 

Rashness, agooctyn, 75 

Rather, paddov 

Rational, éudpwy, ov 

Rattle, 10, Bop 

Ralvage, to, dordZw, ow 

Raye, to, patopat 

Ravish, to, aipéw, a. 2. cidov 

Ray, AKTY, tvOS, 73 avyn, is 

Raze, to, avaipiw, fow 

Read, to, avayteckw, fut. avayydow 

Ready, groipos, a, ov; éroipos 

Reality, goyov 

Really, 7 

Reap, to, eapdw, jow 

Rear, varos 

Reason, \dyos 

Reason, to, diadéyouar 

Reasonable, eixés, via, ds 

Reasonably, exérws 

Reasoning, dravénois, ews, 3 cravd- 
na, aTOS 

Rebuke, to, ovedt{w, ow 

Recede, to, caOugicpac 

Receive, to, déyouar, Zopar; KopeGw 

Receive-from, to, axodévopat 

Receive-into, to, cicdéyouai, Sonat 
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Receive-up, to, trodéyopat 

Recess, puyxds 

Recitation, axpdsacrs, ews, ij 

_Reckon, to, doyiGouar, copa 

Recognize, to, yyGp, a. 2. éyvav 

Recoil, to, svyxwogw, ow 

Recollect, to, prpvnorw 

Recompence, dixn, ns 

Recompense, to, apeiBopar, Popa 

Reconcile, to, diadrddcow, Ew 

Reconciliation, ctuBacrs, tos, 4 

Record, punpdcuvoy 

Record, to, pynpovedw, ow 

Red-haired, wuppéreryos, ev 

Redeem, to, zpfapar 

Reduce, to, rapisraua:, fut. rapaorj- 
Tomar 

Reduce-te-ashes, geWadsw, dow 

Reduce-to-slavery, to, avdganodiSu, 
cw 

Re-establishment, «aroikicrs, ews, f 

Reflect, to, dpovéw, jow 

Refuge, KaTragvuyiy is 

Refuse, to, avaivopat 

Refuse-obedience-to, to, ambéw, jow 

Refute, to, ekedéyyo, Fw 

Regard, to, Syéouar, joopas 

Regret, 7660s 

Regret, to be a, perapéder, joer 

Regret-the-loss-of, to, robéw 

Regulate, to, ornxifw 

Reign, to, Bscileiw, ow; Tvparvete, 
ow 

Reign-over, to, avéccw, fw 

Rein, yadtves 

Reinforcement, emxovpta, as 

Reinstate, 10, op06w, dow; avopldu, 
dow ; 

Reject, to, aronéguropat 

Rejoice, to, yyGéw, jou 

Rejoice-at, to, excyaiow 

Rejoiced, to be, evdgaivonar 

Rekindle, to, exeysiow, od 

Relate, to, pooper, jeopat 

Relation, ayyeXia, as 

Relations, oixeior 

Relatives, xnot, dy 

Release, to, \éw, ow 

Relieve, to, \wddo, jow 

Remain, to, pévw, vG, a. 1. ixewa 

Remain-for, to, zoocpéve, evi 

Remain-in, to, EMREVO, ak, Eupepe- 
INK ; 


xii 


Remain-over, to, zépiecuc 
Remainder, Necrdpevoy, ov (pépos UR- 
derstood) 
Remark, dsyos ; 
Remark, to, éro, &. 2. eimov 
Remarkable, exionpos, ov 
Remedy, dkos, cos 
Remember, to, pvdopat, foopat 
Remembrance, pyefa, as 
Remind, to, avaprdw, jow 
Remission, dpects, Ews, 7 
Remit, to, d¢inpe, fut. d¢jew | 
Remotest, réparos a? 
Remove, to, peraxivéw, jow 
Remove, to, (neut.) pePicrapac 
Rending, ox topes 4 
Renown, kdéos, éeos, éovs 
Renowned, extonuos, ov; débyipes 
Repast, dderov 
Repay, to, avrapeiBopat, Popa 
Repel, to, cipyw, gw 
Repent, to, perapédopac 
Repentance, peTaduedos 
Reply, to, azoxpivopat, evotpat 
Report, pipn, ns 
Report, to, ayyé dw, edo 
Report-from, to, enayyédw, ed@ 
Reprehend, to, edéyyw, fo 
Reproach, dverdos, eos 
Reproach, to, moormAaxifw, ow 
Reproach-utterly, to, evoverdifa, ow 
Reproof, Wéyes 
Reprove, to, extipdw, jow 
Reputation, ¢cééa, ns 
Repute, «ides, cos 
Request, to, yoiGu, ow 
Require, te, déopar, dejoonac 
Require-him-to-give-an-answer, to, 
mookarsiabat avtéy 
Requires, it, det 
Requite, to, arodidwye 
Rescue, to, aradddaouw, Sw 
Rescue-from, to, etcptw, cw 
Resentment, fvipe@, aros 
Resist, to, avréyw, a. 2. avrioyow 
Resolute, Oeppadréos, a, cv 
Resolve, to, YagiGopar, couac 
Resound, to, rdw, yiw 
Resources, Xeipara, wy 
Respect, to, rindw, jow 
Respecting, (prep.) zeo? 
Resplendent, aydads, dv 
Responsible, iretOivos, oy 
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Rest, the, of Aorrot, ra Aowra 

Rest, to, cd0npac 

Rest-quiet, to, fovydf{w, ow 

Resting-place, avdravia, 1s 

Restore, to, azodidwps, fut. aroddow, 
a. 2. axédwy 

Restrain, to, aréyw, fut. apétw 

Rests-with, it, réXec ev 

Retire, to, eikw, fw 

Retire-from, to, azavicrnut, a. 2. 
anvavéotny 

Retire-upon, to, exavaywoéw, jow 

Retreat, to, avaywpiw, jew 

Retreat-from, to, aroywpéw 

Retreat-privily, to, troywpéw, jow 

Retribution, dix, 7s 

Return, vdcros 

Return, to, vocréw, jow 

Return-an-answer, to, avrézw, a. 2. 
QvTELTOY 

Return-back, to, pédw, a. 2. énorov 

Return-from, to, azovesréw, jow 

Reveal, to, decrypt, fut. digo 

Revel, to, copdfw, ow 

Revelling, xpos 

Revenge, to, riw, cw 

Revenge-with, to, cuprojooonar, Copac 

Revere, to, oz3w 

Reverence, to, adéopnar, foouar 

Review, to, cxo7véo 

Revile, to, Aordopéw, Fo 

Revolt, anéoTaals, EWS, 

Revolve, to, gooréw, jow 

Reward, pobds 

Rhadamanthys, ‘Podduavévs, vos 

Rhetoric, pyropext, jis 

Rhetorical, pyropikds, 7, ov 

Rhetorician, phrap, opos 

Rich, zotctos, a, ov 

Rich, to be, movréw, 

Riches, MONMATA, WY 

Rid, tO, epypdw, dow 

Riddle, aiviypa, aros 

Ride, to, chatvw, fut. ehdow 

Rider, inrevs, éws 

Ridicule, to, cepropéw, jow 

Ridiculous, yedoios 

Right (subst.) dix 

Right, deéds, &, dv, 

Right-hand, defca, & 

Rightful, év0k0S, ov 

Rightly, op0is 

Ring, daxré\coy 


HE 
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Ripe, adpaios, a, ov 

Ripen, to, ynodoxw 

Rise, to, ré\dw, fut. rede 

Rise-up, to, aviorapar 

Rise-up-against, to, aviornu, a. 2. 
avéiorTny 

Rising, a, avarodh, avrodi 

Rising up, avadoTagls, EwWs, 10S, & 

Risk, to, avappirréw, jow 

Rites, éyripa, wv 

Rivairy, ¢ydos 

River, ToTU pos 


Road, otpos, 6, i i ay ropa a 
Roam, to, addopat, #oopac ye eye 


Pe 
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Roaring, Bpbytos, a, ov 
Roast, to, oxrdw, how . 
Rob, to, Bidopat, doopar; anoodXdes 
Robber, Khaw, was 5 Anoris 
Robe, zéAos 
Robustness, pepzn, nS 
Rock, rérpa, as; TET OOS, OF 
Rocky, zerpaitos, a, ov 
Rod, péBcos, 5 
Roll, to, Aiccw, Sw 
Roll-away, to, alvckw, S43 
Romans, ‘Pwpatos 
Roof, créyn, ns 
Roof, to, epigw, Pw 
Root, pila, ns 
Rope, oyouvioy 
Rosy, poddes, eooa, ev 
Rot-off, to, amocjrw, Pw 
Rotund, ezpoyyddos, 4, ow 
Rough, rpayis, cia, d 
Round, KUKNOTEONS, ES 
‘ound, (prep.) ap@i 
Rouse, to, eyetow, cpa 
Rout, TeOTH, 75 
Rout, to, THETW ww 
Roving, a, adyreia, as} Dor. are 
TEla, as 
Row, Toacla, aS 
Row, to, edatiw 
Royal, Gacidecos, a, ov; lon. fios 
Rudder, rnedacov 
Rufus, ‘Potgos 
Ruin, aTN, NS (a) 
Ruin, to, bdAvpL, fut. oXfow, a. 2. 
@dov 
Ruin-utterly, to, ded\dvuc, fut. deodéaua 
Rule, hysporvia as , 
Rule, to, doxw, &w 
Rule-over, to, Bagrevto, au 


"+ 
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Ruler, dpywr, ovros 
Runmiinate, to, dodfopar 
Rumor, dA\syos 
Run, a, dodpos 
Run, to, zeévw. fut. Og, a. 2. 
édpapev 
Run.-a-risk, to, x.vdsved 
Run-away, to, arodidodoxw 
Run-before, to, tp00céoxw 
Run-by, to, raparpévo, a. 2. rapédga- 
pov 
Ennefarth-to-help, to, Bonbéw 
Run-from, to, o7exrpévo, a. 2. brreg- 
fdoapov 
Run-into-danger, to, cddvevw, cw 
Run-through, to, dcaroéyw, a. 2, dee 
Cpapov 
_ Ran-upon, to, ciow, fut. «teow 
Rush, to, dovupce 
* Rush-forward, to, atcow, f» 
Rush-impetuously, to, dozdopar, jeo- 
peat 
Rush-on, to, Edopuaw, How 
Rush-through, to, didcow, d&w 
Rush-up, to, avéccw, Ew 
Rush-ye, cotcés 


S 

Sacred, fcpds, a, v3 fods, a, dv 3 Byros, 
a, ov 

Sacred-place, tcodv 
Sacrifice, Gucia, as 
‘Sacrifice, to, Gv», ow 
Sacrifice-for, to, 7o0dtw, oa 
‘Sacrilege, isoocd\a, es 
Sad, Avyods, a, dv 
Sad, to be, ducdaoréw, How 
Sadness, révOos, cos 
Safe, aorepis, &, 3 ods 
Safe-guard, aperriooy 
Safely, ovveds 
Safety, aogaXsta, ag; cwrnota, as 
Said-he, 70 8s 
Sail, wrJ05, ods; Ben. ov, o8 
Sail, to, wrév, fut. tAstaw 
Sail-down, to, caramén, stow 
Sail-from, to, exméw, stow 
Sail-into, to, condéw, evow 
Sa#-out, te, cez\éw, dow 
Sail-through, to, d:extJ0, dow 
Sail-without, to, exzdw, &w 
Sailing, a, aNéos, os ; dov, od 
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Sailing-round-the-enemy, a, 
TAOS, OVS 3 ov, Ov 

Sailing-through-the-enemy, @, 
TAOOS, OVS $ GOV, OF 

Sailor, vavBérns, ov; vatrns, ev; 
THO, Tipos 

Saitian, Laircds, 7, dv 

Sake, ydors, eros, 4 

Salamis, Ladapis, ivos, # 

Salt, rs, gen. ddés, 6 

Salutation, nodcdbeypa, atos 

Salute, 10, aordfopar, copar 

Salute-in-return, t0, avracrdéfopaz, 
copat 

Same, avrés, 9, 6 

Samian, Edptos, a, ov 

Samos, Zdpos, 

Sand, Wépabos, § 

Sanguinary, civardets, eaca, ev 

Sardis, Ldodes, wy, wy, Tonic Lde- 
Cts, tw 

Satisfied, 10 be, yoordzw, ow 

Satisfy, to, apcéw, éow 

Satrap, carpdzys, ov 

Saturn, Kodvos 

Seturn, the son of; Kodvecne 

Save, (prep.) zAjv 

Save, to, cdfw, cw 

Save-from, to, excdlw, cw 

Savor, to, 6fw 

Saw-asunder, to, rpiw, cw 

Saw-eff, t0, exzpiw, ow 

‘Say, to, \éyw, fw 3 rw, a. &. cirvoy 

Say-against, to, KaTETO, a. ON cirov 

Say-among, to, evézw, poét. envéra 

Say-of, to, \éyw, fo 

Say-out, to, egéxw, a. 1. cLeixe 

Say-over, to, exthéyw, £0 

Saying, dyn, ns 

Sermandrius, Txapdvdoces 

Scarcely, podis 

Searcity, czdus, ews, f 

Scarcity-of-provisions, ofrodsta, ag 

Scatter, to, cxogtifw, cw 

Sceptre, oxixroov 

Science, padnpa,-aros 

Scorn, AbBr 

Scull, xpaviov 

Scylla, Sidra, x5 


Tepi- 
Ovex 


The@- 


Scythian, ExvbiKds, 7, ov : 


Scythian, a, EKbEns, ov ; pl. S«ddai, 
OY, Ton. gor 
Sea, Pddacca, 75 5 Bddarra, ng5 méyres 
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Sea fight, vavzayia, as 

Seal, to, s¢payifw, ow 

Search, to, seevvdw, jow 

Search-out, to, e&caropéw, fow 

Season, xaiods 

Seat, gpa, as; Odkos (a) 

Second, dedrepos, a, ov 

Secure, acdéadhs, és; COomp.—éore- 
00S, @, ov 

Securely, acgadés 

Security, acdddeca, as 

Sedition, odors, cos, ews, § 

See, to, Brérw, Lo 

See-clearly, to, d:aBdérw, Yw 

See-in, to, evopdw, dow 

See-into, to, evccidw, a. 2. cicidov 

See-to, 10, mosacidw, a. 2. rodordov 

Seed, oréoua, aros 

Seek, to, (nréw, jaw 

Seek-for, to, dinar 

Seem, to, doxéw, doxjow and d6f0 

Seem-like, to, cicw, w, pf. mid. 
oika, €otka 

Seer, yonopoddyos 

Seize, to, domdfw, cw 

Seize-down-upon, to, xarad\apBdve, 
a. 2. xaréidaBov 

Seize-on, to, aieéw, jaw, a. 2. cidov 

Seize-upon, to, exhap Bara 

Seizure, dprayh, is 

Self, avrds, 2, 6 

Self-conceit, caradpdynats, ews, > 

Sell, to, twréw, jow 

Selves, avroi 

Semele, Lepédx, ns 

Semiramis, Yepfoapyes 

Senate, Bovdrn, Hs 

Senate-house, Goudevrioroy 

Send, to, réprw, tw 

Send-a-herald, to, exc«nptxetouat, ev- 
copat 

Send-away, to, azoréurw, Yw 3 aro- 
oréAAw, EAD 

Send-away-from, to, azocré\hu, Edd 

Send-away-privately, to, ireeréymw, 


o 
Send-back, to, pe@inuz, pf. peOijxa, 
poet. pebénka 
Send-from, to, exréprw, bow 
Send-off, to, aroréurw, pw; exréure, 


@ 
Send-out, to, ag¢tnuc, fut. adfow 
Send-with, to, cupréuro, Yo 
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Sense, gpéves, Gy, af 

Sensible, more, svverdrepos, a, oF 

Sentence, Wigos, 4 

Separate, to, ywitw, ow 

Sepulchre, rdgos 

Serious, to be, caracrovddfouat, sonar 

Serpent, d¢is, ews, 6 

Servant, Ocodrwy, ovros 

Servants, @coancia, as 

Serve, to, \arpetw, ow 

Serve-in-the-army, to, srparevonac, 
oopat 

Service, dovAsia, as 4 

Serviceable, exirjdecos, a, ov 

Servile, doddcos, a, ev 


Servitude, dazpeta, as Ri. 

Sesostris, Lécworpts, 0s ~ rs 

Set (as the sun), to, narddips, a. 2. 
Katéovy 6 ARR PRN 

Set-fire-to, to, 7pj0w, om 


Set-hand-to, to, emyepéo, fow 

Set-his-mind-on, to, er Bd\Aopac 

Setting, dvots, ews, 

Settle, to, caradtw, ow 

Seven, inra 

Seven-and-twenty-times-as-muck- 
AS, ExntakaetkocaTmAGatos, a, ov 

Seven-hundred, érraxéarot, at, @ 

Seventh, ¢8dopos, 4, ov 

Seventy, éBdoujxovra 

Sever, to, dovpivw, ow 

Severe, Bapis, cia, d 

Shade, to, cad\trrw, Yo 

Shade-over, to, caracrégw 

Shades, véorepor 

Shadow, to, cxrdfw, ow 

Shady, cxcspds, a, dv 

Shake, to, ceiw, ow 

Shame, acoxtvn, ns 

Shameful, aisypds, a, 6v; superl. af- 
oXLOTOS, 9, OY 

Share, to, peréyo, fut. psdéo 

Sharp, ofds, eta, 0 

Sharp-mouthed, ofvoropos 

Sharpen, to, 0jyw, 

Sharply, exeGagedes 

Shave-the-head, to, xefpopae 

She, ide, gen. rijode 

She-who-reigned, 4 dpéaca 

She-who-was-queen, 4 yevonévn Ba- 
oiheva 

She-would-not-be-glad, ot ey xeyd- 
porro 


SH—SL 


Shear-off, to, a7oxslow, epa 

Shed, to, yevw, ow 

Shed-tears, to, daxpuppoéw, fow 

Sheep, rp6Garov 

Sheltered, avivepos, ov 

Sheltering, a, cxéracua, arog 

Shepherd, rorpiy, évos 

Shield, aczis, fos, 43 odxos, £05 

Shine, to, \éprw, Yo 

Shine-out, to, ekAdprw, Yow 

Ship, vais, gen. vads, Att. veds, Ion. 
vds, H 

Ship-building, (adj. ) vauTnytkos, dv 

Shoes, érodjpara, wy 

Shoot, to, rogedw, ow 

Shooting, égecis, ews, 4 

Shore, Oi», tras, 6, 4 

oe Short, oAlyos, 1, ov 

Short-cloak, yavidsor 

Short-of, to be, defo, gow 

‘Shoulder, Gpos 

Shout, a, Gov, ns 

Shout, to, xeAadéw 

Shout-out, to, crdf%w, yw 

Shouting, a, Koavy?, fis 

Shove, to, sacdexw 

Show, @cwpia, as 

Show, to, é7A\dw, dow 

Show-clearly, to, arodeixvpr, sito 

Sbhow-down, to, xaraceixvupe, eifw 

Show-the-way, to, nyéopat, Hoouac 

Shower, Sdwg, aros, rd 

Shower-of-snow, vderés 

Shrill-voiced, AtytPboyyos, ov 

Shudder, to, cfBoper 

Shudder-at, to, rapBéw 

Shut-in, to, eykAsiw, ow 

Shut-in-together, to, cvvedév, fow 

Shut-out, tO, amorAciw, cw 

Shut-up-together, cvye\ tf{w, ow, a. 1. 

avvexAnioa 

Shutting, a, atéxXccors, ews, 9 

Bicily, Lixedée, ag 

Sicinnius, Texivreos 

Sick, to be, vécew 

Sickness, véc0s, 4 

Sicyonians, Dixvdvioe 

Siege, toNopxia, as 

Sight, a, Oéapa, aros 

Sign, onpstoy ; cijpa, aros 

Signify, to, onpeivw, avd 

Silent, axéwv, masc. and fem. 

Silent, to be, ctydw, jew 


xlv 


Silently, ctya 

Silly, dAatpos, a, ov 

Silver, apytpsov ; doyupos 

Silver, (adj.) apyuoéos, a, ov 

Similar, Spo10s, a, ov 

Simmias, Lippias, ov 

Simplicity, agédera, as 

Sin, dpapria, as 

Sin, to, dyaotdve, fut. épaoricw, a. 2, 
Tagrov oir 

Sin-thorougbly, to, eZapaprdvw 

Since, exe 

Since-indeed, ezecy 

Sinful, adiripros, a, ov 

Sing, to, aeiéw, cw; déw, ow 

Sing-of, to, déw, fut. dow, with an 
accus. 

Singer, aocdds 

Singing, (subst.) aoa, Fs 


| Single, ius, a, ov 


Sink, to, caradtw, cw 

Sinner, dpaprwrsds 

Sinope, Suvézn, 75 

Sister, adergn, iis ; Etvarpos 

Sit, to, &opac} Func; Cdcow 

Sit-at, to, Todonpat 

Sit-down, to, KabéCopac; Kabivw 

Sit-upon, to, EGTHMAaL 

Six, & 

Six-hundred, axéev0i, al, a 

Sixteen, éxkaidcxa 

Sixth, éxros, 7, ov 

Sixtieth, E&nxoards, H, dv 

Sixty, é4xcovra ‘ 

Size, péyebos, cos; Tonic péyabos, 0s 

Skilfal, reyvexds, 4, dv 

Skill, evrecoia, as 

Skilled, icors 

Skilled-in, ETLOTIUWY, OV 

Skin, Xp0US, Cbs, 6 

Skip, to, cxcordw, jow 

Skulk, to, pepvdGo 

Slacken, to, avinut, fut. avico 

Slaughter, cgay, is 

Slave, bMS, wos, 53 dovtdas ; avdgdze- 
ov 

Slavery, dovdsia, as 

Slay, to, o¢dw, fo, ésgaya, éaga- 
you 


Slay-utterly, to, elevapilr, gu 


Sleep, tives 


Sleep, to, xabctin; cBew 
Sleepless, dimvos, ov 
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Slender, \erzds, 9, dv 

Slight, Boayis, cia, o 
low, Kak0s, 3}, Ov 

Slower, Bodoowr, ov 

Slowly, Ceadéws 

Slumber, to, xa@etdw 

Small, odiyos, 7, ov 5 utkpds, a, ov 

Small-buckler, méXTN, 0¢ 

Smell, a, ocpi, Hs 

Smell, to, 6{o, impf. for, Dor. do- 
*dov, 1. €. Sdaov, fut. ofjow 

Smerdis, Zpéodes, 105 

Smile, to, peddw, jaw 

Smite, to, Ocivw, eva 

Smoke, xarvocs 

smoke, to, catrdonac 

Smooth, devods, a, ov 

Snare, dédos 

Snatch, to, siaprdGw, ow 

Snatch-away, to, avaprdfw, cw 

Snow, yoy, dvos, 4 

SO, ws, &s 

So-as, éore 

So-far, eg Técovee 

So-far-as, técov écov 

So-great, rocotros, atta, otro or ob- 
Tov ; Tecdade, HOE, 6vdE 

So-greatly, otrws; réeov 

So-little, rocotros, rocadtn, tocodroy 

So-long, réws 

So-many, T6006, 4, OV 

So-much, TocovTOY 3 TOGOUTA) 

So-much-as, ov 7d wAéov adda 

So-slight, rosvtros, 1, ov 

So-that, dere 

So-that-it-was astonishing, es é&zAy- 
éw 

So-that-she-shall-not-kill, 7a ji xrev- 
vat 

So-that-they-rendered-them -inca- 
pable, ore exeivous amecrepyxévat 

Sober, to be, vidw, Yew 

Socrates, Twxedrns, ovs, ACC. ea, ny, 
VOC. és 

Soft, daados, }, dv 

Sogdiani, Loydiavor 

Sojourn, to, exdnpéw, How 

Sojourner, érorxos 

Solace, napaptOov (5) 

Soldier, orpariérns, ov, 6 

Solemn, ocpves, 7, ov 

Solon, L6rwv, wyos 

Solve, to, dsérw, a. 2. dcctrov 
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Some, zis, re, ZEN. tevos, Evi0s 

Some-one, ris, rt, YEN. Tivos 

Some-particular-person, deiva gen. 
deiva, detvaros, d€tvos , 

Some-time-ago, ex moddoi, 1. €. xed- 
vou 

Somewhere, rov 

Somewhither, zox 

Son, zais, watdds 5 vids} téKvov 

Son-of-AZacus, Acaxidns, ov 

Son-of-Melanippus, MeAavrzidns, ov 

Son-of-Saturn, Kpovidns, ov; Keo- 
vioy 

Son-of-Tydeus, Tadetdns, ov 

Song, aoda, Hs 

Soon, raya 

Sooner-than, xpd 

Soothe, to, bAyw, fo 

Soothsayer, pdvris, ews, 6 Z 

Sooty, a:Oadées, decoa and ovoca, dev 

Sophist, cogroris, ot 

Sophocles, Logoxdijjs, éws 

Sorrow, adyndar, 6¥0s, 7 

Sorrow-enduring, radairwoos, ov 

Sorrowful, wevOixds Eywv 

Sorry, Aimpds, a, ov 

Sort, eidos, eos 

Soul, Woya, ais 

Sound, Bon, iis 

Sound, to, «ruzéiw, jow 

Sounding-under-the-tread - of - hor- 
Ses, tnmdxporos, ov 

South, peony Bota, as 

Sovereign, deonérns, ov 

Sovereignty, rupavris, idos, # 

Sow, is, gen. tds 

Sowing, a, oxépos 

Space between-the-armies, petaly- 
pov 

Spare, to, deidouar, conc 

Sparta, Srdorn, ns 

Speak, to, déyo, fo 

Speak-against, to, carepetv 

Speak-among, to, peravddw, jow 

Speak-badly-of, to, caxodoyéw, Fow 

Speak-first, to, rpvayopeiw, ow 

Speak-forth, to, rpoayopetw, ow 

Speak-ill-of, to, caxds Néyw 

Speak-in answer, tO, avridwréw, ow 

Speak-of, to, Aéyw, go, with acc. 

Speak out, to, avddw, jow 

Speak-to, to, avddw, jow 

Speak-truth, LO, adnJetw, cw 
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Speak-well-of, to, evroyéw, jaw 

Speak-with, to, diadéyw 

Speaker-of-good-tidings, etpnpos, ov 

Speaking-the-same-language- with, 
dpdyAwooos, ov 

Spear, Eyxos, 0s; eyxela, as 6! 

Spear-bearer, dopyddoos 

Speciously, caddis 

Spectacle, 6Za, as 

Spectator, Oearijs, 08 

Speculate-on, to, cxérropat, Wopat 

Speech, déyos 

Speed, omovd3, is 

Speed, to, erslyopat 

Speediest, réyicros, n, ov 

Speedily, cagradipws 

Spend, to, avacorpéw, dow 

Spend-one’s-youth-among, to, sy- 
kabn8dw, jow 

Spirit, @dpos 

Spit, to, anorriw, vow 

Spite, PHVIEA, aToOS 

Spleen, onAhy, nvds, 6 

Splendid, gasivds, 5, dv 

Splendidly, zdovaiws 

Splendor, géyyos, eos. 

Split, to, draceéw, a. 2. deetrov 

Spoil, to, uzoppaiw, ow 

Spoils, Zvaga, wv 

Sponge, omdyyos 

Spontaneous, avTéuaros, ov 

Spouse, vopon, nS 

Sprain, oracpa, TO 

Spring, a, xojvn, ns 

Spring, the, gap, gos ; Ho, pos, 7d 

Spring, to, yimopa, a. 2. eyevdpnv 

Spring-in, tO, exdtw, tow, eunépixa 

Spring-from, to, exytvouar, a» 2. ste- 
yevouny 

Spring-up, to, déo, ow 

Sprinkle, to, réccw, dow 

Spun-threads, vinara, wy 

Spurious, oxérios, a, ov 

Spy, «ardoxoros 

Stable-horse, craris ixmos 

Stadium, orddtoy ; orddtos 

Stag, é\ados 

Stake, aTaupds 

Stall, craOpds 

Stand, to, torn, pf. goraxa, a. 2. 
éorny, fut. mid. erjcouar, pf. poét. 
part. éersds, Gros 

Stand against, to, Sropévw, eva, Tonic 
evéw 
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Stand-away, to, a. 2. arxéorny 

Stand-by, to, rapiornps 

Stand-off, to, agéornpe 

Stand-over-against, to, av@iornu, a. 
2. avréicrny 

Stand-round, to, apgiornus, a. 2. ap- 
péotny 

Stand-round-about, to, reo:fornyc, a- 
2. reptéorny : 

Stand-up, to, aviornu:, a. 2. avéorny — 

Stand-up-above, to, énaviorapac 

Star, deroov 

State, roNireia, as 

State-of-living, Bios 

Statement, fijara, wv, ra 

Statuary, avOplayvTomotia, as 

Statue, dyaApa, aros 

Stay, to, péivw, vd 

Staying, a, port, Hs 

Steady, BéBarog: a, ov 

Steal, to, eérrw, fw 

Steel, yddvy, vBos, 6 

Steer, to, kuBeovdw, how 

Stern, mobuva, ng 

Still, (adv.) érc 5 voy 

Still, to be, vwrdw, jow 

Stimulate, to, oftve, wai ; rapogive 

Sting, kévTpov 

Stir-up, to, eysiow, eo 

Stolen, xdoraios, a, ov 

Stone, diOos; was, daos, 6 

Stone, (adj.) Aicvos, 2, ow 

Stone, to, \10éfw, cw 

Stone-downright, to, carazerpdu, dow 


- Stone-to-death, to, caradztw, ow 


Stool, Oomvus, vos, 6 

Stop, to, exovéw 

Storm, Oved\Xa, 45 

Storm-at, to, Botudopar, doopac 
Stormy, ovoysipepos, ov 
Stout-hearted, radakdporos, ov 
Straight, evbds, cia, d 

Strange, a\)éOp00s, ov 
Stranger, févos 

Strangury, crpayyoupia, as 
Stratagem, BotAcvpa, aros 
Stream, peiOpov ; pieOpov; pod 
Street, ayia, as 

Strength, Bia, as; pévos, eos 
Strenuous, Ootpis, coos (fem.) 
Stretch-against, to, avtireivw, ev 
Stretch-at-length, to, refvw, ev 
Stretcb-forth, to, exreivw, evis 
Stretch-forward, to, optyydopas 
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Stretch-out, to, ravdw, tow 

Strife, épis, tos, cos, 4 

Strike, to, réxro, pw 

Strike-to, m\ycow, 2 aor. to strike 
the body, exdnyov; the mind, ex\a- 


ov. 

Strikes smithy to, fvpBdd\d\w, add 

Strip, to, povrdw, bow 

Strip-of, to, orecéw, ow and éow 

Strip-off, to, exddw 

Strive, to, eoifw, cw 

Stroke, rAnyt, as 

Strong, taxveds, a, ov 

Strong, to be, toytw, tow 

Struggle, deOdos 

Struggle, to, acO\fw 3 acOd\cbw; Tae 
Aaiw, ow 

Study, to, expederdw, row 

Stuffing, zidos 

Stupid, TteOnTras, via, os 

Subdue, to, dando, dow 

Subdued-by, jocwr 

Subject, (adj.) im4#xo0s, ov 

Subject, to, KaTaoTpégopat, Wopat 

Subjugate, to, xXEtpdw, dow 

Subjugation, xaradovdwars, cws, 5 

Sublime, aims, cia, v 

Submit, to, traxosw, ovow 

Subsequently, sira 

Substance, ovoia, as 

Subtract, to, aToatpéopat 

Succeed, to, rodcow & 

Succeed-to, to, dradéyopat 

Successes, ra karwolwpéva 

Succession, dcadoys, jis 

Successory, deadovos, ov 

Succour, apwyh, is 

Succour, to, Bonbéw, sow 

Such, rovodros, rorasrn, rovodro OF rot- 
ovrov ; Tasos, Hos, dvde 

Such-a-pass, ro.otro 

Such-as, ojos, a, ov 

Sudden, arvtd.os, a, ov 

Sudden ly, atwa 

Sue, t0, didxopat, fone 

Suffer, to, rdoyw, fut. radjow, fut. 
mid. refcopar, a. 2. éraor, pf. mid. 
réizov0a, némoa0a 

Suffer-long, to, pakpo0dpéw, How 

Sutfer-me-to-cast-out, dbes ex ado 

Suffering, md0os, £053 wdOnpa, artos} 
mévOog, E05 

Spfficient, dpxios, ov 
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Sufficiently, aroypdvrws ; {xavd 

Suggested, dcdaxrds, 9, ov 

Suggestion, vovOérnua, aros 

Suit, to, dppérro, dow 

Suitable, most, wpedpdraros, n, ov 

Suitably, ecxdrws 

Suitor, prvnorija, jos, 6 

Sullen, ciw7dds, 9, dv 

Sum-up, to, cv\dr\apBdvw, a. 2. ovvé- 
AaBov 

Summarily, ovdAd\jBdnv 

Summer, Ogos, eos 

Summing-up-all-together, svveAay 

Summit, ovepdvn, ng 

Sun, #Atos 

Sundry, zodtrporos, ov 

Sunless, avjdtos, ov 

Superfluity, ra reperra 

Superfluous, zepirros, 4, ov 

Superintend, 10, emorariw, iow 

Superior, caburéprepos, ov 

Superior-to, xpeicowy, ov 

Superior-to, to be, repéeeue 

Superior-to - our-enemies, apeivous 
TOV TONELiOV — 

Supervise, to, exisxoréw 

Supine, pgldpos, ov 

Suppliant, txérns, ov 

Supplicate, to, txvéopac 

Supplication, Ari, is 

Supply, to, zopifw, ow 

Support, rpogi 

Support, to, Béoxw 

Supporter, zpoordrns, ov 

Suppose, to, doxéw, jow 

Suppress, to, ciydw, jow 

Supreme, trépraros, n, ov 

Sure, cagiis, és 

Surely, 64 

Surfeit, r\nopovh, Hs 

Surpass, to, tzepBdddw, perf. treoBé- 
BAnka 

Surpass-in-beauty, to, caddorevouae, 
oojtat 

Surprising, Oavpdotos, a, ov 

Survey, oxéWis, ews, f 

Survey, to, dewpéw, jow 

Survive, to, Acitopar, Popac 

Suspect, to, oipac; tronrevw 

Suspend, to, xkpsudw 

Suspicious, tzorros, ov 

Suspicious-of, to be, trovoéw, fow 

Sustain, to, Baordfw, ow 


SW—TE 


Swaliow, a, yé@cpnpa, aros 

Sway, to, avdcow, fw 

Swear, to, duvipe, fut. opdom; opvia 
Swear-by, to, dpripe 

Sweat, to, idedw 

Sweet, yukepos, dy Ov 

Sweeter, yAvxiwv, ov 

Sweetly, jdéws 

Swell-of-the-sea, cidwy Paddeoros 
Swift, Oods, a, dv; tayds, eta, d 
Swiftness-of-foot, rodwxera, as 
Swine, bes, ov 

Sword, fidos, eos 

Syennesis, Lvervecis 

Syracusans, Yupaxotcror 
Syracuse, Lvpdkovoat, Gy 

Syria, Luola, as 

Syrians, Evo 
System-of-arming, ém\r01s, ews, 4 


T 


Table, rodmefa, ng 

Tablet, dé\r0s, 4 

Tail, ovpd, as 

Take, to, \apBdve, fut. \jPonat, a. 2. 
éhaBov 

Take-a-blessing, yatoe 

Take-a-part, to, cowwriw, jow 

Take-a-station, to, avAiGopac, copar 

Take-alive, to, (aypéw, jow 

Take-an-oath, to, dpkwporéw, gow 

Take-aside, to, tapaipéw, éow 

Take-away, to, azaiow, fut. azapo 

Take-away-one’s-self, to, amad\ao- 
copat 

Take-away-from, to, azavpdw, dow 

Take-care, to, goortifw, ow 


Take-courage-with - regard -to, to, 


fapoéw 
Take-from, to, agaipéw, a. 2. adget- 
dov 
Take-hold-of, to, \auBdvw, fut. d¥- 
Wopuar, pf. eihnga, a. 2. édaBoy 
Take-ill, to, dvoyepaivo, av 
Take-in-hand, to, eyveipéw, Gow 
Take-notice, to, caravoéo, jow 
Take-notice-of, to, catapavédyu, ka- 
Tapabijow 
Take-off, to, aipéw 5 avaipéw, jow 
Take-place, to, cvpGaiva, fut. cup G4- 
ow, a 2 ovvéBny 
Take-the-votes-of, to, exngifw, ow 
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Take-their-rise, they, doyovrac 

Take-up, to, ava\apBdvw 

Take-vengeance-on, to, tiw, ow 

Taken-captive, to be, a. 2. addvar, 
fut. dddécec9ar. They were taken- 
captive, Awcav 

Taken-in-the-act, to be, dXioxopaz 

Taking, a, Gdwors, ews, 4 

Talent, té\avrov 

Talk, to, Aéya, Sw 

Talk-freely, to, Tappnerdgopar, copae 

Talk-nonsense, to, ¢ddvapéw, fou 

Talthybius, Tad\0s Bros 

Talus, Tdédos 

Tamarisk, popikn, 75 

Tame, to, dayrda, fut. dapdow, a. 2, 
édapov 

Tanagra, Tavdyoa, as 

Tapestry, rdzns, nos, 6 

Tarentines, Tapavtivos 

Targeteer, rocorijs 

Tarquin, Tapkévos 

Tarry, to, dratpibw, Yw 

Taste, to, yetouat, copae 

Taught, dsdanpévos, 7, ov 

Taunt, to, cxdrrw, do 

Tax, dépos 

Teach, to, diddokw, fo 

Teacher, dcdiicxados, 5, 5 

Tear, ddxpvoy 

Tear-in-pieces, to, d:acrdw 

Teem, to, Boidopar 

Tegeetans, Teyejrar, Gy 

Telemachns, TyAéguaxos 

Tell, 10, dpafw, ow 

Tellus, Té\Xos 

Temper, tors, tos, ews, 9 

Temperate, emerxis, és 

Tempest, yeuar, Gros, 6 

Temple, vais, lon, nds 

Temple (of the head), apn, 4g 

Temple-of-Juno, ‘Hoaiov 

Temple-robber, isodcvdos 

Temporary, TOGoKatpos, ov 

Ten, déka 

Ten-thousand, pipio:, a, a 

Ten-thousand, a, Biptas, coos, 9 

Ten-thousandth, pvoloorés, 7, Ov 

Tend, to, oreiyw, gw 

Tendency, em@dpzia, as 

Tenedos, Tévedos, 7 

Tent, cxnvi, Hs 

Tenth, dékaros, 1, ov 
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Terminate (a war), to, d:areA\cpéw 

Termination, redsuri, is 

Terrible, devvds, 4, dv 

Terrify, to, expoCéw, pow 

Territory, y#o2, as 

Terror, dé0s, eos 

Testify, to, atopapripopat, vpotpat 

Teucer, Tetxpos 

Thales, Oaris, ot 

Thamyris, Odpvers, cos 

Than, 7 

Than-is-fitting, rod déovros 

Than-the-man- who-lives-from-the- 
earnings-of-the-day, Tod Ep’ AuEonY 
EXOVTOS 

Thanks, ydors, eros, 9 

Thasians, Odovor 

That, exeivos, n, 03 Kéivos; autos, ii, 
0 

That, (i. e. in order that,) as 

That, (conj.) as, ér. As, | know 
that it was so 

That-at-least, dye, hye, réye 

That-l-am, yeyos 

That-I-shall-not- go-unthanked, ovx 
ayapiorus por ev 

That -1-should- chance - to- have - 
been-sent for, ei cAnbévra TuKEtY 

That-it-is-right, deity 

That-it-would-not-be, ovk dv iva 

That-not, ds pa 

That-the-Trojan-territory - belong- 
ed, peredv rijs IAcddos yvwpas 

That-there-were, 7é yeyevfjcbat 

That-they-would- not - have - been- 
able, ovk av duvnbévtes 

That-we-should-escape-the-notice - 
of, rd AchnOévac ipas 

That-you-may-hear, 6rws KrUNS 

That-you-should-not-die, 7d pi Oa- 
vsiv 

‘The, 6, 7, 753 Zen. rov, THs, Tov 

The-one, 6 érepoc or drepos 

Theatre, éarpov 

Theban, OnBaios, a, ov 

Thebans, Kadpeior, wv; OnBaior 

Thebes, 048n, us 

Thief, Anorhs 

Theft, «ror, Fs 

Their, cas, }, v5 opérepos, a, ov 

Their-country, 4 atrayv i. e. yi 

Them, (acc. ) avrois, opéas, opas, rov- 
Tous; Zen. opdv, &c.; dat. oguor, 
oh, &c. ” 


Themis, Oéuis, saros, dos 

Themistocles, Gcpcrordijs, €os, ots 

Themselves, avrot and airol, al, a; 
favTol, at, &@; odsts avroi; ‘dat. 
chiar, obi, &C. 

Then, rére 

Thence, fev 

Theodorus, @sddwoos 

Theramenes, Onpapévns, ovs 

There, ratty; ~cvrat0a; ad0c; & 0a; 
avrTou 

There-are-some-who, évoi, at, @ 

There-is-a-participation-with, jéoos 
péreotiv 

There-is-no-participation-with, .n- 
dev pé005 péteore 

There-might-be, av 9v 

Therefore, otv, placed after a word 

Thermopyle, eopémvAat, wy 

These. Plural of This 

These - things - having -been-deter- 
mined-on, défay ratra 

Theseus, Onceds, éws 

Thessalians, @sccadoi 

Thetis, @éris, 1dos 


They exsivot, wv; odets, Gv3 avtol; 


of 

They-advised-them-not, ovx éwv 

They-have-come, 7\@ov 

They-laid-themselves-down, exoru- 
OavTo 

They-should-revolt, amooréwor 

They-two, cg¢wi, og? 

They-were-banished, é@ycav sxme- 
obvres 

They-were-prompt, péuacav 

They-will-get-into-confusion, rapd- 
éovrat 

Thief, ga, pds 

Thigh, exyovvis, tdos, 4; pnpds 

Thin, Aerros, 4, dv 

Thing, zpaypa, aros ; KXejpa, aros 

Things-go-well-with-me, ye xadds 

Things-which-have-happened, the, 
Tad otpPavra 

Things-which-remain, the ra dora 
Ta Ext TOUTOLS 

Think, to, vopnitw, ow, 

Think-likely, to, exafw, ow 

Think-of, to, voéw, How 


Poovey 
Third, zptros, n, ov 
Thirst, to, depdw, how 


} 


Think-oneself-above, to, (inf.) meo- 


his 
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Thirst-after, to, dkpaw, jow 
Thirty, rerdxovra Bie 
This, obros, abry, rotro, gen. Todrov, 
TabTns, Toro; GE, HOE, TOES avros, 
%, 6; Att. di 
Thither, evrat0a ; 
Thoroughly-taken,. care:Anpyévos, n, 


ov , 
Those, plural-of That . 
Those-in-power, of duvdpevor 
Those-of-the-Grecians-who - were - 
taken-captive, of ddévres ‘EAAjver 
Those-which-happened, ra: yevé- 
Eva Kee 
Those-who-are-intelligent, of ggo- 
voUvTes EU ; : 
Those-who-consulted-the - oracles, 
olmavrevéuevoe > 
‘Fhose-who-dwell-in, of. venduevor 
Those-who-smell, of oounodpevor 
Those-who-were-born, oi. yevéusvoe 
Those-who-wish, of BovAdsuevoe 
Thou, od, gen. ood 
Though, zo 
Thought,, d6%a, ns 
Thoughtfulness, goovris, idos, 4 
_ Thoughtlessness, aBoudia, as ; Lonic, 
. 75 95 ‘ 
Thousand, yé\ot, a1, a ~ 
Thousandth, yidteords, 4, dv 
Thrace, @oékn, 75 ~ 
Thrasybulus, @pactBovdos Y 
Thrasymachus, Ooactpayos 
Thread, dtvov 
Threat, arechh, His 
Threaten, to, arcthiw, jow 
Threaten-against, to, emaTehiw, how 
Three, rpsts, tpia, gen. reradv 
Three-thousand, roroyédtor, at,.a 
Three-times-as-much-as, z¢imddouos, 
a, Ov- : E 
Thriasian, Ogidetos, a, ov 
Thrice, zpis 
Thrice-wretched, rpicd@Acos, a, ov 
Thriving, Bdacri, is - 
Throne, Opédvog - 
Through, ca og 
Throughout, d:2 rédove ; 
Throw, to, BédAw, fut. Badd, Bry- 
ce Ss x 
Throw-a-bridge-over, to, Guyvupe 
Throw-down, to, firrw, Wins. 
_Throw-in, to, ep Bddrw; ae 


Throw-into-confusion, to, dopuGéw, 
How ~ . i ie 

Throw-like-a-quoit, to, dicxeto, sw 

Throw-out, to, pizrw, bo 

Throw-round, to, reorBd\Aw 

Throwing, a, Bod7, is 

Thrust, to, enBdédd{w, adG, en BéBrnka, 
evéBadov 

Thump, to, apdoow, fw 

Thunder, Boovrh, Fis 

Thunder-bolt, cepavvds 

Thus, ds, dde, obra, ob rws, adzws - 

Thus-much, rocotrov; rocddci 

Thy, ods, 3, dv 

Tie, to, déw, jow 

Tie-fast, to, prOpiFw, ow 

Tigris, Tiyons, nros, 6 

Timanor, Tipdvwo, opos 

Timarchus, Tipzapyos 

Timber-for-ship-building, vaurnyn- 
ctyn bAn 

Time, yedvos 

Time-of-thought, evdporvn, 15 

Time - when - the- forum - was -full, 
mAjGovca ayood 

Timid, ‘decdds, 3, ov 3 dethacos, a, ov 

Tire, to, céuvw, a. 2. éxapov 

Tissaphernes, Tiocapépvys, tos, ovs; 
aC. €a, nV 

To, e¢3 es; mpés with ace. 

To-any-one, tw nee 

To-Athens, Adjvale 

To-be-assisted, TLimMpnréoy 

To-be-cultivated, acxnréoy 

To-be-desired, exiddpnréov 

To-be-drunk, exroréov 

To-be-fled, gevxréov 

To-be-lived, Giwréov 

To-be-pursued, dtwxréav 

To-be-undertaken, exeyeconréov 

To-be-worsted, frrnréov 

To-day, ojpepov, rijpepoy 

To-day-at-least, 73 péy THMEDOV Civae 

To-Megara, Meydpade ain 

To-no-purpose, dAws 

To-Pytho, Iv0dde 

To-say-so, éos ecretv 

To-such-a-pitch, ojr» = ss 

To-that-place, sxsice 

To-the-end-that, ta 

To-the-fore-part, & T0.moleJey, es 73 
S060. 8 ee ee 


To-the-ground, yapate 
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To-the-light, déwode 

To-their-home, ex’ olxov 

To-their-husbands, ‘rots airiv ayv- 
dpdoe 

To-this-purport, rocatra 

Together, dpa 

Together-with, dua 

Toil, xévos; péxOos 

Toil, to, poxbéw, Few 

Toil-through, to, poyéw, jow 

Token, yapaxryp, zpos, 6 

Tolerate, to, ripe, érAnv 

Tomb, rdgos 

To-morrow, avplov 

‘Tongue, yA@ooa, 7S 

Too, dyav 

_ Too-much, Xiav, éyav 

Too-ready, érorpérepos, a, oF 

Yoo simple, apaicrepos, a, ov 

Too-violently, ize dyav ~ 

‘Top, Kdpnvoyv 

Torch, Aapzrio, Hoos, & 

Torment, to, daiw, cw 

Tormentor, Bacavorijs, ob 

Toss, to, perréw, Jon. 

‘Toss-about, to, cadredw, evicw 

"Touch, to, emipdopat, copac 

‘Touch-slightly, to, patw, cw 

"Tour, wspimazos : 

Towards, es; ees; zpds with acc. 

Tower, zipyos 

"Town, dorv, £05, Td 

Tragedian, rpaymdds 

‘Tragedy, rpaywola, as 

"Trained, 7oiBwy (7) 

Traitor, mpoddTns, ov 

‘Transaction, gpyov 

‘Transgress, t0, tapaBaivw 

‘Transgression-of-the-laws, agavo- 
pla, as 

Transport, to, svéyyw 

Trap, «vida, as 

Travel, a, ropcia, as 

Travel, to, wopevopar, oonat 

Travel-away, to, azoBatve, a, 2. ané- 
Bnv 

Tread-down, tO, carararéw, jow 

‘Treat-with-contumely, to, zpoyes- 
éw, How . 

Treaty, onovdn, iis 

Treble, tplmdo0s, én, oov, and ois, H, 
ov 


Tree, dévépov ; dévdpos, cos 
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Tremble, to, wpiineasiepat 
Trembling, (subst.) rpéuos 
Tremor, Tedmos  — 


- Tresses, képar, av 


Trial, dixy 

Triballus, TpiBaddos 

Tribe, Ovos, sos; PoA . 

Tribulation, dyos, £0$ 

Tribune, TpooTdrns, ov 

Tribute, TéXos, £06 ; 

Tripod, totrous, odos, 6 

Trireme, ToLiens, EOS, 

Trist, dOdcos, a, av © 

Treezenian, TootGfri0s, a, ov 

Trojan, (adj.) Towixds, 9, dv 

Trojan, a, Teas, wd 

‘Troops -in - battle-array, ragérazis, 
WS, i] 

Trophy, tpéraov; rporatov 

Trouble, mévog —  ~ 

Trouble, to, rapdécom, Zw 

Troublesome, Asrneds, a, dv 

Troublesome, to be, evoyAéw, few 

Troy, Toola, as ) 

Truce, orovdn, Fs’ 

True, adn@is; és; arbres, 7, dv 

Truly, djra after.a word 

Trumpet, adirey§, yyos; 4 

Trust, to, meiGopat, copar 

Truth, ad#Oera, as 

Try, to, doxpalo, ow 

Tumbler, KUNE, tKos, F- 

Tune, pédos, cos 

Tunic, yirdv, Svos, § 

Turn, Héos, £06 

Turn, to, roérw, Ww 5 orpédu, Wo 

Turn-away-from, to, arorpéopae 

Turn-from, to, exrpétw, po 

Turn-of-mind, Todos 

‘Turner’s-wheel, répvos 

Turning-off, a, atorpomi, Hs 

Tusculanians, TvckvAavoi 

Twelve, dédexa 

Twenty, cixoos, eixootv before a. vow- 
el; undeclined ; 

Twice-as-much-as, dim\éos, ot¢ 3 én, 
5; dov, ody f 

Twig, domné, nkos, 6 

Two, dio or déw - 

Two-hundred, d:axéoiot, at, a; Lon. 
Oinkdoroe 

Two-thousand, dioyfAcor, at, 2 


Two-fold, dirdé0s, obs 5 64, 45 dor, oy, 


‘ 


TY—US hia 


Fype, &, 7Umos, ov 

‘Typhon, Tuddv, Gvos 

Tyrannize, to, ruparréw, few 
Tyrant, ripavvos 

Tyre, Tigos, 4 

Tyrrhenian, (fem.) Papen tas, 
A enians Tuponvor 


U 


: Uely, Enopgos, av 
Ultimately, torepoy 
Ulysses, Odvecsis, fws, Ion. 3 jos 3 Odu- 
seis. 
Unable, to be, aduvariw, jow 
Unable-to-stand, dvernvos, ov 
Unacquainted, dvjkoos 
Unanimity, dpévae, as 
Unhbend, to, avinn: 
Unbribed, _ddwpos, oy 
Under, i765 
Under-the - expectation- - that - we - 
-shall- -overcome, ws Tepresonévous 
hyéas ; 
Undergo, to, tuples eae 
Underneath, évepbe 
Understand, to, atcOdvopar, a. 2. yo- 
Cdbunv 
Sindecoatiae pony, evds, 7 
Undertake-with, to, fvANapBdva, fut. 
fvdAjwWopar, a, 2. Be oben 
Undertaking, eyysionats, ews, § 
Undone, to be, 6\Avpzaz, pf. mid. 6dw- 
Aa; azdAAvpar 
Unespoused, dyvpdos, ov 
Unexpected, deArros, ov 
Unexpectedly, aérrrws 
Unfeeling, avateOnros, ov 
Unfortunate, dvozorpos, ov. 
“Unfortunate, to be, duoruxéw, how 
Unfrequented, éBaros, ov 
‘Unfriendly, dvopevisy § és 
Unfruitfulness, akdomia 
Ungentle, apusiixos, ov 
Unhappiness, arvyia, as 
Unhappy, dvodainwr, ov; dodo, a, ov 
Unhappy-event, rééos, eos 
Unhappy-in, to be, evduorvxéw, how 
Unharmed, syrijs, és 
Daholy, avécos, ov; super], draros, 
7, OF 
Unhbonored, dtipos, oy 
Uahurt, GVGTOS, oy 


Uninhabited, dBpores, ov 

Unite-with, to, speay eats a. 2. oe 
ceyevouny. _ 

Universal, xara rdvra 

Unjust, ddcxos, ov 

Unjustly, edixws 

Unkindly -disposed, Siavoos, ous; 0075 
avy 

Unlawful, abepiortos, ov 

Unlearned, apabiis, &5 5 superl. ane 
Gécraros, 4, ov 

Unless, EL pie 

Unless-it-be, bre pR 

Unlooked-for, azpocdéxnros, 7, 0¥ 

Unlucky, evdeis, és 

Unmeaning, xevas, , dv 

Unpleasant, arepris, & és 

Unprepared, drapackevdaros 

Unpunished, azabijs, és 

Unruly, draxros, ov 

Unsacrificed, dagpaktos, ov 

Unseemly, aecxis, és 

Unsightly, aecxédros - 

Unskilfully, areiows 

Unsparingness, agpGovia, as 

Unspeakable, dppnros, ov 

Unspotted, réAgos, a, ov 

Unsuccessfully, caxés 

Unsupplied, dokevos, ov 

Until, gas od 

Until-we- ay mpdrepov moiv ay réby 
oe 

Unto, es, ees 

U ntouched, daveres, ov 

Unveil, to, ATOYULIVEW, WOW 

Unwashed. , GAouTos, ov 

Unwept, dedavoros, ov 

Unwilling, dswy, ovga, ov (a) 

Unwilling, to be, oxvéw 

Unyoked, avg, vyos 

Up-above, dw : 


- Up-to, péyor 


Upbraid, to, 5noxAnodaxw 
Upon, ext 

Upset, to, peracrptga, Yo 
Urbanus, OvpBavds 


_ Urge, to, exdoow, tw 


Urge-beside, to, magaKehsdouac 
Urge-on, to, emsonEpx wr, fw 
Urgent, to be, roAndc éyxetpat 
Us, Spas > of us, Ap ay ; ; to us, hyty 
Us (dual), VBI, vG- 

Use, xesia ; xpd, f 


liv 


Use, to, yodopuar, foopar, pf. kéyonpar ; 
they use, Ionic, ypéwrrac 

Useful, cupPepwv, Ovoa, ov § most use- 
ful, whedcpararos, 7, ov 

Useless, Gx0s, a, ov 

Usher, raidaywyds 

Usual, voprfépevos, 7, ov 

Usual-abode, %00s, sos 

Utility, wpédera, as 

Utter, to, A\éyw, Fw 

Utter-a-voice, tO, dworéw, jow 

Utterance, ddvnpa, aros 

Utterly-dead, being, caraQavay, otica, 
ay °* 

Utterly-destroy, to, exropéw, fow 

Utterly-perish, to, axé\dupat, a.2. 
atwdpnv . 


Utterly-slay, to, caranégie 
Vv 


Vain, peTap@dtos, ov 

Valley, gdpayé, yyos, ti 

Valor, apEeTi, Hs 

Value, § atia 

Value, to, dyw, tw 

Value-not, to, ovdapot Azyw 

Vanished, to be, oiyopat, foppat - 

Vanquish, to, extxoaréw, fo 

Variegated, matkiNos, 7,-0V 

Variety, diagopa, as 

Various, rdvrotos 

Varicusly, roddayis 

Vary, t0, d:cakddoow, Sw~ 

Vastly, réprodv 

Vauntingly-allege-ageinst, to, xava- 
Poovéw, How 

Vehement, dafpis, 2, bv 

Vehicle, dynpa, aros 

Vend, to, mepvdoxw 

Venerable, rérvios, a, ov 3 atdotos, a® 
ov 

Venerate, to, dyapat 

Vengeance, vépeors, ews, } 

Venus, Agpodirn, ns; Kumors, cos 

Verdant, yAuwpads, a, dw 

Verily, adn0as 

Verily-by, v% 

Versed, ertorypwr, ov 

Versifying, A, moinots, ews, H 

Very, auros, ty d 

Very, (adv.) mdvv opédoa 

Very-beautiful, repicaddAds, és 


US—VU 


Very-fiery, (dupes, ev ~ 

Very-fine, réyxaXog, ov 

Very-glorious, epexadis, és shit 

Very-grieved, to be, ayavakréw, fow 

Very-hard, dAytoros, n, ov 

Very-irritated, to be, pakera mee:- 
nuexTéw sa nee 

Very-large, dercrog, ov 

Very-little, ehdycoros, n, ov 

Very-much, soyipais 

Very-quickly, pad’ Gx@ 

Very-shortly, ev Boayurare 

Very-soon, réyiora ae 

Very-sweet, {droros, 1, ov 

Very-unskilled, aivveréreoos, a, ov 

Vessel, dyyos, sos 

Vessel, (ship,) rrotov 

Vest, crédtopa, atos 

Vex, to, Kvilw, ow 

Victim, tepdv; ~pdopaypa, aros 

Victory, vikn (7) 

Victuals, 6dwd% 

Vie, to, duikAdopar, foonat 

View, Oéa, as; mpdcois, ews, 4 

View, to, rpocdépxopat, Sonar ° 

View-steadily, to, Oedopaz, doopae 

Vigor, ts, 4 : 

Vile, gaddos, 4, ov _ 

Vile-fellow, 6 reyayv, roB ruyseros 

Vilify, to, overdi{o, ow 

Village, xépn, ns . ve 

Vineyard, adwa, a> if 

Violate, to, aveBiw, how 

Violence, Bia, as 

Violent, coyspds, a, ov 

Violently, toytpGs 

Violet, iov ip 

Virgin, zapQévos, ov, # 

Virtue, apEeTh, HS 

Virtuous, ecOdbs, 4, dv : 

Visage, rodcwroy 

Vision, bYtg, tos, F 

Vitals, vndis, tos, 7 

Voice, avdi, 53 gwva, iis 

Void, keveds, d, dv; Kevds, 9, dv 

Volsci, Ovdrovexoc 

Voluntary, éxovotos, a, ov 

Vote, Ligos, 4 

Vote, to, YydiGopar, copa 

Vote-against, to, cara ngifopar, copa 

Vow, to, sdxopar, fopac 

Voyage, 60s, ots; gen. riéov, 0% 

Vulcan, “H¢atsrog 


WA—WH 


Ww 


Wage, to, c7pareiw,ow 
Wage-war, to, zodepifw, ow 
Waggon-road, épaiiris, 4 
Wait, to, pipvo, pipvao 


_ Wait-about, to, zepipévo, sv 


Wait-for, to, péive, vo 
Wait-upon, to, empévo 
Waiter, mpdcmodos 
Wakeful, to be, ayputvéw 
Walk, to, Batvw, a. 2. éBnyv 
Walk-about, to, zepiraréw, jow 


. Wall, retxos, cos 


Wall-piercer, ro:ywedxos 
Wander, to, addopa 

Wandering, a, sAdvn, ns 

Want, yoeta, as 

Want, to, evdéopas; déopar 
Want-of-exertion, azpaypoctvn, ns 
Want-of-knowledge, dyvoia, as 
Want-of-mind, dvora, as 
Want-of-power, advvacia, ag 
Want-of-practice, 73 pederdoy, Sy 
Want-of-self-command, ‘exodrea, ac 
Want-of-sense, adooctyn, ng ; 
Want-of-spirit, adiyia, as 
Want-of-strength, apjworia, as 
Wanting to, to be, emAsiza, Yu 


- Wantonness, axodacia, as 


War, mONEKOS 

War, to, modcpéw, How 

War-against, to, emorparevoua, co- 
Lat 

eeciowns didomréAcpos, ov 

Ward-cff, to, apivo, vw 

Warlike, daidpwv, ov 

Warm, Geppds, 9, dv 

Warm, to, Oippw 

Warmth, 0ddz05, £05 

Warriors, dvdoes moNepiKor 

Wash, to, vitro, bw 

Wash-off, to, arodotw, otow 

Waste, to, ¢0clow, Op, épOapxa, 
“PGapov, a. 1, épPerpa, and duagdei- 
pe, 608 

Waste-away, to, SOcipoxa, a. 2. 26- 
Odgnv ; 

Watch, dvraxh, Fs 

Watch, to, yoryopiw, iow 

Watchword, 2jv@n,a, aros 

Water, tdwp, Sdaros, rd : 

Water-to-wash-with, xéovil, «Bos, § 


Wave, KUL, @TOS 

Way, b608s, 4 

Way-back, dvodos, # 

Way-out, todos, 4 

We, ipcis, av 

We-have-insensibly-purged, Ashj- 
Bapev xabatoovres 

We-must, det; yer 


-We-must-not-impart, ov peradoréov 


We-ought, yor 
We-received, zapeidigaper 


. We-should-not-hear, ov« dv edtoipes 


Weak, acberiis, 5; COmparat. acBe- 
VETTEOOS, a, ov ; 

Weakness, acbévera, as 

Wealth, zotros 

Wealthy, agpverds 

Weapon, ér\ov 

Wear, to, pipw; gopew 

Wear -a-sword, to, cidnpodopiopaz, 
Aoopat ; 

Wear-away, to, d:arpifo, Yo | 

Wear-away-there, to, evdrarpifu, pw 

Wear-long-hair, to, xondw, gow 

Weariness, kdparos 

Weave, to, igaivw 

Weep, to, daxpto, ow 

Weep-in-turn, to, avrir\ate 

Weeping, (subst.) cAau®pds 

Weigh, to, cra€ydopa 

Weightier, petSwv, ov 

Welcome, aszacris, ii, 

Well, ct 5 xadds 

Weli-disposed, etvoos, ous 

Well-doing, a, euzpayia 

Well-skilied, roiBw» (7) 

Went; I, #AvO0v, 7A9ov. See also Go 

Were - the - first- who- came, rpare 
eyo 

Were-we-to-aflirm, av ¢dyres — 

West, avarodai, Gv 

Western, éorevos, a, ov 

Wet, fygds, a, ov 

Wet, to, réyyw, Ew 

What, tis, ri; gen. rivos 

What (i. e. the thing. which), 3; 
zen. ob 

What-any, éorts, #res, bre 

What-had-happened, 78 yeyevnyévor 

What-is-advantageous, Gms xépdos 

eee : 

What-is-enough, 72 apkotvra 

What-is-proper, ra déevra 


4 


oF 


é 


Iyi 


What-kind-of, ofos, a, ov 


What-you-have-resolve d-on, ra 068- 


avTa 
Whatever, grep 
Whatsoever, Oo0v ; pl. [sfowed 
Wheel, rpoxds 
Wheel, to, orpédu, fe, 2.2, éorpa- 


weber ore 

When- I-say, érav cinw 

When-f-see, dav 

When- indeed, eme.on 

When -the -fortunate -opportunity- 
presented-itself, TapaTuxoy 

When-they-went, atrav BeBdrov 

When-you-have- it- in-your-power, 
Tapeyov 

Whence, ré@cv 

Whenever, Svixa, dv 

Whensoever, cir’ av 

Where, é0u; 8rov; ob} 759e 

Where? roi 

-Whereas, dre 

Wherefore, zizre 

Whether, « 

we erase xbrepov ; wére- 


Whey, ogos 

Which, 8: §,8; Ion. ine a, ov 

Which (thing), ¢ 

Which-altogother, Srep 

W hich-consumes, Gud Bop0s, ov 

Which - had - been - raised - to-the - 
Gods, @cédunros, ov 

W hich-has-been-dene, yeyevnpevos, 
4, Ov 

Which-has-brought-forth-twins, 6:- 
dupnroKos, ov 

Which-has-fine-horses, etirtos, ov 

Which-make-a-shrill-noise, 
Tes 

Which-way, 7a 

Whichever, 67e5 Borre 

While, fas 

Whi ; dorté, t os, 6 

Whiri to. iNew Ew 

Whirlwind, orp sp Bos 

White, een ?), ov 

White- sheep, apysvval bce¢ 

Whither? rot 

Whither, obmep 

Who, i Us, 7, 0 

Who? ris; gen. rivog 


KAdCoy- 


WH—WI 


vig 


Who gitaeeae , a : 

Who.are-in-a-state-o-happines, ef 
Toyjocovres 

Who-are- unfortunate, aPhivs ley 

yores 

Who- did-not-know-how, é emlora- 
pweEVvOS 

Who- do-not-endeavour, pr merpbpe~ 
vol 

Who-drivest- thy-chariot, dupondarae 

Who-gives-counsel, Boudnpepys; ov 


‘Who-had-no-city, dmods,-« 


Who-has-forgotten, edacpévos 
Who-have-suffered, TETAnOrES 
Who-is-overcome, #rrwy, ov 
Who-move-in -the- -straight-path- -of-. 
justice, tOvdica:, Gy 
Who-ought, ovoriwas det 
Who-was-at-the- head- of, & emore- 
- thoas 
Who-went, :av 
Whoever, Boris, HTLS, OTe 
Whole, dras, draca, diay ; Tes, NEOR». 
“may § "Bos, 4, ov 
Whole-and-half, nproneos, a, ov 
Whole-in-limb, dzzoos, ov 
Whose, (i. e. who’ S), ov, mS, oF 
Whosoever, Sorts 
Why, ti; poét. rin 
Wicked, ravnpos, a, oy 
Wide, evpis, cia, 3 
Widely- -surveying, nto NOSED és 
Widow, xijpa, as ‘ 
Width, e¥pos, £05 
Wife, Doxos, ov 
Wild, dyetos, a, ov 
Wild- atumal, Onotor 
Wild-beast, Op, nods, 6 
Wild-fig-tree, epiveds 
Will, to, Botdopac, qropac 
Willing, édv, otoa, dy 
Willing, to be, c0éw, jou 
Willow, (adj. ) iréivos, n, ov 
Wind, dvepos 
Wine, peu, vos, Td5 oivas 
Wine-colored, oivow; ores 
Wing, rrepav ; rrépvd, vyos, §, 
Winged, merewvds, , Ov; wrecvds, ity. 
dv; mrnvos, H, Ov 
Winter, yemdy, Gvos,o - 
Wipe- away- -from, to, efadelpu, Yo 
Wisdom, sogia, as 
Wise, codis, 3, dv 


“* 


ale WIi-XE 


‘Wise, to be, gporéw, jow - 

Wisest, coddraros © : 

Wish, a, vy), iis St 

Wish, to, 6é\w, fut. Ocdjow; e0édw 5 
BovdAopat Rise 

Wish-for, to, erbipéw, jow 

Wish-further, to, zpocye7fw, ow 

With, civ, div 

With-a-strong-hand, 7¢: 

With-a-view-to-givé-advice, cup Bov- 
Netowv — a 

With-a-view-to-kill, amoxrevév, ota, 
OUV 

With-as-much-haste-as-possible, éo- 
ov, TaYoS 

With-difficulty, cxodj 

With-ease, fgdiws 

With-impunity, yaiowv - 

With-respect-to, wept” 

With-respect-to-this, cara rotro eivat 

With-respect-to-you-at-least, oé y’ «- 
vat 

With-sweat, {593 

With-the-fist, rz 

With-the-view-that, é¢9a 

Withdraw, to, otyoua, a. 2. pydpnv 

Within, Zow ; poétice slow; évdov; evrds 

Within, prep. svrés 

Without, (adv.) sw 

Without, dvev with genitive 

Without, to be, cravivw, cw 

Without-art, areyvis 

Without-fighting, apaysi - 

Without - having -_solemnized - the- 
marriage-rites, avupévacos, ov 

Without -- having -- well--worked -- 
themselves, avidowror yevdpevor 

Without-its-being- clear-which-par- 
ty-began-it, acagas brorépwy, aptiv- 
Tw 

Without-necessity, ov mpoojKoy 

Without-reason, pdrny 

Withstand, to, evavridopar, a. 1. p. 
nvave.wOny 

Witness, pdarue, vpos 3 pderugos, ov 

Witness, to, expapripopat, potpat 

Woe, aos, £05 

Wolf, Avcos (¥) 

Woman, yovd, varKas 

Wonder, datya, aros: Ionic Odijpa 

Wonder, to, davpalw, cw 

Wonder-at, to, dyazar 

Wonderful, Gavpacros, 7, ev 


lvii 


Wondrously, @avpactus 

Wont, to be, giréw, jow 

Wood, éidoyr (¥) 

Wood, a, vamos, eos (2) 

Wooden-spear, dépv, aros, ra; dat. 
POET. dopi, dovoi 

Word, dbyos 

Work, épyov : 

Work, to, epydGopar, doopac ~ 

Work-out, to, fiw, Zw ee 

Work-upon, to, Kareoydlauat, copat 

Working, a, eoyacia, as 

Workman, TEKTWY, OVOS 

World, xéopos 

Worm, cxwrdn€, nkos, & 

Wormwood, aviv@cov 

Worse, yepciwy, ov 

Worship, to, céBw 

Worst, éoxaTOS, 7, OV 

Worst, to, jrrdo, fow ; 

Worth-a-hundred-oxen, écarézBoces, 
ov 

W orth-nine-oxen, evvedBotos, ov 

Worthless, ¢atres, 7, ov 

Worthy, détos, a, ov with a genitive 
or infinitive 

Worthy. to-be-compared-with, avrd- 
f105 

W ould-escape-the-notice-of,\d0: az 

Would-not-admire, ove av aydcairo 

Would-such-a - man - ever-take, dys 
Totovros dy Tors £doe 

Wound, Teavpa, arog 

Wound, to, ovrdfw, ow 

Wrapped-up, KaTHons, €5 

Wrath, opyi, as; x6hos 

Wreath, ENE, Kos, 4 

Wrestler, a@Anris, of 

Wrestling, maAn, 05 

Wretched, r\jpwr, ov 

Wretchedly-unhappy, deoraaas, awa, 


av 
Write, to, yodga, Yo 
Write-in, to, eyyddu, Wo 
Write-up, to, avaypddw, Po 
Write-verses, to, noiéw, jow 
Writing, ypadh, is 
Wrought, arELoyacpéevos, 7, ov 
x 


Aanthippus, 2dvOrmos 
Xenophon, Eevoday, Gyros 
Xerxes, Zéptns, ov, acc. ca, nv 


lviii YE—OZ ; 


Y 


Ye, see You 

Year, éros, cos} sviavrds, of 

Yellow, Zav00s, i, ov 

Yes, padcora 

Yes-truly, dyAadi 

Yesterday, xis, y0ifa 

Yet, érc 

Yield, to, igtnpe, a. 2. dgir 
Vield-fruit, to, eveixw 

Yoke, ¢ctyos, ens 

You, dual, ego 

You, plur. ipsics, Oy 

You, sing. od, cov 

You-are-able, oiés r” 2 
‘You-cannot-learn-exactly, ove dv 

exp adoes 

You-have-no-occasion-for, 0% ce yoi) 
- You-have-not-a-searcity, ov rév7 
You-man-who-have, 6 ovroci 
You-may, core 

You- must- not-tell, ov ad EELS 
You-ought- “not, pa oedy 

You-want, o X0n 5 buds Ost 
You-were, Ted éokeEO 
You-would-be-enslaved, @0ainre av 

avopunodiabévres 


You-would-object, excripgns av 

Young, véos, a, ov; COMP. vewrepos, 
a, ov aca 

Young-man, xépos 

Young-one, eaeene 

Your, plur. bpérepos, a, ov; Bids, 4; 
ov 

Your, sing. cds, 4, 6v, Doric, reds, a, ox 

Your-eyes, cot dacs 

Your-mind, (acc.) oz gpévas 

Your-resources, 7a imdpy ovrd gol 

Yourself, of, oeavrod,. cavTow 

Yourselves, fyeis avroi 

Youth, vedrys, 70s, 4 

Youth, a, veavtas, ov 

Youthful, to be, $8dw, fow 

Youthfulness, vedrns, nr0s, 9 


5 Zz 
Zabatus, ZdéBarcs i? : 
Zealous, moogpay 
Zealous- for, to be, zpobipéopat, yoo- 

peat 

Zeno, Zivwv, wvos 
Zeuxis, Zevés, cos 
Zone, Cv, ns ; 
Zopyrus, Zonvpos 


pee) } 
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1. THE ATTIKHE AIAAEKTOY. 


1. GOYRKRYAIAOY.—‘H rijs és Zeeedlav orparnyias redXevr#, 


LvvalporsGévres dé of Evpaxotaror kai of Séppayor, ray re alypahdrwr goous 
adtvavro mAEtorous Kat ra oxtr\a dvadafdrtes, aveydenoay és Ti wédALY, Kal rods 
pév aAdovs AOnvatwy Kal roy fuppdyov brécous EhaBov, kateBiBacav és ras Arbo- 
routas, dopadsordrny elvat vontoavres tiv THpnow: Nexiay dé kai AnpooBévny akov- 
tos Tudirrov anéogatar® 5 yao Ttdirmos xadov 76 ayovicpa évouelév of etvat, ent 
Tots adAots Kat Tods avtioTpaTHyous Kopicat Aaxedaipoviots® EvvéBawve 68, rov per 
modepidrarov adrots civar, Anuoobévny, dia ra év TH vijow Kat bw rov dé dia ra 
ara émirndeétrarov’ rods yap é&k Tis wiowv avdpas tHv Aakedatpoviwy 5 Nixias 
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TRANSLATION 


OF THE 


SPECIMENS. | : 


1. ATTIC. 
1. Tuvcypmes.—End of the Sicilian Expedition. 


And now the Syracusans and alliesinone grand collective body, hav- 
ing amassed together as large a number of prisoners as they possib}y 
could, and all the spoils, returned in triumph to Syracuse. The bulk of 
prisoners, whether of the Athenians or their confederates, whom they had 
taken, they thrust down into the quarries, concluding that from such a 
confinement they could not possibly make escapes: but Niciasand De- 
mosthenes, in spite of all the remonstrances of Gylippus, they butchered, 
For Gylippus imagined that the finishing of this war would invest him- 
self with pre-eminent degrees of glory, if, besides the rest of his achieve- 
ments, he could carry home to the Lacedemonians the generals of the 
enemy. It had, further, so happened, that one of these, that is, Demos- 
thenes, was regarded as their most inveterate enemy, because of his ex- 
ploits against them in the island of Sphacteria and Pylus ; and the other 
(Nicias) as their most sincere well-wisher, from his behaviour on those 
very incidents. . For Nicias had strenuously exerted himself in behalf of 
these Lacedemonians who were made prisoners in the island. It was 
he who prevailed with the Athenians to sign the treaty, in pursuance of 
which they were released. For such services done them, the Lacede- 
monians had a kindness towards him; and it had been chiefly owing to 
his assurance of this that he surrendered himself prisoner to Gylippus. 
But a party of the Syracusans, as was generally reported, fearful be- 
cause they had kept up a correspondence with him, lest, if put to the 
-torture, he might now, amidst the general prosperity, involve them in 
trouble ; others also, and not least of all, the Corinthians, lest as he 
was rich he might purchase the connivance of his keepers to get his li- 
berty, and then again might have influence enough to foment fresh stirs 
to their prejudice ; obtained the concurrence of their allies, and put him 
to death. For these, or reasons most nearly neighboring to these, was 
Nicias doomed to destruction: though the man of all the Grecians in 
the present age, who least deserved so wretched a catastrophe, since his 
whole life was one uniform series of piety towards the Deity. 
As for those who were doomed to the quarries, the Syracusans treated 
them at first with outrageous severity. As great numbers were crowded 
‘together in this hollow dungeon, the beams of the sun, in the first place, 
and then the suffocating air, annoyed them in a more terrible manner, 
‘because the aperture was left uncovered; and each succeeding night, the 
‘reverse of the preceding day, actumnal and nipping, through such vicissi- 
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2. “APIZTOPANOYE.—’Exk riiv Negsdar. 
ZTPEYIAAHT—ZOKPATHE. 
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1 To ere the philosopher a mock sublimity, he elevates him above the 
heads of his fellow-creatures, by the vehicle of a basket, and then makes 
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tudes threw them into strange disorders. Thus straitened as they were 
for room, they did whatever they had to do on one and the same spot; 
and the carcases of those who died lay heaped up promiscuously together, 
as some expired of their wounds, and others perished through the vicis- — 
situdes of air they suffered, or some other such deadly cause. At length 
the stench became intolerably neisome ; and they were farther oppress- 
ed with hunger and thirst: for, during the space of eight months, the al- 
lowance to each was only a cotyl of water and two cotyls of bread a 
day. Nay, whatever species of misery numbers cooped up in so close 
a confinement might be liable to suffer, not one of these but pressed 
cruelly upon them, They were all thus thronged and dieted together 
for seventy days: but, after this term, all but the Athenians, and such of 
the Sicilians and Italians as had joined with them in the invasion, were 
sold out forslaves. =~ 

W hat the whole number of prisoners was, it is hard exactly to relate ; 
but, however, they could not be fewer than seven thousand. And this 
proved to be the greatest Grecian exploit of all that happened in the 
course of this war: and, in my opinion, of all that occurred in the whole 
history of Greece; since the event to the victors was most glorious, and 
to the vanquished most calamitous: for in every respect they were to- 
tally overpowered, and their miseries in no respect had any mitigation. 
In short, root and branch, as is commonly said, their land-armies and 
their shipping were now ruined; nay, nothing belonging to them was 
exempted from destruction; and few, out of all their numbers, had the 
good fortune to revisit their native country. 

Such were the transactions in Sicily. (W. SuitH, Esa.) 


2. ArisTOPHANES.— Lhe Clouds. 
STREPSIADES, SocRATES. 


Srrers. Hoa! Socrates—What hoa, my little Socrates! 
Socr. Mortal, how now! Thou insect ofa day, 
What would’st thou? 
Streps. I would know what thou art doing. 
Socr. I tread in air, contemplating the sun. 
Srreprs. Ah, then I see you’re basketed so high, 
That you look down upon the gods—Good hope, 
You'll lower a peg on earth. ae 
Socr. Sublime in air, ’ 
Sublime in thought I carry my mind with me, - 
Its cogitations all assimilated ; 
To the pure atmosphere, in which I float; _ 
Lower me to earth, and my mind’s subtle powers, 
_ Seiz’d by contagious dulness, lose their spirit ; 
For the dry earth drinks up the generous sap, 








him speak in astyle correspondent to the loftiness of his station, a lan- 
guage suited to the character of a demi-god. : see 


ixiv 





2 This whole dialogue, between two characters so forcibly contrasted, 
is conceived in the very best style of the author. 
Jupiter himself are treated with so little ceremony, or rather with such 
sovereign contempt, that we must suppose no danger was attached to the 


avowal of these free opinions, I{seems to be nothing more than a mere 
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The vegetating vigor of philosophy, 
And leaves it a mere husk. 
Streps. What do you say? 
Philosophy has sapt your vigor? Fie upon it. 
But come, my precious fellow, come down quickly, 
And teach me those fine things I’m here in quest of. 
Socr. And what fine things are they ? 
SrReps. A pew receipt 
For sending off my crediters, and foiling them 
By the art logical; for you shall know 
By debts, pawns, pledges, usuries, executions, 
{am rackt and rent in tatters. 
Socr. Why permit it? 
W hat strange infatuation seiz’d your senses? 
Srreps. The horse consumption, a devouring plague; 
But so you'll enter me amongst your scholars, 
And tutor me like them to bilk my creditors, 
Name your own price, and by the Gods I swear 
i’ll pay you the last drachm. 
Socr, By what Gods? 
Answer that first: for your Gods are not mine, 
Strees. How:swear youthen? As the Byzantians swear, 
By their base iron coin ? 
Sock. Art thou ambitious 
‘fo be instructed in celestial matters, 
And taught te know them clearly ? 
Srrers. Marry am |, 
So they be to my purpose, and celestial. 
Socr. What, if I bring you te a conference 
With my own proper Goddesses, the Clouds” 
Streps. "Tis what [ wish devoutly. 
Socr. Come, sit down; 
Repose yourself upon this couch. 
Streps. ’Tis done. 
Socr. Now take this chaplet—wear it. 
Strepes. Why this chaplet ? 
$V ould’st make of me another Athamas, 
And sacrifice me to a cloud? 
Socr. Fear nothing ; 
dt is a ceremony indispensable 
At all initiations. 
Streps. What to gaia? 


4 
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_ vehicle for introducing his chorus of fanciful beings, in like manner with 
those of his frogs, birds, and wasps, which are ali cast in the same whim- 
sical characters with this of the clouds. It is, however, a very apposite 
allusion of the clown, when ke asks him if he swears, as the Byzantians 
do, by the beggarly oath of their own base coining. 


3 Rescued by Hercules, when en the point of being immolated to the 
amanes of Phryxus. : 
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‘Socr. ‘Twill sift your faculties as fine as powder, 
*Bolt ’em like meal, grind ’em-as light.as dust.; 
‘Only be patient. _ 
Srrers. Marry, you’H go near 
To make your words good: an’ you pound me thus, 
You'll make me very dust and nothing else. 
Socr. Keep silence then, and listen to a prayer, 
Which fits the gravity of age to hear— 
Oh ! air, all-powerful air, which dost enfold 
‘This pendant globe, thou vault of flaming gold, 
Ye sacred clouds, who did the thunder roll, 
‘ Shine forth, approach, and cheer your suppliant’s soui ! 
Srreps. Hoid, keep ’em off awhile, till am ready. 
Ab! luckless me, would I had brought my bonnet, 
And so escap’d a soaking. 
Socr. Come, come away ! 
Fly swift, ye clouds, and give yourselves to view-! 
Whether on high Olympus’ sacred top 
Snow-crown’d ye sit, or in the azure vales 
“Of your own father Ocean sporting weave 
Your misty dance, or dip your golden urns 
‘In the seven mouths of Nile; whether ye dwell 
On Thracian Mimas, or Meeotis’ lake, 
‘Hear me,:yet hear, and thus invok’d approach‘! 
* * * * * * es * * 
Yes, ye Divinities, whom I adore, 
i hail you now propitious to my prayer. 
Didst thou not hear them speak in thunder to me ? 
. (R, CumBertanp, Esa? 


3. Piaro.— Happiness or misery in a future state. 


»..+ Lhey form several very great and large currents ; but there are 
‘four principal ones, the greatest of which is the outermost of all, and is 
wcalledthe Ocean. Opposite to that ts Acheron, which runs through the 

desert places, and diving through the earth, falls into the marsh, which 
from it is called the Acherusian lake, whither all souls repair upon their 
departure from this bedy.; and having staid there all the time appointed, 
some a shorter, some a longer time, are sent back to this world to ani- 
‘mate beasts. Between Acheron and the Ocean, there runs a third river, 
which retires again not far from its scarce, and falis into a vast space 
full of fre: there it forms a lake greater than oursea, in which the wa- 
ter mixed with mud boils, and setting out from thence all black and 
muddy, runs along the earth to the end of the Acherusian lake, without 
-mikXing With its waters; and after having made severai turnings under the 
earth, throws itself underneath Tartarus: and this istke flaming river 
‘called Phlezethon, the streams whereot-areseentto fly up upon the earth 
‘in several places. . 

Opposite to:this is the fourth river, which falls first into a horrible wild 
place, of a blueish color, calledby the name of Stygian, where it forms‘the 
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formidable lake of Styx: and, after it has tinctured itself with horrible 
qualities from the waters of that lake, dives into the earth, where it 
makes several turns, and directing its course over-against Phlegethon, at 
last meets it in the lake of Acheron, where it does not mingle its waters 
with those-of the other rivers; but, afier it has run its round on the 
earth, throws itself into the Tartarus by a passage opposite to that of 
Phlegethon. ‘fhis fourth river is called by the poets Cocytas. 

Nature having thus disposed of all these things, when the dead arrive 
‘at the place whither their demon leads them, they are all tried and judg- 
ed, both those thatJived a holy and just life, and those who wallowed 
in injustice and impiety. 

Those who are found to have lived neither entirely a criminal, nor 
absolutely an innocent life, are sent to the Acheron. There they embark 
in boats, and are transported to the Acherusian lake, where they dwell, 
and suffer punishment proportionable to their crimes; till at last being 
purged and cleansed from their sins, and set at liberty, they receive the 
recompense of their good actions. Those whose sins are incurable, 
and have been guilty of sacrilege and murder, or such other crimes, are 
by a just and fatal destiny thrown headlong into Tartarus, where they 
are kept prisoners for ever. But those who are found guilty of venial 
sins, though very great ones, such as offering violence to their father or 
mother in a passion, or killing a man, and repenting for it all their life- 
time, must of necessity be likewise cast into Tartarus: but after a year’s 
abode there, the tide throws the homicides back into Cocytus, and the 
parricides into Phlegethon, which draws them into the Acherusian lake. 
There they cry out bitterly, and invoke those whom they have killed or 
offered violence to, to aid them; and conjure them to forgive them, and 
to suffer them to pass the lake, and give them admittance. If they are 
prevailed with, they pass the lake and are delivered from their mise- 
ry; if not, they are cast again into Tartarus, which throws them back 
into these rivers; and this continuesAo be repeated, till they have satis- 
fied the injured persons. For such is the sentence pronounced against 
them. 

But those who have distinguished themselves by a holy life, are re- 
leased from these earthly places, these horrible prisons; and received 
above into that pure earth, where they dwell; and those of them, who 
are sufficiently purged by philosophy, live for ever without their body, 
and are received into yet more admirable and delicious mansions, which 
J cannot easily describe, neither do the narrow limits of my time allow 
me to launch into that subject. 

What I told you but now, is sufficient, my dear Simmias, to show that 
we ought to labor all our life-time to purchase virtue and wisdom, since 
we have so great a hope, and so great a reward proposed to us. No 
man of sense can pretend to assure you, that all these things are just as 
I have said: but all thinking men will be positive that the state of the 
soul, and the place of its abode after death, is absolutely such as I repre- 
sent it to be, or at least very near it, provided the soul be immortal; 
and will certainly find it worth his while to run the risk; for what dan- 
geris more inviting? One must needs be charmed with that blessed 
hope. And fer this reason I have dilated alittle upon this subject. Every 

one that during his life-time renounced the pleasures of the body, that 
tooked upon the appurtenances of the body as foreign ornaments, and 
siding with the contrary party, pursued only the pleasures of true know- 
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‘ledge, and beautified his soul, not with foreign ornaments, but with orna- 
ments suitable to his nature, such as temperance, justice, fortitude, liber- 
ty, and truth : sucha one, being firmly confident of the happiness of his 
soul, ought to wait peaceable for the hour of his removal, as being al- 
ways ready for the voyage, whenever his fate calls him. (London, 1763). 


4, DemosrHenres.—From the Oration on the Crown. : 


But I am in danger of being led off from: one point to another, so as 
to forget my subject. I say, then, that it was not from poverty that you 
refused your contribution, but from the fear of opposing their interests, 
who influenced all your public conduct. On what occasion, then, are- 
you spirited and shining ? When you are to speak against your country. 
Then are we strack with the brilliancy of your eloquence, the power 
of your memory, the excellence with which you act your part; the 
excellence of a true dramatic Theocrines. 

We have heard hisencomiums on the great characters of former times ; 
and they are worthy of them. Yet itis by no means just, Athenians, 
to take advantage of your predilection to the deceased, and to draw the 
parallel between them and me, who live among you. Who knows not 
that all men, while they yet live, must endure some share of envy, more 
orless? But the dead are not hated even by their enemies. And, if 
this be the usual and natural course of things, shall I be tried—shall 
be judged by a comparison with my predecessors ? No, Aéschines, this 
would be neither just nor equitable. Compare me with yourself—with 
any, the very best of your party, and our contemporaries. Censider, 
whether it be nobler and better for the state to make the benefits receiv- 
ed from our ancestors, great and exalted as they are, beyond all expres- 
sion great, a pretence for treating present benefactors with ingratitude 
and contempt ; or to grant a due share of honor and regard to every 
man, who at any time approves his attachment to the public. 

And yet, if I may hazard the assertion, the whole tenor of my con- 
duct must appear, on a fair inquiry, similar to that which the famed 
characters of old times pursued ; and founded on the same principles ; 
while you have as exactly imitated the malicious accusers of these 
great men: for it is well known that, in those times, men were found 
to malign all living excellence, and to lavish their insidious praises on 
the dead, with the same base artifice which you have practised. You 
say, then, that Ido not. in the least resemble those great characters. 
And do you resemble them? or your brother? Do any of the present 
speakers? I name none among them: I urge but this: let the living, 
thou man of candor, be compared with the living, and with those of 
the same department. ‘Thus we judge, in every case, of poets, of dan- 
cers, of wrestlers. Philammon doth not depart from the Olympian games 
uncrowned, because he hath not equal powers with Glaucus or Karis- 
tiu3, or any other wrestler of former times. No: as he approves bim- 
self superior to those who enter the lists with him, he receives his 
erown, and is proclaimed victor. Sodo you oppose me tothe speakers 
of these times, to yourself, to any—take your most favorite character ; 
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still I assert my superiority. At that period when the state was free to 
choose the measures best approved, when we were all invited to engage 
in the great contest of patriotism, then did I display the superior excel- 
lence of my counsels, then were affairs all conducted by my decrees, 
my laws, my embassies; while not a man of your party ever appeared, 
unless to vent his insolence. But when we had once experienced this 
unmerited reverse of fortune: when this became the place, not for pa- 
triot ministers, but for the slaves of power, for those who stood prepar- 
ed to sell their country for a bribe, for those who could descend to cer- 
tain prostituted compliments ; then indeed were you and your associates. 
exalted; then did you display your magnificence, your state, youri 
splendor, your equipage: while 1 was depressed, I confess it; yet still 
superior to you all in an affectionate attachment to my country. 

There are two distinguishing qualities, Athenians, which the virtuous 
citizen should ever possess—(I speak in general terms, as the least invi- 
‘dious method of doing justice to myself) : a zeal for the honor and pre- 
eminence of the state, in his official conduct ; on all occasions and in alk 
transactions, an affection for his country. This nature can bestow. Abi- 
lities and success depend on another power. And in this affection you 
find me firm and invariable. Not the solemn demand of my person ; 
not the vengeance of the Amphictyonic council, which they denounced 
against me; not the terror of their threatenings ; not the flattery of their 
promises; no, nor the fury of those accursed wretches, whom they 
roused like wild beasts against me, could ever tear this affection from 
my breast. From first to last, I have uniformly pursued the just and 
‘virtuous course of conduct; assertor of the honors, of the prerogatives, 
of the glory of my country ; studious to support them, zealous to ad- 
vance them, my whole being is devoted to this glorious cause. I was 
never known to march through the city with a face of joy and exulta- 
tion at the success of a foreign power; embracing and announcing the 
joyful tidings to these who, I supposed, would transmit it to the proper 
place. Iwas never known to receive the successes of my own coun- 
try with tremblings, with sighings, with eyes bending to the earth, like 
those impious men who are the defamers of the state, as if by such con- 
duct they were not defamers of themselves: who look abroad, and, 
when a foreign potentate hath established his power on the calamities 
of Greece, applaud the event, and tell us we should take every means 
to perpetuate his power. : 

Hear me, ye immortal gods! and let not these their desires be ratified 
in heaven! Infuse a better spirit into these men! Inspire even their 
minds with purer sentiments! ‘This is my first prayer.—Or, if their na- 
tures are not to be reformed; on them, on them only discharge your 
vengeance! Pursue them both by land and sea! Pursue them even to 
destruction! But to us display your goodness, in a speedy deliverance 
from impending evils, and alf the blessings of protection and tranquillity? 

A (T. Lextanp, D.D.) 
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Herroporus.—Avrion. 


Periander was king of Corinth: and the Corinthians say, that a most 
astonishing thing happened there in his time, which is also confirmed by 
the Lesbians. ‘Those people give out, that Arion of Methymna, who 
was second to none of his time in playing on the harp, and who was the 
first, that we are acquainted with, who composed, named, and taught 
the Dithyrambic measure at Corinth, was brought on shore at Tenarus 
upon the back of a dolphin. 

They say, that Arion, having continued long with Periander, was de- 
sirous of making a voyage to Italy and Sicily, where when he had ac- 
quired great riches, determining to return te Corinth, he went to 
Tarentum, and hired a ship of certain Corinthians, because he put 
more confidence in them than in any other nation, But these men, 
when they were in the open sea, conspired together to throw him over- 
board and seize his money, which he no sooner understood, than offer- 
ing them all his treasure, he only begged they would spare his life. But 
the seamen being inflexible, commanded him either to kill himself, that 
he might be buried ashere, or to leap immediately into the sea. 

Arion, reduced to this hard choice, most earnestly desired, that, hav- 
ing determined his death, they wouid permit him to dress in his richest 
apparel, and to sing to them, standing on the poop of the ship, promis- 
ing to make away with himself when he had done. The seamen, pleas- 
ed that they should hear a song from the best singer in the world, crant- 
ed his request, and went from the stern to the middle of the vessel. In 
the mean time Arion, having put on all his robes, took up his harp and 
performed the Orthian strain ; at the end of the air he leaped into the 
sea as he was, and the Corinthians continued their voyage homeward. 

They say, a dolphin received him on his back, and carried him to Tz- 
narus; where he went on shore, and thence proceeded to Corinth with- 
out changing his clothes, and upon his arrival there he related the whole 
of what bad happened to him; but that Periander, giving no eredit 
te his relation, put him under close confinement, and took especial care 
to find out the seamen: that, when they appeared before him, he inquir- 
ed if they could give any information concerning Arion ; and they 
answering, that they had left him with great riches at Tarentum, and 
that he was undoubtedly safe in some part of Italy, Arion in that in- 
stant appeared before them in the very dress he had on when he leaped 
into the sea; at which they were so astonished, that, being fully convict- 
ed, they could no longer deny the fact. 

These things are reported by the Corinthians and Lesbians ; in con- 
firmation of which, a statue of Arion, made of brass, and of a mode. 
rate size, representing a mansitting upon a do!phin, is at Tenarus, 


(Oxford, 1824.) 
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Tivos & momevckes kal Tat dpves* al dé k’ detons, 
is moka tov AtBbabe roti Xpdpiv doas épicdwy, 
alyd té ToL dwoG dtdvparékor és rpls duédtac, 

a, Ov Byote’ épidws, Torapédterac és dvo méAas® 
kat Bad KtootBiov, KexAvopévov AE Kapa, 
aypaes, veotevyés, Ere yuhdvo.o worécdov" 

T® wept piv yeidn papverar VY6O Kids, 

Keaads Ehiypvow Kexovicpévos’ a O& Kar’ adrov 
rapt® dé eldcirar dyaddopéva Kooxéevre. 
évroobey O& yuvd, ri Oe@v daidadpa, TéruKTat, 
doknta méthw Te kal aurvKe’ Ta Oé of avdpes 
Kaddv é0epdfovres dpotBadts d\dvGev aos 
vetxelovo’ érécgot* Ta 0 ov doevds anreTat adras. 
&doxa 5° ab mort rov perret vdov" of 5” bn’ Eowros 
694 Kudosdibwyres érwora pox Oifovre. 
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3. DORIC. 


THEOCRITUS. 


Tuyrsis, Sweet are the whispers of yon vocal pine, 
Whose boughs, projecting o’er the springs, recline : 
Sweet is thy warbled reed’s melodious lay ; 

‘Thou, next to Pan, shalt bear the prize away : 
If to the god a horn’d he-goat belong. 

The gentler female shall reward thy song ; 

If he the female claim, a kid’s thy share, —_ 
And, till you milk them, kids are dainty fare. 

GoATHERD. Sweeter thy song, O shepherd, than the rill 
That rolls its music down the rocky hill ; 

If one white ewe content the tuneful Nine, 
A stall-fed lamb, meet recompense, is thine ; 
And, if the Muses claim. the lamb their due, 
My gentle Thyrsis shall obtain the ewe. 

Tuyrsis. Wilt thou on this declivity repose, 
Where the rough tamarisk luxuriant grows, 

And gratify the nymphs with sprightly strain ? 
I'll feed thy goats, and tend the browsing train. 

GoaTuerp. I dare not, dare not, shepherd, grant your boon ; 
Pan’s rage I fear, who always rests at noon ; 

When tired with hunting, stretch’d in sleep along, 
His bitter rage will burst upon my song: 

But well you know love’s pains, which Dalphnis rues, 
You the great master of the rural muse. 

Let.us beneath yon shady elin retreat, 

Where nature formsa lovely pastoral seat, 

Where sculptured Naiads and Priapus stand, 

And groves of oak extending o’er the land ; 

There if you sing as sweetly as of yore, 

When you the prize from Libyan Chromis bore, 
This goat with twins I’ll give. that never fails 

Two kids to suckle, and to fill two pails: 

To these I’ll add, with scented wax o’erlaid, 

Of curious workmanship, and newly made, 

A deep two handled cup, whose brim is crown’d 
With ivy, join’d with helichryse around ; 

Small tendrils with close-clasping arms uphold 

The fruit rich speckled with the seeds of gold ; 
Within, a woman’s well-wrought image scies, 

A vest her limbs, her locks a caul confines ; ; 
And near, two neat-curl’d youths in amorous strain 
With frnitless strife communicate their pain : 
Smiling, by turns, she views the rival pair 3 

_ Grief swells their eyes, their heavy hearts despair. 
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OEOKPITOY. 


Tois 0é pra yours TE vépoy, méroa TE TETUKTGE 
Aetods, ép & oretdwv pea Otkruov && BoXov Ewer 
5 roéofus, kdyvovrt Td KapTEpov dvopl é EoiKdis. 
fens: Kev yviwy viv Soov obévos Ed\NomLEvELY™ 

MOE of MdjkavTt Kat’ adyéva ravTober lveEs, 

Kai moki@ Teo é6vTe* Td 0& GOévos akiov dBas. 
tuTOdv 6° bscov drwHev ddtrpbroLo yépovtos 
mupvatais crapvAatot Kadov BéBorOev aAwe* 

ray ddtyos Tis KGpos é@ alpacrator gudrdocet 
Huevos aude dé py Ou? aNuimeKes” & pev ay’ dpxws 
Potrij, owvopévar Tav Teasepov" a0, ert Tipay | 
mdvta Obdov rebyowsa, T6 tatdioy ov Toiy avyoELY 
part, moiv ij ij vdorerov éxt Enpoiar xabiéy. 

adrap by’ avOcpixeaat Kahdy whéKeEL dxprdojoay, 
oxotvy Epappdcdwy® pérerae dé of ore TL THOAS, 
ore huT@yv rooojvov, bsoy wept TAEypate yaber 
mavra 0 audi dénas neoinéntarat bypds dkavOos, 
Aiodtkéy Te Odnpa’ Tépas Ké TU Oupdv arigat. 

0) pev éya ropOuet Kadvowviw aiyd r’ t0wKa 
dvov, kal Topéevra péyav AevKoto yadaxros* 

ov0’ &tt Ta ToTt yetros épov Oiyev, add’ Ere weirac 
aypavrov’ TH kév Tv pdda Tpdpowy apscaipvar, 
aikéy pot tv piros roy épipeoov buvov detons. 

kod To TH pOovéw’ réTay’, ® "yabé, Tav yap doLoay 
ouTe Ta els "AtOav ye TOV éxAcdAabdyta gvdakeis. 


OY. doyvere Buoxodtkads, MGcar Gthae, dpyer’ aordas- 


Ovpots 60° wt Atrvas, Kai Odpordos 40° & avd. 

mq wor’ dp’ 70° dxa Adguts érdxeTo, ra ToKa, vippae 
y kata Elyves® nada réprea, i} Kata TMivdw ; 

od yap On morapoio péyay pbov etyer’ ’Avdra, 

ovd’ Atrvas oxortay, odd’ *Axudos tepdy tdwo- 

doyere BwxodtKkas, Moat pirat, doyer’ GOloaes 
Tiyvov pav Obes, THvoy AvKor WedcarTo, 

?ivov YW ’k Opvpata Aéwy dvéxavoe Gandy TH. 
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Hard by, a fisherman, advanced in years, 

-On the rough margin of a rock appears; 

Intent he stands to enclose the fish below, 

Lifts a large net, and labours at the throw: 

Such strong expression rises on the sight, 

You'd think the man exerted all his might; 

For his round neck with turgid veins eppears— 

In years he seems, yet not impair’d by years. ; 

A vineyard next, with intersected lines, 

And red ripe clusters, load the bending vines: 

To guard the fruit a boy sits idly by, 

In ambush near two skulking foxes lie ; 

This plots the branches of ripe grapes to strip; 

But that, more daring, meditates the scrip ; 

Resolved ere long to seize the savoury prey, 

And send the youngster dinnerless away : 

Meanwhile on rushes all his art he plies, 

In framing traps for grasshoppers and flies ; 

And, earnest only on his own designs, 

Forgets his satchel, and neglects his vines : 

All round the soft acanthus spreads its train— 

This cup, admired by each AZolian swain, 

From far a Calydonian sailor brought, 

For a she-goat and new-made cheese | bought; 

No lip has touch’d it, still unused it stood; 

To you I give this master-piece of wood, 

If you those Himerean strains.rehearse 

Of Daphnis’ woes—I envy not your verse— 

Dread fate, alas! may soon demand your breath, 

And close your music in oblivious death. . 

Tuyrsts. Begin, ye Nine, that sweetly wont to play, 

Begin, ye Muses, the bucolic lay. 

“Thyrsis my name, to tna I belong, 

Sicilian swain, and this is Thyrsis’ song :”’ 

Where were ye, nymphs, in what sequester’d grove? 

Where were ye, nymphs, when Daphnis pined with luve ? 

Did ye on Pindus’ steepy top reside ? 

Or where through Tempe Peneus rolls his tide ? 

Or where the waters of Anapus flow, 

Famed streams! ye play’d not, nor on A‘tna’s brow; 

Nor where chaste Acis laves Sicilian plains— 

Begin, ye Muses, sweet bucolic strains : 

Hit savage panthers in wild woods bemoan’d: 

For him fierce wolves in hideous howlings groan’d : 

His fate fell lioas mourn’d the livelong day. 
(F. Fawxgs, Ese.) 
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4 THE AIOAIKHS AYAAEKTOY. 
ZATISOYZI.—Els *Agoodiray. 


Woxchdpoov, adbdvar’ *Adpodtéa, 
mat Atds doAotAbke, Nicoopuai Te 
py pe? doatce, pnd? dviacor ddpva, 


métvia, Oupdv’ 


GAG rotcd’ v6", ai roKa Katéiowre 
Tas spas avdds atotoa woAAGS 
Aves, marpds Te dépov derotca 


Kovccov, 7v0Es, 


dop’ troadcbxcaca® Kadoi é x Gyo 
wkées oro@0oe, epi yas pedaivas 
HuKva OwedvTEs mTép am’ wpave Oé- 


PEVS OLa péoTW. 


ainca 0 éxotxoyro' 70 6’, @ pdkaipa, 
perdidcac’ dOavdrw mooowrw 
joev Orre 7 yy, TO wév0vOa, KOTTE 


Oy TE, KaANEE, 


ROTTL ped padior” Mé\w yevérBac 
pawoda OupG—rivos at rd revot 
pars cayjvevcas didérara; tis tT’, & 


Ldrg’, adenyn 5 


mat yap ak pevyer, raxéws Orwéees, 

al d& dGpa py déyer’, ad\Ad ddces, 

ai Jé phy prdrci, raxéws piddoes 
wot éédowwar. 


év0e pot Kal vdv, yaeray re Nicov 

ge peptpvav’ deca dé por redetoOas 

Oupds lpéppes, réXecov, Td 0’ abra 
otpuayos éoao. 





SAPPHO. 


4. ALOLIC. 


SaprHo.— To Venus. 


Immortal Venus, skill'd to twine 
The wiles of love’s inconstant art ; 
No more with cares and pains subdue 
This throbbing heart. 


2 


Haste now, if e’er my suppliant voice 
With pity touch’d thy gentle mind ; 
When, leaving Jove’s all-radiant dome, . 

Thou camest kind. 


Thy car the beauteous sparrows drew 
Round the dark earth from aéry height ; 

As thro’ “ the liquid noon” they wav’d 
Their pinions light. 


Instant they touch’d my roof, while thou 
With soul-subduing smile didst say, 

“What asks my Sappho? What new grief 
Is thine to-day ? 


What would that restless, madd’ning soul ? 
Whom would thy tongue persuasive move 
To soft desire ? Who, Sappho, who 
Hath wrong’d thy love? 


What tho’ he flee, he soon shall seek, 
And proffer gifts he spurn’d before ; 

And, careless now, thy coyer charms 
Shall woo the more.” 


Come then ; relieve my lab’ring breast 
From this deep woe thy hand has made ; 
And lend to every anxious wish 


Ixxxi 


Thy gentle aid. (H. H. Bal. Coll, 1830.) 
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PORSON’S CRITICAL CANONS. 


FROM THE CLASSICAL JOURNAL, VOL. 31. p. 186—142. 


1. Tue Tragic writers never use pp forges, nor zr for cc. Thus they 
never Said Xepjovyciav for Xepoovnctay, NOY modtTw for Todoow.— Hee. 8. 

2. In systems of anapests they do not always use, nor do they al- 
ways discard, the Doric dialect.—Hec. 100: 

3. They are partial to the introduction of the particle zo. in gnomes, 
or general reflections.—Hec. 228. 

4. The forms dvvg, dépvqa and the 24 pers. sing. pres. indic. from verbs 
in apa are more Altice than dvvy, &e.—Hec. 253. 

5. The Homeric 462 is sometimes found in the tragic writers, contra- 

ry to the assertion of Valckenaer, Pheen. 1683.—Hec. 323. 
_ 6. The tragic writers loved the harsh and antiquated forms of words 
—they therefore preferred the Ist to the 2nd aorist passive; and the 2nd 
aorist pass. is consequently very seldom used: dzn\\dynv sometimes oc- 
curs.— Hec. 335. Phen. 986. % 

7. The participle dv is seldom found in conjunction with another par- 
ticiple.—Hec. 358. . 

8. “Orws and érws pi is generally joined with the 2nd person of the 
fut. tense, sometimes with the third, seldom with the first: bdoaréov gor, 
or some expression of the same kind may be conceived as understood 
in this idiom: as 

Orota kiooos dpvos, btws TH70’ ELopat.— Hec. 398. 

9. Ts pév ror: these three particles are very frequently met with toge- 
ther in Sophocles and Euripides, yé roi 7» never.—Hec. 598. 

10. Nexpds. in the masculine gender, is always used for the Latin ca- 
daver. Where vexodv occurs in the neuter gender, L. Bos would under- 
stand cépa.—Hec. 665. 

11. Ios denotes rest, rot motion: za@is used in both senses. Thus xod 
ordoet, rot O& Bdon. Phil. 833.—Hec. 1062. 

12. Instead of foepev, Hoecre, Joecav, the Attics used the contracted 
forms jjopev, jore, 7,cav.— Hec. 1094. 

13. Several verbal adjectives, as trorros, morés, pepttds, dpgdindyxtos, 
and some others are found with an active as well as passive significa- 
tion.—Hec. 1117. 

14. The ancient Attic writers never used the neuter plural with a verb 
plural, except in case of animals.—Hec. 1141. 

15. ‘vhe particle »} giving the sense of the imperative accompanies 
the Ist or 2nd aorists subjunctive, and the present imperative, but never 
the present subjunctive, or 2nd aorist imperative. ‘There are some few 
instances of yu) with the Ist aorist imperative. The Attic writers said, 

Bh peeyn—pa Kduns not pw) pépon 
un péugov po Kaye. 
Sometimes pi péupar.—Hec. 1166. y f 

16. The first syllable of iaos in the tragic and comic writers is always. 
short: in composition it is sometimes long.—Orest. 9. . 

17. The Attic writers preserved some Ionic and some Doric forms in 
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their dialect : thus they always said, ’a@dva, dapis, EkaTe kvvayds rodayss, 
Aoyayas, Eevayds, dradds, and not AOjrn, dnpds, KC. Also podvos, Setvos, some- 
times, instead of pévos, Zévos. But though they had the form xvvayés and 
*AOdva, they used xuvynyérns and ’ AOnvaia.— Orest. 26, 

18. In the formula of adjuration, zods with a genitive case, the article 
with the noun is seldom omitted by the comic, and never expressed by 
the tragic writers.—Ores!. 92. 

19. Adjectives, such as pads, «ddos, are of three genders, though they 
are less frequently used in the neuter; paridow Avoofpact. dpopdor BrAeda- 
pots.— Ores!. 264. 

20. Texotca is never used by Euripides absolutely for p4rm0.—Orest. 
285. 

21. The active verb is often found instead of the middle, the per- 
sonal pronoun being understood: as 

kal viv dvaxddutr’, @ kaciyvnrov Kapa, 
and now uncover, sc. yourself. —Orest. 288. 

22. The tragic writers used the form in aipw, not in aww: thus they said 
éyOaiow, NOt éyAoatvw. They also said icyaivw, not icyvaivw —Orest. 222. 

23. When the discourse is hastily turned from one person to another, 
the noun is placed first, then the pronoun, and then the particle; as 

Mevédae, oot 6& rdde Aéyw.—Orest. 614. 

24. The different governments and usages of dct and yo7. 

Homer only once used oe, and then an infinitive mood is subjoined. 
Il. 1. 337. He very frequently uses yo4 with an infin., and with an accu- 
sative of the person and genitive of the thing; asalso yped with the accu- 
_ Sative and genitive. Euripides has once imitated this form. Hec. 962. : 

ad\Xa tis xocta o” enot 5 
the Greeks in common said dei co rovde. AXschylus seems first to have 
altered this, by using the acc. of the person and gen. of the thing, adrév 
va ce det roopnOéws (Prom. 86.); and to have been followed by Euri- 
pides. 

The Attic poets never use yp} with a genitive ; thus, 8rov yoi, dst héyeww 
is wrong, and should be altered to érov det, yo déyerv.— Orest. 659. 

25. The enclitic copulative re in the ancient Greek writers never fol~ 
lows a preposition, unless that preposition commences the member of a 
sentence, Thus they said, 

év re méde0s apyats 
Or éy réXEds Te dpxais 
_but not xdXeos éy 7? doyats —Orrst. 887. 

26. Verhs denoting motion take after them an accusative of the in- 
strument or member which is chiefly used; as, 7a 160” éxdgas, (Hec. 1071.) 
where 66’ is put for xéda, rather than for zodé. See above, No. 29.— 
Orest, 1427. : 

27. The tragic writers seldom prefix the article to proper names, ex- 
cept for emphasis, or at the beginning of a sentence.— Phen. 145. 

28. The tragic writers do not admit of an hiatus after ri, thus they did 
not say «aye ri od dedv, nor did they ask a question simply by ézoios: 
wherever the question is asked, Szoi0s must be written, 6 zotos, not broios. 
—Phen. 892. 

29. Airds is frequently used absolutely for pévos; and yet abrés pévos 
is not a tautologous expression.—P/en. 1245. 

30. The article forms a crasis with a word beginning with alpha, only 
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when the alpha is short; thus, no tragic writer would say rd0\a for ra 
&0\a, because the penult of a@dov is long, the word being oe from 
&0\ov.-— Phen. 1277. 

31. Kal ris, and més kat, have Rew different meanings: kat ras is used 
in asking a question which imp! lies an objection or contradiction to the 
preceding remark : as, kaimds yévorr’ dv rove OveroTparepa ; where Creon’s 
question is an implied affirmation that the messenger’s previous remark 
was not true. But ras cat asks some additional information : as, 

TOs Kat wémpaKTat dimrbyoy Tatowy P5v0s § ; 
In this latter sense cai foliows the interrogatives ris, m&s, mot, mot, motos. 
Sometimes between the interrogative and kai. 62 is inserted. — Phen. 1373. 

32. ‘Qs is never used for eis or rods, except in case of persons. Ho- 
mer has the first instance ofthis Atticism.—Od. P. 218. 

‘Qs aisi roy buoioy dyer Osds ws Tov bpotov. —Phen. 1415. 

33. The copulative cai never forms a crasis with 3, except in words 
compounded with ed: it never makes a crasis with dei.— Phen. 1422. 

B34. 7 AANA piv, Kal piv, odd2 phy, od piv, are frequently found in a sen- 
tence, with the addition of the particle ye, but never except where 
another word is interposed ; thus, 

od py ot y’ Huds rods rskéyras Hdéow-—Eur. Alope. 
Phen. 1638. 

35. Porson prefers to adscribe, rather than subscribe the iota ; a prac- 
tice which was either universally adopted, or the iota entirely omitted 
in the more ancient Mss. The subscription of the iota does not seem 
to have been earlier than the Oth century.—Med. 6. 

36. Porson writes gvy instead of cvv, both in and out of composition, 
where the metre and smoothness of numbers will permit; but in lambic 
metre, not so as to introduce a spondee where there might be an lambus. 
—Med. 11. ; 

37. The tragic writers in lambic, trochaic, or legitimate anapestic 
verse, never admit zeoi before a vow el, either in the same or different 
words. In the choral odes they rarely admit a verb or substantive of 
this kind of composition—very rarely an adjective or adverb.— Med. 284. 

38. The distinction between diddécxw and diddoxopar is this : 

‘The master didoxe (teaches) the boy. 

The father didécxerar causes his son to be taught; though this distine- 
tion is not always observed by the poets.—Med. 297. 

39. There are several nouns which in the singular are only masce. or 
feminine, but in the plural are neuter; as, Cipoos, didoa; xbKdos, KbKAa 5 
KéX\evOos, KéXcv0a; Osapds, dopa 5 ; ciros, cira.— Med. 494. 

49. Meine in the active voice governs an accusative—in the middle 
a genitive case: in the line 

“Ayovsy ov pede av ék yalas épé: 
the pronoun éué isthe accusative after the participle dyovor, not after pebsio. 

When two verbs governing ctiferent cases refer equally to the same 
noun, the Greeks, in order to avoid an inharmontous repetition of the 
proper name or pronoun, give it only once governed by one of the verbs, 
and omit it with the other.— Med. 734. 

41. The tragic writers never use the form in ve for that in vpc—(thus 

they do not say dpzviw, but éuvupc): the writers of the old comedy use it 
very seldom—those of the middle, oftener—those of the new, very often. 


~~ Med - 744, 
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42, "Ayws and dyvds are sometimes interchanged inthe earlier edi- 
tions ;_but &ycos is very rarely used by the Attic—never by the tragic 
writers.— Med. 7.0. 

43. All compound adjectives ending in os were anciently declined 
with three terminations: as arép9nros, axopfnrn, axdéeOnrov : and after the 
feminine forms had gradually become obsolete, the poets and Attic 
writers recalled them, for the sake either of ornament or of variety.— 
Med. 822. 

44. From dsiow the ancients formed the future diow, or depa—by con- 
traction, aiod or de, the penult being long. But when they contracted 
dsiow itself into aiow, then they had a new future, do—the penult being 
short. — Med, 848. 

45. The future form peprjoopac (found in Homer, Il. x. 390.) is always 
used by thetragic writers—the form pryoA#coua is never used: the same 
- remark is true of kexAjoouac and KdAyOsoopare But BdAnOjoopar and BeBrjoo- 
pac are met with indiscriminately —Ded. 9-9. 

46. The nominative forms d6\ay and duBdrwzds, yooyay and yooywrds, 
groyay and gdoywrds. d5uqsand dpnros, alvg and duyos, veoGdé and vedGvyos, 
sdxoas and cixoxtds. and such ethers, are both Attic. —Med. 1363. 

47. in words joined by a crasis, the iota ought never to be added, un- 
less xo? forms a Crasis with a diphthong,! as xara for Kai sira.— Pref. iv. 

48. ’Aet derds} k\dw, kdw, are to be written without a diphthong—not 
alsi, aierés, &o.—/ bid. 

49. The second persons singular of the present and future, middle 
and passive, end in « not 7, which latter termination belongs to the sub- 
junctive: thus, rérropat, réxre:, rémrerat, aNd Téintwpat, TénTy, TETTNTAL.— 
Ibid. 

50. The augment is ot omitted by the Attics, except in the case of 
Xonv for exon. avwya for iiwya. kabeGounv, Kabevdov. They sometimes ad- 
mitted a doubie augment, as jvecyéuny, Edpwv, Hpeddov, &C.—Pref. xix. 

51. ’EXeewds is a word unknown to the Attics. As from déos is furmed 
devvds, from Kdéos, «ervds, So from éXeos is formed éd\ewds.-—Pref. viii. f 

52. Derivative and compound adjectives are generally, in Attic Greek, 
of the same form in the masculine and feminine: as, 6 cai 4 prddéevos, 
an6GXertos.—Pref. ix. 

52. The Attics said, offts not difts, otfupds not digupds: as also, ois, otcrds, 
Oixdjijs, Otheds.—Pref. x. : 

53. Some Tonisms are used by the tragic writers, though sparingly 
and rarely : as Zeivos, podvos, yobvara, xotpos, dovpi.— Pref. xiii. 


1 This canon is not expressed with the usual accuracy of the learned 
Professor. When «ai forms a crasis with a diphthong containing an iota, 
then the iota is added, otherwise not: thus, xat elra=xdra, but cai ov= 

. 
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DAWES’S ELEVEN CANONS: 


WITH NOTES 


BY DR. TATE, 


MASTER OF RICHMOND SCHOOL, YORKSHIRE. 


I. 
““*a» cannot be joined to zepiide.’’ Miscell. Crit. p. ii. Ed. B. p. ii. 
The particle av, giving the idea of a contingent or conditional event, 
goes with the past tenses only of the indicative mood; out of which 
number zegiotds is excluded, as being strictly what Clarke calls the pre- 
sent perfect tense. [Vid. ad liad. A. v, 37.] 
1. érunrov dv—I should have been striking. 
(Sometimes translate, J should have stricken.) 
2. ereréon av—I should have done striking. \ 
3. gua 
éTv TOV 
The same, mulatis mutandis, for the past tenses of OrvjcKw. 


av—T should have stricken. 


Il. 


“The word éow and the like, when accompanied with dv, are constru- 

ed with the subjunctive, not with the optative.” [M. C. p. 79. Ed. B. 
. 82.] 

: The passage itself from which this remark arises, may easily be found 

in the Anabasis of Xenophon. (Lib. I. 5.9.) AjNos iv 6 Kipos oreddwv 

macav tiv b0dv—vopilwr, dow pév dv Odrrov é0or, rocotT@ anagacKevactoréop Ba- 

oct payetoOa... kK. 7. X. 

By transposing dv, and by altering the future paycicOa, which does 
not keep that particle’s company, into pdéyeoba, Dawes (with the appro- 
bation of Porson) has corrected the passage thus: vopifwy av, dom pév Oat- 
tov é\0ot, T. a. 2. wdyecOar—k. T. r. 

1. The position of ay, as above, with verbs of thinking followed by 
an infinitive mood to which it refers, is very common in Attic Greek; 
and Dawes abundantly shows it from Xenophon. 

2. “Ocw and similar words are much used with dy and the subjunctive 
mood, it is true; but according to circumstances which will explain 
themselves, they are used with the optative, and with the indicative al- 
so sometimes. 

a. Whatever part you shall have acted towards your parents, your child- 
yen also will act towards you ; and with good reason. 

Oids wep dy epi rods youeis yévn, rotodros Kat of cavrod matdes meEpl os yevijcovTat® 
EIKOTWS. 
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B. Act such a part towards your parents, as you could wish your own 
children to act lowards yourself. : ae 
a Tavoiros ylyvou mept Tovs yovets, otous av evcaro meet ceaurov ylyvecBat Tovs cav- 

rod matdas. ‘ie , Aas : erage 
_y- There is not a man living whom he would have less thought of attack- 
ang than him. : . 

Ovk éorwv, eg’ bvTiva av FtTov, 7 Emi TovTOV, WAGED. 

Of the two passages which shal. be given from Demosthenes, the first 
Shows a syntax very common and legitimate in Aitic prose ; while the 
second exhibits two instances, the one correct, the other suspicious, at 
least to my apprehension of it. 

_ Kai yde ovtus dnact TobTots, ols dv Ts péyav avrov hyjcaito,—ér’ emispadeoré= 
pav avriy [rij Maxedovixgv dvvapwv] eareonebaxev éavrd. Olynthiac. A. § 5.— 

In the same section, The subjects of Philip says the orator, \urotvrat 
kai cuveyGs Tadarrwpovsty, otr’ emt rors épyots, or ext Trois aur@y cdiors ewpevoe 
SiarpiBerv, 050 60° av ropicwaty, odTws bmws dv Jivuvrat, Tatr’ éyovTes dtabécOat, 
KekActopévay T@y eumoplwy Tay ev TH yw Ora Tov Térepov. ; 

‘Translate thus: Nor able to dispose of such articles as they may produce, 
in the way they micHT otherwise have u tu their power !o do, on account of 
the war, &c. &c. 

And to preserve the Atticism, read—drws dv dévatvro. ; 

3. It is well known, that the following construction, suppresso dv, is 
favoured by the tragic writers. [R. P. ad Orest. v. 141.] “Orev & An6d 
Rwy craids jp» tives cogoi; Electr. Eurip. v. 972. But this suppression of 
av With the optative also deserves remark. 

Ovk éoriv, brw peifova poipay 


Neipaip’, i} cof Prom. Vinet. vv. 299, 300. 


The following passages demand a separate consideration : 
Ev coi ydp copev* dvdpa 6° wedetv, ag’ dv 
“Eyer re. kat dvvatro, KéddtaTos mover. Cid. R. vv. 314, 5. 
Eiki kodriarov Cav, drws Obvatré Tis. Ibid. v. 979. 


And this, AX’ « Bodde, épn, & madre, héws pe Onodv, Epes mdvras Tovs Kar’ cue 
dtdkewy kal draywvitecOat, dmws Exactos Ta KodticTa dbvatro. Cyropedia. 


Til. 


‘The Attic style requires either wot ms dtyn, OF wot ris dv déyo. An 
optative verb following zoi, 7é@cv, wot, Hs, We. requires av; a subjunc- 
tive verb rejects it.” [M.C. 207. Ed..B. 207.) . 

The meaning of Dawes will be best understood perhaps, if we take 
three ways of expressing nearly the same ideas by three different moods 
of the verb. , 
a. wot rpéiponac; whither shall I belake myself? 

B. mot tednwpar; whither must I betake myself ? 


y. mot tts av tpdmotro; whither should one belake himself? : 3 
[M. C. 75. 341. Ed. B. 78, 333.] 


4. Under the class (8) may be placed, - 
Eyd & ri M0Ia; Plut. But what must ido? | _ 
Ey cw7d rdé y’; Ran. where Aischylus of Euripides, 
Must Ihold my tongue for this coxcomb? 
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‘5 0F60vp0s! Héoe, TE oor AQ KaTapayety 5 ~ 
- Well, what must I give you to eat ? 

Dawes’s account justly exhibits the first and second verbs thus used, . 
not as of the present indicative serving instead of the future; ‘but of 
the subjunctive, which has often the force of a future, but is more pro- 
perly to be referred in its own proper sense to iva or x07 tva understood.”’ 

2: Loews Kerevecs. pi Tetons pidoparos 

Todpod petucyeiv, add’ ehevOéows Odvw. . Herac. 358, 509. 

‘ @dvo is the subjunctive, as often elsewhere. Every one knows that 
the first person plural subjunctive often occurs inthe sense of our lt us 
die. More seldom, and yet not very seldom, the first person singular is 
used in the sense of our fet medie. In Med. 1275 must of the Edd. pro- 
perly give rapé\Ow dénous Without an interrogation.” P. Elmslcy ad loc. 

In t+orson’s Medea, the passage stands thus ; 

Tapé\Ow odpovs 5 apyeat ddévov 1 


Aokét pot rékvois” 


which wonld require to be transiated with somewhat bess force, thus : 
“ Shall I not enter the house ?—I am resolved to save the children from mur - 
der.” : 
IV. 
Kai pay baére TL OKEVAPLOY TOD OEcTéTOV 
°Y eidov, eyd ot AarvOdvey emoiovy act. Plut. 1141. 


“Tambics and Trochaics do: not allow of the hiatus in the second 
verse. Besides, ixére ideihov, [When you actually had stolen one specific 
thing,] exoiovy asi is a sulecism.. Read ‘Y¢@édov’, that is, “Ypédowo.” [M. C. 
216. Ed. B. 214, 6.] 

Fielding and Young thus translate the passage fairly enough : i 

Why, when you used to filch any vessel from your master, I always assist- 
ed you i concealing il [the theft. | 

The nature of those circumstances which demand this usage of $xére 
with the optative mood, if not sufficiently clear from the instance thus 
given, is determined by several other instances which Dawes has pro- 
duced, of omére similarly employed. 

Of cirov also in the same usage preceding the optatire, with the preter- 
imperfect tense (for that is the idiom) of the indicative mood in the other 
member of the sentence, Dawes has given proof quite sufficient. [M. 
C. 256. Ed. B. 333.] 


“AdXn dé KadAN dwpdrwov orpwdwpévn, 
EIMOY pitwy BAEYEIEN o:kerov dépas, 
EKAAIEN 4 dvornvos. Sophocl. Trachin. 924. 


And wandering up and down the house, whenever she saw a favourite do- 
mestic, so oft the wrelched dame would weep. 

The particle exet occurs in a similar construction, Kat of pév évor, eet 
Tis dudkor, mpodoapdvres av storhxecav’ (rod yao tov innov Aarrov érpexyov") Kat 
mdduv, exci thnordlar § inmos, tabra exoiovyv. Xenophon. Anavas. p. 45. ex 
emendalione Porsoni; quem vide ad Eur. Phen. 412. 


V. 


“Verbs of the form of aeico are never used in an optative sense, or 


joined with «ev or av; but are always put after past tenses in a future 
sense. Bias, 


ge a 


. 


@ 
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Ey® yao oy peipdxioy HITEIAH2” oz : 
Erg tuds duxaious kat copois Kai Koopious : 
Mévovs BAAIOIMHN.—Piut. 88.’ [M. C: 103, Ed. B. 105.3 

For I when, a stripline threatened that I would visit the hunest and wise 
and respectable—and no others. 

l.~ this dictum be true, and | have met with nothing to disprove it, 
all the other usages of the future optative must be struck off the roll 
without delay. 

a. Ojrore: fare ye well. ‘For the future is not used in this construc- 
tion.” (M. C. ii. Ed. B. ii] 

B.  pa@dXov dy eoolyny, is a form equally unknown to the Greeks. [M. 
C. iv. Ed. B. iv.| 

2. The future infinitive, it has been already remarked, keeps no com- 
pany with the particle dy. The aversion to zotv preceding it in what is 
called government, seems pretty much the same. Mr. Elmsley (ad Iph. 
Aul. v. 1459.) has justly. suggested, that moiv oraodge>0.t xépas, is a sole- 
cisin. The looser usage of the aorist infini ive with @v or without it, af- 
fords no excuse for breaking:\down the narrow fence of iis neighbour. 

3. For the same reason, Mr. Elmsley, ad Iph. T. v. 937. appears to 
me justly to condemn xedevobets dodzev as not legitimate Greek; while 
(ad Ged. R. v. 272.) he does not with equal decision second the Scho- 
liast, who, in reference to siyoua in v. 269, writes thus—¢Oapjvae dei 
yodperv, ov POcociobac. 

The syntax of the line 

z AXN’ Gde ro0éOnkev eXevOepins arodadcey 
is condemned by Dawes, on the very same principle. “ For neither can 
a future follow the word xooé0nkev.”  [M. C. iii. Ed. B. iii-] 

4. Inthe syntax of pé&dw the infinitive mood following it most usual- 
ly occurs in the future tense, but not universally. ‘The authority of 
Porson ad Orest. v. 929. on v. 1594. péd\Aw kraveiy, has pronounced, 
“that the aorist is properly put after the verb pé\dev.” Mr. Elmsley ad 
Heraclid. v. 710. gives his sentence thus on the subject: ‘ Wherever 
yedpe Or yedveyv can be put by aslight alteration for yedPa, 1 think the 
change should be made.” 


VI. 


‘The optative, when joined with certain words, ta, é¢oa, pi, Can 
only be subjoined to preterite verbs. and answers to the Latin .4marem ; 
the subjanctive on the other hand is subjoined only to verbs of a pre- 
sent or future tense, and answers to the Latin mem.” [M. C. 82, 3. 
272. 329 —£5. 268. 321.] 

Geuerally speaking, where a purpose, end, resulf, is denoted by the 
help of the particles iva, é¢oa, pH. &c. 

J. If both the aetion and the purpose of it belong entirely to time past, 
the purpose is denoted by the optative mood only. 


I. If the aclion belong to time present or future, the purpose is denot- 


ed by the subjunctive and not otherwise. 

This is remarkably well illustrated by Dawes out of Homer and Plato. 
In the lliad &. 127, 8. we read, 
AxAdyv 0? ad roe an’ odBadp@y édor, i mply enijev, 
OOP’ cj TINQUKHIE nev Osdv ndé Kai dvdpa- 

“ f HAVE KEMUVED the .ist from thine eyes, that thou MAYST DISTIN- 
evIsH, &¢.” 
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In the second Alcibiades of Plato, sub finem: Gonep r& Atopjder n-t Thy 
* AOjvav "Opnoos avd Tv ofParpGv ADEAKIN tiv axAdy, 
OOP’ cb TINQEKO! jpév Gedy n6é kat dvopa. 

_ & Humer tells us that Minerva REMovED the mist from his eyes, that he 

MIGHT DISTINGUISH, &c.”’ 
Briefly, it is right to say, exopet@n, iva pdOot, 
and mopeterut OF ropedcerat, iva pan. 

Yet afew remarks may be u-eful, and even necessary, to assist the young 
scholarin discriminating between real exceptions and such only as appear 
so to be: forno one mistakes the following modes of syntax as legitimate. 

gudarrers viv, d7wsE pi otyotTo. 

TOTE yao e@uAdrrere, OTWS pi oiynrat. 

J. Since the Greek aorist, | _ke the Latin preterite, is not only taken in 
the narrative way, as éypxta. / wrote, but sometimes also in the use of 
our present perfect, Ihave wrilten; it may in its latter usage be followed 
by the suhjanctive. The remark is. Dawes’s, when speaking most ex- 
actly on the dramatic passage of Homer as varied in narration by Plato, 
ut supra. Professor Monk, ad Hippolyt. v. 1294, has shown very clear- 
ly, under what circumstances this syntax is legitimate. 

2. Since, in narrating past events, the Greek writers, particularly the 
Tragics, often employ the present in one part, with the aorist in the 
other part of the sentence, [v7d. RP. ad Hecub. v. 21.] as well as vice 
versa, we are not to wonder, if a syritax like the following be sometimes 
presented, with go7ts or with ta. 

Phen. 47. xnpicce, [revera, exipréer] 
: batts pao. Kk. Tr. : 
‘“* He proclaimed such a reward to any ene, that sHouLD discover the mean- 
ing of the riddle.” 

3. If the verb denoting the principal act, while it is true of the present 
time which it directly expresses, be virtually true of the part also in its 
beginning and continuance, the leading verb may stand in the present 
tense, and yet the purpose be denoted by the optative mood. In this 
way, | venture, though with some timidity, to translate the following 
passage of the Rane, vv. 21—24. 

Eir’ ovy bGors ratr’ esti Kai roAAy TOVgH, 
"Or ey@ pév Ov Aidvuros, vids Trapviov, 
Auras Cudifw Kai rov@, totrov 6° oxG, 
“Iva ph tadartwgotro, pnd’ dy Gos pépoe 5 

“Ts it not quite abominaile, that I the nightly Bacchus HavE BEEN 
trudzing on fvot, while I hare had this fellow well mounted, that he migut 
feel no faligue 2” 

To escane from the emendation of Erunck and with a view to sng- 
gest an idea which may perhaps be supported ere long by better autho- 
rity, Lrisk at all events a modest conjecture for the present. 

4. In passages where either syntax would be legitimate in other re- 
spects, some peculiarity of the case determines the choice at once, 

The following passage presents just such an instance: 

‘H yao vévvs forovras evpevet nédiy, 
“Arayvta mavookovca tatceias 6TXov, 
EdpéQar’, orxorioas aomidnddpovs 
Toreds, érws yévowobe mpds xoeos T60E- 
S. Theb. vv. 17—20. 
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There is nothing in vv. 19, 20. to condemn the reading yévnods. “ She 
HATH REARED, /hal you may become.’ But in vv. 17, 18, the decision 
lies. “She ReEARED you in lender and helpless infancy, thal you MIGHT 
become one day her ‘oyal guards.”’ 

Wher Porson ad Phen. 68. writes thus: “ Brunck edited coaivoev for 
koaivwowv from Dawes’s Canon, M. C. p. 82. But this Canon the Trage- 
dians do not seem in all cases to have observed. Cf. Hec. 1128—1133.” 
[1120—1126.] he refers to a passage singularly awkward, and, if it be 
allowed to stand correctly at present, bidding more defiance to Dawes’s 
Canon, than any other which it has yet fallen in my way to observe. 

, “Ecdetoa, py cow modépeos NecdOets 6 mais 
Tooiav abpoisn «cai Evvorxion maduv* 
Tydvtes 0 Ayacot GorTa Tlocapec@y teva 
Povywv es atav adOts aigorey ordXov, 
Karecta Opjkns media TeiBorev TddE 
Aendarobyres* yeitoow 0° etn kakév 

Toedwy, cv WTEO viv, avak EKGUVOUEV. 

Had the irregularity lain on the other side, had be begun with the op- 
tative, and from inadvertence of mind been led by other thonghts to 
employ the subjunctive afterwards; the knot might then have had an 
easy solution. 

As it is, Mr. Blomfield’s ingenious and perhaps just mode of settling 
the point in other passages, can hardly be applied to this. 

“Say that the suijunctive was sometimes used of a thing past, still 
they never used the optative of a thing present.” Ad S. Theb. 

lil. A third syntax yet remains; which, though never, I believe, no- 
ticed by Dawes, deserves a place here. 

Ti dr enot Cav Képsos, adN’ ovk ev TdvEL 
“Eppul’ enavrijy riod? and orvddod rézpas, 
"Orws tél oxiWaca, TOV TévTWY TévHY 
ArnAdéynv ; Kosiocoy yao es anak Oavetv 
“H rds dmdoas imépas mdoxew Kakds. 
Prom. Vinct. vv. 773—6. 

I have selected this passage, for two reasons: it readily presents its 
own Meaning, and shows the class of construction to which it belongs. 
Bot Heath wanted to alter it, from the confusion in his mind of the rules 
of Latin with those of Greek syntax. 

“For the sake of grammatical propriety, we must by all means read 
ara\\ayeiny, Omitting yap, to preserve the metre.” Heath ad loc. 

As every scholar possesses the Hippolytus [v. 643.] edited by Pro- 
fessor Monk, and the CG:dipus Rex [v. 1389.] by Mr. Elmsley, it is un- 
necessary to give any particular explanation of what they have so well 
developed. Hermann also may be consulted with advantage, in his 
Annotationes, No. 446. on the Greek Idioms of Viger, 


VIL. 


“ Ov pi are construed either with the future indicative or with the se- 
cond aorist subjunctive.” [M. C. 222=221. | 

““Orws, either with or without 4, is construed with the second aorist. 
active or middle, and with the first aorist passive.” [M. C. 228, 29, 30— 


227, 28. ] 
“ Ov with a subjunctive requires pj.” [M. C. 340=331.] 
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According to Dawes, then, the following forms of Syntax, for in- 
stance, are correct: 
OY MH duopevijs EXHe Gf\ors. 
AN’ OYIIOT” cé epotye MH MAOHIE réde. 
3. Aédory’ ONQE MH revf&opat kaxodaipovos. 
4. [oxerréov, drws todTo pan. | 
5. [oxerréov, brws pi aleOwvrat ratra.| 
6. [dtAazat, bros pi TpOiis. | ; 
And the following forms amongst others are not legitimate :— 
4. OD pn Anojons. Read. Ov pj AHPHZEIZ. 
8. "Onws 62 rodro pip diddsns pydéva. Read, brws pi duddSers- 
9. AAD? otri w expoynre Aapnop Tool. [ Hecub. 10388=1030.} 
Read, Ad)’ ott: MHKOYTHTE. *‘ Dawesius sagaciter, licet minus recte.” 
R. P. With the great critic himself, therefore, read AAN obtt pa ovynTe — 
AatWnop modi. ‘ 

A. Under the head of No. 8, which is a case of elliptic construction, 
may commodiously be classed a mo-t ingenious recovery of error, and 
a most happy defence of the true but suspected lection. 

Reiske, offended at the awkwardness, which nobody can deny, of 
Hecuba, v. 402, corrected the verse as tollows: 

Gpota, Kids Covds OTws, TOO Foal. : 
And Porson, imhis first edition of the Hecuba, adopted the correction, 
with this remark— 


“ guore is the emendation of Reiske for 5zo%a, the reading of Aldus and 
the MSS.” 

In his second edition he restores the genuine reading, 

Omcta Klioods Opvds, Orws TIO eEopat. a 

As the ivy clings to the ouk, let me cling to my daughter here. ‘The jingle 
of the Greek, which one wonders did not offend the nice ear of Euri- 
pides, disappears in the English translation. 

Porson’s note enlarged shall be given at full length. 

“"Quoa is the emendation of Reiske for ézoia, the reading of Aldus 
and the MSS. and is received by Bruack and Beck. For ézws B. has 
ofrws.—But on reconsideration of the subject I distrust this emendation, 
and think that the common reading may be defended. “Ozws and 6mws pai 
are most usually construed with (he second person, sometimes with the. 
third, and more rarely with the first. Aristoph. Ecel. 296: “Oxws cé 76 
obuPoroy NaGdvres Exetta TANotor Kaedobpc0a. Presently alter that he says at - 
full; "Opa & érws wOAcopar Todas Tovs c& doreos. ANtiphanes In Athenwus 
IIL. p. 128. B: "Onws Sowo bovra pydér’ sLopar. "She common reading 
also in Troad. 147 should be retained: Maro 0 &s tts mravots K\ayyav 
dovicty, brms e€dotw “y@ pond.” \ 


The curious reader will do well to compare this note with the remark 
of Mr. Elmsley ad Acharn. 930.° Sub judace lis est. 

B, That ov does not precede a verb of the subjunctive mood unless 
accompanied by pi, is true enough as an Attic Canon. In the lonic 
Greek of Homer, the other Syntax is perfectly right. 

liad. A. 262. Ov ydp mw Totovs tdov dveoas, ovde tOwpat. And I only 
mention this now, to avuid the appearance which one might otherwise 
incur of appealingto Homeras an authority for Attic Syntax. Innumerable 
modes of speech, cultivated by the Poets, and even familiar to the Prose 
writers of Athens, are drawn from Homer, the vast ocean of Grecian lite- 


1. 
2. 
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rature. But inasmuch as a great deal of the original diction of Homer 
had become obsolete in the age of Pericles, and a great deal of recent 
_. varnish was afterwards put on by the Scholars of Alexandria, let it be 

understood, that we borrow illustration from Bomer, only where he 

was copied or followed by the Attic writers; while against their demoa- 
strated practice—in the present discussion—he affcrds no authority at 
all. [Iliad. ®. 195, &c.] 

C. A very ingenious hint is started and ably defended by Mr. Elmsley 
in his Criticism on Gaisford’s edition of Markiand’s Euripides [ Quart. 
Review, June, 1812, pp. 453, 4.] ad Supp. v. 1066; that ** when ov pais 
prefixed to the future, a note of interrogation ought to be added.” And 
Mr. Monk. approving the idea, edits the Mippolytus accordingly. Vid. 
vv. 213, 602. - 

On the particles ovx ody a similar hint is advanced by Mr. Elmsley, ad 
Ed. R. v. 342, and pursued ad Heraclid. v. 256. 


VIII. 


“The active pefinue is not construed with a genitive, nor the middle 
peOieuar With an accusative,’ but vice versa. [M. C, 235=236.] Vid. et 
R. P. ad Med. v. 734. ~ 

This one instance, acutely observed, belongs to that nice analogy, by 
which several other veibs in their active and middle uses are always dis- 
tinguished In the translation which I shall venture to give, let not the 
fastidious reader find cause of displeasure. Where the analysis of lan- 
guage descends to its last stage, the words by, which the attempt is 
made to develope it, if they do trip a little, may expect to be forgiven. 
peOinut oé. peQisuat cov. 
adingt oé. adiguat cov. 
é\aBov cE. eluBdpuny cot. 
otya 0° &opey otéua.—— Bostéwy éxyeobat. 

Bodyous amretv. ave wétrAwWr. 
woeke Thy KUAcKa, ov Tatoos opégato. 




















T quit, or part myself from you. 

TI caught myself at you. 

To hold——ourselves by the statues. 

You will fasten yourself on my robes. 

- He stretched himself for his Son. 

In translating, at once exactly, and with variety ifit be not distinction, 

_ lies the difficulty; otherwise the task would be easy enough. A Scho- 
lar understands the whole without any help of translation. 


IX. 


- ‘If a woman, in speaking of herself, uses the plural, she uses also the 
masCuline. 


“If she uses the masculine, she uses also the plural. R. P. ad Hec. 
515.” [M. C. 317=310.] 


In Porson’s Letter to Dalzel, Mus. Crit. p. 335, it is said, “ There is 
a stronger exception. against Dawes’s rule in Hipp. 1120. [Ed. Monk. 
1107.] than can be brought, | believe, from any other quarter.” 

Whoever will take the trouble of turning to the passage itself and the 
note upon it in Mr. Monk’s edition, will find that it is all a mere inad- 
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vertence of the Poet, who either mistook himself at the moment for the 
Coryphza, or hastily transferred from his lcct communes a fine train of 
reflection, without considering in whose character it must be uttered. 
Read that charming scholium in the Medea, Sxatods 6? Aéyov—vv. 192 
—206, or that, Acwa rvpdvvwv—119—130: and say, who but Euripides 
could have given sentiments so beautiful, so just, so profound, to the 
person of an illiterate nurse ? 


BS 
“Jn [liad. z. 479. 


Kai roré zi eirot, “Marpés 6° bye ToAXGy apelvov,’ 
. Ek modépou aviévra 

fhe commentators make the construction to depend on céav understood : 
And shall hereafter say, ‘ He is much braver than his father, ON SEEING 
him returning from the war, But the sentence is in truth unelliptical, 
and is thus to be construed : Kai moré res ex To\Epov avidvtTa siroi— And one 
shall hereaft-r say or him as he returns [or after he has returned}. 1 will 
here add Aristoph. Nub. 1147: 

Kai por TON YION, é£t pepdOnke tov Adyov 

Exetiov. EID’, bv apriws eofyayes : 
And tell me co.ceRNine your son, whether he has learnt. Kuster is wrong 
in saying here that vfdy is put for the nominative after the Attic. form.” 
{M. C..147, 8 = 149.] , 

1. This remark on what for distinction’s sake should be called the 
Accusativus de quo, has a range of great usefulness, especially in the Attic 
Poets. 

The following in Homer, Iliad, %. 239. is rather unique : 

The wives. and daughters of the Trojan soldiers crowded about Hec- 
tor :— a 

Erpépevat matods Te, Kaovyvijrous te, éras Te, 
Kat méctas. “hh. €. rept matdwv.” Heyne. f 

The Attics generally use the Aceusatirus de quo, with what is tecbni- 
cally called an indefinite sentence after it, as in the passage quoted above 
from Aristophanes. 

2. But another Syntax, less noticed, may commodiously he men- 
tioned here, the Accusatirus ret vel facti, where the governing verb 
would otherwise require the genitive case. 

MeiGév re NK OREELS Tatoas 7) GEowpévous § Phen. 1226. 
eav Oviskovtas 7 TETOWBEVOUS 
TWlvdnobe S. Theb. 228, 9. 

Do you desire a greater blessing, than that your Sons should be alive ? 
——If you hear thul any of ours are dying or wounded. Perhaps it may 
add some illustration to a matter not commonly remarked, if I refer to 
a correspondent class of expressions in the Latin language. 

Spreteque injuria forme. Ain. i. 

Ob iram interfecti ab eo domini, Livy, xxi, § 2. 
Injuria 7s formam spretam fuisse. . 
Iram évexa rv interfectum fuisse ab eo dominum. 

That is, not injuria forme, not iram domini; which words taken alone 
would convey ideas very different from those intended by Virgil and Livy. 

3. Nor has it been duly noticed, that the neuter pronouns in Greek 
are favorable to a government in the Accusative case, where the mas- 
culine or feminine would require the Genitive. . 
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pet@bv zt yoncers; affords an instance immediately of what I wisk to 
suggest j ae intelligent reader will need no farther explanation. 


XI. 
Pyoiv O° eivac TOAAGY ayalOy déuog byiv b womnThs. 

x Ayaday dévos tpiv is to me an unintelligible expression. Read airtog 
for dgtos.”  [M. ©. 257=254,] And he goes on to defend his emenda- 
tion by what is plausible enough in the context of the passage, and by 
showing that sucha Syntax of airios is familiar 10 Aristophanes 

1. A very useful article might be formed under the 1.ame of E:rores 
Dawesiani. [could not say of Dawes, what some one pointedly said 
of our great Aristarchus, but too bitterly against the “learned Theban” 
of Emmanuel,—‘t One may learn more from Bentley when he is wrong, 
than from Barnes when he is right.””. And yet beyond a doubt, the Aes 
tection of ingenious error in clever men affords instruction as well as 
amusement, if properly considered, The quick may learn modesty, and 
the slow may derive encouragement, from the very same lesson. 

‘Hpiv 0 Ayiddsis d&tos tiptis. yuvat, 
Oavay tréo yrs “EAAddos KdAdor’ avio. Hecub. 313. 

“ Verte, Dignus Achilles, quia nobis honorem accipiat.”’ Vide R. P.ad 
locum : ef Elmsleium ad Acharn. 633. 
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Kbdos Totede ToAtrats. S. Theb 304, 5. 


Such is the happy and certain emendation of Dr. Blomfield, who sup- 
ports it by Iliad. a. 94. 


““T\ains kev Meveddw emimpoéuey Taxé 0605 
Tact dé ke Teweoot yap Kal Kids dgoto.” 


A similar passage occurs in the Iliad, . 303. vid. Heyn. in oe. 

2. For the benefit of those young scholars to whom this Syntax may 
perhaps seem strange, [ shall collect instances in number and variety 
sufficient to render it at once familiar and clear. 2 


l. ds dios sin Oavdrov ri ré\ee. Kenoph. Mem. ad init. 

a: foyy pev Huy oto’ exp 0Cs Ta TEOGHKOVTA ohiowy avTots. Funeral Oration 
of Flato, ad init. 
Tiwsdy & ad perdriobe Yepotiovov épkov eAwpat. Iliad. x. 119. 
Aééaré of oKiiTTpov matpwiov épO:rov acei. ‘ibid. B. 186. 
Tldécov moiwpai coe ra xorpidia ; Aéye. Acharn. 812. 
Qvijcopai cot. ibid. 815. : 
KAdOi pot, Aryt6xyoro Atos rékos arouTéyn. liad. BE. 115. 
Xaieé por, G Wdrpowde, kal ev Aidao dépocot. Ibid. ¥. 179. 
“Q Tediov Oiyarep, 
Xaipovod por ev Aida C6porce 
Todv avdd:ov oikoy oketctors. Alcest, 437—9. 
I would translate the last wo passages thus: Take my blessing. and se 
well. In the other instances, the proper rendering will be, at me, of ne 
at my hands, 

It is a mode of speaking, to which the old English and the modern 
Scottish afford parallels in plenty. 

1. Shall we receive good -at the hand of God, and shall we not re- 
ceive evil? Job ii. 10. , 

2. Ask at Moses and the Fruphets. Logan, Sermons. 
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3. Blithe would I battle, for the right : 
To ask one question at the sprite. Walter Scott, Marmion. 


Before concluding, let me be al owed to suggest, that from what has beer 
stated above, Brunck’s translation of the passage in the Elecira of So- 
phocles may derive some color and countenance of suppert. 1 am in- 
clined to adopt it as rigut. 
: Tint ydo wor’ av, & gidia yevéOra, 

mo00@ pov akovoaip’ Eros, 

Tht GpovovyTe Kulola ; 


A Qoo enim unqguim, cara progenies, audire possim aliquod conveniens 
mahi ? 


ry 


[ Mus. Crit. No. 4, pp. 519-535, 


THE END. . 
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